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CÍMLAPON: A M Ó R A FERENC MÚZEUM K I N C S E I B Ő L - 6. 
A b a N o v a k V i l m o s : H ő s ö k k a p u j a ( s z í n v á z l a t - r é s z l e t ) 
F o t ó : Dömötör Mihály 

A Boldogasszony sugárút és az Aradi vértanúk tere közötti Hősök kapuját Aba 
Nóvák Vilmos freskója díszttette. A monumentális freskó 12 ezer első világhábo­
rús szegedi hősi halott emlékét őrzi. Elkészültekor, 1937-ben az ország legna­
gyobb falképe volt. Klebelsberg Kunó elgondolása nyomán Pogány Móric tervezte 
az épületet, Pálfy fózsefpolgármester javaslatára kapta a Hősök kapuja elneve­
zést. Aba Nóvák Vilmos pályázat útján nyerte el a megbízást és 1936 kora nya­
rán számolt be elképzeléseiről a közgyűlés tagjainak. A mintegy 250 
négyzetméteres festmény fő alakja Krisztus 8 méteres figurája, lábainál harso­
nás, ítélkező angyalok csoportjával A jobb oldali felület a Hit, a bal oldali Tett al­
legóriája. Különösen érdekes a „montellóifa", mely sok szegedi bakának megrá­
zó háborús emléke. A pályázati kiírásban szerepelt, hogy a freskó állítson emlé­
ket Horthy Miklós szegedi indulásának is. A hatalmas művészi víziót 1949-ben 
lefestették, kibontására és restaurálására az utóbbi években gondolhattak csak. 
Az elmúlt évben alapítványt hoztak létre a hősök kapuja teljes rehabilitálására. 
Aba Nóvák Vilmos Hősök kapujához készttett színvázlatát Csongrád megye ön­
kormányzata vásárolta meg a közelmúltban egy aukción, s néhány hete a szege­
di Móra Ferenc Múzeumban helyezte letétbe az alapítványnak felajánlott alko­
tást. Ennek egy részlete látható a címoldalon. 

SZEGED 
Várostörténeti, 

kulturális 
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uJEGYZET 

Szemérmesség és kitánü-
kozás, sejtetés és bizonyos­
ság, egészséges erotika. Egy 
bátakt, egy pompás grafika, 
egy olyan tanulmány, mely 
mestert sejtet. Olyat, mint a 
hátakt. Szemérmesei és föl-
tárulkozót, olyat, aki tehet­
ségével, s nem piaci érzé­
kenységével szeretne érvé­
nyesülni. Jó lenne, ha ilyen 
lenne ez a világ. Ha több 
lenne bennünk, a tartás, az 
erények tisztelete és óvása, 
gazdagabbak lennénk a 
sejtetésekkel, mint a vad fol­
tani Ikozásokkal, egészsége­
sebbek az őszinte érzelmek­
kel, mint a gátlástalan ér­
zelmi terrorral. 

Ha ez a lány megfordul­
na, bizonyára nem vén bo­
szorka vicsorogna rám, de 
fogadásom van, lesütné a 
szemét, s belepirulna szép­
ségébe. Ez ragadott meg eb­
ben a rajzban, ebben a 
szinte mindennapi tanul­
mányban, majdnem azt ír­
tam, ujjgyakorlatban. Szá­
momra ez a rajz jelkép és 

jelvény. A tehetség, a meg­
csúfolt tiszta érzelem, a ta­
pintatos emberi kapcsola­
tok, a lehetőségek és vágyak 
szimbóluma. Annak képi 
megfogalmazása, melyre 
mindennapjainkban oly ke­
vésszer lelhetünk. Hiszen a 
reggeli kávét kutyafuttából 
kapjuk be, káromkodunk a 
trolin, mert letapossák a lá­
bunkat mosdatlan polgár­
társak, a munkahelyen ret­
tegünk, mikor kerül ki ne­
vünk az elbocsátottak listá­
jára, a munkaközvetítőben 
pironkodva, lesütött szem­
mel várjuk, hátha ránk is 
gondol az egyre kisebb tal­
lérokat tojó tyúk, otthon le­
keverünk a gyereknek, két 
pofont, mert beírtak az el­
lenőrzőjébe, ráripakodunk 
az asszonyra, nem tudja 

Hátakt 
fogni a pénzt, meg hogy ez 
a rohadt televízió... S tele 
van a hócipő a hálószoba 

foszló franciaágyán az 
asszony hátaktjával... 

Gyakran már szégyell­
jük, hogy szépet álmodtunk, 
hogy sikereket értünk el 
munkával, hogy a munká­
nak is van, lehet öröme, 
nem csupán pénzben kifeje­
zett ellenértéke. Hogy szere­
tünk, hogy jól esik egy te­
kintet, egy hitvesi csók, s 
nem csupán az örömlányok 
és pornólapok szolgáltathat­
nak kielégülést. Hogy a gye­
rek kérdez, s lám milyen 
okosan, s kiolvashatom a 
szeméből: jó szót, simoga­
tást akar. Hogy van ennek 
a rongyos életnek foltja, 
tisztára mosható gönce. 
Hogy nem biztos, az a bol­
dog, akinek a legvastagabb 

a bukszája és legmetálabb 
a kocsija, hogy nem pusz­
tán a négyzetméterek a jólét 
mértékegységei. Persze, ka­
pom rajta magam, közhe­
lyek, demagógia, unásig írt, 
olvasott „ igazságok ". 

Dehát, mit tegyünk?! Er­
ről szól az élet. Az életünk, 
az az egy és megismételhe­
tetlen. Fölmenteném politi­
kusainkat, nincs idejük el­
gondolkodni, elmélyedni, 
tekintetüket néhány percig 
nyugtatni egy hátakton. 
Reggeltől késő éjszakáig a 
parlamentben, a közgyűlés­
ben, a pártirodákon, köt a 
pártfegyelem a zsigerekben, 
mint a misung, s bár nincs 
érzelem, érzés, kedves gesz­
tus, emberi indulat, őszinte 
harag vagy kitörő öröm. 
Csak manipulált nyilatko­
zat, bebetonozott gondola-

A Szeged c í m ű f o l y ó i r a t é r t Alapí tvány 
s z á m l a s z á m a : 

O T P és K e r e s k e d e l m i B a n k Rt. 
C s o n g r á d Megyei Igazgatósága : 

3 7 8 4 7 - 7 

tok, mesterséges harag, ki­
osztott szimpátia, progra­
mozott kézfelnyújtás. S 
mindez a tévé jóvoltából az 
ország, a város nyilvános­
sága előtt, százezrekért. 
Csoda-e, ha a laikus polgár, 
aki pusztán az árak elsza­
badulását, a nyugtaadási 
kötelezettséget, az áfaeme­
lést, az elszegényedést érzé­
keli, először anyázik, aztán 
rákönyököl a kocsmapultra, 
majd tojik az egészre... 
Csakhogy néha még emlék­
szik egy hátaktra. Egy tiszta 
pillanatra a múltból. A tel­
jesség ígéretére. A megvaló­
sulás hitére. Arra, amiért él­
ni érdemes. 

Búkor Tibornak ez a 
szép rajza Nagy László 
pompás versét idézi ben­
nem, az Adjon az Istent. 

Adjon az Isten 
szerencsét, 
szerelmet, forró 
kemencét, 
üres vékámba 
gabonát, 
árva kezembe 
parolát, 
lámpámba lángot, 
ne kelljen 
korán az ágyra 
hevernem, 
kérdésre választ 
ő küldjön, 
hogy hitem széjjel 
ne dűljön, 
adjon az Isten 
fényeket, 
temetők helyett 
életet -
nekem a kérés 
nagy szégyen, 
adjon úgyis, ha 
nem kérem. 

Csak Isten kezében va­
gyunk?' 
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uA VÁROS NAPJA 

A 21. század Szegedje 
Ennek a városnak időben és emberi nagyságban is első 

díszpolgára , S z é c h e n y i István azt írta H i t e l c ímű 
művének végszavában: „A Múlt elesett h a t a l m u n k b u l , a 
Jövendőnek ura i vagyunk. " Ennek igazában megtörtöm az 
e d d i g i g y a k o r l a t o t , és Szeged napján n e m a múltról , 
h a n e m a j ö v ő r ő l a k a r o k b e s z é l n i . A 21. század 
Szegedjéről, a m i n t ez a Város h o s s z ú távú fe j lesz tés i 
e l k é p z e l é s e i n e k a köze lmúl tban k i b o n t a k o z ó vitá jából 
e l é m tárult. A polgármester i h ivata l városrendezés i és 
építésügyi irodájának megbízásából a Déltervben készült 
vitaanyagot számos szakvélemény és a Délmagyarország 
hasáb ja in sorozatban közöl t hozzászó lás gazdagí tot ta . 
Takáts Máté barátom szívességéből tanulmányozhattam a 
módosító javaslatokat is. 

Ám a jövőbe sem lehet úgy tekinteni , hogy ne nézzünk 
vissza a múl t ra . Mie lőt t 1941-ben e l k é s z ü l t a v á r o s i 
m é r n ö k i h i v a t a l — e l s ő s o r b a n Hergár V i k t o r és Pálfy-
B u d i n s z k y E n d r e - t e l j e s í t m é n y e k é n t az e l s ő v á r o s ­
fejlesztési terv, Szegeden három olyan urbanisztikai mű is 
született, a m e l y n e k történeti érdemein kívül máig mél ­
tánylandó tanulságai kínálkoznak. 

A z e l s ő v i l á g h á b o r ú u t o l s ó é v e i b e n írta, 1919 á p ­
rilisában jelentette meg D o m o k o s László, Móra Ferenc és 
J u h á s z G y u l a barát ja , Szeged a háború után c ímű ta­
nulmánykötetét . N a g y o b b ter jedelmében a földreformot 
sürgette: a Város hetvenezer h o l d földjének - többségé­
b e n bérföldnek - a tanyai parasztság birtokába adását, 
e rős k i s b i r t o k o s társadalom létrehozását szorgalmazta. 
Ezzel ö s s z e f ü g g é s b e n ki fe j te t te nézetei t a tanyai vasút 
szükségességéről. 1927-ben ez megvalósult, sőt 1975-ben 
már meg is szűnt. Érdekes, hogy D o m o k o s László meg­
e lőzte a harmincas éveket , a m i k o r egy f e j e z e t é b e n „a 
gazdag parasztok országát" , Dániát állította pé ldaként 
e lénk . Fölvetet t s z á m o s máig időszerű városrendezés i 
k é r d é s t . B í r á l t a az „ e s z m é n y i n í v ó " k á r t e v ő ö t l e t é t , 
sürget te az á l ta lános c s a t o r n á z á s t . T á m o g a t t a Szeged 
küzdelmét az egyetemért: „Szeged predesztinált egyetemi 
város" - hirdette. Újszegeden művésztelepet látott vo lna 
s z í v e s e n . V á r o s s z é p í t ő e g y e s ü l e t s z e r v e z é s é t indítvá­
nyozta. 

A központi vásárcsarnokot a Rákóczi térre szánta, a 
Városi Vigadót, amely a tízes évektől tervezett zenepalota 
szerepét is átvenné, tehát hangversenyterme is v o ln a , a 
Püspök-telekre, a mai Centrum Áruház helyére javasolta. 
A m o s t a n i h o z z á s z ó l á s o k b a n t ö b b e n is szóvá te t ték : 
megfe le lő hangversenyterem és a f i l h a r m o n i k u s o k szá­
mára székház változatlanul igény. 

Mosolyt fakaszt a mai olvasóban D o m o k o s László javas­
lata, hogy létesítsenek az újszegedi l igetben lovaglóutat és 
kocsikorzót. Á m ha arra g o n d o l u n k , h o g y ha m e g ­
volnának, átvehetnék a most sürgetett kocogópályák és 
kerékpárutak szerepét, dicsérnünk k e l l D o m o k o s László 
v a l ó s á g é r z é k é t . A m ű e m l é k v é d e l e m s e m k e r ü l t e e l 
figyelmét. Bár a Fogadalmi t e m p l o m kedvéért a Palánk 
öreg házait - közte Juhász Gyula szülőházát - ő is lebon­
tásra ítélte, az Oskola utcát megőrizte vo lna : „nagy kár 
lenne o d a d o b n i az építkező kedvnek" - írta. 

192"" nyarán je lent m e g Czibula A n t a l n a k , a szociál ­
demokrata ügyvédnek A gazdag város szegénysége c ímű 
kötete. Könyvét Juhász Gyula a Délmagyarország augusz­
tus 20-ai számában o l y a n tettnek minősítette, amelynek 
hatása csak később muta tkoz ik meg a közösség sorsában, 
é l e t é b e n , j ö v ő j é b e n . „ N é h á n y lap ján - írta - m i n t h a 
Tömörkény lelke és néhány lapján mintha Zola géniusza 
lebegne." 

4 

Bírálat és javaslat Czibula könyvében is bőven található. 
A nagybirtokos várossal ő sem v o l t kibékülve, s hibáztatta 
az e g y e t e m i é p í t k e z é s e k e t is . S z e r i n t e a M a r s tér i 
kaszárnya az egyetemi intézeteket mindenestül magába 
fogadhatta volna , a klinikákat pedig Újszegeden, a Kállay-
liget környékén lehetett > olna fölépíteni. „Megmaradhattak 
volna - írta - a százados fák, s mindenütt arrább is facso­
por tok és parkok közé épülhettek volna az épületek. I n ­
nentől kezdve a Maros régi medrében a Fő fasor ment i 
' i l l ák ig az egész nagy területen kertes villák létesültek 
v o l n a . I t t k a p o t t v o l n a v a l a m e n n y i tanár és e g y e t e m i 
tisztviselő lakást. Ezzel a városrész jellege midenkorra meg 
lett volna állapítva; itt ezentúl csak hasonló építkezésnek 
lett v o l n a h e l y e . " Czibula A n t a l tehát o l y a n megoldást 
javasolt , amelyet ma egyetemi negyednek , campitsnak 
hívunk, s amelynek ma is sok híve és sok ellensége van. 
Miután Ö t h a l o m kiesett a tervekből , most is két nézet 
küzd egymással. Az egyik Újszegedet a Fő fasort őrizné 
m e g t o v á b b is egyetemfe j lesztésre , a másik a klinikák 
vonalát folytatná a Tisza par ton a nagyállomás felé, sőt 
tovább az utászlaktanyáig. 

Gondja i o l t Czibulának az egészséges környezetre is. 
Sajnálattal állapította meg, hogy Szegeden n e m szeretik a 
f á k a t . K ö v e t e l t e az u t c á k , t e r e k f á s í t á s á t a k ü l s ő 
városrészeken is. Szorgalmazta gyermekjátszóterek léte­
sítését. Fehér-tóból - a halgazdaság mellett — fürdőhelyet 
látott volna szívesen, mondván, hogy nagyobb és jobban 
m e g k ö z e l í t h e t ő a d o r o z s m a i Széksós- tónál . Ő is zene­
palotát á lmodott h a n g v e r s e n y t e r e m m e l ; művész te lepet 
Újszegedre. 

J e l l e m z ő e n áll szembe D o m o k o s László és Cz ibula 
Anta l nézete a színházról. D o m o k o s vállalkozóra bízná, a 
városnak csak szociális szerepet szán: „hogy a szegényebb 
néposztályok ne legyenek kizárva a színház élvezetéből, 
vagy hogy a társulati tagoknak az üzleti vállalkozás által 
va ló k i u z s o r o z á s a m e g a k a d á l y o z t a s s é k " . A szocial ista 
Czibula vele szemben elutasítja a magánvállalkozást, és a 
városi kezelés mellett száll síkra. „Műintézet és üzlet — 
ú g y m o n d - m i n t h a e l l en té tes f o g a l m a k is v o l n á n a k . " 
Korábban Juhász Gyula is sokat harcolt az üzleties szín­
házi műsorpolitika ellen. A városi házikezelés azonban a 
húszas években csődöt mondot t . Viszont Sziklai J e n ő bér­
lete, bár 1933-tól a zsidótörvények kényszere miatt csak 
1939-ig tartott, a szegedi színház egyik fénykora volt . A 
magánvállalkozásnak azt a kísértését, hogy a bevétel nö­
velésére csak az olcsó tömegigényt szolgálja k i , a bérleti 
szerződés ellensúlyozta. A városi és állami segély fejében 
ugyanis az igazgatót a színügyi bizottság bizonyos színvo­
nal fönntartására (évente meghatározott számú opera és 
klasszikus dráma stb.) előadására szorította. 

A h a r m a d i k szegedi urbanisz t ika i m u n k a a literátus 
főkapitánynak, a híres b i b l i o f i l n a k , Móra Ferenc 

barátjának és védelmezőjének, Szalay Józsefnek a nevéhez 
fűződik. Az előbbiektől eltérően ez nem Szegedről szól, 
hanem összefoglalja mindazt, amit a várostudomány addig 
a k o r á b b i részmegf igye lésekből általánosított . A város 
című 1933-ban kiadott munkájában azonban több helyt is 
hoz szegedi példákat. így p l . méltatja a D ó m teret és a 
Széchenyi teret. Máig időszerű az 1879-i nagy árvíz utáni 
újjáépítést ér tékelő megállapítása. Fél évszázaddal az új 
városszerkezet kialakulása után teljes joggal írhatta, hogy 
„az alapra jz b ő r e szabott ruhájába k e l l a megújhodot t 
város fiatal testének beleizmosodni" . Azóta ugyan a Város 
a körtöltésen kívülre nyújtózkodott, de ma is föladat, hogy 
a b e l t e r ü l e t i t a r ta lékokat j o b b a n k i h a s z n á l j u k , a már 
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k ö z m ű v e s í t e t t t e rü le teket fe j lesszük, s így töl tsük k i a 
körutas-sugárutas városszerkezet még m i n d i g fehér folt jait . 

Mi l y e n is lesz tehát a jövő század Szegedje? A tervek 
egy része - különösen m a i nyomorúságunkban -

u t ó p i á n a k hat . Á m d e , m i n t L a m a r t i n e írta, az u t ó i p á k 
g y a k r a n csak túl kora i igazságok. A Sarkcsillag, bár soha 
el n e m érjük, az irányt mutatja. I lyen a városfejlesztési terv 
is. 

N e m cél a lakosság növelése kétszázezerre. Fontosabb, 
hogy a növekedést betelepülés helyett a természetes sza­
porodás és az é letminőség javulásával az átlagos életkor 
m e g h o s s z a b b o d á s a szolgál ja . E n n e k fö l té te le , s e b b e n 
m i n d e n h o z z á s z ó l ó egyetért , a l e g f ő b b t e e n d ő : a kör­
n y e z e t v é d e l m e . Ez p a r a n c s o l j a a v á r o s m i n d e n k o r i 
vezetőinek a fontossági sorrendet: mindenekelőtt a teljes 
csatornázást , szennyvízelvezetést , -tisztítást; környezetkí ­
mélő szemétégetést és hulladékhasznosítást; útburkolást. 

A Maros és a Tisza vizének tisztasága csak részben függ 
tőlünk. D e talán m i is hozzájárulhatunk ahhoz, h o g y ismét 
lehessen fürdeni bennük , sőt idővel, ha a mélységi v izek 
kimerülnek, utódaink megint ihassak a Tisza vizét. 

Németországi é lményeim ösztönzésére 19^7-ben c ikket 
írtam Hadüzenetpomak, sárnak címmel. Ma is kitűzendő 
cé lnak tar tom, h o g y a h o l a szürke aszfalt véget ér, zöld fű 
födje le a fekete földet . A tervezők szép álma, h o g y a 
Várost keresztül-kasul zöldterületek szőjjék át, és tófüzér 
védje a Várost az észak-nyugati szél hordta portól. 

A h a r m i n c a s é v e k e l e j é n a szegedi k e r e s k e d ő k kül­
döt tsége azt kér te S o m o g y i Szilveszter polgármester től , 
érje el a kormánynál , h o g y az épülő nemzetközi út ne 
kerülje el Szegedet! M a a várost elkerülő utak megépí tése 
m i n d e n k i s z á m á r a m a g á t ó l é r t e t ő d ő . A h o s s z ú távú 
e lképzelés kidolgozói szerint a Város érdeke a tervezett 
Déli autópálya. A környezetvédők szemében ez rémként 
lebeg fölöttünk. 

A b e l v á r o s g y a l o g o s f o r g a l m á n a k k i a l a k í t á s á b a n , 
m e g ő r z é s é b e n s z i n t é n m i n d e n k i e g y e t é r t . N e m így a 
tömegközlekedés dolgában. Az autóbusz ugyan még ma is 
o l c s ó b b , m i n t a v i l l a m o s v a g y a t r o l i b u s z , d e ha kör ­
nyezet i kár tevésének költségeit beleszámít juk, a legdrá­
gább . Van , ak i a t ro l ibuszban, van, a k i a v i l lamosban látja 
a jövőt . Kiderült azonban, h o g y az annyira e l ő n y ö s n e k 
tartot t t r o l i n e m csak drága, h a n e m zajos is. A jó öreg 
v i l l a m o s , bár pályához v a n kötve, és p o r t ver föl maga 
után, mégis a kedve l t és megbízható jánnű marad. 

Füle Lajos lapidáris m o n d á s a , h o g y a Tisza Szeged 
főutcája, a k k o r lesz egészen igazzá, ha valóban megépül a 
Bécs i körút vonalában a déli Tisza-híd, s ezzel k ikereke­
d i k a k ö r ö s v á r o s s z e r k e z e t . Ez a d n á m e g ér te lmét az 
e g y e t e m i n e g y e d említett b ő v í t é s é n e k a Tisza i n n e n s ő 
partján, mert a k k o r az újszegedi o l d a l o n a füvészkert, a 
csillagvizsgáló, a gabonakutató intézet mellé épülhetnének 
a még szükséges egyetemi intézmények. 

D o m o k o s László a lóversenytérre, a Cserepes sor mellé 
telepítette v o l n a a nagyállomást . Most , bár az egyetemi 
negyedbe maradna ékelve, m i n d e n k i megőrizné. A k k o r is 
m a r a d h a t , h a a n e m z e t k ö z i v i s z o n y o k j avul táva l sor 
kerülhet - m i n t t ö b b e n fölvetették - a temesvár-orsovai 
vasút fölújítására és ehhez új vasúti híd építésére a Bo­
szorkánysziget v o n a l b a n . N e m ennyire fontos, de határon 
i n n e n , határon túl a közérzetet javító gazdasági, társadal­
m i , kulturális kapcsolatokat teremtene a Szőreg-Vedres -
h á z a - T ö r ö k k a n i z s a - N a g y b e c s k e r e k v a s ú t v o n a l é l e t r e 
ke l tése is. A h o g y a n t ö b b e n indítványozták a közúti ha­
t á r á t k e l ő h e l y e k m e g n y i t á s á t s z e m é l y f o r g a l o m számára 
Romániába K ü b e k h á z a és K i s z o m b o r mel let t , Szerbiába 
Tiszasziget alatt. B o r v e n d é g Bé la kedvel t szavajárásának 
i g a z á h o z ezek is hozzá járu lha tak : így lehet Szeged „a 
Balkán kapuja" . S ha m a j d „a viszály elvérzik a csatákon", 
és J u g o s z l á v i a ú j j á é p í t é s é h e z a magyar e l m e és k é z is 
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hozzájárulhat, ezek a hajszálerek is segí tenek a kapcsola­
t o k szorosabbra fűzésében. 

A k i m e r ü l ő é s s ivár o l a j m e z ő k n e k m e z ő g a z d a s á g i 
újrahasznosítása a hévízre alapított belterjes művelésse l 
képzelhető el . A hévíz, a geotermikus energia, különben 
is egyike a fogyatkozó olaj- és földgázkincset helyettesítő 
energiafajtának. Ha fölhasználása n e m o l y a n olcsó is, m i n t 
h i t t ü k n e g y e d s z á z a d a , m e r t k ö z b e n r á j ö t t ü n k , h o g y 
fölhasználása után ásványi anyaga kárt okozhat , és g o n d 
m e g k ö l t s é g f o l y ó v í z b e v e z e t é s e v a g y v i sszasa j to lása , 
mégis vidékünknek o l y a n kivételes természeti adottsága, 
amelyet bűn volna mellőzni. Többlépcsős , k o m p l e x hasz­
nosítása (ivókúra, fűtés, melegvízellátás, fürdés stb.) egyre 
sürgetőbb. 

Vissza k e l l térnünk a szélenergia kihasználására is. A 
vásárhelyi tanya népe hajdan széldarálóval takarította m e g 
k e z e munkájá t . S ha ma n e m épí tünk is újra szé lmal ­
mokat , de áramtermelő szélkereket a kertes te lepüléseken 
l e h e t n e . S „a n a p f é n y v á r o s á b a n " m i n d e n ü t t a l k a l m a s 
energiatermelő a napkol lektor . A másik hazai nagyváros­
b a n , a h o l az évi napfénytartam a szegedihez h a s o n l ó , 
Pécsett , már biztató kísérleti eredményeket értek el . 

Sok k i c s i sokra m e g y . E z e k n e k az e d d i g l e b e c s ü l t 
e r ő f o r r á s o k n a k kiaknázásával talán e l o d á z h a t ó lesz az 
A l g y ő r e t e r v e z e t t g á z t u r b i n á s e r ő m ű é p í t é s e , é s f ö ­
l ö s l e g e s s é válik az a t o m - f ű t ő e r ő m ű , a m e l y e t az e g y i k 
szakértő Nagyfára javasolt. 

K l e b e l s b e r g K u n ó Szegedet magyar Göttingának, a 
természettudományok fellegvárának álmodta. Ez jórészt — 
é p p e n az ő r é v é n e g y e t e m ü n k r e került S z e n t - G y ö r g y i 
A l b e r t n e k és iskolá jának é r d e m é b ő l - valóra is vált. A 
tudományos világ Szegedet hajdan Móra Ferenc régészeti 
ásatásairól , u t ó b b a m a t e m a t i k a i iskoláról , m o s t a n á b a n 
p e d i g a b i o l ó g i a i k ö z p o n t e r e d m é n y e i r ő l is i s m e r i . E 
tudományos örökséget öregbíteni lehetne, ha Szeged n e m 
csak egyetemi város, iskolaváros, h a n e m világszerte ismert 
k o n g r e s s z u s i város is l e n n e . J ó r é s z t m á r ma is az, de 
szellemi erőinek tudatos megszervezésével és a szükséges 
a n y a g i f ö l t é t e l e k m e g t e r e m t é s é v e l e s z e r e p é t n ö v e l n i 
kel lene. A szabadtéri játékok arculatát - megint : ha a b é k e 
t ő l ü n k délre helyreál l , - Ba lázs B é l a á lma szer in t - a 
D u n a - m e d e n c e népe inek kulturális sz ínképéve l lehetne 
bővíteni. 

Kitűnő ötletnek tar tom az iskolák kiaknázását a közmű­
velődés és a sportélet céljaira. A délután és hétvégén üres 
épületek a t e n n é k e n y társasélet színhelyeivé válhatnának, 
s megtakarítanák a külön e célra emelt épületek költsé­
geit . Természetesen t u d o m , m e n n y i kockázat re j l ik e meg­
oldásban, és m i l y e n nehéz lesz ezt az iskolák igazgatóinak 
megszervezniük. A kecsegtető eredmény azonban megéri 
a kísérletezést. 

Csak f ö l v i l l a n t a n i a k a r t a m v a l a m i t a b b ó l a g a z d a g 
anyagból , amelyet a szakértők fö lhalmoztak a 2 1 . 

századi Szeged képének fölvázolásához. S ha megkérdik, 
m i r e a l a p o z o m derűlátásomat, h o g y m i n d e z e k megvaló­
s u l n a k , Bá l int Sándorra h i v a t k o z o m . Ő jegyezte föl a 
halasi tanyavilágba kirajzott, ot t megkapaszkodó és virág­
zó kertkultúrát teremtő, ajnározott szegedi n é p é n e k je l ­
lemzéséül a halasi polgárok ajkáról ezt a mondást : „Ha a 
szögedi embört este mögkopasztják, röggelre k i ta l lasodik . " 

H i t e m szerint a szegedieknek ez a szívóssága, életre­
valósága, m u n k a k e d v e a záloga, hogy Szeged szebb lesz, 
mint valaha volt. 

Péter László 

Elhangzott Szeged napján, a Városháza dísztermében rendezett 
ünnepi közgyűlésen. 
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Szeged új d í s z p o l g á r a , I l i a Mihály átveszi az oklevele t L i p p a i P á l p o l g á r m e s t e r t ő l ( F o t ó : Nagy L á s z l ó ) 

Tápaiságom tett szögedivé 
Tisztelt Polgármester Űr! 
Tisztelt Önkormányzati Képviselők! 
Kedves Egybegyűltek! 

Köszönöm Önöknek, hogy a Szeged 
város díszpolgára megtisztelő címet a 
mostani alkalommal nekem adták. A 
szép titulus örömmel jár, de a kitün­
tetett lelkiismerete nem nyugodt, mert 
tudja, hogy milyen nagy azoknak a 
sora, akik nem kapták meg ezt a stal-
lumot és akik. közt ott van a szögedi 
nemzet legnagyobb fia is; és tudván 
tudja azt is, hogy a mai szegediek 
közt hány érdemes van még erre a 
kitüntetésre. 

Engedjék, meg, hogy megköszönjem 
mindazoknak a jóságát, akiknek 
munkája, szeretete és tanítása követ­
keztében itt lehetek most Önök előtt. A 
sor nagy és hálás lehetek jó sorsom­
nak, hogy velük lehettem életem kü­
lönböző stádiumain. Köszönet a tápai 
elemi iskola egykori tanítójának, Csáti 
Mihálynak; a szögedi középiskolás 
korom nagy inspirátorának, Papos 
Mihály osztályfőnök úrnak, és Cson­
gor Győző tanár úrnak: egyetemi 
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éveim nagy professzorainak, Koltay 
KastnerJenőnek, Mészöly Gedeonnak, 
Klemm Antal Imrének, Baráti Dezső­
nek, Bálint Sándornak, Halász Előd­
nek, Nyíri Antalnak, az akkor még 
nagyon fiatal Péter Lászlónak, Velcsov 
Mártonnénak, akiknek tudós munká­
ja és iránymutatása segítségével ju­
tottam valamire. 

Köszönöm az útrabocsájtó jálunak, 
Tápénak, benne a parasztszülőknek, 
hogy fölneveltek és a mostani család­
nak, hogy segítségükkel olyan mun­
kálkodást folytathattam, mely az 
Önök figyelmét kiérdemelte. Köszö­
nöm azoknak a fiataloknak, is, hogy 
itt lehetek, akiket több mint harminc 
éve tanítok a szegedi egyetemen 
magyar irodalomra, hogy nem hagy­
tak elfásulni, érdeklődésükkel mind­
egyre megújították figyelmemet. 
Eszembe jutnak most azok a tudós 
barátok és a magyar irodalomban 

jeles grádusokon álló írók, akiket 
itthon és a nagyvilágban barátaim­
nak tudhatok, az ő bíztatásuk és 
barátságuk, is benne van a mostani 
kitüntetésben. Ügy gondolom, hogy a 

külföldi magyarság is fölfigyel az 
Önök döntésére, hiszen Szegeden az ő 
elismertetésükért is végeztem munká­
mat. 

Tisztelt Polgármester Úr! Tisztelt 
Egybegyűltek! Igyekeztem mindig 
Szöged városának jó hírét kelteni, 
bevallom, nem volt mindig könnyű és 
sokszor megkísértett az elfutás gon­
dolata is. Valami mégis itt tartott, 
szövedivé tett tápai létemre. És ez a 
valami nem más mint Tápé. Engedjék, 
meg, hogy az önkormányzat tisztes 
képviselőinek figyelmét ez ünnepi 
alkalommal is fölhívjam szülőfalum­
ra, Szeged kisebbik testvérére, de 
idősebb társára, kérem, hogy ne feled­
kezzenek meg róla határozataikban 
és legyenek jóindulattal iránta. 

Mély meghatódottsággal köszönöm 
meg a Város vezetésének irántam való 

figyelmét, érdemen fölüli jóindulatát, 
igyekezni Jogok erőmből tellően to­
vábbra is, hogy Szöged glóriája még 

fényesebb legyen. 

Ilia Mihály 
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Hűség és szolgálat 
Bálint Sándor szobra alá 

Szoboravatásra gyűltünk egybe. A n n a k a tudósnak az 
a r c m á s á h o z , a k i - m e g g y ő z ő d é s e m - m i n d e d d i g a 
l e g t ö b b e t te t te a szegedi m i k r o k o z m o s z t u d o m á n y o s 
föltárásáért é s megismertetéséért. Eszembe jutnak Scheiber 
Sándor 1980-ban, Bálint Sándor elhunyta után írott sorai: 
„B iz tos v a g y o k b e n n e - írta - , h o g y k o r u n k Szeged 
halhatatlan fiának n e m késlekedik méltó emléket állítani; s 
Bálint Sándornak szobra lesz városában." Próféciája kilenc-
év múltán vált valóra, a m i k o r az alsóvárosi H a v i Bo ldog­
asszony t e m p l o m mellet t , a középkori „csöndes őskert" 
helyén a Város mellszobrot emeltetett hű fiának. 

S most i t t ál lunk a szegedi Panthetonban e lhelyezett 
szobrának átadásán. 

Kevés magyar város és táj büszkélkedhet azzal, h o g y 
egy k i e m e l k e d ő tudós élete javarészét múltja, művelő ­
déstörténete, népélete kutatásának szentelte. Bálint Sándor 
p á l y a k e z d é s é t ő l eljegyezte magát szülővárosa és népe 
tudományos föltárásával. Kezdetben a fölnevelő közös­
ség, a paraszti hag^ ományait leginkább őrző Alsóváros 
népdalait, szokásait gyűjti, majd kutatásait az egész város 
népiségére, Tápéra, a tanyavilágra, s mindazokra a telepü­
lésekre kiter jeszt i , ahová Szeged dohányker tészek és a 
h o m o k o t szorgos munkával megszelídítő parasztcsaládok 
ezreit bocsájtotta k i a 18. század első felétől századunkig. 
Teszi ezt o l y a n elhivatottsággal, amely m i n d e n k i t m e g ­
győzhetett a szerette város iránti elkötelezettségéről. 

A szegedi táj néprajzi monográfiájának előszavában így 
v a l l erről : „. . . szü lővárosom népi hagyományvi lágának 
megörökí tése sok évtizedes kutatásnak, szemlélődésnek, 
egy e m b e r é l e t ö r ö m m e l vállalt iparkodásának gyümöl ­
cse... A cím: A szögedi nemzet, szokatlanul hangzik, de -
a m o n d a n i v a l ó legle lkére g o n d o l v a - nyilván ki fe jező. 
Sa játos h e l y i szóhaszná la tban a szögedi nemzet j e lent i 
egyfelől a törzsökös szegedi népet, másrészt a hozzá \aló 
tartozást („Én szögedi nemzet va g y ok " ) . Ez utóbbi némi 
önérzet te l m o n d ó d i k " - teszi hozzá. A m i n d i g szerény 

SZEGED 

tudós itt annak az emberi tartásnak, habitusnak a lényegét 
adja vissza, mely az Árpád-kor óta kont inuus népességű, 
autonómiával rendelkező város lakosságát századokon át 
jellemezte. 

A szögedi nemzet három kötete szülőföldjéhez fűződő 
kutatásainak legkiemelkedőbb „tornya", ám mellette o l y a n 
m ű v e k m a g a s o d n a k , m i n t a Szegedi szótár, A szegedi 
paprika, Szeged reneszánsz kori műveltsége és a Szeged 
városa. Utóbbi könyvében a Város társadalom- és művelő­
d é s t ö r t é n e t e , m ű v é s z e t t ö r t é n e t e és n é p é l e t e f o n ó d i k 
kivételes szintézisbe. A „hely szelleme" kívánja, h o g y idéz­
z e m a D ó m térről írt sorait: „...a városnak és hazánknak 
egész művészeti múltja, európai hagyományai megeleve­
nedik itt előttünk. A kora gótikus Szent Dömötör torony , a 
rajta lá tható r o m á n I s ten báránya r e l i e f f e l és faragot t 
k ő í v e k k e l , b a r o k k sírlapjával és m o d e r n f r e skó iv a l , a 
b a r o k k szerb t e m p l o m , a klasszicizáló Hungária-palota, a 
k é s ő e k l e k t i k u s s z é k e s e g y h á z ; a m o d e r n á r k á d o k 
befe jezet len szimfóniájának utolsó tételeit p e d i g ezután 
k e l l m a j d m e g a l k o t n i . " Könyve a szülőföldismeret tan­
könyve kel lene hogy legyen - Szeged határain túl is, m i ­
ve l koncepció ja , sok irányú megközelítése egyetemes ér­
vényű. 

M u n k á s s á g á n a k más ik f ő iránya a vallásos népélet 
vizsgálata. A l i g huszonöt éves, amikor a Szegedi Alföld­
kutató Bizottság szakosztályülésén fölhívja a f i g y e l m e t 
arra, hogy a néprajznak a népi hitélet kutatásával is foglal ­
k o z n i a k e l l . Fe lszóla lása programadó a haza i szakrális 
népra jz i k u t a t á s o k indí tásához . Hosszú é v e k i g u g y a n 
jóformán egyedül dolgozott a népi vallásosság vizsgálatán, 
de az utóbbi évtizedekben egyre többen lépnek n y o m d o ­
kaiba. Karácsony, húsvét, pünkösd és Ünnepi kalendárium 
című kötete i korszakos je lentőségű szintézisét nyújt ják 
m i n d a n n a k , amit a hazai vallásos népéletről és európai 
párhuzamairó l t u d o t t , m u n k á s évt izedek során c s ű r b e 
gyűjtött. Példamutató, ahogyan a katol ikus, a protestáns, a 
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g ö r ö g k a t o l i k u s szakrá l i s h a g y o m á n y t és i n t e r e t n i k u s 
kapcsolatai t e műveiben számba vette. Könyvei iskola­
teremtők és m i n d e n k o r nélkülözhetetlen források lesznek 
azoknak, ak ik az általa vágott csapásokon haladnak. 

A szegedi tanítóképzőben, a polgári iskolai tanárkép­
z ő b e n és az egyetemen Bálint Sándor tanítók, tanárok-
százait nevelte a népi műveltség értékeinek ismeretére, 
megbecsülésére . Számos tanítványát ismerem és halála óta 
s o k u k emlékezését olvastam: megkapó, m i l y e n szeretettel, 
hálával emlékeznek m i n d a n n y i a n tanárukra. Egyéniségé­
n e k kisugárzása volt , m i n d e n k i érezte jóságát, segítőkész­
ségét, s mindenekfölött hatalmas tudását. Tőle ismerhettük 
m e g igazán Szegedet - n e m csupán a szögedi nemzet 
paraszti kultúráját, hanem a Város középkori műveltségét, 
a betelepülő e t n i k u m o k beilleszkedését, gyökérverését, a 
Város építészetét, árvíz utáni újjáépítését, fölvirágzását is. 
D e valahány tanítványát mindenekelőtt a maga szülőföld­
je, lakóhelye megismerésére nevelte, annak n é p é l e t é b ő l 
kellett a tanítóképzős diáknak éppúgy, m i n t az egyetemi 
ha l lga tónak d o l g o z a t o t írnia. S m é g v a l a m i t : a gyűjtő-
u t a k o n m e g t a n u l t u k az e m l é k e i k e t , tudásukat v e l ü n k 
megosztó falusi emberek, asszonyok tiszteletét, a szavukra 
való őszinte odaf igyelést , amire m i n d e n k i megnyíl t . A 
z s o m b ó i m e s e m o n d ó n á l tett lá togatások, tápai gyűjté­
seink, a Szeged környéki, főleg alsótanyai gyűjtőutak m i n ­
d i g maradandó emlékeim. 

S i d é z z ü k föl a lak já t - a h o g y a n T ö m ö r k é n y u t c a i 
lakásából a Tisza-parton a kultúrpalotába megy, kezében 
e l m a r a d h a t a t l a n , v ise l tes aktatáská jával , h o g y a Móra 
F e r e n c t ő l megír t „sokablakos k i n c s e s h á z " - b a n n é h á n y 
k ö n y v e t megkeressen , pár baráti szót váltson, vagy a 
m ú z e u m b a n - m i n t a hetvenes é v e k b e n annyiszor - A 
szögedi nemzet kéziratának folytatását átadja. Élete utolsó 
éveiben m i n d i g sietett. Tudta, hogy sok tennivaló vár még 
rá, s m i n t h a érez te v o l n a , h o g y m i n d e n tervét valóra 
váltani n e m lesz ideje. 

Tiszta életű ember, humanista szellemiségű tudós vol t . 
E g y é n i s é g é n e k , é le tút jának két m e g h a t á r o z ó e leme a 
hűség és a szolgálat. Hűséges fia vo l t szülővárosának, hű 
v o l t a szögedi nemzethez és keresztény hitéhez életének 
m i n d e n p e r c é b e n . V é r e i é r e z t é k ezt. H a m v a s Is tván 

a l s ó v á r o s i p l é b á n o s idéz te föl g y á s z b e s z é d é b e n e g y 
alsóvárosi ember mondását: „... m i azért szeretjük úgy a 
Sándort, mert o lyan hűséges a fajtájához." 

Hűségéből és keresztény hitéből fakadt, hogy a munkát 
n e m érezte tehernek, hanem szolgálatnak. Szolgálta népét 
és a tudományt azzal a munkaszeretettel, elhivatottsággal, 
a m e l l y e l p a p r i k a t e r m e l ő a l s ó v á r o s i a t y a f i a i a f ö l d e t 
művelték, a földből életet, kultúrát sarjasztottak. 

Bálint Sándor Szeged városa című könyvében - mely 34 
éve je lent m e g - a városkép bemutatását így zárja: „A 
k ö r t ö l t é s v a l ó s á g o s b á s t y a s é t á n y k é n t j á r h a t ó v é g i g . 
Egyfelől a városra nyi t f o l y t o n váltakozó rálátást, másrészt 
a végtelen alföldi horizont , a Tömörkény és Móra paraszt­
jaitól anyafölddé igézett futóhomok, a kenyeret és b o r t 
vere j tékező, paprikától pirosló szegedi tanyavilág nyílik 
m e g beszédes hallgatásával előttünk: a szegedi kozmosz 
szigetként emelkedik belőle az európai világba." 

A h o g y a n Szeged az Alföld s ík jából k inő , úgy e m e l ­
kedett Bálint Sándor alakja és életműve az alsóvárosi szü­
lőházból a magyar tudomány magasába. Művei megőrzik 
nevét és a szögedi nemzet általa megörökí te t t tel jesít­
ményét, hétköznapjait és ünepeit. Elégtétel - ha kései is - , 
hogy a Város - amelytől életében elismerést n e m - csak 
g á n c s o t , m e g h u r c o l t a t á s t - k a p o t t , m o s t a s z e g e d i 
P a n t h e o n b a n e l h e l y e z i szobrát . E l n y e r i mél tó helyét a 
szegedi h a l h a t a t l a n o k - D u g o n i c s András , T ö m ö r k é n y 
István, Móra Ferenc, J u h á s z Gyula - és más nagy ja ink 
emlékcsarnokában. 

Szegedi polgárok, barátaim! Ma még sokan v a g y u n k , 
a k i k ő r i z z ü k B á l i n t S á n d o r s z e l í d s z ó v a l e l m o n d o t t 
tanítását, őrizzük legendáriumát, de eljön az idő, amikor 
m e g f o g y a t k o z n a k az e m l é k e z ő k . S z a t h m á r y G y ö n g y i 
s z o b r á s z m ű v é s z p o r t r é j a m o s t m á r minden időkre 
megidézi Bálint Sándort a maga testi valójában. Bízzunk 
benne, hogy fölidézi szellemiségét is! M i n t buzdító példát, 
a szegedi nép és az egyetemes magyarság önismeretének 
kivételesen gazdag forrását. 

Juhász Antal 

* Elhangzott Szeged napján a Pantheonban, Bálint Sándor 
szobrának avatásán. 

B u k o r T i b o r : Ö r e g e m b e r , ö r e g a s s z o n y 
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Várostörténet 
szoborsorsokban 

Gondolatok Tóth Attila 
Szeged szobrai és muráliái 

című könyvéről 
Jó l t u d j u k , minden könyv a hiányok könyve. Különösen 

igaz ez a l e x i k o n o k r a , monográfiákra. Hiszen m i n d e n új 
adat, f ö l b u k k a n ó tény, időközi változás gazdagíthatná, 
pontosíthatná, te l jesebbé tehetné a fölvállalt képet. Külö­
nös, szinte je lképes találkozása vol t Szeged város napján 
az ünnepi kiadvány, Tóth Attila Szeged szobrai és muráliái 
című könyv megje lenése , ünnepi premierje és Szathmáry 
Gyöngyi Bálint Sándor-portréjának avatása a D ó m téri 
Panteonban. Hiszen a kötet a szobor gipszváltozatáról t u ­
dósíthat, m e l y a tápéi általános iskolában található. (Az is­
k o l a e lve te t te T á p é f o g a d o t t f iának nevét , n e m tar to t t 
i g é n y t a b r o n z b a ö n t ö t t s z o b o r r a , így a v a n z s á l t a 
„ l e g s z ö g e d i b b s z ö g e d i " m é l t ó h e l y é r e , a N e m z e t i 
Emlékcsarnok nagyjainak sorába. Ez a különös szoborsors 
sz imbol ikus . Jel lemez egyfajta szegedi szemléletet, m e l y a 
kötet alapos áttanulmányozása során, igaz búvópatakként , 
de fö l se j l ik a f i g y e l m e s o l v a s ó előtt . A z h i s z e m , n e m 
szükséges hangsúlyozni , ez a szemlélet n e m i g e n vet jó 
fényt a „szögedi nemzet"-re. D e erről később! ) 

Mindenesetre az az immáron közhellyé koptatot t szlo­
gen, h o g y Szeged a szobrok városa, Tóth Att i la hatalmas 
energiákat mozgató köte tében újra tiszta értelmet, igaz tar­
talmat nyert . T ö b b m i n t nyolcszáz szoborról, síremlékről, 
emléktábláról , közterületen elhelyezett falképről tudósít. S 
miközben s o r o l o m a műformákat, máris szemben találko­
z o m a vállalkozás egyik alapvető kérdésével, a műfajok 
problematikájával. Mert máig tisztázatlan, n e m pontosított 
sem az esztétikában, sem a művészettörténetben, sem a 
kritikában t ö b b alapvetően fontos f o g a l o m . így a köztéri 
szobor, közösség i alkotás, szobor és plasztika viszonya, 
síremlék, be lső térben elhelyezett, művészien megformált 
funkcionális tárgy, az épüle tekhez szervesen kapcso lódó 
díszítő műtárgy és sorolhatnám. Tóth Atti la a fülszövegben 
így fogalmaz: „Szeged köztéri szobrainak, emlékműveinek, 
épületdíszítő alkotásainak számbavétele" -A c é l j a . Ez 
egyszerre grandiózus és szerény vál la lkozás . Hatalmas , 
h i szen a D ö m ö t ö r t o r o n y k a p u j a fölött e lhe lyezet t 12. 
s z á z a d b e l i A g n u s D e i ( I s t e n b á r á n y a ) d o m b o r m ű t ő l a 
könyvpremierrel egyidőben avatott Bálint Sándor-büsztig 
terjed időben, több m i n t nyolcszáz tételig ter jedelemben, a 
D u g o n i c s szobortól az 56-os kopjafa- je l ig kvalitásban, a 
Tisza Lajos szoborcsoporttól a legprimitívebb emléktábláig 
műfaj i s k á l á b a n . T a l á n túlzottan is par t ta lan . M e r t h o l 
h ú z h a t ó m e g az é p ü l e t d í s z e k v a g y a s írokat d e k o r á l ó 
alkotások kaviltás-mércéje?! S az emléktáblák hordoznak-e 
v a l a m i f é l e e s z t é t i k a i t a r t a l m a k a t v a g y c s u p á n 
j e l z ő s z e r e p ü k van?! H a csak u t ó b b i , a k k o r n e h e z e n 
szoríthatók a k é p z ő m ű v é s z e t b e n meghatározott műfa jok 
v a l a m e l y i k é b e . M i n d e z e n a g g á l y o s k o d á s o k k a l csak azt 
i g y e k e z t e m é r z é k e l t e t n i , h o g y a f i lo lógia i a p r ó m u n k a 
m e l l e t t m i l y e n koncepciózus döntéseket kellett hozni a 
monográfusnak. így aztán, ha n e m is fedi pontosan a cím 
a tartalmat, mindenesetre a „muráliák" kifejezés nagyjából-
e g é s z é b e n le fedi a tárgyalt műfajokat, műformákat . Sőt, 
többet is kínál! 

L e n y ű g ö z ő a f e l d o l g o z o t t anyag b ő s é g e . A fi lológiai 
adatok mel le t t a szerzőnek v a n szel lemi muníciója arra, 
h o g y a számomra legfontosabb jelenséget is érzékeltetni 
tudja: a közterek művészete nem választható el a település 
történetétől, s egy város szobrainak sorsa n e m csupán a 
városhistória része, de utalásokkal szolgál a polgárok és 
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v e z e t ő k je l leméről , szokásairól , szándékairól , manipulá­
cióiról. Ettől több ez a könyv precíz lexikonnál , ezért o l ­
vasmányos, ennek okán ébresztgeti a lokálpatrióta érzel­
meket , ezért kényszerít szembesülni múltunkkal, tisztázni 
fe lo ldat lan problémákat . Ezért lehet a város lelkiismerete. 
M i n t Tóth Atti la rövid, ám fontos megállapításokat tartal­
m a z ó b e v e z e t ő tanulmányában s u m m á z z a : „a közterek 
művészete nem szabható ki a hely történetéből..." 

Előképek és saját kutatásai alapján a város köztéri a lko­
tásainak sokaságát két nagy műfajba, az emlékőrző köztéri 
alkotások, és a díszítő alkotások ernyői alá sorolta. A z előb­
b i b e tartoznak az emlékszobrok, portrék (külön fejezetet 
kapot t a Nemzet i Emlékcsarnok szoboranyaga), az emlék­
m ű v e k , s í remlékek és emléktáblák (ez utóbbitól , m i v e l 
csupán felsorolás-jellegű, el tekintettem v o l n a ) . A második 
nagy csoportban összegezte a díszítő szobrokat, plasztiká­
kat, díszkutakat, az épületdíszítő szobrokat, domborműve-
ket , plasztikákat, az épületdíszítő alkotásokat, freskókat, 
seccokat, sgaffitókat, üvegablakokat, egyéb síkművészeti 
és iparművészeti alkotásokat, valamint az egyházművésze­
t i alkotásokat. Elfogadható, tisztességes képlet , ha egyné­
m e l y besorolással v i ta tkozni is lehetne. Egyértelmű, h o g y 
bár Szeged a szobrok városa, a mennyiséghez a minőség 
nem nőtt fel. Nincsenek igazán reveláns alkotások, szak­
m a i szempontból k iemelkedő művek. Talán adódik m i n d ­
ez a szoborál l í tások történetéből . A „nagy víz", m i n t az 
egész város történetében, itt is vízválasztó. A szoboranyag 
döntő többsége az elmúlt 100-110 évben született, n e m 
m i n t h a a „szegedi kőbárány" vagy Dugonics András szob­
ra n e m h o z n a m a g a s r e n d ű p lasz t ika i ü z e n e t e k e t a víz 
előtti Szegedről, az elsöprő többség mégis egy évszázad ter­
méke. Mégpedig ott is három jól karakterizálható szakaszé. 
Az újjáépítés eklekt ikus városképe megkövetelte az újon­
n a n kialakított terek „szobrosítását". Ehhez járult a múlt 
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század végének és a 20. század elejének historizmusa, a 
fölértékelt történelem hősi kultusza. N'em lehet véletlen, 
hogy a város szoborbizottságai, önkormányzati testületei, 
lelkesült polgármesterei egyre másra keresték föl a kor hí­
res és divatos szobrászait, díszítették a tereket nagyjaink 
bronz és márvány alakjaival. Némelyiknek sajátos históriá­
ja, anekdota-varázsa is létezik, ezeket jó érzékkel tömöríti 
a könyv összeállítója. A másik nagy korszak is pol i t ika i i n ­
díttatású, kifejezetten ideologikus szándékok inspirálták. A 
tr ianoni döntést követően a Klebelsberg-i kultúrpolitika a 
művészetet, a tudományt, az oktatást a nagypoli t ika első 
vonalába emelte - eredményesen. Ennek a nemzeti gon­
dolkodásnak egyik élvonalbeli városa éppen Szeged lett, s 
az építkezések, egyetemi munkálatok, a szabadtéri indulá­
sa m i n d - m i n d indukáló tényezője volt a művészeti munká­
latoknak is. A Nemzeti Emlékcsarnok is .ebből a po l i t ika i 
indulatból jött létre, n e m különösebben magas színvonalú, 
de érzelmileg hatásos együttesben. Tanulságos számba­
venni , hogy az eredeti anyag mikor , s mi lyen alkotásokkal 
bővült. ( N e m lehet véletlen, hogy a polgármester tanács­
adó testületének elődje már 1989-ben állásfoglalást ké­
szített a p a n t e o n v é d e l m é b e n . N e h o g y aktuálpol i t ikai 
szempontok fo l to t ejtsenek a nemzet nagyjainak emlék­
csarnokában. ) Az elmúlt negyven esztendőben is vol tak 
föllángolások, az állam h o l bőséggel , h o l szűkösen, h o l 
mechanikusan, h o l ötletszerűen, de presztízskérdésnek te­
kintette a közterek ékítését. Ezen ékítő szándék szülte a 
legtöbb közhelyes, feladatszerű alkotást. A rendszerválto­
zás ere jének e lső je leként t ö b b szobrot ledöntötték, az 
ideológia és politikai gőz ismét másodvonalba szorította a 
művészi értéket, az esztétikai mérlegelést. N e m Lenint saj­
nálom, az n e m vol t egy jó szobor. De Segesdi Tanácsköz­
társasági emlékműve a k o r reprezentáns alkotása vol t , sti­
láris és műfaji szempontból egyaránt mérföldköve a hazai 
szobrászat történetének. A kötet „lebontott", „eltávolított" 
„eltűnt", „helye ismeretlen" jegyzései azt a méltóság- és to­
leranciahiányt, aktuálpolitikai attakot és le lk i szegcnységet 
tükrözik, melyek csak öntudatos, fölkészült és szellemileg-
lelki leg kiegyensúlyozott polgároktól n e m várható el. 

Néhány szobrász igencsak otthagyta kezenyomát a \ á-
roson. A két háború között Tcipai Antal vol t Szeged egy-
szernél - es szobrásza. Sajnos, ez n e m tett jót sem a mű­
vésznek, sem a városnak. Valódi értékek mellett fáradt al­
kotások, igazi plasztikai tel jesítmények között elhibázott 
vállalkozások is találhatók. A hetvenes években Tóth Valé­
ria három szobra került feszítőén kis területre a Belváros­
ban: a SZOTE oktatási épületének falán Az élet kútja, a 
H i l d kapunál Az ifjúság kútja, a Tisza-parton a Lányok. A 
Pantheonban egymás mellett Szathrráry Gyöngyi három 
portréja: Erdei Ferenc, Kós Károly és Bálint Sándor. Ezek 
n e m erősítik, gyöngítik a szobrok erényeit. í lásik talány, 
hogy akadnak, akik másfél évtizedes szegediség alatt sem 
kaptak megfelelő, tehetségükhöz méltó köztéri feladatot. 
Mindenekelőtt Kligl Sándor n e ét ke l l említenem. Sajátos, 
hogy a hazai nonfiguratív köztéri plasztika két iskolate-

I 
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remtö alkotása, Józsa Bálint Gömbje és Segesdi György Ár­
vízi emlékműve a mienk. 

Szerencsés a monográfia felépítése, szerkesztése is. A 
fotók minősége igen hullámzó, néhány esetben hiányos 
(például a föntebb említett Tóth Valéria szobor a H i l d ka­
p u mellett kétalakos, a fotó csak az egyik figurát mutatja). 
N e m tartom szerencsésnek, hogy néhány esetben n e m a 
szobor műtárgyfotóját közlik, hanem \ alamiféle eseményt, 
így a Kossuth szobor avatását (ami ugyan kuriózum, kísé-
rőképnek szenzációs, de n e m a szoborról szól), a másik a 
Lenin szobor, mely esetében a koszorúzás képének közlé­
se enyhén s z ó b a ironikus . Néhány képet hiányolok. N e m 
csupán régi. nehezen fellelhető ábrázolásokat ( e z e k b ő l 
köz lünk hármat Apró Ferenc g y ű j t e m é n y é b ő l ) , h a n e m 
például Borbás Tibor Petőfi-domborművét, Vinkler László 
nemrégiben restaurált egyetemi pannóit, a két Bolyai alak­
ja, stb. 

A vándorló szobrok ügye újabb, aktuális kérdseket is 
felvet. Valóban nagy baj-e, ha egy szobor, története során, 
több helyen is megfordul . Ez n e m csupán meggondolat­
lanságot vagy improvizatív döntéseket jelenthet, de kör­
nyezete változását, újabb movítumok, átértékelések föl-
bukkanását is sejtetheti. Láthatjuk, ez n e m az elmúlt évti­
zedek gyakorlata, a régmúltban sem vol t fehér holló. E 
kérdés annál inkább feszítő, mert éppen Tóth Atti la vállal­
kozásának megszületése és a társadalomban végbement 
i íltozások sürgetik a város köztereivel való etikus és gaz­
daságos törődést. Ennek szel lemében alakult egy ad hoc 
bizottság, melynek feladata, hogy fölmérje a Szeged üres 
parktükreit, javaslatot tegyen újabb szobrok, emlékmm ek, 
díszítő alkotások létrehozására, összegyűjtse a lakossági 
véleményeket , rangsorolja az igényeket, ajánlásokat fogal­
mazzon meg. Tóth Attila monográfiájának ismeretében a 
felelőssége nemcsak ennek a bizottságnak, nem csupán a 
d ö n t é s h o z ó közgyűlésnek n a g y o b b , de immár a város 
m i n d e n polgárának. 

A Szeged szobrai és muráliái című kön; v m i n d e n hiá­
n y o s s á g a és pontat lansága e l l enére pompás és értékes 
munka, hiánypótló mű. M i n d e n b izonnyal lesz második, 
harmadik és okádik kiadása. Mert ha igen, nem csak a 
könyv lesz pontosabb és gazdagabb, de Szeged patinás 
városa is. Köszönet a város vezetésének, hog) támogatta 
Tóth Attila közel másfél é tizedes vállalkozását, a Levéltár­
nak, hogy a Tanulmányok Csongrád megye történetéből 
című sorozatába illesztette, a szerkesztő Blazovich Lász­
lónak, a lektor Péter Lászlónak, a tervező Gaál Endrének 
és a borítót tervező Kass Jánosnak a bábáskodásért. A kö­
tet l e g f ő b b tanúsága n e m lehet más, m i n t e g ' i k szob­
rának, a Deák-alak föliratának sorai: 

„Amit erő és hatalom elvesz, azt idő és kedvező 
szerencse ismét visszahozhatják. De miről a nemzet félve a 
szem édesektől önmaga lemondott, annak visszaszerzése 
nehéz és mindig kétséges." 

Rapaics R a d ó o b e l i s z k j e a S te fánián 
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„Növeli, ki elfedi a bajt..." 
Monográfia - filológiai górcső alatt 

Győzköd a szerkesztő úr, meg mások is, hogy írjak Tóth Attila könyvéről - kizárólag filológiai szempontból 
Hárítanám el a tisztességet, de csak szorongatnak, hogy ha nem te, akkor ki... Ebből persze mindössze 

annyit vállalhatok el hogy 15—20 éve jómagam is gyűjtögetem a szegedi szobrok adatait. 
Ennélfogva a szerző után talán én tudom a legjobban, hogy milyen nagy fába vágja a fejszéjét az, 

aki szobraink históriájának földolgozására vállalkozik. Kalapot emelek Tóth Attila előtt, aki hosszú évek 
áldozatos és célratörő munkájával összekazlazta a mintegy 850 szobornak (emlékműnek stb.) az adatait, 
az egyik legnagyobb fehér foltot tüntetve el a város művelődéstörténetének térképéről Neki köszönhetőn 

nem kell már szégyenkeznünk, hogy szobraink története nincs megírva, bár más városok — ebben is — 
jócskán előttünk jártak (Liber Endre: Budapest szobrai és emléktáblái, 1934; Medvey Lajos-Csányi Károly: 

Vezető Budapest szobrai megtekintéséhez, 1939; Lyka Károly bevezetőjével Budapest szobrai, 1955; 
Korohnay Gyula: Nyíregyháza művészettörténeti emlékei, 1971; Dömötör János: Hódmezővásárhely szobrai, 
1973; A szobrok városa, Kazincbarcika, 1973; Németh Lajos bevezetőjével A százéves Budapest szobraiból 

1973; Sz. Kürti Katalin: Köztéri szobrok és épületdíszítő alkotások Debrecenben és Hajdú-Biharban, 
1977; Romváry Ferenc: Pécs szobrai, 1982.) A kötet oly gazdag adatokban, hogy minden évszám, név, 
időpont ellenőrzése lehetetlen. Csak azokkal foglalkozom, melyek első olvasásra kételyt ébresztettek, 

és ez megerősítést nyert. Zárójelben a könyv lapszáma van. 

Következetlenségek 
A Tisza Lajos-szobor fölavatásának 

időpontja 1905 is (10) , meg 1904 is 
(35). Aba-Novák művész é s vezeték­
nevét o l v a s o m kötőjel nélkül is (11) 
és kötőjellel is (425). A Nemzeti Meg­
ú j h o d á s e m l é k m ű v é t a szegedi e l ­
lenforradalom 20. évfordulóján, tehát 
1939-ben avatták volna (11), más he­
lyütt p e d i g - h e l y e s e n - 1930-ban 
(190). Margó Ede elsőháborús emlék­
műve h o l névelő nélkül (Bajtárs imá­
ja) szerepe l (11) . h o l n é v e l ő v e l (A 
bajtárs imája, 425). Más-más okát o l ­
vasom, hogy 1944 után a Stefániáról 
elvitték a köztéri alkotásokat: kellett a 
hely a Lenin-Sztálin szobornak (12), a 
mártírok parkját tervezek oda (47). Az 
utóbbi a helyes. H o l Nemzet i Emlék-
c s a r n o k r ó l o l v a s o k (12 ) , h o l Pan-
theonról (15). Ha van megfelelő, mél­
tóságot árasztó magyar szavunk, m i ­
nek az idegen? Ráadásul az akadémiai 
he lyes í rás i szabályzat szer int a Pa-
teont h betű nélkül kel l írni. Igaz, két 
lappal hátrább előfordul a helyes alak 
is (17). A szerző némely név elé oda­
írja az e g y e t e m i d o k t o r i c ímet , ám 
u g y a n a z o n a l a p o n n e m tünteti föl 
Péter László,akadémiai ( n a g y ) d o k t o r i 
címét ( l ó ) . Újfönt a helyesírás: m o n ­
datban a dr. rövidítést kis k e z d ő b e ­
tűvel írjuk (16). Az egyik sorban Fel­
sővárost olvasok, a következőben (!) 
Fölső\ árost (381) . Előfordul a Szent 
Demeter és a Szent Dömötör alak né­
hány sor távolságnyira (408). Ehhez 
kapcsolódón: a Serház (24) Szegeden 
Sörház, majd Sörházkaszárnya. (Bálint 
Sándor: Szegedi Szótár. 1957 2:417. 
2:484.) 

A szerző a Vásárhelyi Pál-szobornál 
jelezte, hogy ifjú Mátrai Lajos alkotása 
(37), a Besser iyei -domborműnél már 
n e m (145). A Mutatóból is e lmaradt 
az ifjú szócska (434), tehát i n n e n nem 
derül k i . hogy a könyvben az apáról 
vagy a fiúról van-e szó. Petiig Koszto­
lányi híres mondása szerint az olvasót 
egy pi l lanat ig sem szabad kétségben 
tar tani . U g v a n a z o n a l a p o n o lvasok 
V o g e l Edét és Fogel Edét (388) . A 
s z e g e d i d í s z b á d o g o s - és r é z m ű v e s 
mester (1868-1935) az utóbbi alakban 
írta a vezetéknevét. A Mutatóban - ta­
lán a keresés megkönnyítésére - sze­
repel A háború kapuja (425) és a Há­
ború kapuja (430). Néhány más szo­
bor c íme is eltérő alakban olvasható. 

Szokatlan és i n d o k o l a t l a n megoldás 
c í m v á l t o z a t o k a t a d n i , s z e r e n c s é r e 
nem versekről van szó. 

H i b á k 

A szerző tévesen azonosítja a d o m ­
borművet és a domborítást . A d o m ­
bormű (re l ie f ) tömör anyagú, míg a 
domborítás réz lemeznek a hátsó o l ­
dalon történő kalapálásával jön létre. 
A k k o r is üres, ha a művész - portrét 
készí tve - körplaszt ikává d o l g o z z a 
(húzza) össze hátul. Lapszámot n e m 
adok, mert a dombormű és a d o m b o ­
rítás fogalma legalább két tucatnvi he­
lyen k e v e r e d i k a k ö n y v b e n . Előfor­
d u l , hogy a szerző ugyanazt az a lko­
tást domborműnek is és domborítás­
nak is nevezi egyszerre (81). A meg­
k ü l ö n b ö z t e t é s r e - az í r takon túl -
azért is ügyelni ke l l , mert a domborí­
tás életberitartásában és lolvirágozta-
tásában Szeged f o n t o s szerepet ját­
szott (Heksch Nándor, Szöriné Boga 
L u j z a , T á p a i A n t a l , T ó t h S á n d o r , 
Hemmert János ) . 

J ó m a g a m idegenkedve o l v a s o m a 
megszokott fafaragás helyett a szak­
i rodalomban el-elfogadott dombormű 
(82) kifejezést. A más h e l y e n írt fa-
d o m b o r m ú (350) m é g f u r c s á b b n a k 
tűnik föl . A Lila Délvi lág neve he­
lyesen Reggeli Délvilág (19). Petri La­
jos testvére n e m Mária (58), h a n e m 
Margit. (A szegedi izraelita hitközség 
születés i a n y a k ö n y v e szer in t 1886. 
augusztus 21-én született.) A művész 
nem Petri Pick ( 1 . névmutató szerint), 
hanem Petri a lakban használta a ve­
zetéknevét, amint ezt tanúsítja a N e m ­
zeti Szalonban rendezett nagy, gyűjte­
m é n y e s k i á l l í t á s á n a k a k a t a l ó g u s a 
(196Ó), és benne levő aláírása. 

A 6. számú képen látható N e p o m u -
k i Szent J á n o s n e m a 19. s z á z a d v é g é ­
ről való (27), hiszen ennek közelében 
g j ilkolták m e g a betyárok 1852-ben 
Tukacs Imre szűrszabót (Szegedi Uj 
N e m z e d é k 1928. ápr. 8. és D é l m a ­
gyarország 1989. okt . 28.) A becs lések 
után ajánlatos m i n d i g kérdőjelet ten­
n i . A Közművelődési Palotát n e m o l ­
dalszárnnyal toldották m e g (6.3), ha­
nem két meglevő szárnyát bővítették. 
Az oldalszárny többnyire derékszög­
ben csatlakozik az épületszárnyhoz. 
Tóth Sándor Czibula-portréját is eltá­
vol í tot ták (83 ) . A n y a g a n e m b r o n z 
volt , hanem vörösrézlemez (domborí­

tás) . A köte tnek talán l e g s ú l y o s a b b 
hibája, hogy fölcserélődött a két Petri 
Gábor -por t ré s z ö v e g e és f é n y k é p e . 
Fűz Veronika alkotásához a Máté Gá­
bor készítette portré szövege került, 
és fordítva (108. 114). Fűz V e r o n i k a 
művét n e m 198T7. szeptember 14-én, 
h a n e m 12-én avatták föl. Igaz h o g y 
Máté G á b o r é t 1990 n o v e m b e r é b e n 
„helyezték e l " , ám d e c e m b e r l - j é n 
avatták föl . Petr i G á b o r n e m 1986-
ban, hanem 1985-ben h u n y t el (108, 
114). A harmadik - portrénál ellátott -
Petri-emléktábla (1985) n e m szerepel 
a szerző gyűjtésében. Varga Imrének 
Balázs Béla-mellszobrát n e m 1979 jú­
niusában (120), hanem májusban he­
lyezték el. A Délmagyarország május 
17-i (és n e m 7-i) híradása szerint a 
„közelmúltban" állították föl. Kiss K o ­
vács Gyulának Csontváry-mellszobra 
is változtatta a helyét: a Nemzet i Em-
lékcsarnok dél-keleti részéből került 
mai helyére (121). Bizonyára n e m a 
szerző hibája, h o g y a Jóka i -mel l szo­
bor fényképe (125) két sorszámot is 
kapott . A szegedi egyetem tanáraitól 
a D ó m téren állíttatott K l e b e l s b e r g -
emléktáblát (Te saxa l o q u u n t u r ) n e m 
csak elhelyezték (137), h a n e m 1931. 
május 14-én föl is avatták. ( D M 1931. 
máj. 16.) Sajnos újabb másolási hiba 
adódott: a szerző kétszer is l o q u n t u r - t 
ír. Tápai Anta lnak J ó z s e f A t t i l a - d o m ­
borítását (139) n e m 1947-ben helyez­
ték el (139), hanem 1948-ban avatták 
föl (Szegedi Hírlap, 1948. jún. 10.) M i -
kus Sándornak Segner J á n o s Andrást 
ábrázoló kőfaragását n e m 1977-ben 
h e l y e z t é k e l ( 1 5 2 ) , h a n e m 1978. 
május 19-én avatták föl. (Dombormű­
avató, Csongrád Megyei Hírlap, 1978. 
máj . 19.) B r a u n Hadzsy Flóra neve 
(152) helyesen Belatiny Braunné Ha­
dzsy Flóra. O készítette a svábhegyi 
t e m p l o m előtti elsőháborús emlékmű­
vet. 

A lőtéri Szentháromság-szoborcso­
portot nem 1724-ben állították (174), 
h a n e m 1^34-ben - helyesen - szen­
telték föl. (Lat in föliratát, b e n n e az 
é v s z á m m a l Ol tványi Pál ö r ö k í t e t t e 
meg . ) Az i d ő k ö z b e n odaépí te t t Ká­
rász-ház elől n e m 185^-ben, h a n e m 
1854-ben helyezték át a tér dél-nyu­
g a t i sarkába' . ( O n n a n t u d n i , h o g y 
gondos e le ink újabb föliraton ezt is 
megörökítették!) N e m az állaga, ha­
n e m az épülő Kiss Dávid-ház miat t 
bontották el. N e m 18~\3-ban, h a n e m 
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1872-ben. A hagyomány szerint n e m 
Kárász Miklós ütötte agyon kondását, 
az álruhás grófot, h a n e m az úriszék 
hozta m e g a halálos ítéletet. (Móricz 
Pál: A Kárász uraság kocája. Szeged, 
1982.) 

Az árvízi áldozatok újszegedi közös 
sírjára készített obeliszket n e m 1879-
b e n (10, 176), h a n e m 27 évvel k é ­
sőbb, 1906-ban állították és szentelték 
föl. (SZH 1906. szept. 14., 22. és 25., 
SZN 1906. szept. 22. és 25.) A szerzőt 
az árvíz f ö l v e s e t t i d ő p o n t j a (1879-
március 12.) téveszthette meg . A disz­
t i c h o n p e n t a m e t e r é n e k utolsó szava 
n e m könyörög, hanem könyörg, kü­
l ö n b e n h ibás l e n n e az i d ő m é r t é k e s 
verselés. Ujabb másolási hibák: a sző­
rééi csata emlékművének (177) fölira­
tában a szabadságharcz szó eme régi, 
a község neve Szőregh alakban szere­
pe l . 1896-ban n e m Lázár György, ha­
n e m zákányi Pálfy Ferenc vo l t a p o l ­
g á r m e s t e r . É r d e k e s s é g k é n t j e g y z e m 
meg, hogy Bajza - hibásan - fölvésett 
sorai (Csatájuk a védelmezett / Népjog 
csatája volt) n e m a szabadságharc b u ­
kása utáni időkből , h a n e m 1834-ből 
valók. 

Újabb, de jóval több, m i n t másolási 
hiba (181). A Szózat híres két sora he­
lyesen: Az nem lehet, hogy annyi szív 
/ Hiában onta vért. (Vö. Hiában onta 
vért. Reggeli Délvilág, 1993- ápr. 5.). 
Sajnos, a Szeged monográfia 3- köte­
tének munkatársai (fe jezetírója, feje­
zetlektora, kötetlektora, szerkesztő je) 
sem ismerték a Szózatot. Sőt: szögle­
tes záró je lbe tett fölkiál tó je l le l , fö l ­
szisszenve oktatták k i névtelen elein­
ket, ak ik helyesen (hiában) írták föl a 
Szózat két sorát a D ó m tornyaira. 

A körtöltésen - a Csongrádi sugár­
út közelében - levő árvízi emléktábla 
n e m „ 1 9 0 9 - b e n készülhe te t t " (186) , 
h a n e m az egész e m l é k m ű 1909-ben 
készül t . A Szeged és V i d é k e 1909. 
m á j u s 20- i híre szer int m á r m e g is 
rongálták.. . Az első - prózában írt -
emléktáblát 1919-ben ellopták az em­
lékműről. Tíz évvel k é s ő b b újabb em­
léktáblát h e l y e z t e k rá - M o r a négy 
hexameterével . A szerző tévesen írja, 
hogy e k k o r vésték v o l n a föl hibásan 
a verset. A 40-es évek ' . é g é n a má­
s o d i k emléktáblát is e l lopták, e k k o r 
emlékezetből írták le, ma jd vésték föl 
Móra v e r s é t h i b á k k a l ( k ö z t ü k o d a 
n e m illő szóval) tarkítva. Móra Ferenc 
versének fényképe e sorok írójának a 
b i r tokában v a n . (Az e m l é k m ű regé­
nye. Délmagyarország, 1979- fúl. 15.) 

A Hősök harangja is bekerült Sze­
g e d szobrai és muráliái k ö z é (189) , 
a m e n n e k m e g o k o l á s á v a l a s z e r z ő 
adósunk maradt. A Nemzet i Megújho­
dás emlékművét (191) - egykorú for­
rás szerint - 1946 febniár jaban távolí­
tották e l . A la t inban nincs hosszú ó 
betű, tehát n e m Patróna (195), h a n e m 
P a t r o n a H u n g á r i á é a h e l y e s a l a k . 
Mandola Aladár A szegedi Hősök Ka­
pujának freskói c. ö s z t ö v é r f ü z e t e 
n e m monográfia (206). A 150-200 la­
pos könyvet kismonográfiának nevez­
zük, és ezt „követi" a ter jedelmesebb 
középmonográfia . . . 

Az antibolsevistának nevezett e m ­
lékmű (206) t ö b b n é v e n szerepel a 
k o r a b e l i s a j t ó b a n : E l l e n f o r r a d a l m i 
emlék, A vörös őrség lefegyverzésé­
n e k emlékműve. Talán az utóbbi le­
het a helyes elnevezés. A szerző sze­
r int a Mars téren, a pár sorral lej jebb 
írtak szerint a 46-os laktanya előtt, te­
hát a nagykörúton állt. Az u tóbb i a 
helyes , a l a k t a n y a be jára tá tó l k i ssé 
északra helyezték el. Meg n e m neve-
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zett alkotója Heksch Nándor. J ó fény­
képet közöl róla B o k o r Pál a Szeged-
orszcigtól Magyarországig c. könyvé­
ben (1939). A mintegy 1 5 0 - U 0 centi ­
méter magas csonkagúlát t e r m é s k ő ­
ből építették, fölső hamiadára helyez­
ték rá Heksch - m i n d e n b i z o n n y a l -
d o m b o r í t á s á t . A f ö l v é t e l e n a s z ö -
\ égnek csak néhány szava olvashatci. 

A Szegedi g o n d o l a t e m l é k m ű v é t 
(207) 1941 . j ú n i u s 1 5 - é n v a s á r n a p 
( n e m 16-án) szentelték föl az alsóvá­
ros i H a v i B o l d o g a s s z o n y t e m p l o m ­
ban. Újabb szerkesztői gondatlanság, 
hogy a 249. és 250. számú kép sor­
számozása fölcserélődött (233). Igaz, 
h o g y Lázár György s í r e m l é k e e l k é ­
szült 1922-ben (240), de az erős tél­
b e n szét fagyot t , he lyreál l í tása u tán 
1923-ban Mindenszentek napján a' at­
tak föl (Szeged, 1923- okt . 28. és nov . 
3.) N e m Hartner (309), h a n e m Hárt-
ner Alfréd a műköves helyes neve. A 
Tisza Lajos körúti Négyembörös ház­
n a k három számát o lvashat juk , m a ­
gyarázat nélkül: 79, 8 1 . és 18. (330) A 
79- a régi szám, a 8 1 . a későbbi , a 18. 
p e d i g sa j tóhiba. S tukkóból n e m k é ­
szülhet s e m m i , m e r t a s t u k k ó n e m 
anyag, h a n e m díszítmény (330). Ma­
gyar Ede sosem lakott a Jós ika utca 
14. számú házban (341). A ház Her-
czeg János megrendelésére készült, a 
megrendelő különélő neje és bér lők 
laktak benne. Díszítései n e m készül­
het tek 1903-ban, h iszen a ház csak 
191Tben épült föl — mindössze fél év 
alatt. A fölső ipariskola freskóit n e m a 
szobrász Bicskei Karle István (350) , 
hanem a festő Bicskei Karle J á n o s ké­
szítette. N e m 1940-ben, hanem 1939. 
május l - jén avatták föl. A H a v i B o l ­
d o g a s s z o n y t e m p l o m f ő o l t á r á n a k 
kegyképe n e m reneszánszkori m u n k a 
(378), védhetetlen az 1543-i (e körüli) 
évszám. Bálint Sándor szerint „aligha 
korábbi a 17. század legvégénél " ( A 
S z e g e d - A l s ó v á r o s i t e m p l o m . 1966. 
28.), „aligha korábbi a 18. század leg­
e l e j é n é l " ( S z e g e d - A l s ó v á r o s , 1983. 
84 . ) , és „plaszt ikus h a t á s ú b a r o k k 
kegykép" (Szeged reneszánszkori mű­
veltsége. 1975. 138.) Sajnos, ez a hiba 
is vándorol évt izedek óta könyvről ­
könyvre. A t e m p l o m reneszánsz (ké­
sőreneszánsz) berendezéséből egyet­
len szög sem maradt ránk... 

N e m K a c z i á n y Ö d ö n fes te t te át 
T ó t h M o l n á r F e r e n c s t á c i ó k é p e i t 
(388) , h a n e m a Kacz iány készí te t te 
k é p e k h e h ' é b e fes te t t ú j a k a t T ó t h 
Molnár (1899-1901) . N e m Szilas J ó ­
zse f tő l v a l ó a F o g a d a l m i t e m p l o m 
legrészletesebb leírása (392). Az idén 
e l h u n y t főpap az egészet - f i n o m a n 
fogalmazva - másolta Kolláti István 
példás alaposságú, kéziratos munká­
jából (1949). Az ügy j o g i úton, egyez­
ségkötéssel ért véget. A szerző azt írja 
O h m a n n Bélának a Fogadalmi t e m p ­
l o m b a n levő K l e b e l s b e r g - s í r e m l é k e 
k a p c s á n , h o g y S z e g e d j ó t e v ő j e a 
D ó m b a n n y u g s z i k (406) . A tá jékoz­
tatás így pontat lan és félrevezető, h i ­
szen Klebelsberg n e m a díszes sírem­
lékben, hanem l e n n az a l t e m p l o m b a n 
alussza álmát. Fadrusznak Krisztus a 
keresztfán c. munkája kapcsán föltét­
lenül megeml í tendő lett v o l n a V á g ó 
Gábor neve (408), ak i a szinte telje­
sen tönkrement alkotást hosszú és ál­
d o z a t o s m u n k á v a l á l l í tot ta h e l y r e . 
(Fadrusz Krisztusa Szegeden. Délvi­
lág. 1991. jan. 5.) 

Egyebek 
A z a l k o t á s o k m i n t e g y 9 0 % - á r ó l 

f é n y k é p e t is l á t h a t u n k . T a l á n n e m 
s o k k a l növe l te v o l n a a köl tségeket , 
ha a kötet a hiányzó 10%-ról is közöl 
fölvételt. Ám ha a szerző (a technikai 
munkatársak?) válogatásra kényszerül-
t (ek) , akkor miért Taiszer pompázatos 
Vitéz Jánosa , Fadrusz híres Corpusza, 
két Móra-szobor (Petri Lajos, Kiss Je­
n ő ) és Tápai Dankója hul lo t t k i a ros­
tán, tehát az, a m i a szögedi szívnek 
fokozot tan kedves, és helyettük miért 
Makarenko, Lukjanyenkó, Zalka Máté, 
a KB-titkár Szirmai István és K o m ó ­
csin Zoltán néz ránk a lapokról? I l i -
ért? 

Számomra közömbös , hogy m e l y i k 
tisztségivselő (tanácselnök, első titkár, 
KB-titkár) avatta föl a szobrot. Helyet­
te szívesebben olvastam volna az al­
ko tó születési (halálozási) évét, lévén 
szó tudományos munkáról. 

Dicséretes, hogy a szerző a temetői 
s í r e m l é k e k e t is le l tárba szedte. V i ­
szont kár, hogy n e m m i n d e n temetőt 
t é rképeze t t föl . Az Alsvórási sírkert 
f ő ú t j á n k ö n n y e n m e g t a l á l h a t ó T i l l 
Arán Corpusza, a zsidó temető pedig 
o l y g a z d a g d í s z e s s í r e m l é k e k b e n , 
h o g y Tardos-Taussig Ármin füzetben 
(1932) jelentette m e g itt levő legjobb 
alkotásait. 

N e m kívánok részletesen fogla lkoz­
n i az Emléktáblák c. f e j e z e t t e l 
(242-250). T u d o m , hogy a szerző ezt 
a részt fölkérésre, pótlólag, kellő idő 
hiányában készítette el . Ám rendszer­
telensége így sem menthető. Némely 
s z e m é l y n é l m e g a d j a a s z ü l e t é s i é s 
h a l á l o z á s i é v s z á m o t , n é m e l y n é l 
( B a b i t s , N y i l a s y s t b . ) n e m . H o l 
s z e r e p e l az a v a t á s i d e j e , h o l n e m 
Irodalmat k a p u n k is, m e g n e m is. A 
D e t t r e - e m l é k t á b l á n á l csak a n n y i az 
i r o d a l o m , h o g y : D M V í g h A l b e r t 
e m l é k t á b l á j á n á l ( 2 5 0 ) m á r az is 
l e m a r a d t , h o g y h o l t a l á l h a t ó . A z t 
v i s z o n t a l e g n a g y o b b s i e t s é g b e n is 
i l l i k t u d n i , h o g y Cserzy Mihály n e m 
költő (243). hanem prózaíró. A kisebb 
h i b á k b ó l : M a r ó c z y G é z a n e m -
egyszerű - sakkmester (247), hanem 
nemzetközi nagymester, a valaha élt 
legnagyobb magyar sakkozó, sok v i ­
lágverseny hőse, o l i m p i a i aranyérmes. 
Szőr i n e m 1879-ben ( 2 4 9 ) , h a n e m 
1878-ban született. Gyapjas Pál n e m 
1967-ben elhunyt biológus (245) vol t , 
hanem a Rádió védelmében 1956-ban 
elesett államvédelmi kiskatona, posz­
tumusz hadnagy. Kíváncsi lennék en­
nek a mosolytkeltő „adatnak" a forrá­
sára. Folytathatnám a sort, de minek . 
Ez a fejezet szorul a legtöbb pótlásra, 
javításra és persze rendszerezésre. 

Epilógus 
Most , h o g y írásom v é g é r e értem, 

v e g y e s é r z e l m e k k a v a r o g n a k b e n ­
n e m . Az egyik: megírhatta 1 olna ezt 
másvalaki is, hiszen n e m éppen hálás 
d o l o g m i k r o b i o l ó g i a i b o n c k é s alá 
v e n n i egy könyvet. A másik: jóbarát-
ságban vagyok Tóth Attilával, sed ma-
gis amíca veritas. Végül azzal nyugta­
t o m magam, hogy én teljes tudatában 
vagyok a szerzői teljesítmény nagysá­
gának, úttörő vol tának, fejet ha j tok 
előtte, és köszönetet m o n d o k érte a 
városlakók és a magam nevében! 

Apró Ferenc 
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F o t ó : Nagy László 

Az elmaradt csoda 
Képviselők Szeged önkormányzatáról 

Közhelyes, a Nem! Nem! Soha! aktuálpolitikai hiszekegyétói a Föld fog sarkából kidőlni című szabvány 
mennyországig elvergődő történelmünk huszadik százaáa megengedi a közhelyes definíciót: a legújabb 

magyar önkormányzatiság: elmaradt csoda. Talán, mert az önkormányzat a politika és a politikai kultúra 
tömegesítése; a csoda egyedi minőség semmiképpen nem demokratikus döntés, akarnoki utasítás 

vagy kinyilatkoztatás következménye. Ezzel a következménnyel nem is kellett szembenéznünk, noha nagyon 
vártuk, és sokat beszéltünk róla, szinte megterveztük — mint alább önkormányzati képviselőink is. 

A proletárdiktatúra sokat hadonászott, sokat ígért, ám keveset adott, de azt mindenkinek és azonnal 
A demokrácia csak diszkréten mutogat, mindenkinek ígér, de csak kevesek kapnak azonnal és mindenki 

dühös valamiért. E század a helyszűke történelme, s ez leginkább a hatalom védett övezetére volt igaz, 
onnan már csak kiszorítani lehetett a bentlevőket, a városházán berendezkedett a tanácsháza, 

a tanácsházán pedig az önkormányzat. Ritmusa van tehát az időnek, Szeged ha jogállásában már nem is, 
de életérzésében még mindig szabad királyi város, az önkormányzatról sok újat —ezen igazság szerint — 

tehát nem is lehetne mondani. De nem is a beszédet igényeltük, megtudni, ki fogalmaz a kezével rossz 
emberekre rábökve, vagy mutatóujja mináen bölcsességével a jó lehetőségek helyes irányára. 

Unalmas, a sok szó is kevés már. Mondassék ki, hivatkozni elvekre és hitvallásokra nem, csak a tettekre 
(régiesen: a végzett munkára) szabad Végtére is nem a politikai rendszerek, az emberek dolga a csoda, 

íme! (Bár hozzátehetnénk: példatárunk.) 
Ó.J. 

Önkormányzat- (Önuralom) 
Szeged neve 1183-ban f o r d u l első ízben írásos d o k u ­

m e n t u m b a n . ( I I I . Béla három sószállító hajót engedett át a 
nyitrai egyháznak, m e l y e k A r a d o n vagy Szegeden állomá­
sozhattak.) 

A l i g több m i n t fél évszázad múlva a szegedi hosperesek 
(telepesek) elnyerték IV. Béla királytól Buda és Fehérvár 
szabadságát, két o lyan városhoz mérhették magukat, me­
lyek jelentőségét ma sem k e l l magyarázni. 

1498. július 4-én I I . Ulászló Szegedet beiktatta a szabad 
királyi városok sorába, n e m alaptalanul , mert Buda után 
Szeged fizette a legtöbb évi adót. 

SZEGED 

Ezt a státuszt a vészterhes török idők után 17T9. május 
21-én erősítette meg aláírásával I I I . Károly király, és a vá­
ros szabadságát - némi ingadozással - m i n d a mai n a p i g 
f e n n t u d t a tar tani . H a v iszont a m i n d e n n a p o k gond ja i t 
vizsgáljuk, az e lőbb említett „ingadozások'' felett el ke l l tű­
nődnünk. Ezek a metamorfózisok ugyanis a körülöttünk 
változó világ kihívásaiból és azokra adott válaszokból ala­
kul tak k i . 

Kihívás volt a betyárok gazdálkodása - meg kellett őket 
fékezni. 

Kihívás volt a kiegyezés utáni korszak - úgy tűnik, Sze-

13 ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

uÖNKORMÁNYZAT 

ged az árvíz ellenére m e g tudott fe le ln i n e k i és imponáló 
módon fejlődött. 

Kihívás volt Tr ianon, de fel ismerve a kultúra jelentősé­
gét. Szeged az ország tragédiáját a maga javára tudta fordí­
tani , o lyna kultúrközponttá vált, amely többek között N o ­
bel-díjat szerzett az országnak. Nyilvánvaló, hogy a város 
életereje az ország talpraállását segíette. 

Kihívás vult a második világháború elvesztése, majd az 
ország radikális átalakítása szovjet mintára, de ennek a k i ­
hívásnak is m e g tudott f e l e l n i a város, mert az ö n k é n y 
l e g s ö t é t e b b é v e i b e n e g y m á s s e g í t é s é n e k n a g y s z e r ű 
példáiból erőt merített, ak ik tudták a p o l i t i k a i szocializmus 
i d e i g l e n e s s é g é t . Sze l lemi e re jük k i e m e l t e a várost e l ­
s z i g e t e l t s é g é b ő l és m e g k o c k á z t a t h a t j u k , h o g y 1956 és 
1989 n e m lehetett vo lna világtörténelmi je lentőségű év­
számmá Szeged nélkül. 

Kihívások közepette élünk ma is, mert bár Szeged városa 
szabad, önkormányzata a megyével ugyanúgy perben áll­
hat mint 1767-ben, lehetőségei azonban n e m korlátlanok. 
N e m csupán és n e m elsősorban azért, mert jogrendsze­
rünk viszonylagossá teszi szabadságát, hanem azért, mert 
az igények és a rendelkezésre allé) summa között a legjó-
indulatúbb számítás szerint is 33 százalékos (egyharma­
dos) különbség muta tkoz ik az igények javára. 

Kzt a problémát nevezhetjük belsőnek, mert Szeged tár­
sadalmából, azaz belülről származnak a városhoz eljutta­
tott kívánságok, de nehéz n e m észre v e n n i , hogy kívülről 
jövő haljós jelek, is tetézik gondjaikat. Néhányat érdemes 
említeni, hogy következtetéseink ne tűnjenek megalapo­
zatlannak. Baljós jel, hogy a fegyveres agresszió eredmé­
nyét az agresszor megtarthatja - lásd Vukovár. Baljós jel, 
sőt jelzésrendszer mindaz, ami Bosznia körül történik. Bal­
jós jel az Európai Közösség behozatal i t i lalma, melyet a 
közelmúltban Magyarországgal szemben bevezettek, bal ­
jós jelzéseket olvashatunk az. e lhúzódó világgazdasági re­
cesszióról és így tovább. A baljós jelek egyike - a migrá­
ció - módot ad a gazdasági és p o l i t i k a i típusú tünetek ér­
telmezésére; ugyanis kimutatható, hogy fe lemelkedő c iv i l i ­
zációk centrumaiból kifele irányultak a népmozgások, míg 
hanyatló civil izációk e s e t é b e n a szóbanforgó civilizáció 
központja felé. G o n d o l j u n k csak a görög pol iszok és Eu­
rópa gyarmatosításaira m i n t a fejlődő, emelkedő civilizáció 
expanziójának példáira és g o n d o l j u n k a hanyatló Rómára 
zúduló népekre . 

Arra f igyelmeztetnek ezek a jelek, hogy Szeged város 
polgárainak ó b a n világgazdasági környezetben k e l l har­

monizálniuk igényeik és lehetőségeik jelenlegi diszharmó­
niáját, amely a hanyatlás tüneteit produkálja. 

Pánikba, apátiába esni vagy c inikusan k i v o n u l n i („állít­
sátok m e g a világot, k i akarok szállni") lehet ugyan - ettől 
azonban m é g a c inikusan kivonuk' inak sem lesz jobb, to ­
vábbá ez szánalomraméltőan, nevetségesen gyenge telje­
sítmény. 

Miután látjuk problémáinkat, a belső eredetűeket és a 
kívülről reánk nehezedőket , kezünkben van a megoldás 
l e h e t ő s é g e : tegyük, azzá az önkormányzatot, amelynek 
eredetileg is lennie kellene: önuralommá. 

Az ö n u r a l o m - a k a r o m m o n d a n i , az ö n k o r m á n y z a t 
megvalósí thatósága v a l a h o l belül , b e n n ü n k , a polgárok 
személyiségében rejtezik. Ha képesek v a g y u n k külön-kü­
lön és együttesen indulatainkat megfékezni ( p l . a képvise­
lő testületben, vagy a családban, vagy munkahelyünkön, 
vagy jártunkban-keltünkben), a k k o r számíthatunk először 
valamiféle párbeszédre , azután egymás és a problémák 
megértésére, végül ez utóbbiak megoldására. 

A v i lággazdaság j e l e n l e g i he lyzete m e l l e t t arra n e m 
építhetünk, hogy akad va lak i , ak i hajlandó és képes az 
igényeink és lehetőségeink között mutatkozó különbség 
finanszírozására, bármennyire szeretnénk is ezt. Arra v i ­
szont igen, hogy ha képte lenek vagyunk az önuralomra, 
sorsunk iránysításának lehetősége a jelenlegi 67 százalé­
kos arányról ( a m e l y persze távolról sem 67 százalékos 
szabadság, mer t k iadásaink je lentős részét n e m tetszé­
sünk, hanem biológiai, stb. tön ények határozzák meg) a 
zérus felé tendálhat, s végül mint közösség megszűnünk 
létezni. 

N e m lenne ez. űj je lenség a Kárpát-medencében, hiszen 
előttünk n é p e k tűntek el és a legújabb k o r b a n is h a l l ­
hat tunk megszűnő településekről. . . 

Ezzel szemben áll annak a lehetősége, hogy a 2000. év 
trendjeihez és Szeged egyetemi város mivoltához igazodva 
egy o l y a n korszerű helyi társadalom kiépítésére fordítjuk 
meglévő eszközeinket , amely a tudásra épül, amelyben az 
ismeretek forgalmazásából képződik e legendő bevétel a 
megújulásra, amely képes megvédeni magát a bűnözéstől 
és hozzá t u d járulni a kívülről jövő erőszak elutasításához 
is. 

Mindezért p e d i g n e m látom átháríthatónak a felelőssé­
get senki másra - magunknak kell az önuralmat vállal­
nunk, ha n e m akarjuk, hogy mások gyakorolják az ural ­
mat felettünk. 

Horpácsy András 

A napi problémák szorításában 
M i k o r Szeged város önkormányzata 1990. október 23-

án megalakult , várakozásaink szinte határtalanok voltak. 
Úgy tűnt, egyszerre nyílik lehetőség egy demokrat ikus he­
l y i hatalomgyakorlási forma megteremtésére, átfogó szer­
vezeti - intézményi reformra és az önkormányzat - isme­
retlen nagyságú — \ agyonával való hatékony gazdálkodás­
ra. Az emberek pedig általában azt remélték, hogy m i n ­
denre t ö b b p é n z és t ö b b odaf igyelés jut m a j d . Számos 
nagyszahási't elképzelés született v a l a m e n n y i képviselőcso­
portban, miközben a közgyűlés és a hivatal egyaránt a fe l ­
gyülemlett hétköznapi problémák tömegében fuldoklóit. A 
megoldandó kérdések száma azé>ta sem csökkent , a nagy­
ít ű k o n c e p c i ó k m e g á l m o d ó i a z o n b a n egyre inkább e l ­
b izonytalanodnak. Az elmúlt két és fél évben ugyanis k i ­
derült, hogy az önkormányzatok lehetőségei sok területen 
igen korlátozottak, a jövőt p e d i g továbbra is kiszámíthatat­
lanná teszik az évente ; áltozó jogszabályok, amelyek m i ­
att az önkormányzat feladatait, bevételeit é.; kiadásait már 
középtávon sem lehet előre tervezni . 

A demokrat ikus hatalomgyakorlási formák adottak. Az 
embereket már csak arról kel lene meggyőzni, hogy negy­
venöt év után éppen most kel lene aktívan részt venniük a 
helyi hatalomgyakorlásban, hogy éppen most k e l l megbíz­
n i választott képviselőikben, ak ik ráadásul p o l i t i k a i tapasz­
talatokkal sem bírnak, s lehet, hogy csak a véletlen folytán 
kerültek annak idején a közgyűlésbe. Sokszor a m i n d e n ­
n a p i tapasztalatok sem növelik a bizalmat. A régi tanács­
i t 

rendszer alapvetően ant idemokrat ikus jellege mellett jé)l-
szeivezett és megbízható ügykezelési rendszert alakított 
k i . amelynek színvonala az átalakulás zűrzavarában sokat 
esett. Ugyanakkor egyre több feladat hámi át az államról 
az önkormányzatra, az államigazgatási célú kiadások évről 
évre jobban nőnek m i n t bármely más költség\ etési tétel. 
Az ügyek tehát egyre szaporodnak, az állandóan változó 
feladatokhoz alkalmazkodó hivatali apparátus azonban 
még a számítógépes segítséggel sem áll a helyzet magas­
latán. Az ügyes-bajos dolgait intéző szegedi polgár sok­
szor érzi magát tehetetlen és kiszolgáltatott helyzetben. 

Az önkormányzat ö n m a g á b a n is k i ter jedt intézményi 
hálózattal r e n d e l k e z i k , de a városi kasszára számít sok 
más egyesület és szervezet is. A korábban csordogáló álla­
m i \agy meg ' _ ' i támogatásokat jórészt elapasztotta az át­
szervezés, az infláció ' a g y a költség' etési szigor. N e m iga­
zolódott be azoknak a véleménye, akik m i n d e n baj meg­
oldását a vállalkozásba adástól várták. Nincs még kialakult 
vállalkozói társadadalom Magyarországon, s lépten-ny o-
m o n ügyeskedő, kétes hitelű vállalkozások próbálják be­
csapni a biztos fizetőnek számító helyhatóságot. A zava­
rosban halászást kellő f igyelemmel még elkerülhetjük, az 
azonban nyilvánvaló, h o g y a kultúra, a sport vagy az ok­
tatás vállalkozási formában elsorvad. Fizetőképes szpon­
zorok és állami támogatás híján tehát az önkormányzatra 
hárul az értékteremtés támogatása, vagy legalább a pusz­
tulás lassítása. Sajnos, pénzforrásainkból a legszüksége-
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sebbre sem futja, bár az a kevés, amit ad a város, még így 
is százmil l iós nagyságrendű kiadást je lent . A k ö z v é l e ­
ményben azonban ennek sincs nyoma. . . Az intézmények­
re fordított kiadások ugyanakkor átszervezéssel jelentősen 
csökkenthetők. A racionális átszervezéssel e lvben m i n d e n ­
k i egyet is ért, ha azonban egy intézményhez ténylegesen 
hozzányúl az önkormányzat, rögtön tiltakozási hullám i n ­
d u l e l . 

Vál la lkozó önkormányzatokról beszél tek sokan a vá­
lasztások alatt és után. A balsejtelmek azóta beigazolód­
tak: a helyhatóság csapnivaló vállalkozó). Önhibáján kívül 
az. hiszen az igazgatási m u n k a és a \ íllalkozás n e m fér­
nek össze. A hivata lnok cselekedeteit a jogszabályok ve­
zérlik, míg a vállalkozó m ű k ö d é s é n e k értelmét az adja, 
h o g y a törvényes kereten belül bármit tehet saját belátása 
szerint. Akár estidbe is mehet, az alapellátást nyújtó hely­
hatóság viszont soha n e m je lenthet csődöt . A je lentős 
döntéseket a képviselőtestület egészének ke l l hoznia: k i 
látott már o lyan vállalkozást, ahol 53 embert kel l összehív­
n i m i n d e n jelentős kérdésben? Ráadásul a képviselőtestület 
politikai szervezet, nem feladata a gazdasági tevékenység. 
amire egyébként teljesen alkalmatlan is. 

Bár lehetősége ink korlátozottak, tényleges mozgáste­
rünket sem szabad alábecsülni. A demokratikus hatalom­
gyakorlást elsősorban a nyilvánosság erősítheti. A képvise­
lőtestület üléseit szerencsére már közvetíti a televízió, s 
lassanként a polgárok is rájönnek: érdemes odafigy e ln i . 
ha az ő adójuk felhasználásáról 1 an szó. 

A fájdalmas intézményi re formok folytatása is szükség­
szerű, többletforráshoz csak belső megtakarítás révén le­

het ju tn i . A bezárásokat, összevonásokat és a költségvetési 
kurtításokat az érintettek m i n d i g igazságtalannak érzik, s 
véleményüket általában néhány képviselő is osztja. A k i ­
sebbségi tiltakozás azonban nem változtathatja m e g a vá­
ros érdekeit, bár meglehet, az állandó p o l i t i k a i harcnak 
egy-két valóban fontos intézmény is áldozatul esett már. 
Keseives d o l o g tehát az átalakítás, más választásunk azon­
ban nincsen. 

Legnagyobb mozgásterünk, az önkormányzati vagyon 
kezelésében van. Egyelőre még számba se tudta v e n n i tel­
jes vagyonát az önkormányzat, s azt sem, mi t ér valójában 
ez a tula jdon. Részvényeinket könnyebb kilóban m i n t da­
rabban nyilvántartani, de sok részvény még annyit sem ér, 
mint amennyit papírjáért adna a MÉH. Az önkormányzat 
sokat tehet városunk gazdasági felemelkedéséért , ele n e m 
szabad \ állalatként működnie. A vagyont bérbe vagy t u ­
lajdonba vagy vállalkozásba kel l k iadni , a helyhatóságnak 
közvetlenül n e m szabad vállalkoznia. A privatizációs fo ­
lyamat meg is indul t , várhatóan még sok évig el fog hú­
zódni. 

Szeged város önkormányzatának lehetőségeit még n e m 
tudtuk teljes mértékben felbecsülni. Az általam alapvető­
nek tartott három területen: a demokratikus hatalomgya­
korlásban, az intézményi reformban és az önkormcinyzati 
vagyongazdálkodásban már felismertük lehetőségeinket . 
Ha az átalakulás következetesen folytatódik. Szeged váro­
sa igen sokat nyerhet az önkormányzatiságban. 

Náfrádi Z o l t á n 

Jó úton, zökkenőkkel 
Ma, a m i k o r m i n d e n k i megcsömörlött a politikától, ami­

kor az emberek egv része elvesztette a pártokba vetett b i ­
zalmát, a m i k o r már arról ha l lunk , hogy a pártok készülőd­
nek a k ö v e t k e z ő választásra és fe l lángolnak a p o l i t i k a i 
harcok, n a g y o n nehéz , sőt lehetet len a Szegedi Önkor­
mányzatról, a közgyűlés munkájáról, működéséről bármit 
m o n d a n i anélkül, h o g y ne esne sző pártokról és párthar­
cokról . Meg sem kísérelem, mert lehetetlenre vállalkoz­
nék. S z ü k s é g e s n e k látom, h o g y röviden ismertessem a 
Szegedi Önkormányzat történetét, hogy úgy a jelen, mint 
jövője érthető legyen. 

A Szegedi Önkormányzat történetének első fejezetét a 
közgyűlés megalakulásától a polgármester megválasztásáig 
tar tom megállapíthatónak. Ekkor a két tömb, az. SZDSZ-Fi-
desz és az M D F - K D X P úgynevezett liberális és konzerva­
tív frakció harcolt a polgármesteri szék megszerzéséért. E 
harcban a mér leg n y e l ' ét : függet lenek alkották. M i n t 
köztudott, a közgyűlés Fidesz-es polgármestert választott, 
így a hatalom a liberálisok, kezébe került és ezzel az első 
fejezet lezárult. 

A közgyűlés történetének második fejezete a Szervezeti 
és Működési Szabályzat megalkotásáig és elfogadásáig tar­
tott, f igye lemmel a bizottságok tagjainak megválasztására 
is. 

r .bben az időszakban a liberálisok részéről a fő kérdés 
az vol t , hogy a megszerzett hatalmat egyedül kívánják-e 
g y a k o r o l n i , vagy abból átengednek másoknak is. A kérdés 
a konzervatívoknál úgy jelentkezett, hogy részt kívánnak-e 
v e n n i a hatalom gyakorlásában v a g " a hata lmon kí .ül i el­
lenzék szerepét játsszák. 

E kérdés felvetése csak elméleti, m i 1 el a közgyűlésen 
belüli erőviszonyok ismeretében mindkét tömb részéről a 
válasz csak igen lehetett, mert e l lenkező esetben a i áros 
működésképte lenné vált v olna. Itt jelenik meg először a 
pártérd' ' ' C . ' C H való felülemelkedés és az azóta már sokszor 
elcsépelt város érdekének figyelembe" étele. 

Ezt az időszakot a k o m o l y párharcok jellemezték, amíg 
mindkét fél - és ebbe beletartoznak harmadikként a füg­
getlenek is - úgy érezte, hogy súlyának megfelelően vesz 
részt a város irány ítvsában. 

A harmadik fejezet, amelyben jelenleg is vagyunk és úgy 
tűnik, eltart a képviselők mandátumának lejártáig. 

Az eddig elmondottakból annak kelenne következnie. 

SZEGFŰ' 

hogy a harmadik időszak a pol i t ika- és pártmentesség idő­
szaka, az ügyek gördülékenyen, m i n d e n k i közös akaratá­
val és egyetértésével oldódnak, meg, egy közös cél érde­
kében munkálkodik m i n d e n k i . 

A gyakor la t u g y a n a k k o r egészen mást mutat . Ennek 
megítélésem szerint két alapvető oka van . az egyik p o ­
l i t ika i , a másik „szakmai". 

A Szen ezeti és Működési Szabályzat megalkotása és a 
b izot tsági h e l y e k e losztása , az a l p o l g á r m e s t e r e k m e g ­
választása elvi hatalmi egy ensúlyt kellett , hogy teremtsen. 
Ehhez azonban m é g egy lényeges körülménynek kellett 
volna kapcsolódni , annak, hogy a polgármester megvá­
lasztása p i l lanatá tó l p o l i t i k a és p á r t s e m l e g e s s é vál ik . 
Felülemelkedik pártjának érdekein és a közös cél elérésén 
munkálkodik. Tehát a polgármester pártossága az egyik 
oka az időnként tapasztalható működési rendellenesség­
nek. 

A közgyűlés m u n k á j á n a k zavarai a b b ó l is a d ó d n a k , 
hogy a megalakulást követő felállásban jelentős változá­
sok következtek be. 

Ma már n e m beszélünk libvrális és konzervatív frakció­
ról, mert mindkét nagy frakciót tömörítő pártok szétváltak 
és önál lóan kívánnak politizálni. U g y a n a k k o r létrejött a 
független frakció is. így jelenleg külön frakcióként jelenik 
meg az M D F , a K D N P , a Fidesz, az SZDSZ, a Független 
frakció. Ezek a frakciók igyekeznek megtartani korábban 
a liberális vagy konzervatív frakcióban megszerzett p o ­
zíciókat, \agy a hatalom újraosztását igénylik. 

Mindenesetre az új helyzet a polyármester.ől nagyobb 
kompromisszumra való hajlandóságot igényi, több egyez­
tetést, m i v e l ezen pártok önálló politikával lépnek fel . Eb­
ben bármennyire is tagadják, már megjelenik a következő 
választásokra való felkészülés, annak megjelenítése, hogy 
m e l y i k párt az, amelyik valóban felül t u d emelkedni párt­
érdekein. 

De nézzük a közgyűlés munkájának „szakmai"zat "irait. 
Függetlenül a közgyűlésen belüli hatalmi egyensúlytól, 

a kép" iselőtestület hivatalának munkáját a polgármester 
irányítja. A polgármester a képviselőtestület hivatalának 
útján készíti el a közgyűlés elé kerülő an; agokat. ezért fe­
lelős azoknak szakmai megfelelőségéért. Ezt a felelősséget 
csupán enyhíti az a körülmény, hogv az előterjesztések 
egy részét a bizottságok is i éleményezik. 
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E szűrők alkalmazása ellenére is előfordul, hogy a köz­
gyűlésben működési zavarok lépnek fe l . Álljon itt a közel­
múlt néhány példája. 

Nagy vihart kavart a Yadaspark ügye, amelyet a helyi 
televízió jóvoltából a város polgárai is egyenes adásba lát­
hattak. Az előterjesztés nem állapított meg hiányosságot, 
mulasztást a Vadasparknál, p e d i g revizor i vizsgálatra és 
közérdekű be je lentés tel jeskörű kivizsgálására alapozta 
megállapításait. Mindezek ellenére a határozat n e m az el­
bírált igazgatói pályázatok alapján az igazgatói állás betöl­
téséről szólt, hanem új pályázat kiírásáról. Ez a megoldás 
a közgyűlés jelentős többségének elfogadhatatlan vol t , ha 

azt is f igyelembe vesszük, hogy az egész ügyben bizonyos 
pártpolitikai részrehajlás jegyei v o l t a k fe l fedezhetők. A 
vita elkezdődött, és m i n d a d d i g folytatódott, míg a polgár­
mester, felismerve az ügy előkészítetlenségét - a színfalak 
mögött - ígéretet téve a megoldásra, a vita lezárult. (Meg­
jegyezni kívánom, hogy a polgármester ígéretét csak rész­
ben tartotta meg.) 

Ugyanezen ülés napirendjén szerepelt a város köztiszta­
ságának helyzete is. E téma azzal került le a napirendről, 
hogy az egy héttel később megtartásra kerülő ülés fogja 
tárgyalni. E napirend megítélésem szerint szintén nem lett 
kellően előkészítve, mive l az előterjesztésben megállapí­
tott hiányosságokat n e m tükrözte a határozati javaslat. 

Az előző hét hibáiból o k u h a a polgármester a végnél­
küli vitát megelőzendő a köztisztaság helyzetét levette a 
napirendről, miután a közgyűlés meghatározta azokat a 
szempontokat, amelyek alapján az anyagot át ke l l dolgoz­
n i . Az ügynek a Vadasparkhoz hasonlc) alakulása esetén 
megvolt a pártpolitikai magyarázata is, amely szerencsére 
ebben az esetben elmaradt. 

N e m kívánok azzal részletesen fogla lkozni , m i lehet an­
nak az oka, hogy a közgyűlés megalakulása óta benyújtott 
számtalan interpelláció ellenére miért csak ez év tavaszán 
került sor az önkormányzati lakások értékesítését szabá­
lyozó rendelet elfogadására és még m i n d i g bizonytalan a 
rendelet alapján az értékesítések megkezdésének időpont­
ja- .. 

Összefoglalva úgy látom, hogy a Szegedi Önkormány­
zat lassan zökkenőkkel , de jó úton halad, az apró v i l lon­
gások a demokrácia velejárói. A gyorsításhoz azoknak a 
választópolgároknak az aktív közreműködésére is szükség 
lenne, akik ma még közömbösek, vagy a helyi politikából 
vak) kiábrándultságukat hangoztatják. 

Dr. Kis Lajos 

Fogságban 
A k i manapság k o m o l y a n akarja v e n n i az önkormányzati 

munkát, folyamatosan falakba ütközik. Ezekről a falakról 
szól a Szegedi Ö n k o r m á n y z a t Függet len Frakc ió jának 
elemzése. 

A törvény fogságában 
Az önkormányzati törvény egy k o m p o r i m i s s z u m ered­

m é n y e . A par lament i e l lenzék attól tartva, h o g y a kor ­
mánypártok sikere a helyhatósági választásokon is megis­
métlődik, ragaszkodott ahhoz, hogy az önkormányzatok 
működési szabályzataikat kétharmados többséggel fogad­
ják el . Szintén k o m p r o m i s s z u m eredménye vol t , hogy a 
nagyobb településeken - így Szegeden is - a polgármes­
tert az önkormányzat .'álasztja n e m a lakosság. A listás 
képviselők választása is ezen a lku eredmény e vol t . Hamar 
világossá vált, hogy ezek a biztosítékok a hatékony munka 
gátjai, hiszen a kéthanriados működési szabályzatba szük­
ségképpen kerül a kétharmados döntések tömege, emiatt 
néhány csökönyös ember útját állhatja (és sokszor állja is) 
a közmegegyezésnek. (Kétharmaddal születik például a 
költségvetés és a vezetők kinevezése.) 

A kormány fogságában 
A megyei jogú "árosok többségében ellenzéki önkor­

mányzatok alakultak, így ezek jogait - így Szegedét is - a 
meglevő eszközeivel a kormány csorbítani igyekszik. Az 
egyik lehetőség a köztársasági megbízott intézménye. Az 
önkormányzat i törvény joghézagai t k ihasználva egyre 
több jogkört kapnak meg. cserébe viszont egyre több, sok 
munkánál, konfliktussak járó feladattal terhelik, meg az 
önkormányzatot. (Például útlevél ügyintézés , szociál is 
ügyek) . Hasonló hatása van annak is, hogy több esetben 
bizonyos tevékenységek ellátására a megyéhez utalják a 
pénzt, melyért velük ke l l többnyire eredménytelenül meg­
küzdeni (például kollégiumok, egészségügy fejlesztése). 

Az apparátus fogságában 
Hamis lenne azt a képet festeni, hogy az önkormányzat 

pusztán külső o k o k miatt n e m áll helyzete magaslatán. 
Sokkal elgondolkodtatóbbak a belső problémák. 

Dr. Lippai Pál polgármester megválasztásakor élvezte a 
függetlenek bizalmát, ez a b iza lom azóta elolvadt. Ennek 
fő oka, hogy nem volt képes az elképzeléseinek megfelelő 
apparátust felállítani, i l letve a meglevőt olyanná alakítani. 
Működésünk két és fél éve alatt sok ígéretes rendeletet al­
kot tunk meg, aminek a végrehajtását az apparátus - kár 
szépíteni - szabotálja. Túlzás lenne szándékosságot gyaní­
tani e mögött. A legfőbb o k az, hogy nincs, aki számon­
kérje a rendeletek végrehajtását. A polgármester nem te­
szi, hiszen ezért van szerinte a jegyző és az alpolgármes­
terek. Az alpolgármesterek n e m teszik. Dr. Ványai Éva 
MDF-es támogatottsága nehezíti meg a liberális városveze­
téssel szembeni helyzetét. Tűhegyi József pedig i lyen típu­
sú feladatok végzésére sosem vol t alkalmas. Egy pol i t ikai 
patthelyzet miatt ő felelős a gazdasági ügyekért. Egy mé­
hész feladata, hogy egy egyetemi város összetett gazdasá­
g i feladatát menedzselje. Nagy a cipő. . . A jegyzőn n e m 
múlt el nyomtalanul , hogy másfél évig tartott a személye 
körüli huzavona. Legfőbb ellenzője akkor is és most is Tű-
hegyi vol t . Egymás ellenében nem irányítják hatékonyan 
az apparátust. Ebben a helyzetben a polgármesternek kel­
lett vo lna a fo lyamatok élére állni, vezetői alkalmatlan­
ságát mutatja, hogy belegabalyodott a fontosnak tűnő napi 
ügyekbe. Egyetlen fegyelmit osztott k i működése alatt, azt 
is egy takarítónő ellen. A leírtak alapján csoda volna ha az 
apparátus n e m szabotálná a rendeletek végrehajtását. 

A frakció fogságában 
A közgyűlés két nagy frakciószövetségből (MDF-KDNP, 

Fidesz-SZDSZ) és a kislétszámú képviselettel rendelkező 
pártok képviselőit tömörítő függetlenekből áll. A közgyű­
lés ideje nagy részében gyakorlatias, céltudatos, érdemi 
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munkával fog la lkoz ik , hogy m é g s e m ezt gondol ja a lakos­
ság, annak az az oka , hogy minden közgyűlésre beszivá­
rog egy hatalmas, értelmetlen, látványos politikai köntösbe 
öltöztetett botrány. Ezektől a függet lenek tudatosan tá­
voltartják magukat , mert ezekben a kérdésekben többnyi­
re senkinek nincs igaza, és ezekre az álkérdésekre adott 
válaszokra a lakosság többsége n e m is kíváncsi. A frakció 
összetétele miatt is a lkalmatlan a p o l i t i k a i típusú vitákra, 
hiszen n e h é z e lképzelni o l y a n p o l i t i k a i jellegű veszeke­
dést, a m i b e n p l . az MS2P a Kisgazdapárt és az MSZMP 
egy vé leménye lenne. A céltalan viták arra tökéletesen al­
kalmasak, hogy a közgyűlés tekintélyét teljesen lejárassák. 

A lista fogságában 
A korábbiná l l é n y e g e s e n kevesebb egyéni képvise lő 

fogla l helyet a közgyűlésben. Sokkal nagyobbak a kör­
zetek, sokkal több n a p i ügy jut egy képviselőre. A listás 
k é p v i s e l ő k n a g y s z á m a é s súlya m i a t t sokszor az ö n ­
kormányzat ezen alappillére az áldozat. Erre példa, hogy 
m i k ö z b e n nőtt az apparátus létszáma, egyet len csoport 
létszám csökkent : az egyéni képviselők munkáját segíteni 
h i v a t o t t ö n k o r m á n y z a t i c s o p o r t . A lista dominanciája 
miatt juthatott komoly szerephez a pártszinezetü politizá­
lás, a m i önkormányzati szinten sokszor teljesen nevetsé­
gesen hat, hiszen a városi szinten je lentkező érdekeknek 
ritkán feleltethetők m e g ideológiák és pártok. 

Összefoglalva: az önkormányzat mérlege negatív. Sok 
külső és be lső feltételnek k e l l megváltozni ahhoz, h o g y 

tényleg önkormányzatról beszélhessünk, hogy csak egyet­
len - lerázhatatlan - béklyónk legyen: a lakosság akarata. 

A Szegedi Közgyűlés Független Képviselőcsoportja: 
Hatvani Zoltán, Dr. Tichy-Rács Csaba, 

Dobó János, Csapó Balázs, Juhász Antal, 
Mészáros Attila, Szemők Árpád, Básthy Gábor 

Gyermekbetegségek 
Előrebocsájtom, ha mérleget kel lene készítenem a rend­

szerváltás óta eltelt időszakról, az mindenképp pozitív len­
ne, de nem egyértelműen. A m i k o r '90 őszén úgymond „át­
vettük a hatalmatC?!)" a városházán egy o l y a n liberális al ­
ternatíva m ö g é sorakoztunk fel , amit dr. Lippai Pál polgár­
mesteri programja fémjelzett. Ezt a programot a Fidesz és 
az SZDSZ szakértői segítségével közösen álmodtuk meg. 

A p r o g r a m két fontos elemet tartalmazott. Egyrészt ki­
alakítani a progeresszió várospolitikáját, másrészt lebonta­
ni a tanácsi rendszert az önkormányzatiság elve alapján. 

Vegyük az elsőt: létezik egy városfejlesztési koncepció , 
amely k o m o l y és hosszantartó vitákat indukál m i n d a sajtó 
hasábjain, m i n d a közélet egyél -) fórumain. Ez így helyes 
és demokrat ikus . Teljes egész azoban csak akkor lesz, ha 
képesek leszünk a c iv i l szerveződések véleményét beépí ­
ten i a koncepc ió végleges tonnájába. Lássunk néhány pél­
dát, m i valósult m e g Szegeden '90 ősze óta. 

Megőriztük a város működőképességét. De hogy valójá­
ban m i t is takar ez a közhely, azt n e m t u d o m . A város él 
és működik, van vízellátás, tömegközlekedés , szemétszál­
lítás, stb. De azt hiszem, ez csak részben a m i érdemünk, 
mert nélkülünk is megvolna mindez . 

Megpróbáljuk mozgósítani illetve becsalogatta a tőkét 
Szeged gazdasági életébe, de a tőke n e m engedi magát be­
folyásolni. Valóban egymásnak adják a kilincset a város­
házán francia, dán. amerikai , angol , és német delegációk, 
üzletemberek. ígérnek is rendesen, szennyvíztisztítót, re­
pülőtérre 600 millió dollárt, toronyórát lánccal, de az ígé­
ret csak ígéret marad. V a j o n miért? Vé leményem szerint 
amíg dúl a balkáni háború, épeszű tőkés ide n e m fektet 
be. Másrészt hiányzik a m i fogadókészségünk is. M i n d e n 
el ismerése a Vagyonkeze lő Irodának, de ezt a feladatot 
p r o f i v a g y o n k e z e l ő gazdasági társaságra ke l lene bízni , 
n e m hivata lnokokra . 

Felelősen kívánjuk kezelni az önkormányzati vagyont, 
amely főleg ingatlanokból áll. U g y a n a k k o r a közgyűlés al­
kotot t egy olyan rendeletet, melyet ha végrehajtunk, e lv i ­
leg n e m marad kiutalható bérlakás Szegeden. Ugyanakkor 
a lakás igénylések száma meghalad ja a háromezret . E l ­
a d u n k értékes belvárosi ingatlanokat ( i l letve ezek bérleti 
jogát) , míg a saját h ivata lunk zsúfoltsága szinte lehetetlen­
né teszi a kultúrált ügyfélfogadást. 

Fejlesztjük a város úthálózatát, megépít jük a harmadik 
körutat 3-400 millióért mondván: tehermentesíteni akarjuk 

a várost a kamionforgalomtól, ugyanakkor ez az igény az 
E 75 autópálya építésével maradéktalanul teljesül. U g y lát­
szik, markánsan tudja érdekeit érvényesíteni a hivatalon 
belül egy technokrata lobby, me lynek csak a tervezés az 
érdeke, n e m a kivitelezés. 

S most nézzük a hivatalt . Valóban sor került-e a tanácsi 
rendszer lebontására. A válasz egyértelmű, sikerült. Igaz, 
hogy helyette létrehoztunk egy háromszor olyan nehézkes 
rendszert tele útvesztőkkel. A döntési mechanizmus a k ö ­
vetkező: az iroda, amely a legfőbb döntéselőkészítő szerv, 
szükségesnek lát egy intézkedést. Ezt előterjesztené a b i ­
zottságnak döntésre, de előzőleg a jegyzővel törvényessé-
gi leg ellenőriztetni, az illetékes alpolgármesterekkel el len­
jegyeztetni k e l l . Ezután az irodavezetői értekezlet (kvázi 
v b ) véleményt m o n d a témáról, s ha m i n d e n „zöld" meg­
van, mehet a bizottság elé, m e l y dönt. Ezután újra a jegy­
z ő h ö z kerül a bizottsági határozat ú jabb törvényességi 
vizsgálatra. Ha nincs kifogás és v a n elég idő, mehet a köz­
gyűlés elé , ha közgyűlési kompetenciáról van szó. Itt a 
nyájas olvasó fellélegezhetne, de hátra van még az Egyez­
tető Tanács döntése, jelesen felvehető-e a közgyűlés napi­
rendjére a téma, vagy sem. Csak ezután kezdődhet a köz­
gyűlési tárgyalás, amely néha színjáték, néha poli t ikai kabaré. 

Ezek az önkormányzat gyermekbetegségei Szegeden. A 
gyógyuláshoz a következőket látom fontosnak megvaló­
sítani a hátralévő időben. 

Átfogó szociálpolitikai rendszert kell kialakítanunk, 
mely m i n d e n szegedi polgár számára minimális létbizton­
ságot nyújt. Ehhez szociálpolitikai térképet ke l l készíteni, 
munkaalka lmakat k e l l teremteni , o lyan nagy beruházások­
kal , melyek tömeges foglalkoztatást tesznek lehetővé, n e m 
p e d i g egy szűk elit érdekeit képviselik. Sem a repülőtér, 
sem a technológiai park n e m i lyen. 

Be kell vonnunk a civil szervezeteket az önkormányzat 
munkájába és gyakrabban k e l l az emberek véleményét k i ­
kérni közmeghallgatásokon, mert csak a nyilvánosság az, 
amely feloldhat ja a polgár és a közgyűlés közötti b iza l ­
matlanságot. 

Véget kell vetni a közgyűlési meddő vitáknak egy új 
p o l i t i k a i kultúra kialakításával, s ebben partner ke l l hogy 
legyen m i n d e n városházi frakció. így talán az emberek, a 
szegedi polgárok megőrizhetnek bennünket jó emlékeze­
tükben. 

Jenei Ferenc 

SZEGED 17 ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

uOKTATÁS 

Hatalmi eszköz, 
vagy társadalmi szolgáltatás? 

Gazsó Ferenccel beszélget az oktatás 
és a politika viszonyáról Sulyok Erzsébet 

— A legutolsó , az 1 9 8 5 - ö s oktatá­
s i t ö r v é n y m e g a l k o t á s a és elfoga­
d á s i d e j é n ö n vol t a m i n i s z t e r h e ­
l y e t t e s . H o g y a n l e h e t j e l l e m e z n i 
ezt a jogszabályt az á l l a m és az ok­
t a t á s , a p o l i t i k a é s az o k t a t á s v i ­
s z o n y a s z e m p o n t j á b ó l ? 

— Előrebocsátom, hogy nyilvánva­
ló: azok a minták, ahogyan a magyar 
társadalomban a hatalomváltást meg­
előző időben az oktatás és pol i t ika v i ­
szonyát kezelték és szabályozták - a 
m e g v á l t o z o t t társadalmi v i s z o n y o k 
között n e m követhetők. De meg kel l 
m o n d a n o m , hogy a tön ény elfogadá­
sától e lkezdődött egy leválási fo lya­
mat: az oktatási rendszer viszonylagos 
függetlenedése a direkt p o l i t i k a i ve­
zérléstől és irányítástól. Hiszen a tör­
vény k i m o n d t a az oktatási intézmé­
nyek szakmai autonómiáját, elismerte 
ennek az alrendszernek a relatív önál­
lóságát. A szakmai autonómia azt je­
l e n t i , h o g y a szakmai k é r d é s e k e t a 
s z a k m a i l o g i k a szer int és p o l i t i k a i 
beavatkozás nélkül k e l l e l r e n d e z n i . 
Mivel a függetlenedési folyamat alap­
vetően etatista típusú társadalomban 
kezdődött el, ahol hallatlanul erős és 
koncentrált pol i t ika i hatalom érvénye­
sült m i n d e n alrendszer fölött, sem az 
oktatásban, sem a g a z d a s á g b a n k i ­
b o n t a k o z ó a u t o n ó m i á k n e m tudták 
áttörni a p o l i t i k a irányító, el lenőrző, 
befolyásoló szerepét. Az államszocia­
l izmus bukása pillanatában eleven a 
kérdés: hogyan kel l elrendezni az ok­
tatási rendszer, valamint a pol i t ika , az 
állam és a h e l y i h a t a l o m viszonyát. 
Mekkora legyen az iskola autonómiá­
ja, mi lyen döntési kompetenciák illes­
sék meg az államot, az önkormányza­
tokat, esetleg a regionális po l i t ika i irá­
nyítás szervezeteit. Magyarán az okta­
tási rendszer állami befolyásolásának 
új koncepció ját és az ennek megfe­
lelő mechanizmust ke l l megalkotni . 

— A z a l i g h a v i ta tható , h o g y az el­
telt h á r o m é v alatt n e m s z ü l e t e t t 
m e g k ö z m e g e g y e z é s e n a l a p u l ó át­
f o g ó k o n c e p c i ó az o k t a t á s é s a h a ­
t a l o m v i s z o n y á r ó l , k ö v e t k e z é s k é n t 
a z e n n e k m e g f e l e l ő i n t é z m é n y ­
r e n d s z e r s e m állt f ö l . M i l y e n n e k 
ítéli m o s t az o k t a t á s é s a p o l i t i k a 
v iszonyát? 
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Országos, regionális 
és helyi oktatáspolitika címmel 

Gazsó Ferenc szociológus, 
a Közgazáaságtudományi 
Egyetem tanára július 6-án 

előadást tartott a TIT szegedi 
pedagógiai nyári egyetemén. 

Az alábbi interjút majdnem egy 
hónappal a szegedi előadás előtt 

adta, amikor még előttünk volt 
a közoktatási törvény parlamenti 

viája. Azóta —július 12-én — 
a honatyák többsége megszavazta 

a törvényt. A körülötte dúló 
politikai harc azonban — 

ahogy Gazsó Ferenc is kifejtette — 
ezzel nem szűnt meg. 

- Csak az a különbség az 1989-es 
rendezetlenséghez képest, hogy köz­
ben kiéleződött az iskola körüli hatal­
m i - p o l i t i k a i küzdelem. Jelenleg azt le­
het látni, hogy éppen a törvényelőké­
szítés kapcsán a különböző p o l i t i k a i 
f ö l f o g á s o k erő te l j esen ü t k ö z n e k és 
egymást kizáró módon fogalmazód­
nak meg . A konszenzus l e h e t ő s é g e 
szinte kizáródott, az iskola és a p o l i ­
tika viszonyát a kuszáitság, az elhúzó­
dó bizonytalanság jellemzi. 

- D e a t ö r v é n y t m e g fogja sza ­
v a z n i a p a r l a m e n t i többség , vagyis 
k i é p ü l n e k az új i n t é z m é n y e k — a 
k o r m á n y z a t i k o n c e p c i ó szer int . 

- A p o l i t i k a i - h a t a l m i k é r d é s e k 
m é g i s f ü g g ő b e n m a r a d n a k , h i s z e n 
ezeket n e m lehet parlamenti többség­
gel eldönteni. Ezért g o n d o l o m , hogy 
itt az ideje szemügyre v e n n i , miként 
kel lene egy humanista elvű társada­
l o m b a n azt a viszonyt , amelyről be­
szélünk, általában és konkrétan elren­
dezni - a jogalkotás, a mechanizmus 
működtetése szintjén. 

- M e l y e k a l e g m a r k á n s a b b e l ­
képzelések? 

- Magyarországon két e lképze lés 
rajzolódott k i és ütközik össze. A kor­
mány mögött álló po l i t ika i erők sze­
r i n t m e g k e l l őr izni a k ö z o k t a t á s i 
rendszer direkt pol i t ika i vezérlésének 
és irányításának ki ter jedt rendszerét 
és a közoktatásban zajló fo lyamatok 
meghatározása fölötti kompetenciát . 
Azt szeretnék, ha továbbra is pol i t ika i 
f u n k c i ó , á l lami f e l a d a t m a r a d n a a 

szakmai t e v é k e n y s é g tartalmának a 
m e g h a t á r o z á s a . E n n e k m e g f e l e l ő e n 
az állam birtokolná annak a lehetősé­
gét és eszközrendszerét, hogy k i d o l ­
goztassa, jóváhagyja , kiadja , vissza­
vonja, korrigálja a tenterveket, a tan­
könyveket , megfogalmazza az okta­
tással szembeni t a r t a l m i követe lmé­
nyeket és nevelési célokat; kifejezet­
ten ideológiai-politikai értékeket tár­
gyaló tantárgyakat vezessen be, mint 
például az erkölcstan. A tartalmi dön­
t é s e k b e n e m szólhatna be le sem a 
fenntartó, sem a helyi pol i t ika , sem az 
iskola használói. Magyarán: ez a k o n ­
cepció fönntartaná az államszocializ­
m u s r a j e l l e m z ő p o l i t i k a i v e z é r l é s i 
rendszert. Hiszen jól emlékezhetünk, 
hogy az államszocializmus is minde­
nekelőtt az oktatás tartalmát kívánta 
ál landóan meghatározni , ellenőrizni, 
fölülvizsgálni. A hatalom legitimációs 
eszköznek tekintette az oktatást, ame­
l y e n keresz tü l a f e l n ö v e k v ő gene­
rációk társadalmi magatartását, érték­
tudatát, világnézetét közvetlenül be­
folyásolni lehet. 

— A je lenlegi k o r m á n y t a tömeg­
k o m m u n i k á c i ó v a l k a p c s o l a t b a n 
é r i a l e g t ö b b h a s o n l ó v á d . A z tud­
n i i l l i k , h o g y a t ö m e g k o m m u n i k á ­
c iós e s z k ö z ö k e t h a t a l m i eszközök­
k é n t k í v á n j a h a s z n á l n i , azt e lérni , 
h o g y a s a j á t p o l i t i k a i a k a r a t á v a l 
ö s s z h a n g b a n l é v ő tartalmakat ter­
j e s s z é k és c s a k i s azt. 

- Az oktatásban ugyanez a helyzet. 
Az oktatási rendszer társadalmi szere­
pe kettős: értékközvetítő és szociali­
záló rendszer. Az a pol i t ika i erő, ame­
l y i k a t a r t a l m á t t e l j e s k ö r ű e n m e g 
akarja határozni, vagyis megszerezni 
fölötte az uralmát, az az erő a pol i t ika 
által vezérelt oktatást akar, az egész 
társadalom értékrendjét és magatartá­
sát akarja meghatározni. 

— M i l y e n e k a k ü l f ö l d i m i n t á k ? 
M i l y e n á l t a l á b a n az o k t a t á s és az 
á l l a m v i s z o n y a a fejlett d e m o k r á ­
c i á k b a n ? 

- Á l t a l á b a n azt l e h e t m o n d a n i , 
hogy a Nyugat-európai demokráciák­
ban a pol i t ika n e m tartja fönn magá­
nak a szakmai-pedagógiai kérdések­
b e n való döntés jogát és kompeten­
ciáját. Az oktatás tartalmát annyiban 
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b e f o l y á s o l j á k , h o g y az ú g y n e v e z e t t 
kimenet-szabályozásra alkalmas keret­
tantervet készí tenek, amelyben m e g ­
határozzák az egyes pedagógiai sza­
k a s z o k b a n e l é r e n d ő k ö v e t e l m é n y e ­
ket. Van más minta is, például a h o l ­
land , amelyben az állam még erről a 
szabályozásró l is l e m o n d , kizárólag 
az iskola alapítás és működés általá­
nos feltételeit határozza m e g és azt 
előírja, h o g y anyanyelvet és egy ide­
gen nyelvet, történelmet és matemati­
kát tanítani k e l l . Ot t abból i n d u l n a k 
k i , h o g y az i s k o l a n e m az á l l a m é , 
n e m a h e l y i hatalomé, hanem a hasz­
nálóké. Úgy fogják fe l , hogy az okta­
tás társadalmi szolgáltatás, n e m tarto­
z i k a h a t a l m i szférához . H a n e m azt 
hivatott elősegíteni, hogy az állampol­
gárok hozzá tudjanak j u t n i a társada­
l o m b a n releváns kultúrához, hogy en­
n e k a - m o n d j u k úgy — kulturális tő­
k é n e k a birtokában a társadalmi szer­
kezetben m o z o g n i tudjanak. Hiszen a 
m o d e r n társadalomban a kulturális tő­
ke átváltható más tőkefajtákká, tehát 
a társadalmi státuszt rendkívül erőtel­
jesen befolyásolja. 

— E b b e n a f e l f o g á s b a n n y i l v á n 
n e m az a k é r d é s , k i u r a l k o d i k az 
o k t a t á s f ö l ö t t , h a n e m az, h o g y a n 
tud az i s k o l a o l y a n m i n ő s é g i s z o l ­
g á l t a t á s o k a t b i z t o s í t a n i , h o g y m i ­
n é l t ö b b á l l a m p o l g á r i g é n y b e ve­
gye . Egyfé le p i a c r ó l v a n szó? 

- Kínálati rendszer van , tehát sok­
féle iskola, sokféle p r o g r a m és ezek 
között a saját elképzeléseik, igényeik, 
törekvése ik szerint választhatnak az 
ál lampolgárok. Az államnak ez eset­
b e n el látási k ö t e l e z e t t s é g e v a n : az, 
hogy biztosítsa a színvonalas oktatás 
erőforrásait, anyagi , szervezeti- intéz­
ményi feltételeit és általános jogi ke­
re te i t . H o l l a n d i á b a n k ü l ö n t ö r v é n y 
garantálja a finanszírozást. Meghatáro­
zott kritériumok szerint bárki alapít­
hat iskolát, az állam finanszírozási kö­
telezettsége él. 

- A k é t f é l e k o n c e p c i ó k ö z ö t t a 
l e g l é n y e g e s e b b k ü l ö n b s é g n e k a z 
látszik, h o g y az e g y i k h í v e i s z e r i n t 
az á l l a m tudja legjobban, m i j ó az 
á l l a m p o l g á r n a k , a m á s i k — p é l d á u l 
a h o l l a n d — s z i s z t é m a s z e r i n t ezt 
m a g a a z á l l a m p o l g á r i s e l t u d j a 
d ö n t e n i . 

- Az egyik koncepc iónak az a lé­
nyege, h o g y az iskolarendszer az ál­
l a m alá rendelt, a működését közvet­
lenül az állam és az igazgatási appa­
rátus határozza m e g — p o l i t i k a i dönté­
s e k k e l . A z o k b a n az o r s z á g o k b a n , 
a h o l e b b ő l i n d u l n a k k i , e rőte l j esen 
befolyásolni akarják az iskola tartalmi 
történéseit, A égső soron az állampol­
gár értékrendjét, magatartását. Ez egy 
pluralista társadalomban anakroniszti­
kus, n e m fér össze a plural izmus-elv­
ve l . A másik koncepc ió szerint az ál­

l a m n e m tudja meghatározni, m i a jó 
az állampolgárnak, tehát nincs egyet­
len , az állam által kanonizált, kitünte­
tett pedagógiai paradigma. Az iskolá­
ban közvetí tendő tartalmak kiválasz­
tása szakmai feladat, a szakma p e d i g 
többféle kínálatot termel k i . Ezek sza­
b a d megjelenése és választása az o k ­
tatási rendszer plurális működésének 
alapvető feltétele. A z alternativitással 
arányosan nagyobb az esély azoknak 
a releváns tartalmaknak a kialakulásá­
ra , a m e l y e k v a l ó s á g o s t á r s a d a l m i 
igényt k é p e s e k kielégíteni . A z i l y e n 
rendszerben n e m fordulhat elő, hogy 
évtizedekig érvényben legyen m o n d ­
juk egy, az állam által előírt és szank­
cionált tanterv, a m e l y már rég n e m 
f e l e l m e g a megváltozott társadalmi 
k ö v e t e l m é n y e k n e k - lásd a magyar 
szakképzési rendszert... 

— M i l y e n k ö v e t k e z m é n y e k r e k e l l 
g o n d o l n u n k , h a a j e l e n l e g i k o r ­
m á n y k o n c e p c i ó é r v é n y e s ü l M a ­
g y a r o r s z á g o n ? 

- Ezzel visszatérnénk a totális eta-
t izmushoz. A k i k - világos hatalmi cél­
ból - ezt akarják érvényesíteni, azok 
úgy gondolják, akié az iskola, azé az 
ifjúság. E felfogás szerint át k e l l ne­
v e l n i a magyar társadalmat, mer t az 
ate izmus, az elmúlt 40 esz tendő le­
rombol ta az erkölcsöket, az értékeket 
- most föl kel l építeni az új értékren­
det. Ez csak erős központi vezérléssel 
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megy. Fel fogásom szerint n e m lehet 
ezt az e lképzelést megvalósítani. Az 
államszocializmusban megismertük a 
bumeráng-effektust: Minél nagyobb a 
ráfordító szándék - v a l a m i l y e n ide­
ológiára, értékre, magatartásra - annál 
e r ő t e l j e s e b b a s z e m b e f o r d u l á s . H a 
nagy a terror, akkor megjelenik a h i -
p o k r í z i s , a k é p m u t a t á s , a m i n t h a -
e f fektus . A pedagógus látszólag azt 
csinálja, amit kívánnak tőle, valójában 
igyekszik k i b e k k e l n i , a gyerek pedig 
egyszerűen c inikus viszonyt alakít k i 
a „ k ö v e t e l m é n y e k h e z " . A n e v e l é s i 
szándék szempont jábó l ez r o m b o l ó 
hatású, mert o l y a n magatartásformá­
kat motivál, amelyeknek más életszfé­
rákra is átsugárzik a hatásuk. Ha n e m 
kereshetem m e g azt az értékrendet, 
a m e l l y e l a z o n o s u l n i t u d o k , h a n e m 
m e g m o n d j á k , m i v e l k e l l a z o n o s u l ­
n o m , teljesen nyilvánvaló, h o g y egy 
ál talános értékvesztés is b e k ö v e t k e ­
zik . A ma erőltetett koncepció kétség­
telenül romboló hatású, rontja az is­
ko la szocializáló funkciójának minő­
ségét , tehát értéktelenít i az iskolát . 
M i n t ahogy a szocialista iskola is ér­
téktelen v o l t , hiszen n e m tudot t be­
tölteni szocializáló funkciót. N e m sza­
bad azt h i n n i , ha kicserélem az ideo­
lógiát, m e g az értékeket, a d o l o g már­
is jóra f o r d u l . Az iskola használójának 
é s az i sko lában d o l g o z ó k n a k a vá­
lasztási szabadsága nélkül semmi sem 
f o r d u l jóra, enélkül sehol a vi lágon 
nincs hatékony oktatási rendszer. 

— A m á s i k k o n c e p c i ó — m e l y sze­
r i n t az á l l a m tartsa m a g á t t á v o l az 
o k t a t á s t a r t a l m á n a k p o l i t i k a i 
s z e m p o n t ú m e g h a t á r o z á s á t ó l — 
s z i n t é n e l ő t é r b e h e l y e z é r t é k e k e t . 

- Igen , de ez a kínálat szintje és 
n e m kötelezés. 

— A v i t a m á s i k f ő t é m á j a az ál­
l a m ellátási köte lezet tsége . M e l y e k 
a fő k ü l ö n b s é g e k ? 

- O l y a n oktatási rendszer egyetlen 
m o d e r n társadalomban sincs, ahol az 
államnak ne lenne ellátási kötelezett­
sége és felelőssége. Ez akkor is fön-
áll, ha a használók felöl megközelített 
o k t a t á s s z a b á l y o z á s , kínálat i i s k o l a ­
r e n d s z e r v a n . I l y e n n a g y r e n d s z e r 
ugyanis n e m működte thető csak az 
á l l a m p o l g á r o k a d a k o z á s á b ó l , v a g y 
e g y é b , n e m költségvetési forrásból . 
A z oktatás anyagi , működési feltéte­
leit , jog i szabályait az ál lamnak k e l l 
garantálni. Jellegzetes, hogy Magyar­
országon a po l i t ika i gondolkodás irá­
nya a következő: az állam igyekszik 
ezt az ellátási fe lelősségét m i n i m a l i ­
zálni, s a fenntartó önkormányzatok 
nyakába varrn i - miközben a pedagó­
giai tartalom kizárólagos befolyásolá­
sának jogát magának vindikálja. Ma­
gyarországon ez azért: különösen k i ­
é l e z e t t p r o b l é m a , m e r t az ö n k o r ­
mányzati törvény megszüntette az is­
kola közvetlen állami tulajdonlását és 
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a helyi hatalom kezébe adta. De lehet 
akárhányféle tulajdonos, az állam el ­
látási fe le lőssége n e m ruházható át. 
Legfö l jebb m e g o s z t h a t ó a h e l y i ha­
ta lommal . Magyarországon úgy szól a 
törvény, h o g y ha az önkormányzat­
nak ellátási kötelezettsége van, ahhoz 
a feltételeket biztosítani ke l l . Gyakor­
latilag azonban megoldatlan a dolog ; 
az új törvénytervezet szerint most már 
csak a p e d a g ó g u s o k i l letményét f i ­
nanszírozná az állam, a többit az ön­
kormányzatra hárítaná - még a n e m 
ö n k o r m á n y z a t i , h a n e m alapítványi , 
egyházi iskolák fenntartását is. 

— A l egújabb f e j l e m é n y e k s z e r i n t 
a p e d a g ó g u s o k i l l e t m é n y é t s e m fi­
z e t n é az á l l a m ; h i s z e n a közalkal­
mazot t i t ö r v é n y b e n e l ő í r t a k telje­
s í t é s é h e z k ö l c s ö n ö k f e l v é t e l é r e 
b u z d í t j a a z ö n k o r m á n y z a t o k a t a 
p é n z ü g y m i n i s z t e r é s m i n d ö s s z e ­
s e n a h h o z k í n á l á l l a m i g a r a n c i á t , 
h o g y az ö n k o r m á n y z a t o k b á t r a n 
e l a d ó s o d j a n a k . 

- Amiről itt szó van , az tu la jdon­
képpen egy tökéletes állami volunta­
r izmus. Születik egy törvény, amely­
nek végrehajtásához nincs fedezet, s 
a k k o r állam bácsi azt mondja , fizes­
sen más. S ha n e m t u d f izetni , akkor 
sincs nagyobb baj, hiszen a pedagó­
gus n e m az állammal, hanem a balek­
szerepbe kényszerült önkormányzat­
tal ütközik. 

— A p o l i t i k a és az o k t a t á s k ö z ö t t i 
v i s z o n y r e n d e z e t l e n s é g é n e k lát ­
s z i k - e v a l a m i l y e n k á r o s k ö v e t k e z ­
m é n y e az i skolában? 

- A hagyományos mechanizmusok 
folytán az iskola működik, m i n d a d ­
d i g , amíg be n e m zárják, m o n d j u k , 
m e r t nincs p é n z fűtésre. N e m ez a 
kérdés , h a n e m az, h o g y k é p e s - e az 
iskola innovációra, fejlesztésre, a vál­
tozó társadalmi föltételek pedagógiai 
lefordítására. M e g i n t a szakképzésre 
utalok, amely egy teljesen más gazda­
sági szisztémára épült rá. Ez a gazda­
ság m á r ö s s z e o m l o t t , de a k é p z é s 
semmit n e m reagált le a változások­
ból. Ez nemcsak anyagi tőkét igényel­
ne, hanem a szellemi tőke mozdulá­
sát. Csakhogy s e m m i sem motiválja, 
senki sem érdekelt ebben. A szakis­
kolák továbbra is működnek - telje­
sen a n a k r o n i s z t i k u s m ó d o n . Sokkal 
jobban is működhetnének, ha tisztá­
zott lenne az a viszony, amiről eddig 
is beszéltünk. O l y a n ez, m i n t a gazda­
ság; abszolút értelemben a gazdaság 
sem o m l i k össze, működik, de lefelé 
tart. A magyar iskola ma működik és 
stagnál. Azért nincs o l y a n zuhanás , 
mint gazdaságban, mert a pedagógu­
soknál fölhalmozódott szakmai étosz, 
i smere t m é g i s c s a k m o b i l i z á l ó d i k a 
rendszerben és a diákoknak is van b i ­
zonyos érdekeltsége abban, hogy d o l ­
gokat megtanuljanak. De n e m t u d i n ­
novat ív l e n n i az i s k o l a , m a g a s a b b 
szintre emelkedni az oktatás. 

— N e m ezt s z o l g á l j a az o k t a t á s 
s z e r k e z e t é n e k átalakí tása? 

- S o k k a l i n k á b b a t á r s a d a l m i 
egyenlőtlenség konzerválását. A kör­
vonalazódó p o l i t i k a i e lképzelés sze­
rint fönntartanak egy viszonylag szűk 
b e f o g a d ó k é p e s s é g ű exkluzív közép­
fokú oktatási rendszert, ahova körül­
belül egy korosztály 35-45 százaléka 
jut be. H o g y befogják a többség szá­
ját, meghosszabbít ják két évvel az ál­
talános iskolát, 8 helyett 10 osztályos 
képzést adnak. Teljesen nyilvánvaló, 
hogy a 10 osztályos általános iskola a 
középiskola helyett van. Ennek a mű­
veltséganyaga alkalmatlan arra, hogy 
a 10 osztályt végzet tek fölvegyék a 
versenyt a lefelé is kiterjesztett közép­
iskolát végzettekkel. Az előnyös hely­
zetet élvező rétegek előnyeiket úgy is 
gyarapíthatják, h o g y több szelekciós 
küszöb beépí téséve l megnehezít ik a 
hozzájutást az igényesebb oktatáshoz. 
M a g u k n a k tehát megcsinál ják az ex­
kluzív oktatást, a többinek pedig - ál­
lami asszisztenciával - a gyenge szín­
vonalú tömegoktatást. A tandíj is kife­
jezetten társadalmi szelekciós eszköz, 
az anyagi és kulturális előnyök össze­
kapcsolása. 

— N i n c s o l y a n o k t a t á s i sz isz té ­
m a , a m e l y k é p e s l e n n e m e g s z ü n ­
t e t n i a t á r s a d a l m i e g y e n l ő t l e n s é g 
k ö v e t k e z m é n y e i t . 

- D e o lyan van , amelyik a társadal­
m i egyenlőtlenségek hatásának enyhí­
tését cé lozza m e g : a m e l y i k m i n d e n 
ál lampolgárnak garantáltan biztosítja 
a magas színvonalú oktatási szolgálta­
tást, s n e m köti v a g y o n i cenzushoz. A 
nálunk k ö r v o n a l a z ó d ó e lképze lések 
szerint az oktatás, az iskolarendszer 
n e m az a mechanizmus lesz, amely 
alkalmas lenne a legkisebb mérték­
b e n is m e g b o n t a n i a konzisztenciát, 
az e l ő n y ö k n e k e l ő n y ö k k e l , a hátrá­
n y o k n a k hátrányokkal társulását. Ha 
azonban a p o l i t i k a d i rek t beépíti az 
iskolarendszerbe az e lőnyök ha lmo­
zásának mechanizmusait , annak m i n i ­
mális társadalmi k ö v e t k e z m é n y e az 
oktatás körüli pol i t ika i harc. 

— A m a g y a r k ö z o k t a t á s s o r s a tel­
j e s e n ö s s z e f o n ó d i k a p o l i t i k a i har­
c o k k i m e n e t e l é v e l ? 

- Igen. 
— H a a p a r l a m e n t e l f o g a d j a a 

k ö z o k t a t á s i t ö r v é n y t , a k k o r azt 
m o n d h a t j u k , h o g y az M D F v é g r e ­
hajtotta eredet i o k t a t á s i program­
ját? 

- Tel jes m é r t é k b e n , i l l e t v e , csak 
két p o n t o n nem: megígérték a peda­
gógusok életkörülményeinek számot­
tevő javítását és az oktatásra fordít-
hatható költségvetési pénzek jelentős 
fe j lesztését . Az M D F mindössze eb­
ben a két vonatkozásban lett hűtlen a 
saját p r o g r a m j á h o z : n e m akar t ö b b 
pénzt a d n i az oktatásra és semmibe 
veszi a pedagógusokat. 
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uDékány Endre 

Szegedi képeslapok 
BEVEZETŐ 

1. 
MADÁRTÁVLATBÓL 

Sokáig csak szemeiddel néztem a Várost, -
most már a te lelkedben is szeretem. 

Mert megszeretted, én is újra fölfedezem 
régi és új szépségét. S ez oly csodálatos! 

7. 

Felejthetetlen nap-hullámait az örökkévalóságnak 
tornyok írják az égre szívdobogtató jelül, 
s toronyzene száll vidám apródrajaként a 
harangzúgásnak, 
míg fények gyúlnak az égen, földön - s szívünkön belül. 

2. 
E G Y E T E M I FÜVÉSZKERT 

A DÓM TÉRI ZENÉLŐ ÓRA 

A kultúra játék - olvastuk. Hihetjük, hogy az is. 

Ez a játékkultúra a fejünk fölött arra int, 

hogy minden tudomány és törvény, bármily szent s igaz is, 

csak úgy állhat fenn, ha bölcs mosollyal szívébe tekint. 

8. 

A DÓM NAGYORGONÁJA 

Hortus Universitatis... Isten kertje ez és a Város is, 
mely fával, virággal, felszökő vizekkel s szava járásával 
megejt sellő-varázzsal, emberséges nagy akarással ott is, 
ahol szembeáll sötétlő erőkkel, áldott-átkos sorsával. 

A ZSINAGÓGA 
Oly távoli álom a város szívében, 
mégis itt nőtt ki, ebből a földből! 
Állunk, mint égő csipkebokor tövében, 
hol szép törvény emberien nőtt föl. 

UTCÁK, T E R E K , SZÖKŐKUTAK 

Tornyos paloták fölött a délszaki ég 
ringatja felhőit, villantja színeit. 
Utcáin a szépre értő emberi kéz 
szökőkút zenéjébe oltja köveit. 
Utópia álma leng tágas terein, — 
vagy Attiláé szüremlik át erein...? 

Márványra és arany mozaikra hull a hang-varázs, 

elönt, elbűvöl, fölemel a látvány, az áradás-, 

reánk tárulnak sorra az Elizium ajtai 

és a végtelent kutatják az orgona hangjai. 

Megáll az idő, míg a hullámok gyűrűznek tova... 

A tenger bűvöl így s ragad el távoli partokra... 

A VIRÁG CUKRÁSZDÁBAN 

Helyünkön ülök s nézem, nézem a teret, 

melyen emlékek évtizedei vonulnak át, 

s az órák tündöklése, melyeket veled 

éltem itt üt s őrzöm, mint életem foglalatát. 

Igen, veled éltem itt át, hogy mi voltam, 

s hogyan kezdtem azzá lenni, ami most is vagyok. 

Te ihletted s vonatad újra fénybe múltam, 

s veled éled mind, mit láttam szépet, nagyot. 

A S Z E R B T E M P L O M I K O N O S Z T A Z A 

10. 

ALSÓVÁROS 

Népek országútja, Tisza-szelídségű-szilajságú, 
s népek bölcsője, szép-ízes-szavú „szögedi nemzet": 
mint a víz a Koporsót, őrzöd titkod: egy-akaratú, 
egy-ritmusú, egy kincsű ennyiféle nép hogyan lett...? 

A F O G A D A L M I T E M P L O M 

Emeld föl a szemed, szíved, lelked s öleld meg a légtelent: 
íme, a tornyok karcsún villanó vallomása. 
Víz áraszt, háború őrjöng és a toronyőr tűzvészt jelent, 
a „szögedi'' érzi: közel a föltámadása. 

A paprika lángfüzére ég a házak 

tornácain. A földjét művelő népre 

áldás száll s ragyognak gótívű ablakok. 

Fölnéznek ők a lelket emelő képre, 

mely a feledés, a sárszint ellen lázad. 

Századok üzennek most. Amit e föld takart, 

feltárul a múlt — s a maguk élete is. 

Vérükbe árad végre a hajdani kor, 

Szent Péter temploma él a mélyekben is 

s felragyog a keresztes johannita kard. 
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F o t ó : Nagy László 

A puding próbái 
Nikolényi István a szabadtéri ellentmondásairól, 
az új nézőtérről, a műsorpolitikáról, a tervekről 

A Szegedi Szabadtéri Játékok újkori története nem írható meg dr. Nikolényi István személye 
és tevékenysége nélkül A hatvanas évek közepén, fiatal újságíróként került a Dóm tér varázsának 

vonzáskörébe, később egyik leghűségesebb és legkeményebb kritikusának bizonyult. Aztán — betyárból lesz 
a legjobb pandúr — volt a játékok áramaturgja, másodállású művészeti vezetője, kinevezett igazgatója, 

majd ismét félállású irányítója. Szeptember elsejétől ismét főállású igazgatója lesz az ország legnagyobb 
színházának. Izgékony személyisége, makacssága, tapasztalata, fölkészültsége és több, mint húszéves 

ismeretségünk, sok közös munkánk miatt nem könnyű vele interjút készíteni. Dehát, mint az angol mondja: 
A puding próbája... 

— T ö b b , m i n t ké t évt izede v a g y o k a p á l y á n , s o k á i g 
e g y ü t t d o l g o z t u n k a D é l m a g y a r o r s z á g k u l t u r r o v a t á -
b a n . T u d h a t o d : a s z a b a d t é r i ü g y e i r ő l n e h é z ú g y be­
szélni , h o g y n e l e n g n é k ö r ü l a b o t r á n y n a k lega lábbis 
a s z e l e . K é z i v e z é r l é s ű m ű s o r p o l i t i k á n a k é p p ú g y ta­
n ú i l e h e t t ü n k , m i n t s z e r v e z e t l e n ö n m o z g á s n a k , ve ­
z e t ő i v á l s á g n a k c s a k ú g y , m i n t t u p í r o z o t t s tat isztikák­
n a k . D e a m o s t a n i , új n é z ő t é r k ö r ü l i p á l y á z a t i bot­
r á n y p á r j á t r i tkítja . 

- Kezdjük az elején. N e m véletlen, h o g y a szabadtéri 
körül m i n d i g akadtak problémák, valós vagy mestersé ­
gesen szított botrányok. Ez specialitásából adódik. T u d ­
t o m m a l Európában a húszezer személyes V e r o n a i Aréna 
után a szegedi a legnagyobb szabadtéri színház. H a l l a n i 
lehet u g y a n jóval nagyobb a lka lmi színpadokról, melyeket 
egy-egy előadásra, bemutatóra szerelnek össze, de r e n d ­
szeresen játszó, évente programokat kínáló i lyen méretű 
színház n e m i g e n található. Sőt, a D ó m téri színpad egye­
dül nagyobb befogadó képességű, m i n t az összes b u d a ­
pest i nyári színházi játszóhely együttvéve. U g y a n a k k o r 
Szeged lé lekszáma t izenötször k i sebb , m i n t a fővárosé . 
Ehhez a nyilvánvaló e l lentmondáshoz m é g hozzájárul a 
Fogadalmi t e m p l o m meghatárzó jelenléte és a zárt tér le-
radírozhatatlan architektúrája. A já tékok egész története 
bizonyította, h o g y a dómot és teret f i g y e l m e n kívül hagyni 
lehetetlen. Vol tak bár ötletek a nézőtér megfordítására, a 
t e m p l o m eltakarására és sorolhatnám, de v a l a m e n n y i si-
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kérteién maradt. Tehát a szabadtéri já tékok m i n d e n p r o b ­
lémája e z e k b ő l a m e g k ö t é s e k b ő l , e l l e n t m o n d á s o k b ó l , 
adot t ságokból következik . M e g g y ő z ő d é s e m , h o g y a jö ­
vőben is ezek között a szorítások között k e l l do lgoznunk. 

— A s z a b a d t é r i s z í n h á z s o h a é s s e h o l n e m s t e r i l 
s z í n p a d i é l m é n y . E g y s z e r r e m ű v é s z e t i p r o d u k c i ó és 
i d e g e n f o r g a l m i l á t v á n y o s s á g , m e l y h e z s z e r v e s e n tar­
toz ik a v e n d é g l á t á s , a p i h e n é s , a k i k a p c s o l ó d á s - te­
h á t egy k o m p l e x p r o g r a m k í n á l a t a i s . Á m a m o s t a n i 
n é z ő t é r i p á l y á z a t is c s a k a le lá tóval fogla lkozik . 

- Még m i n d i g n e m a nézőtérről szólok . Azt hiszem, 
nincs új a Nap alatt: e lméletben valóban az lenne az ideá­
l is , h o g y a szabadtér i e l ő a d á s o k egy szegedi p r o g r a m 
csúcspont jai l ennének, melyet m e g e l ő z a városnézés , a 
fürdőzés, a kiállításlátogatás és sorolhatnám, s a művészi 
élményt levezethetnék a nézők a tér köze lében vendég­
váró asztalokkal hívogató k i skocsmákban , pizzériákban, 
éttermekben. Csakhogy ennek se a szemléleti, se a f inan­
ciális, se a hivatali-adminisztrációs feltételei még n e m te­
remtődtek meg. Az igények két külön csatornán futnak, s 
egyelőre nincs, aki k o m p l e x m ó d o n tervezhetné meg azt 
az ideális feltételrendszert. Teljes belvárosi rekonstrukció­
ra lenne szükség mindenekelőtt , ma jd tőkeerős befekteté­
sekre, okos és tisztességes vállalkozásokra. S legfőképpen 
f izetőképes nézőkre , látogatókra. A gazdasági recesszió 
m a i viszonyai között ebben aligha reménykedhetünk. Kö­
zönségünk kétharmada bizonyítottan utazó vendég, lehet, 
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h o g y Za laegerszegrő l , lehet , h o g y csak Üllésről . Jegy­
áraink még m i n d i g mérsékeltek ugyan, de egy négy-ötta­
gú családnak így is tetemes kiadást je lentenek. Emellett 
szállodában a ludni , ét teremben ebédelni , vendéglőben va­
csorázni, k i f ize tn i a strandbelépőket és az azzal járó költ­
ségeket , keveseknek adatik meg. S a k k o r még n e m szól­
t a m a b e n z i n á r a k r ó l . T e s s é k s z á m o l n i ! M i n o v e m b e r -
b e n - d e c e m b e r b e n hirdetjük m e g következő évi p r o g r a m ­
jainkat. Megszűnt az a régi, kényelmesnek tűnő módszer, 
hogy vállalatok, üzemek, téeszek szakszervezetei kínálták 
a jegyeket . A munkanélküliség és annak veszélye, vala­
m i n t a nézőtoborzás hagyományos módszerei igencsak el­
lentétesek egymással. Éppen ezeket az o k o k a t elemezve 
kel let t a műsorrendet is megváltoztatni: m u n k a n a p előtti 
e lőadások érdeklődése igencsak megcsappant, ezért került 
a hangsúly a pénteki és szombati játszási napokra . 

— M o s t m á r a z t á n k i k e r ü l h e t e t l e n , h o g y a n é z ő t é r ­
r ő l s z ó l j u n k . Sokáig idézget tük az e g y k o r i m e g y e i e l ­
s ő t i t k á r m i n d e n öt le te t b é n í t ó , h o s s z ú é v e k r e l e s ö p -
r ő szavait , m i s z e r i n t m a r a d j o n c s a k a n é z ő t é r , h i s z ez 
a t é r n e m is s z é p . M á s o k v i s z o n t K ö z é p - E u r ó p a e g y i k 
legszebb z á r t t e r e k é n t emlegetik. M á r n e m egy gene­
r á c i ó t fosztott m e g a h a t a l m a s n é z ő t é r a t é r s z é p s é g é ­
n e k é l v e z e t é t ő l . H o s s z ú v a j ú d á s u t á n v é g r e k i í r ta az 
ö n k o r m á n y z a t az új n é z ő t é r i p á l y á z a t o t , s a z ó t a bot­
r á n y b o t r á n y t k ö v e t . E l ő s z ö r a s z ű r ő n f ö n n m a r a d t 
k é t c é g k é p v i s e l ő i estek e g y m á s n a k , a z t á n a z s ű r i h o ­
zott r ö v i d i d ő n belül kétféle d ö n t é s t , m a j d a j ó r é s z t 
l a i k u s o k b ó l á l l ó k ö z g y ű l é s v á l t o z t a t t a m e g a b í r á l ó b i ­
z o t t s á g v é l e m é n y é t . A jogi c s ű r é s c s a v a r á s o k r ó l , a sa j ­
t ó b a n m e g j e l e n t v é l e m é n y e k r ő l m á r n e m i s s z ó l o k . 
U g y a n a k k o r a D é l m a g y a r o r s z á g n y i l v á n o s s á g r a h o z t a 
a z s ű r i n é v s z e r i n t i d ö n t é s é t , s a b b ó l k i d e r ü l t , T e 
m i n d k é t f o r d u l ó b a n az i m m á r v é g é r v é n y e s n y e r ő 
C o m p a c k e l l e n szavaztál . . . 

- Kezdjük az elején. Ez a nézőtér 1960-ban lebontásra 
készült. Csakhogy kiderült, ennek a vasmonstrumnak fe l ­
állítása és elbontása a két hónapos próba- és játszási idő 
mellett további 4—5 hónapot vett v o l n a igénybe. Ez azt je­
lentette volna , hogy a D ó m tér csak a téli h ó n a p o k b a n tá­
rul t v o l n a föl a teljes szépségében. Ehhez járultak még az 
említett ideológiai szempontok. Sokakban élt azonban az 
igény, h o g y a D ó m tér tíz hónapig teljes szépségében le­
g y e n látható. Az új, m o b i l nézőtér ügye azonban i l y e n -
o l y a n o k o k miatt m i n d i g tolódott, s legtöbbször n e m is az 
ideológia, de a pénz szabott határt az e lképze léseknek , 
ami évről évre növekedett . A mostani k o m p l e x p r o g r a m 
nyolcszáz milliós és központi , úgynevezett címzett támo­
gatással is számol, ám ebben én ké te lkedem. Evek óta 
f o l y n a k tárgyalások az önkormányzat és a szaktárca kö­
zött. Tavaly a Forrás Szállóból v o l t egy élő televíziós köz­
vetítés, az említett támogatási összeg ott hangzott e l . Más­
nap Magi István, a minisztérium főreferense i jedten telefo­
nált, szívesen megismertetne a folyó színházi beruházá­
sokkal . D r . Ványai Éva alpolgármesternél ültünk le, végig­
böngésztük listáit, az elfogadott gépelt sorrendet és kézzel 
írott igényeket egyaránt. E g y i k e n sem v o l t u n k rajta. A z 
igények négyszeresét tették k i az erre a célra fordítható 
központi keretnek. Ugyanakkor a szabadtéri hazai rangát 
és értékét bizonyítja, hogy az utóbbi években a két legma­
gasabb közjogi méltóság, Göncz Árpád köztársasági e lnök 
és A n t a l l J ó z s e f miniszterelnök nyitotta m e g a játékokat. 
Ez rangot ad, ide irányítja a f igyelmet, bizonyítja, ügyün­
ket e lőke lően kezel ik . A realitás mégis az, h o g y m i n d e ­
nekelőtt fe l k e l l kerülnünk a kéziratos listára, o n n a n föl 
k e l l küzdenünk magunkat a gépekre , a valóban támoga­
tottak sorába. T u d n i k e l l , h o g y az új nézőtérrel kapcsolat­
b a n kétféle változat létezik. Az „A" variáció tartalmazza a 
m o b i l nézőteret, a világítótornyokat, azok kábelezésével , a 
sz ínpadi tar tószerkezetet (a t e m p l o m h o m l o k z a t a n e m 
használható díszletelemek rögzítésére!), va lamint a műsza­
k i bázis megvalósítását (szállítás, raktározás, díszletfestő-
és lakatosműhely s t h ) . A „B" variáció mindezek mellett a 
tér rehabil itációját is magába foglal ja . Ezt a lehetőséget 
még senki n e m dolgozta fel , s ez nagy hiba. Ma n e m t u d ­
ható, a mostani nézőtér lebontása után m i marad a téren, 
m e n n y i b e kerül kiegyenlítése, rendbehozatala, esztétikai 
rehabilitációja. Az említett 800 millió természetesen ezt is 

SZEGED 

magában foglalja, a k o m p l e x rekonstrukcióra vonatkoz ik . 
M i megtettük a magunkét . Az igazgatóság dolgozói le­
m o n d t a k a Klauzál téri k ö z p o n t i i rodáról , a Budapest 
Banktól kapott 22 millióval létrehoztak a Szabadtéri Já té­
k o k Alapítványt, melyet a Budapest Bank Rt kezel (Sze­
ged, Klauzál tér 4.) , számlaszámunk 284-11310, s várjuk 
intézmények, jogi személyek, magánemberek támogatását. 

— D e m é g m i n d i g n e m t a r t u n k a n é z ő t é r i pályázat ­
n á l . N e k e d m o s t a z o k k a l a s z a k e m b e r e k k e l k e l l t á r ­
g y a l n o d , a k i k e l l e n szavaztál . M i l y e n é r z é s e k k e l n é z e l 
a C o m p a c k v e z e t ő i n e k s z e m é b e ? 

- Semmi takargatni valóm nincs, tehát szemükbe nézek. 
A nézőtértől függetlenül náluk rendel tem m e g a színpadi 
tartószerkezetet, mely az i d e i Aidában már „játszik", így is­
m e r e m őket. Eddigi meggyőződésem alapjául nemzetközi 
nézőtéri tapasztalataim, a pályázaton bemutatot t model lek , 
a szóbeli konzultációk, az általam ismert tervek és az álta­
lam megismerhető statikai e lemek szolgáltak. Ezek alapján 
é n mindkét a l k a l o m m a l a Nüsslire szavaztam. J e l e n t ő s 
motivációt jelentett rendszerük kipróbált statikai biztonsá­
ga, korlátlan idejű garanciájuk és az átláthatóság biztosítá­
sa g igant ikus m a g a s s á g o k nélkül . A v é g s ő s tádiumban 
szerencsésnek tartottam dr. L ippai Pál polgármester ötle­
tét: a nyertes októberben, az üres téren állítsa fel a szerke­
zetet, végezzék el a statikai próbákat, s így valamennyien 
meggyőződhetünk a nézőtér biztonságáról (egyszeri felál­
lítás és lebontás benne foglaltat ik a pályázati kiírásban). K i 
ke l l próbálni! A p u d i n g próbája, jól tud juk . . . Mindez en­
g e m meggyőzhet, s a jövőben m i n d e n erőmmel támoga­
t o m a C o m p a c k t e r v é n e k m e g v a l ó s u l á s á t . A f o l y a m a t 
azonban még így is e l lentmondásos és tanulságos, n e m 
valami jó fényt vet a városra és önkormányzatára. Már a 
kiírás sem vol t szakszerű és egzakt. A zsűri összeállítását 
elhibázottnak tartom, csakúgy, m i n t azt, hogy a szakmai­
lag evidensnek kikiáltott bíráló bizottság véleményét b u ­
dapes t i s z a k é r t ő k k e l ú jravizsgál tat ták. A k i k - kétszer i 
megkeresés és hívás el lenére - n e m vettek részt a megbe­
széléseken, így a kérdéseinket sem t u d t u k felvetni . Rész­
vételükkel és meghatározó szerepükkel az egész pályázati 
folyamat k i l encven százaléka visszamenőleg feleslegessé 
vált. De spongyát rá, jövőre új, szétszerelhető, rövid idő 
alatt fölállítható és lebontható nézőterünk lesz. 

— Utal tam m á r a r r a , h o g y k a p c s o l a t o d a szabadté­
r i v e l k ö z e l h a r m i n c é v e s , d e n e m e g y e n e s í v ű e n po­
zitív. Ú j s á g í r ó k é n t k e r ü l t é l k a p c s o l a t b a a já tékokkal , 
a z t á n t a n u l m á n y a i d n y o m á n d r a m a t u r g let tél , m a j d 
v e z e t ő j e e n n e k a r o p p a n t i n t é z m é n y n e k . U g y a n ­
a k k o r m a r a d t á l egy m e g y e i lap f ő s z e r k e s z t ő j e . H o g y 
lehet v a l a k i e g y s z e r r e p a n d ú r é s c s e n d ő r ? 

- Zongoristának készültem, bölcsészkart végeztem, a 
Délmagyarnál lettem újságíró a hatvanas évek közepén. A 
szabadtéri felújítását követően a szegedi nyár nagy szám 
vol t Magyarországon. Ráadásul a Délmagyarországot egy 
kulturális beállítottságú főszerkesztő, Lőkös Zoltán vezette, 
ak i sajátos figurája a hazai sajtónak. Imádta a napilapos 
szisztémát, jórészt éjszaka dolgozott , s elvárta az o lyan ifjú 
tollforgatótól, m i n t ami lyen én akkor vo l tam, hogy állan­
d ó a n r e n d e l k e z é s r e ál l jon. Kitalálta a Feszt iválújságot . 
Egész nap hajtottuk a művészeket, készültek az interjúk, 
k is színesek, ott , az e lőadást k ö v e t ő e n írtuk a kritikát, 
hogy másnap reggel már kézbe vehesse művész és néző 
egyaránt. Igazi hőskor vol t , a szabadtéri a város legrango­
sabb és legtámogatottabb eseményének számított. Én kü­
lönösképpen szerettem csinálni, hiszen találkozhattam a 
k o r o lyan kiváló muzsikusaival , énekeseivel , akikről már 
sejteni lehetett a nemzetközi karrier bizonyosságát. Világ­
sztárok és ígéretes tehetségek jártak ide , s én nemcsak 
szavaikat, de művészi te l jes í tményeiket is spongyaként 
szívtam magamba. A színfalak mögött sikerek és kis tragé­
diák tanúja lehettem, az öl tözőkben magánemberi gesztu­
sok részesévé avattak. Sokat tanultam, egyre több kritikát 
írtam, nemcsak szegedi lapoknak . Úgy éreztem, zenei is­
mereteimet (zongorisának készültem, v o l t a m korrepet i tor 
is), i r o d a l m i tudásomat (bölcsészkart végeztem) , a Szín­
ház- és Filmművészet Főiskola dramaturg szakának elvég­
zésével úgy bővíthettem, h o g y - a vizuális művészetek k i ­
vételével - k o m p l e x i smeretekkel vérteztem föl magam 
színházügyekben. Sőt, úgy g o n d o l t a m , ezen tudás birtoká-
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b a n alkalmas lehetek színházak irányítására, hiszen r e n ­
d e l k e z e m egy o l y a n plusszal, amiv e l a színházat vezetők 
többsége n e m : én n e m akartam soha pódiumművész len­
n i , n e m szándékoztam rendezni , n e m akartam fölállni a 
karmesteri pulpi tusra , de még színdarabot sem v o l t k e d ­
v e m írni. Ugyanakkor úgy hiszem, m e g t u d o m állapítani 
egy produkcióról , hogy jó-e vagy rossz, föl t u d o m sora­
kozta tn i azokat az elemeket, amelyek értékei vagy hibái 
egy-egy előadásnak. 

— Talán é p p e n e z é r t i r r i tá l tad v a g y két é v t i z e d e n át 
a szegedi kul turál is v e z e t é s t é p p ú g y , m i n t a m ű v é s z e ­
ket . 

— Sőt, m é g egy dolgot tudok , amit mások talán kevés­
b é . I smerem a város auráját, sejtem, mi t vár, m i t szeretne 
Szeged k ö z ö n s é g e a színházban, a szabadtérin. Segíthet­
t e m v o l n a ennek a városnak, de m i n d i g más szempontok 
döntöttek. Sohasem engedték, hogy az általam elkészített, 
és fölkínált p u d i n g o t m e g is kóstolhassa va lak i . Esélyt sem 
k a p t a m évtizedekig, hogy elképzeléseimet megmérethes ­
sem. U g y a n a k k o r érezték, hogy felkészültségemre szükség 
v a n , így lehet tem színházi dramaturg, félállású művészeti 
vezető, és örökös pályázó. Eddig hat pályázatot írtam, né­
gyet a szabadtéri ügyében, egyet a színház megújítására, 
egy p e d i g indendatura-tervem. Remélem, a d o l g o k végre 
rendeződnek, szeptembertől a szabadtéri játékok főállású 
igazgatója v a g y o k , mellékállásban a Reggeli Délvilág fő­
szerkesztője. 

— É v e k ó t a - h a t o d i k esztendeje - a te í z l é s e d f é m ­
j e l z i a j á t é k o k m ű s o r p o l i t i k á j á t . A v á l t o z á s s z á m o m ­
r a , é s s o k a k s z á m á r a , s e m e g y é r t e l m ű e n p o z i t í v a n ­
n a k e l l e n é r e , h o g y s o h a i l y e n n a g y s i k e r ű e l ő a d á s o k 
n e m v o l t a k a D ó m t é r e n . N é h a e l ő j á t s z ó h e l y n e k , 
m á s k o r u t á n j á t s z ó , l e v e z e t ő s z í n h á z n a k t ű n i k a m ű ­
s o r r e n d . K e v e s e b b az i d e k é s z ü l t p r o d u k c i ó , a m i 
n y i l v á n v a l ó a n ö s s z e f ü g g a s z ű k ö s a n y a g i a k k a l , a 
n e m z e t k ö z i r a n g ú m ű v é s z e k g á z s i j á n a k m a g a s s á g a i ­
v a l é s t a l á n a z z a l i s , h o g y k é t — h á r o m e l ő a d á s r a m a 
n i n c s p é n z , v á l l a l k o z ó i akarat , s t a l á n m ű v é s z s e m . 

— Ezeket az aggályokat és \ ádakat én is i smerem, de 
n e m f o g a d o m el . A produkciók nagy része ide születik. 
I l y e n hatalmas téren, gradiózus díszletek között bármilyen 
p r o d u k c i ó b e m u t a t ó n a k m i n ő s ü l h e t . A z e d d i g i l e g n a ­
g y o b b sikerünk, a Jézus Krisztus szupersztár, vagy az Ist­
ván, a Király is itt került elsőként színházi körülmények 

között a nézők elé. D e itt m u t a t t u k be a Nyomorul takat , 
eredeti rendezésben a H u n y a d i Lászlót, a Carment. Most 
d o l g o z u n k az Aidán először úgy az Állami Operaházzal, 
hogy az i t teni díszletek magja az opera színpadára is ke­
rül. Sokan bírálnak a hangosítás miatt . A régi rendszer e l ­
avult, a város alapzaja annyira megemelkedet t , hogy éne­
kesek helyett üvöltő derviseket ke l lene szerződtetnünk. A 
mikropor t - t echnika világszerte e l fogadott , minőséget kép­
visel és kíméli az énekeseket . 

— Világkiál l í tásra k é s z ü l az o r s z á g . Nyi lvánvaló , az 
E x p o B u d a p e s t r e n d e z v é n y e . A v i d é k n e h e z e n j u t 
m a j d s z ó h o z , p l á n e 200 k i l o m é t e r n y i t á v o l s á g b ó l . H a 
v i s z o n t v a l a k i c é l b a v e s z i a Dél -Alföldet , az O p u s z t a -
s z e r mellet t t a l á n a Szegedi S z a b a d t é r i J á t é k o k é r t te­
s z i . E z p e d i g u g y a n c s a k j e l e n t ő s k i h í v á s . 

— Valóban így van , nekünk n a g y o b b , p o m p á s a b b p r o g ­
ramot ke l l k i d o l g o z n u n k '96-ra, számolva tudva azt, hogy 
külön expo-pénzre n e m i g e n számíthatunk. így o lyan dara­
b o k a t készí tünk e lő az a d d i g i é v a d o k b a n , a m e l y e k lát­
ványban és művészi megvalósításban méltón reprezentál­
ják szándékainkat. N e m hiányozhat a programból a Car­
m e n , az Aida , a B á n k bán, Az ember tragédiája s még né­
hány darab.. . 

— S m i v a n az Atillával , ú g y t u d o m , eredet i leg ide 
készül t v o l n a . . . 

— Érvényes szerződéseink v a n n a k Szörényi Leventével 
és Bródy Jánossal . Még néhány hónappal ezelőtt is élt ez 
a megállapodás, hiszen az Att i la bemutatóját n e m színházi 
környezetbe tervezték. Most a z o n b a n tanácsta lanok va­
g y u n k , igaz ugyan, hogy a Lakitelek Alapítvány 200 m i l ­
liós támogatásával a margitszigeti megvalósítással n e m t u ­
d u n k versenyezni, de ősszel visszatérünk erre a kérdésre. 

— H a t ö r i k , h a s z a k a d , j ö v ő r e ú j n é z ő t é r s z é k e i n ül­
h e t ü n k . S a j n o s , az o l y d é d e l g e t e t t é s m e g l e p e t é s e k k e l 
k e c s e g t e t ő n é z ő t é r b ú c s ú z t a t ó g á l a e l m a r a d . Mit ígérsz 
a n é z ő t é r - a v a t ó k n a k ? 

— Nagyjából k ia lakult az e lképzelés a jövő évadra. Az 
ember tragédiáját újra, hosszú szünet után be szeretnénk 
mutatn i . Mellette a Bánk bán szerepel e lképzeléseinkben, 
aztán egy izga lmas , é r d e k e s r o c k - o p e r a , s z ó lehet az 
Atilláról, de az Elisabethről vagy a Miss Saygon című mű­
ről is, közösen a Víg- és a Rock Színházzal. 

Tandi Lajos 

Dékány Endre 

A tér 
„...Közép-Európa legszöbb kistere..." 

(Bálint Sándor) 

Művészi álom s akarat szülte arányos széppé. 
Európa is csodálva járta, a város dísze volt. 
A képzelet fegyelme tette nemes egyszerűvé, 
s a gondolat itt vasra, kőre alázattal hajolt. 

Aki itt megállt, lelkében főlsejlett s formára lelt 
a művészi álom, szépre s nagy törő indulat. 
E mediterrán keret hőn vágyott világot ölelt: 
Akropolist, Fórumot, ahol ébred a gondolat. 

A nemzet nagyjai körül, a Pantheonból nézik, 
hová lett az álom, az akarat, szépség és erő... 
Omló díszletek, vasvázak födik, s haldoklik, vérzik 
a Város-szíve tér és átlengi a múló idő... 

24 SZEGED ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

uSZABADTÉRI 

„Az operett az életöröm műfaja" 
Beszélgetés a Cigányszerelem rendezőjével, Vámos Lászlóval 

F o t ó : I k l á d y László 

— A j ö v ő nyárra, új n é z ő t e r e t k a p a szegedi szabad­
téri , e z é r t f e l v e t ő d h e t a k é r d é s : m a r a d j o n m i n d e n a 
r é g i b e n , vagy az új n é z ő t é r r e l együtt é r d e m e s l e n n e a 
s z í n p a d o n is v a l a m i m á s t , újat k i p r ó b á l n i . Ö n , a k i jól 
i s m e r i a t é r l e h e t ő s é g e i t , m i t g o n d o l e r r ő l ? 

— N e m t u d o m , hogy az új nézőtér ad-e lehetőséget a 
színpad újfajta e lhelyezésére . Lehet-e például arénaszín­
padot kialakítani? Bár kicsit szkeptikus vagyok, egyáltalán 
]ó l enne-e Szegeden egy arénasz ínpad , h i s z e n a d ó m 
meghatározó e lem, n e h é z lenne például háttal ültetni a 
nézőket . Kétlem, hogy a dóm tömbjét, annak teljes széles­
ségét, súlyát m i n t a szabadtéri já tékok lényegét, f igye l ­
m e n kívül lehetne hagyni . Ha a szegedi működésemmel -
ami 1965-ben Az ember tragédiájával kezdődött, 1983-ban 
ugyanezzel fe jeződött be, és t izenháromszor rendeztem 
ot t ' összesen - hozzátettem valamit a szegedi szabadtéri 
színjátszáshoz, akkor az éppen az vol t , hogy a dómot n e m 
eltakarni akartam, hanem m i n d i g szervesen bekapcsoltam. 
Legjobban az 1965-ös Tragédiában, a h o l m é g a két o l ­
dalépület is játszott: az egyetemi intézeti tömb és az Apá-
thy Kollégium teteje. Ez körülbelül 90-100 méteres fesztá­
volság vol t . Először én használtam ugyanennél az előadás­
nál a t i m p a n o n 13 ablakát. Ott álltak az angyalok. Később 
a Hamlet -rendezésemben lámpákat tet tem oda, ezzel az 
ellenfényt is én alkalmaztam először. Ezt a megoldást az­
óta is gyakran használják. Még az „ősidőkben", a háború 
előtti Tragédiákban óriási vetítővászon vo l t a dóm előtt, 
ezzel kiiktatták a színpadképből . Én az épi letet, mint a 
szcenika alapját kezeltem, talán azt is mondhatnám, hogy 
a dómhoz igazítottam az elképzeléseimet. Az 1965-ös Tra­
gédiánál az egyház még azt is megengedte, hogy kinyis ­
suk a dóm kapuját. Bentről kiömlött a fény a térre, ,és oda 
vitte be például a római szín 1 égén Péter apostol Ádámot 
és Évát. Még ma is meggyőződésem, hogy a dómot be 
k e l l kapcsolni az előadásokba, még akkor is, ha az egyház 
n e m engedi k i n y i t n i a kapuját. Egyébként n e m hiszem, 
hogy ez nelyes lépés lenne, bár úgy t u d o m sok kárt okoz­
tak áz épületben, ezért meg t u d o m érteni az egyház állás­
pontját is. De magasabb egyházpolitikai szempontokat te­
kintve sem vol t mindegy, hogy a dóm, m i n t t e m p l o m részt 
vett például a római színben a megkeresztelkedés, a ka­
tol ic izmus elindulásának jelenetében. 

— Mit é r d e m e s a szegedi s z a b a d t é r i n j á t s z a n i , ö n 
s z e r i n t m i v a l ó l e g i n k á b b oda? 

- Erre nagyon nehéz válaszolni, mert mindenfélére van­
nak nagyon jó példák és ellenpéldák. Egyetértek azzal a 

SZEGED — 

Vámos László 1965 és 1983 között tizenhárom 
nyáron dolgozott a szegedi szabadtérin. 

Legendássá vált az 196"'-es Hamletje Gábor 
Miklóssal a címszerepben, nagy sikert aratott 

a János vitézzel, a Piros karavánnal, 
Erkel Bánk bánjával, és négyszer állította 

színpadra Az ember tragédiáját. 
Szinte minden műfajban vannak szegedi 

tapasztalatai, s nemcsak rendezőként, hanem 
díszlettervezőként is, hiszen a Hamlet és a 

Bánk bán esetében mindkét „szerepkört" 
betöltötte. Idén nyáron tíz éves kihagyás után 
újra rendez Szegeden, Lehár Cigány szerelem 
című operettjét viszi a külföldi sikersorozat 
után a szabadtéri színpadára. Vámos tanár 
úrral —1951-tői a Színház- és Filmművészeti 

Főiskolán színészek és rendezők nemzedékeit 
tanította, innen ered a színházi szakmában 

általánossá lett elnevezés — az Operett Színház 
protokoltbüj"éjében ülünk le beszélgetni, 

miközben egyik legsikeresebb előadásának, 
az Őrült nők ketrecének tapsolnak a nézők. 

véleménnyel hogy Az ember tragédiáját hosszú ideig n e m 
szabadna nélkülözni, hiszen erre találták k i a szegedi sza­
badtérit. Az vo l t az első elképzelés, hogy Salzburghoz és a 
híres, nagy európai szabadtéri sz ínpadokhoz hasonlóan 
nekünk is van egy t e m p l o m elé kívánkozó misztériumjá­
t é k n a k t e k i n t h e t ő d r á m á n k . A T r a g é d i a b i b l i k u s k e ­
retszínei kifejezetten oda valók, azt is mondhatnám: Az 
ember tragédiája és a Dóm tér édestestvérek. A b b a n n e m 
vagyok biztos, hogy m i n d e n évben be kel lene m u t a t n i , 
mert lehet, hogy egy idő után elfáradnának az előadások, 
vagy n e m lenne ra rendezői gondolat , n e m lennének rá 
megfelelő főszereplők. De ha valamit n e m lehet teljesen 
elhagyni , mert szinte összenőtt Szegeddel, a k k o r Az em­
ber tragédiája az. Rendeztem Erkel B á n k bánját is Sze­
geden, ez az opera nagy történelmi tablóival, kórusaival, 
romantikus hangvételével szintén nagyon jól érvényesül a 
szabadtéri színpadán. Az eredeti Katona-dráma azonban 
kamaradarab, tele v a n párjelenetekkel, nagyon le ke l l hoz­
zá szűkíteni a teret, n e m lehet jól használni a dómot, ezért 
n e m lenne szerencsés műsorra tűzni. Talán a legkevésbé 
való a dóm elé a bécsi operett. Offenbach-ot még el t u ­
d o m képzelni, mert darabjainak alapja rendszerint a m i t o ­
lógia. Például az Orpheus-nál és a Szép Helénánál. Azt 
mar nehezen t u d o m elképzelni, hogy például a Csárdáski­
rálynő e s e t é b e n egy o r f e u m o t tegyünk a dóm elé . Ezt 
n e m a prüdéria mondatja ve lem, hanem inkább az az an­
tagonisztikus ellentmondás, ami a dóm és egy or feum kö­
zött feszül. A Víg özvegyet, a hercegi kastélyokban és ha­
s o n l ó he lysz íneken já tszódó o p e r e t t e k e t talán el lehet 
játszani, de igazából n e m kiált a tér utánuk. Az idei Ci­
gányszerelem már könnyebben összehozható a dómmal, 
mert ez egy o lyan romantikus darab, ami úgy játszódik a 
természetben, h o g y semmiféle frivolitása nincs. Aktuális 
problémákat vet fe l . Erdélyben játszódik, ahol különböző 
nemzetiségek: magyarok, románok, szerbek élnek együtt. 
V a n benne v a l a m i a „Dunának O l t n a k egy a hangja" -
gondolatból. A Cigányszerelem nagyon romantikus hang­
vételű darab, szinte már opera. Olyan bőséges , nagyívű 
dal lamokat komponál t ebben Lehár, h o g y megél a csil­
lagos ég alatt. N e m t u d o m tavaly végül megcsinálták-e 
Szegeden a La Mancha lovagját? 

— I g e n . N a g y o n s i k e r e s e l ő a d á s volt . 
- H o l o t t papírforma szerint egy olyan darab, aminek az 

a lényege, hogy az emberek megpenészedve száz méter 
mélyen a föld alatt élnek, n e m oda való, n e m játszódhatna 
a csillagos ég alatt. Egy elvontabb darab, mint például a 

25 ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

uSZABADTÉRI 

Macskák, vagy a nemzeti hangvételű István, a király ordít 
a tér után. 

— C s u p a z e n é s d a r a b r ó l volt s z ó eddig, a p r ó z a az 
u t ó b b i e v e k b e n t e l j e s e n e l t ű n t a p r o g r a m b ó l . N é ­
h á n y a n u g y a n c s e n d b e n m o n d o g a t j á k , h o g y n a g y o n 
h i á n y z i k a kínála tból , de az ő s z a v u k n e m h a l l a t s z i k 
m e s s z i r e . 

- Én sem iktatnám k i a prózát. Az ember tragédiája 
mellett már hitet tettem. A görög tragédiák esetében is na­
g y o n jól felhasználható az épület. A m i k o r 1967-ben felkér­
tek, hogy rendezzem meg a Hamletet a dóm előtt, n a g y o n 
féltem tőle. A k k o r már a Madách színházi sikerszéria ötö­
d i k évében, va lahol a háromszázadik előadásnál tarthat­
t u n k . (Ha jól emlékszem Szegeden fejeződött be ez a -
szerénytelenség nélkül m o n d h a t o m - színháztörténeti je­
lentőségű előadássorozat.) A z o n g o n d o l k o d t a m , elfogadja-
e a közönség, h o g y áll egyetlen ember — m i n t egy p i c i 
hangya - a 90 méteres torony előtt, és azt mondja : „Lenni 
i agy n e m l e n n i . " A d o l o g bejött. Mert furcsa módon, ha 
valami nagyon szuggesztív élményt k a p u n k a színpad fe­
lől, akkor v a n a szemünknek egy beépített gumioptikája, 
egy zoomja, a m i képes a színész szemére „rázoomolni". 
Talán n e m is látjuk a szemet, de a személyiségből sugárzó 
erőt szinte az utolsó sorbó l is k é p e s e k v a g y u n k m e g ­
érezni. A próza 1 al kapcsolatban felmerül még egy kérdés. 
A Hamlet sikeréhez biztosan hozzájárult az is, h o g y a sza­
badtérire úgy került az előadás, hogy a szereplők a szín­
házban már tökéletesen kiérlelték, es csak transzponálni 
kellett . Az 1972-es Rómeó és Júlia és az 197^-es Lear k i ­
rály kifejezetten oda készült, tehát egyszerre kellett meg­
küzdeni a szerepekkel, és a tér monumentalitásával. Egy­
szerre kellett bejátszani Shakespeare-t, a figurákat, és a te­
ret is. A Trójai nőket az 1970-es r jóm téri előadás előtt ha­
sonló szereposztásban, Ruttkai Éva és Sulyok Mária fősze­
replésével már megcsináltam a Vígszínházban, így több­
nyire egy kiérlelt produkcióval lehetett do lgozni . A zenés 
daraboknál teljesen más a helyzet, m i n t a prózánál, mert a 
zene kordában tartó, fegyelmező erő. Adva v a n a d i n a m i ­
ka, a r i tmus , a tónus. A szcenírozás elronthat ja u g y a n , 
vagy javíthat rajta, de alatta a zene konstans tényező. Rá­
adásul a B á n k bán esetében az énekesek többnyire már 
énekelték a szerepüket. Nagyon érdekes vo l t az 1980-ban 
bemutatott Piros karaván. Egyeseknek csalódást okozot t . 
Eredetileg az v o l t az alternatíva, hogy vagy a Cigánybáró 
legyen, vagy Szakcsf Lakatos Béla és Csemer Géza darab­
ja, a Piros karaván. Úgy gondolták: cigánytéma - cigány­
téma. Ha v a n két egymástól távoleső darab, a k k o r ezek 
azok. Végül a Piros karavánt választották, a m i borzasztóan 
tetszett a nézőknek, csak a szegedi városi kor i feusok fa­
nyalogtak, hogy n e m ezt várták. Ez egy erősen szociális 
téma, hal lat lanul erős darab. Kass J á n o s rendkívül izgal­
mas szcenikát talált k i hozzá. Nagyon szerettem azt az elő­
adást. A J á n o s vitéznek hagyománya v a n a szegedi sza­
badtérin, a színpadra állításának egyetlen nehézsége, h o g y 
el k e l l fele j teni a dómot. Képeskönyvdíszletekkel , tehát 
festett kulisszákkal azonban sohasem dolgoztam, egyetlen 
e lőadásomnál sem. M i n d i g térbeli , szobrászati e lemeket 
alkalmaztam. Egy épület, egy tömeg elé n e m lehet l o m b o ­
kat festeni, és azt hazudni , hogy ott nőttek k i . A képes-
könyvszcenírozást elvből elvetem. A mostani Cigányszere­
lemben is egy festett világból egy térbeli világot szeretnék 
csinálni. Végeredményben azt m o n d h a t o m , hogy m i n d e n 
való a dóm elé, amit oda álmodnak. A m i t oda adaptálnak, 
az nem. 

— M i l y e n r a n g j a v a n m a a szegedi s z a b a d t é r i n e k a 
s z í n h á z i s z a k m á b a n ? 

- A szegedi szabadtérin játszani még ma is el ismerés­
nek számít. Az ötvenes évek végétől sokáig csak a margit ­
szigeti és a szegedi szabadtéri vo l t , ma már több tucat sza­
badtéri színpad létezik az országban, ezért természetes , 
hogy a f igye lem megoszlik. 

— A d ó d i k a k é r d é s : n e m k e l l e n e - e S z e g e d n e k v a ­
l a m i r e s p e c i a l i z á l ó d n i a , p é l d á u l c s a k o p e r á t , v a g y 
c s a k r o c k o p e r á t , m u s i c a l t , n e t á n c s a k operettet ját­
szania? V a g y m a r a d j o n i n k á b b a s o k s z í n ű s é g ? 

- Maradjon a sokszínűség! Szerintem igen nagy bukás 
lenne , ha csak operákat játszanának. Kivéve a k k o r , ha 
o l y a n világsztárokkal lehetne dolgozni , m i n t amilyeneket 
Verona is foglalkoztat . Veronában két hónapon keresztül 
szinte m i n d e n nap van előadás, de o l y a n világsztárokkal 
és o l y a n helyárakkal, amive l Szeged n e m versenyezhet. 
De még Verona is kezd sokszínűbb programot összeállíta­
n i , baletteket is bemutatnak, sőt pár évvel ezelőtt felvető­
dött a Csárdáskirá lynő b e m u t a t á s a is. Az Aidát szinte 
m i n d e n nyáron műsoron tartják. Vol t erre O d r y Árpádnak 
a Nemzet i Színház 1930-as évkönyvében egy érdekes n y i ­
latkozata. Ennek van egy számomra nagyon megszívlelen­
dő mondata : „A közönség újat vár, de régit követel ." Ez 
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így van Szegeddel is, ezért a szabadtérinek van valamifajta 
konzervativizmusa. 

- Szinetár Miklós , az Operet t S z í n h á z új igazgatója 
azt n y i l a t k o z t a a m e g v á l a s z t á s a u t á n , h o g y i r o n i k u -
sabb s z e l l e m ű o p e r e t t j á t s z á s r a v a n s z ü k s é g . P é l d á n a k 
a l e g u t ó b b i é v t i z e d e k k a p o s v á r i o p e r e t t - e l ő a d á s a i t 
hozta . Ö n m i t g o n d o l e r r ő l ? 

- Az operett alapjában véve i ronikus műfaj. A m i b e n az 
irónia, sokszor a blődli és a legszélsőségesebb romantika 
egy este találkozik. Az Operett Színházban már az 1950-es 
évek elején, Gáspár Margit Jde jén elkezdték l e p o r o l n i és 
felfrissíteni az operetteket. így rendezték m e g a Luxem­
b u r g grófját '52-ben, '54-ben a Csárdáskirá lynőt ( a m i t 
H o n t h y Hannával, Feleki Kamillái és Németh Marikával a 
f ő s z e r e p b e n é p p Szinetár Miklós r e n d e z e t t ) . M a j d n e m 
m i n d e n operettfelújításnál hozzányúltunk (és hozzányú­
l u n k ) a szöveganyaghoz. A n é z ő k n e m i g e n szívelik, ha 
egy darabot idézőjelesen a d u n k elő, a külföld sem vevő 
az i l y e n e lőadásokra. Of fenbach például eleve i ronikus 
hangvételű. A Harmadik Császárság korába és helyzeteibe 
teszi a mitológiai szereplőket . O r p h e u s és E u r i d i k e úgy 
társalog egymással, m i n t egy francia vígjáték polgárai a 
múlt század második felében. O f f e n b a c h eseteben tehát 
n e m s z e n t s é g t ö r é s az i r o n i k u s h a n g . D ö n t ő a z o n b a n , 
hogy az operetteket a zene élteti. Ha a zenét megkérdője­
lezik, és egy szerelmi duettet - amit Lehár és Kálmán is 
o lyan komolysággal írt meg, m i n t Puccini - n e m megfele­
lő énekhang énekel , és miután n e m tudja elénekelni , azért 
viccet, karikatúrát csinál belőle , a k k o r a d o l o g n a k semmi 
értelme. A k k o r o l y a n darabot k e l l elővenni, a m i kifejezet­
ten erre az e lképzelésre v a n k i h e g y e z v e . A Cigánysze­
relem izzó, nagy szerelmi duettjei szerintem jobbak, mint 
sok másodvonalbeli operaszerző műve. Az, h o g y Szinetár 
Miklós m i t ért i r o n i k u s a b b h a n g v é t e l e n , a k ö v e t k e z ő 
é v ad b an b iz tosan kiderül. Nincs o l y a n sz ínpadi műfaj , 
amiben az idézőjel - vagyis az, h o g y úgy teszek, mintha 
az volnék, de n e m vagyok az - megélne . H a nincs belső 
hi t egy szerep megformálásakor, a k k o r n e m vevő rá a kö­
zönség. Shakespeare a I V . H e n r i k b e n Balga békebíró és 
Hallga, a segédje je lenetében megelőzte az abszurdokat. 
Vegye elő a IV. H e n r i k második részét, Balga és Hallga el­
ső jelenetét! Az a beszélgetés o lyan , m i n t h a Beckett írta 
volna, csak sokkal jobb . Két agyerelmeszesedés beszélget 
egymással. Ezeket a dolgokat már régen feltalálták. Az iró­
niának megvan a helye, az idézőjelnek nincs. Az önmagá­
ért való rohögtetésnek sincs értelme. G o m b r o w i t z Ope-
rettka című darabjában el lehet játszani, hogy az operett 
egy óriási blődli. H a egy operet tben m o n d o m azt, hogy 
ne tessék k o m o l y a n venni , ez blődli, a k k o r elveszti a kö­
zönségét, amely ik szívből nevetni , e landalodni , fölgyúlni 
és szárnyalni jön a színházba. 

- A z i r o n i k u s o p e r e t t - e l ő a d á s o k t ó l s o k a n azt vár ­
ják, h o g y e r r e k ö n n y e b b e n b e c s a l o g a t h a t ó a m ű f a j r a 
e g y é b k e n t f a n y a l g ó é r t e l m i s é g i s . 

- Nádasdy Kálmán azt mondta erre, h o g y az operett él­
vezeti c ikk . Egyetlen értelmiségi sem f o g be jönni arra az 
előadásra, ahol a Csárdáskirálynőn vagy a Víg özvegyen 
keresztül valamilyen n a p i társadalmi vagy p o l i t i k a i problé­
mát akarnak m e g o l d a n i . Ha erre kíváncsi v a l a k i , akkor 
máshová megy e l Én egyaránt vállalom a Cirkuszherceg­
n ő és az Örült n ő k ke t rece e l ő a d á s a i m a t . Mindkettőt 
ugyanabból a fiókból vet tem elő, ho lo t t tökéletesen má­
sok. Egyetlen d o l o g a lényeg: az ízlés. Ha az ízlés parlagi, 
izzadtság szagú, ha mindenáron röhögtetni akar, minden­
áron k i akar találni valamit, ha jön egy rendező, és oda 
akar t o l a k o d n i akár Shakespeare és a néző, akár Wagner 
és a néző, akár Lehár és a néző közé , a k k o r l iheghetnek 
érte százan, egy ezer személyes színházat n e m f o g soroza­
tosan megtölteni. Természetesen n e m lehet az operettet 
úgy játszani, ahogy húsz évvel ezelőtt játszották. Szenti­
mentálisan, édeskésen, műholdvilággal. N e m ezek éltetik, 
h a n e m az őszinte szenvedélyek és az őszinte életöröm. Az 
operett az életöröm műfaja. Ezen belül fantasztikusan új­
szerűen lehet csinálni, más hangvétellel . A z operet tben 
konzervat ivizmusnak nincs helye, de az egész műfaj meg­
kérdője lezésének sincs. Ha arról szól egy előadás, hogy 
m i l y e n hülye a műfaj, akkor arra én n e m váltok jegyet. At ­
tól, hogy a 'VX alkürben görkorcsolyáznak, az még n e m lesz 
m o d e r n . A m o d e r n jelmezes e lőadások el len n e m t i l tako­
z o m , e l lehet a Csárdáskirálynőt is m o d e r n ruhákban 
játszani, ha valaki jól kitalálja. 

* 
Az Őrült n ő k ketrecének első felvonása közben véget 

ért, Vámos tanár urat, m i n t vendéglátót kötelezettségei a 
szünetben elszólították. A második fe lvonás kezdetével 
folytat tuk a beszélgetést. 

- A s z ü n e t b e n francia v e n d é g e i n k k e l beszé lge t tem, 
ak ik Tours-ból jöttek. A nyári Tours- i Fesztivál művészeti 
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G á b o r Miklós , a H a m l e t c í m s z e r e p l ő j e V á m o s L á s z l ó r e n d e z é s é b e n az 1967-es s z a b a d t é r i n (MTT f o t ó ) 

vezetője Szvjatoszlav Richter júniusra meghívta a Fővárosi 
Operet t Színház német nyelvű Cigányszerelem előadását, 
ugyanazt, amit magyar nyelven Szegeden is bemuta tunk . 
Érdekes d o l o g ez! Eljön hozzánk a világ egyik legnagyobb 
z e n e m ű v é s z e , a k i - m i k ö z b e n Bach-ot , B e e t h o v e n t és 
B a r t ó k o t z o n g o r á z i k - ha M a g y a r o r s z á g o n v a n , a k k o r 
m i n d i g el jön az Operet t Színházba, mert imádja a magyar 
operettet. I t t h o n p e d i g egy valamire való sznob, úgyneve­
zett értelmiségi büszkén es magasról mondja , h o g y n e m 
szereti az operettet. A még sznobabb sznob az Operában 
is csak Mozartot és Wagnert hallgat, Puccinira már fanya­
l o g . Állítom, h o g y az i l y e n e k n e k semmiféle igazi , be l ső 
kapcsolatuk nincs a zenéhez, csak megtanultak egy sémát, 
hogy egy, „igazi" kultúrembernek m i t illő e l fogadni és m i t 
lenézni . Épp Szinetár Miklós m o n d t a a n a p o k b a n , h o g y 
m i l y e n nehéz helyzetbe került, mert n e m gondol ta v o ln a , 
hogy i lyen nehéz az Operett Színház számára szponzoro­
kat szerezni. Más színházak számára ez sokkal k ö n n y e b b , 
de az Operettet túl gyanúsnak tartják. 

— L e g u t ó b b 1983-ban rendezet t a szegedi s z a b a d t é ­
r i n . A k k o r A z e m b e r t r a g é d i á j a e l é g g é K e m é n y b í r á ­
latot kapot t a v e z e t ő o r s z á g o s n a p i l a p k r i t i k u s á t ó l . E z 
is s z e r e p e t já t szot t a 10 é v e s k i h a g y á s b a n ? 

- Biztosan ennek is szerepe vol t . Egyébként n a g y o n ér­
dekes d o l o g Szeged és a kr i t ika az én szempontomból . Az 
1965-ös Tragédiának, ami forradalmasította az egész sze­
gedi szcenírozást, I látray Betegh Béla már a premier nap­
ján megjelentette a kritikáját. Már a főpróbák alapján meg­
írta, a m i k o r m é g semmi n e m v o l t a helyén. Nyilvánvaló 
v o l t , h o g y k i akarta nyírni. Ugyanakkor Nikolényi István 
és m á s o k is ugy anerről az előadásról gyönyörűeket írtak. 
V o l t a m i k o r f o r d u l t a d o l o g , és a szegedi l a p o k írtak 
rosszat. 19~*2-ben egy szegedi újságíró családi érdekeit sér­
tette, h o g y Kútvölgyi Erzsébettel és Kalocsay Miklóssal , 
két tehetséges főiskolással csináltam m e g a R ó m e ó és J ú ­
liát, és n e m azzal a szintén főiskolás „rokonával", ak ive l ő 
szerette volna . Az idő engem igazolt, Kútvölgyi Erzsébet 
azóta bizonyított, kitűnő színésznő lett, és szegény Kalo­
csay Miklós is... Az egyébként már n e m élő újságíró „ro­
k o n a " p e d i g nincs is a pályán. 

— T o b b s z í n é s s z e l , é n e k e s s e l b e s z é l g e t t e m m o s t a ­
n á b a n , a k i k m i n d a n n y i a n n a g y t isztelettel é s szere­
tettel, é s e l s ő s o r b a n n e m m i n t a r e n d e z ő i ü k r ő l , h a ­
n e m m i n t a t a n á r u k r ó l , b a r á t j u k r ó l b e s z é l t e k ö n r ő l . 
M i a r e n d e z ő i hi tval lása , h o g y a n k e l l a m ű v é s z e k k e l 
b á n n i ? 

- Nincsen rá receptem. M i n d e n színpadi e l ő a d ó m ű ' é -
szet önkitárulkozás, l e l k i sztriptíz. T ö b b m i n t a testi sztrip­
tíz. Egy jó színész jobban levetkőzik, m i n t a világ legizgal­
masabb stripteasegirl- je. T ö b b t i t k o t ad k i magából . Na­
g y o n f o n t o s n a k tar tom, h o g y a színészek, é n e k e s e k ne 
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fél jenek le lki leg levetkőzni, például egy szerelmi duettben 
ne fél jenek odaadni magukat a partnerüknek. A főiskolán 
n a g y o n sokat d o l g o z o m a gyerekekke l azon, hogy aho­
gyan álmodnak, o lyan bátran mer jenek létezni a színpa­
d o n . Ebben az é v b e n H o r v a i István másodévese ive l ro­
mant ikus anyagokat vettünk a főiskolán. A h h o z , hogy a 
romant ika szélsőségeihez fel tudjanak szabadulni , m i n d e n ­
k i n e k k i a d t a m egy-egy nagy é n e k e s ü n k v a l a m e l y i k m a ­
gyar nyelvű operaária felvételét, amit úgy kellett megta­
n u l n i u k a zenetanárukkal, mintha ők énekelnék . Ugyanott 
ke l le t t levegőt venniük , ugyanúgy ke l l e t t artikulálniuk, 
m i n t ahogyan Simándy, T o k o d y , Székely Mihály. A m i k o r 
tökéletesen megtanulták, felvettük videóra együtt a fiata­
l o k képét a n a g y o k hangjával . Nagyszerűen sikerült. A 
gyerekeknek o l y a n érzelmi síkon kel lett felszabadítaniuk 
saját magukat , amiről n e m is tudták, h o g y megvan ben­
nük. És o lyan technikai pontossággal , akkora levegőt, ak­
k o r a rekesztámaszt ke l l e t t v e n n i , h o g y például Simán-
d y - B á n k három tartott hangját levegővel győzze. Gregor 
Jóska lánya, Gregor Bernadett is ebbe az osztályba jár, ő 
Palánkay Klára hangjával Ebol i áriáját énekel te . Bernadett 
n a g y o n szép lány, Maria Callas és Lol lobr ig ida keveréke. 
A z t m o n d t a m n e k i a tévéfelvétel után: Ebből derült k i , 
hogy m i rejtőzik magában. H a majd a prózai szerepeiben 
is e l tud ju tn i i l y e n hőfokra, a k k o r lehet m a j d azt m o n d a n i , 
h o g y m i n d e n t k ihozot t magából . Fantasztikusan árulkodó 
ez a módszer, színészpedagógiailag az eddig i legjobb ta­
l á l m á n y o m n a k t a r t o m . A tanári k a r n a k is b e m u t a t t a m , 
m i n d e n k i n e k n a g y o n tetszett, így a jövőben talán mások 
is alkalmazzák majd a főiskolán. 

- A S z í n h á z m ű v é s z e t i S z ö v e t s é g e g y i k m e g h a t á r o ­
z ó t a g j a k é n t h o g y a n lát ja a s z í n h á z i s z a k m a jövőjét? 

- N a g y o n - n a g y o n s z o r o n g o k , a n n a k e l l e n é r e , h o g y 
összehasonlítva a könyvkiadással , a hanglemezkiadással 
és elsősorban a filmművészettel még m i n d i g a színházmű­
vészet úszta m e g legjobban. Azt hiszem, abban, hogy ed­
d i g n e m kellett bezárni egyetlen színházat sem, és szinten 
t u d j u k tartani a meglévőket, n a g y o n nagy szerepe v a n a 
Színházművészeti Szövetségnek. A sikeres, jó színházak 
iránt v a n érdeklődés. A n n a k befellegzett, hogy pártutasí­
tásra mutassanak be darabot, kerül amibe kerül. Úgy kel l 
m e g v a l ó s í t a n i a r e n d e z ő i r ö g e s z m é k e t , h o g y a z o k si­
keresek legyenek. A színház a közönségért van . A siker 
n e m igazol mindent , de a sikertelenség semmit sem iga­
zol . A színház naprakész művészet, n e m lehet el tenni do­
bozba, n e m lehet, m i n t egy képet leakasztani és l e v i n n i a 
p i n c é b e , azután m a j d száz év múlva e lővesz ik , és k i ­
derítik, hogy m i l y e n nagyszerű. A színháznak aznap este 
k e l l vonzcmak lenni . 

H o l l ó s i Zsolt 

27 ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u

Antal színes pokla 
Imre Zoltán Szent Antalról és a kísértésekről 

Mióta a hazai művészvilágban is egyre erőteljesebben érvényesül az üzleti szempont, 
az ember rácsodálkozik azokra a művészekre, akiknek változatlanulfontosabbak ennél — az ideáik. 

Imre Zoltán ilyen művész. Már másoászor szentelt éveket az életéből annak az ideának, 
hogy a szülővárosának fogadott Szegeden balettegyüttesnek lennie kell Meg annak az ideának, 

hogy „kell egy csapat"; hogy minden ellenkező tapasztalat dacára az élet, s benne a művészet nem az 
a terep, ahol ember embernek farkasa, hanem az a terep, ahol az egymás iránti bizalom, empátia 

és segítőkészség a másik iránti figyelem árán kibontakozhat kinek-kinek az egyéni, szép, 
alkotó szabadsága... Javíthatatlanul gyermekies gonáolkoáás? Naivitás? De ki mondta, hogy a művészek 
másmilyenek? Akkor beszélgettem Imre Zoltánnal amikor már bizonyossá vált, hogy nem maraá tovább 

a Szegeái Balett igazgatója, hogy nincs már neki csapata — legföljebb alkalmi; a szabadtérin például 
ahol új balettjét, a Szent Antal megkísértése címűt mutatja be, szegedi és operaházi táncosokkal 

A város éppen azt játszotta, mintha háborús haászíntér lenne; a Pestről megérkezett művészt az előző napi, 
soha nem tapasztalt erejű vihar elképesztő pusztításának képei fogadták. 

- Kijöttem a nagyállomás 
épületéből , körülnéztem és 
teljesen azonosnak éreztem 
a képet a saját zaklatott le l ­
k iá l lapotommal . Néztem a 
tövestől k i f o r d u l t fákat és 
arra g o n d o l t a m : Isten bün­
tetése. És h o g y én magam 
is - m i n t a tövestől kitépett 
f a . . . H i s z e n é p p e n m i r e 
m e g e r ő s ö d h e t t e k v o l n a a 
gyökereim, hét év k e m é n y 
munkája , küzdelme után -
jött ez a színházi vihar . 

- V o l t egy l e h e t ő s é g , a 
s z í n h á z i g a z g a t ó a z o n a 
b i z o n y o s ö s s z t á r s u l a t i 
ü l é s e n , a h o l k i lá tásba he­
lyezte a saját l e m o n d á s á t , 
f ö l k é r t e I m r e Z o l t á n t , 
m a r a d j o n a h e l y é n . 

- N e m t u d t a m el fogadni 
ezt a lehetőséget és utólag 
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is úgy látom, helyesen tet­
tem. Hiszen n e m t u d t a m el­
érni, amit szerettem v o ln a , 
a m i é r t h a r c o l t a m , p o n t o ­
sabban a törekvéseim m i n i ­
mumát sem. 

— M i ez a m i n i m u m ? 
— Az e m b e r m é l t ó s á g á ­

n a k az a t isztelete , a m e l y 
nélkül m i n e m t u d u n k d o l ­
g o z n i ; az e m b e r e i m n e k 
a n n y i bér, amennyiből na­
g y o n s z e r é n y e n , de m e g 
tudnának élni. 

— Z a v a r j a , h o g y esetleg 
m á s o k f o g j á k l e s z a k í t a n i 
h é t é v m u n k á j á n a k a 
g y ü m ö l c s é t ? H o g y m o s t , 
a m i k o r az e g y ü t t e s a l a p í ­
t á s k í n j a i n , a s z a k m a i 
h í r n é v s z e r z é s n e h é z s é ­
g e i n , a k ö z ö n s é g k a p c s o ­
la tok é p í t é s é n e k f á r a d s á ­

g a i n m á r t ú l j u t o t t e z a 
c s a p a t - v a l a k i b e ü l a 
k é s z b e ? 

- E g y á l t a l á n n e m ez a 
ba jom, sőt, örülnék, ha va­
l a k i n e k s ikerülne f o l y t a t n i 
m i n d a z t , a m i t e d d i g e lér ­
tünk. D e attól félek, hogy a 
s z ó k i m o n d á s o m , a f o l y t o ­
nos brusztolásom az együt­
tesért, a makacs természe­
t e m is kel let t ahhoz, hogy 
ma ott tart a Szegedi Balett, 
a h o l tar t . K ö v e t k e z é s k é p ­
p e n e n é l k ü l n e h é z lesz , 
v a g y n e m is lehet u g y a n ­
azon a színvonalon, ugyan­
azt t o v á b b cs inálni . A z z a l 
v i g a s z t a l o m m a g a m , h o g y 
ha m i n d e n igaz, a v e z e t ő 
koreográfus a Szegedi Ba­
lettben Juronics Tamás lesz; 
s az ő t e h e t s é g e egyfa j ta 

garancia arra, h o g y ez az 
együttes továbbra is minő­
séget f o g létrehozni. Ha az 
ő m ű v é s z e t e k i te l j esedhet 
és n e m őrlődik föl hasonló 
szituációkban, m i n t amilye­
n e k e t n e k e m k e l l e t t á té l ­
n e m - a k k o r az együttes­
nek n e m igazán lehet baja. 
A csapat v é g t é r e is s i n e n 
van; ha megkapják a lehe­
tőséget, tovább fognak ro­
b o g n i . 

— E g y s z e r e l m e s é l t e 
külfö ldi é v e i n e k t ö r t é n e ­
tét: N é m e t o r s z á g o t is h é t 
é v u t á n h a g y t a e l , m é g ­
h o z z á D a r m s t a d t b ó l , 
a h o l a k k o r i b a n h a s o n l ó 
he lyze tbe k e r ü l t a balett, 
m i n t m o s t itt. N i n c s „déja 
v u " - é r z é s e ? 

- G e r h a r d t B o h n e r v o l t 
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az i g a z g a t ó , a k i v a l ó b a n 
hasonló perpatvarba került 
a várossal és az intendáns­
sal, m i n t most én . U g y a n ­
úgy a s z e l l e m i s z a b a d s á ­
gáért harcolt - szerette v o l ­
na ő m e g h a t á r o z n i , h o g y 
m i történjék a balettegyüt­
tesében; s ugyanúgy bajok 
v o l t a k a f izetésekkel , m i n t 
itt. Ő azt m o n d t a a sikerte­
len harc végpontján: akkor 
s z ű n j ö n m e g az együt tes . 
Én le t tem v o l n a a posztjá­
nak a várományosa, a szín­
igazgató már föl is ajánlotta 
n e k e m az állást. M i t tettem? 
E l k é p z e l h e t e t l e n n e k tar ­
tot tam változatlan feltételek 
között fo ly ta tn i a munkáját, 
vagyis közvetve kinyilvání­
tani , h o g y szívós, de ered­
m é n y t e l e n harcára m i n t h a 
n e m is lett v o l n a szükség.. . 
Huszonhét éves vo l tam, te­
le s z a k m a i b e c s v á g g y a l , 
a m b í c i ó v a l , és o t t v o l t az 
o r r o m előtt a lehetőség. El­
lenálltam a vágyamnak. 

— Á l t a l á b a n n e m kif ize­
t ő d ő k a z e r k ö l c s i m e g ­
f o n t o l á s o k , a s z a k m á b a n 
g y a k o r o l t n a g y v o n a l ú s á ­
gok. V a g y m é g i s ? 

- Attól függ, m i t neve­
z ü n k k i f i z e t ő d ő n e k . N e m 
t u d h a t j u k , j ó - e , a m i t te ­
s z ü n k , é s m i é r t j ó , miér t 
rossz. K i tudja, m i kerül a 
m é r l e g r e é l e t ü n k v é g é n , 
vagy a túlvilágon? Az a ta­
pasztalatom, h o g y sok eset­
b e n igenis át k e l l v e n n i a 
hatalmat, mert az egy cso­
m ó e m b e r n e k h a s z n á l . A 
darmstadti 20 táncosból 18-
an soha többé n e m kaptak 
munkát, abbahagyták a tán­
cot. H a r a g u d t a k rám, a m i ­
ért n e m vállaltam az igaz­
gatást. Másfelől viszont: m i 
lett v o l n a belőlem? Semmi­
be v e t t e m v o l n a egy álta­
l a m tisztelt ember erőfeszí­
téseit? És vált v o l n a b e l ő ­
l e m - ráadásul - egy p r o ­
vinc iá l i s n é m e t k o r e o g r á ­
fus . T e s s é k , játsszunk e l a 
g o n d o l a t t a l : l e h e t , h o g y 
máig ott lennék és az is le­
h e t , h o g y n e m é r e z n é m 
magam túl rosszul. Havonta 
f ö l v e n n é m az o t t s e m túl 
nagy, de azért tisztes polgá­
ri megélhetést biztosító ba­
lettigazgatói fizetést, amiből 
b e f i z e t n é m az e g y h á z i 
adót, m i n t a város m i n d e n 
megbecsült polgára. M o n d ­
j u k l e n n e egy házam. . . És 
akkor m i van? Ha éppen az 
e g y ü t t e s v á l s á g a i d e j é n 
n e m t a l á l k o z t a m v o l n a 
Christoper Bruce- szal, és ő 
n e m m o n d t a v o l n a , h o g y 
gyere Londonba . . . De talál­
koztam, é p p e n abban a p i l ­
lanatban, a m i k o r visszauta-
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sí tottam már, h o g y d a r m ­
stadt i igazgató l e g y e k . És 
az ember döntéseit m i n d i g 
az adott pil lanat milyensége 
határozza m e g . Legalábbis 
a művészekét. Mit lehet ez 
e l l e n tenni? Ha a p o l g á r i 
é le t , a m e g á l l a p o d o t t s á g , 
mindenféle c iv i l érték utáni 
örökös vágyam erősebb lett 
v o ln a , m i n t annak a p i l l a ­
n a t n a k a h a n g u l a t i ere je , 
a m e l y b e n e l l e n k e z ő l e g 
döntöt tem, a k k o r . . . A k k o r 
m e g f o s z t o t t a m v o l n a m a ­
gamat a t á n c o s karriertől , 
a m e l y n e k é p p e n L o n d o n ­
b a n , a R a m b e r t B a l e t t n é l 
é r t e m a c s ú c s á r a . A k k o r 
n e m t a n u l o k m e g a n g o l u l , 
n e m lesz s e m m i k ö z ö m a 
f i l m h e z . N e m szerzek ta ­
pasztalatokat egy másfaj ta 
világban. K i , vagy m i dönti 
e l , m i a jó és m i a rossz? 
M i n d e n a t t ó l f ü g g , m i t 
akarsz. 

— A z u t o l s ó m o n d a t k i ­
v é t e l é v e l a k á r h a P o p p e r 
P é t e r h í r e s k ö n y v é b ő l 
h a l l o t t a m v o l n a idézetet ; 
a S z í n e s p o k o l c í m ű b ő l , 
a m e l y b e n a s z í n é s z e k , a 
m ű v é s z e k l e l k i t ö r t é n é ­
s e i v e l f o g l a l k o z i k . A t ö b ­
b i k ö z ö t t a z t í r j a , h o g y 
a k i e g y s z e r a r i v a l d a e l é 
l é p , a sa já t é le tével f izeti 
m e g az á r á t az u t o l s ó szö­
g i g . É s h o g y a s z í n é s z 
s z á m á r a c s a k i s a s z í n h á z ­

b a n t ö r t é n n e k m e g a dol ­
gok, ott az é le te , a külvi­
lágot , a h o g y ő k is m o n d ­
ják, a „civil" v i lágot c s a k 
s z e m l é l i k . D e a h a t a l o m 
v o n z á s á n a k m é g i s c s a k 
n e h é z lehet e l lenál lni . 

- A z ó t a s e m é r d e k e l 
s e m m i f é l e p o z í c i ó . S z á ­
m o m r a ez n e m fontos . H a 
el jön az idő, az embernek 
m e n n i k e l l , ot t k e l l t u d n i 
hagyni a korábbi értékeit és 
újakat ke l l csinálni. Végtére 
miféle értékekről v a n szó? 
O l y a n o k r ó l , a m e l y e k e t 
amúgy is újra és újra, esté­
ről estére ke l l létrehozni. K i 
e m l é k s z i k arra a t e g n a p i 
előadásra, amely után őrült 
siker volt? És va jon számít-e 
a m a i nézőnek a tegnapi si­
ker? D e a k i n e m t u d t o ­
vábbmenni , a k i erősen ra­
g a s z k o d i k egy m á r e lér t , 
művészi , vagy hata lmi stá­
tusához, azt is el t u d o m fo­
g a d n i , m e g t u d o m érteni . 
És ami a lényeg: n e m aka­
r o m megváltoztatni. Szeren­
c s é m v a n , e d d i g m i n d i g 
m e g ő r i z t e m m a g a m attól , 
h o g y a g r e s s z í v e n b e l e ­
másszak mások sorsába. Ha 
most tovább maradtam v o l ­
na Szegeden, ezt a h ibát 
b i z t o s a n k é n y s z e r ü l t e m 
v o l n a elkövetni ; m e g n e m 
szűnnénk egymást sérteget­
n i . 

- K i v e l ? 

- Csa lódtam m i n d e n k i ­
b e n , a k i k b e n s o k á i g b íz­
t a m . A k i k e n a c s a p a t o m 
sorsa múlt. A z alpolgármes­
terben, az új színházigazga­
tóban. . . Az egész társaság­
ban, akikről e lhi t tem, hogy 
újat akarnak teremteni eb­
b e n a városban. Esküszöm, 
n é h a az v o l t az é r z é s e m , 
némelyik levitézlett, állító­
lag k o m m u n i s t a vezető töb­
bet tudot t tenni ! Hát akkor 
h o l a francban vagyunk? M i 
történik itt? 

- Mit v á r t ? M i n d i g c s a k 
s z a p u l t a ezt a v á r o s t . . . 

- Ez t é n y . Lehet , h o g y 
sokszor igazságtalan is v o l ­
tam. De hát ha valaki , vagy 
v a l a m i iránt csak közönyt 
érez az ember, a k k o r n e m 
fárasztja magát azzal, hogy 
ú j r a é s ú j r a a s z e m é b e 
m o n d j a a sa ját , m e g l e h e t 
viszonylagos igazságait. 

- N e m találja , h o g y ap­
r ó , a r á n y l a g n y u g a l m a s 
s z ü n e t e k u t á n f o l y t o n 
é l e s h e l y z e t e k b e k e v e r e ­
d i k ? N e m l e h e t s é g e s az, 
h o g y I m r e Z o l t á n e g y 
kissé ö s s z e f é r h e t e t l e n al­
kat? 

- N e m . Néha m a g a m is 
e l c s o d á l k o z o m , v a l ó b a n 
m e n n y i úgynevezet t hatal­
m i váltás-helyzet alakult k i 
a köze lemben a pályám so­
rán, s hányszor használhat­
tam volna ezeket a magam 
javára, ha értéknek tekintet­
t e m v o l n a , h o g y h a t a l m i 
h e l y z e t b e kerü l j ek . És ha 
n e m lennék finnyás. 

- Mire o l y a n k é n y e s ? 
- N e m szeretem leszúrni 

a n á l a m g y e n g é b b e k e t . 
N e m v a g y o k o l y a n gladiá­
tor, akit bármivel rá lehetne 
v e n n i , h o g y g y e n g é b b tár­
sának megadja a kegyelem­
döfést. 

- A z t a k a r j a m o n d a n i , 
h o g y m i u t á n s o k jót n e m 
m o n d t a k e g y m á s r ó l , a 
szegedi s z í n h á z j e l e n l e g i 
vezető i t is m e g s a j n á l t a ? 

- Ez kiderült abból , aho­
gyan azon a b izonyos , szá­
m o m r a utolsó szegedi tár­
s u l a t i ü l é s e n b e s z é l t e m . 
Most s e m g o n d o l o k m á s ­
ként ezekre a színházveze­
tőkre: az életük úgy hozta, 
hogy olyasmit ke l l csinálni­
uk , ami meghaladja erőiket 
- egyelőre. Majd megtanul­
ják. De ne ve lem. 

- B e s z é l h e t n é n k Szent 
A n t a l r ó l is? Vagy : m a r a d ­
j u n k a m e g k í s é r t é s e k n é l ! 

- Tény, hogy a hatalom­
ra va ló t ö r e k v é s az e g y i k 
l e g n a g y o b b m e g k í s é r t é s e 
az e m b e r i l é leknek . Ennél 
csak a hata lom megtartásá­
ra i rányuló k ísér tés a na-
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g y o b b . M e r t szinte észre ­
v é t l e n . A h a t a l m o n l é ' ő 
e m b e r n e k m i n t h a m e g b é ­
nulnának bizonyos érzékei. 
Szent a b b ó l lesz , a k i -
egyebek mel le t t - képes a 
l e m o n d á s r a . Antalból pé l ­
dául. 

- A b a l e t t a s z e n t - s é g 
m i b e n l é t é r ő l szól? 

- Is. Akár hétköznapi ta­
pasztalatnak mondhatnám, 
m e r t b á r k i m e g f i g y e l h e t i , 
hogy az önmegtartóztatás -
m i n d e n f a j t a ö n m e g t a r t ó z ­
tatás - micsoda energiákat 
k é p e s f ö l s z a b a d í t a n i . D e 
ezt legjobban a szentek és 
a m ű v é s z e k t u d j á k . A k i k 
abban nagyon hasonlítanak 
e g y m á s h o z , h o g y a k á r a 
legnagyobb kínok, vívódá­
s o k árán , de i g y e k e z n e k 
m e g t e r e m t e n i a v á g y o t t 
szép egyensúlyt a f iz ikai v i ­
lág élvezetei és a lélek igé­
nye i között. 

- B e s z é l n e a r r ó l , h o g y 
m i l y e n s z e m é l y e s o k o k 
miatt izgatja ez a t é m a ? 

- N e m v a g y o k egyedül, 
a l egtöbb e m b e r képte len 
megteremteni ezt az egyen­
súlyt. A m ű v é s z e k közöt t 
még sokkal kevesebbeknek 
sikerül. Eddigi é letem során 
ál landóan csapongtam, ha 
tetszik kicsapongtam, b izo­
n y o s é l e t s z a k a s z a i m b a n 
szinte őrjöngve habzsoltam 
az élvezeteket - és persze 
k í n l ó d t a m e m i a t t , h e v e s 
s z e m r e h á n y á s o k k a l árasz­
tot tam el magamat, örökö­
sen vívódtam. Kitaszíttattam 
b i z o n y o s t á r s a d a l m a k b ó l , 

e m b e r c s o p o r t o k b ó l . N e m 
tudtam megteremteni , a m i ­
re m i n d i g vágytam: h o g y 
úgynevezett normális csalá­
d i életet élhessek és mellet­
te n ívós m ű v é s z i m u n k á t 
v é g e z h e s s e k . T h o m a s 
M a n n a nagy példa, n e k i si­
került: a világ egyik legna­
g y o b b írója pedáns családi 
é l e t e t é l t , g y e r m e k e k e t 
nemzett, ak iknek odafigyelt 
a neveltetésére, sétáltatta a 
kutyáját, megszervezte m i n ­
den óráját és percét . Igaz, 
mint utólag megtudtuk : tele 
vo l t homoszexuális vágyak­
k a l ; de ellenállt a kísértés­
nek. 

- Vagyis szent volt? 
- N e m azt m o n d o m , 

h o g y a k i önmegtartóztató , 
az szent; hanem azt, h o g y 
m é r h e t e t l e n s z e n v e d é s az 
ára a n n a k , h o g y v a l a k i 
s z e n t t é v á l h a s s o n . V a g y : 
művésszé. A m e l y mérhetet­
len szenvedés - fölajánlva 
Istennek - valamilyen tele­
p a t i k u s m ó d o n m á s o k a t 
m e g t u d m e n t e n i . Keresz­
t é n y é s n e m k e r e s z t é n y 
szentek ö n m e g t a r t ó z t a t á ­
suk, szenvedésük árán j u ­
tottak el egy olyanfajta spi­
rituális védettségbe, amely­
b e n m e g a d a t o t t n e k i k a 
szabadság: m á s o k é l e t é b e 
t e l e p a t i k u s ú ton , i n d i r e k t 
m ó d o n b e l e s z ó l h a s s a n a k . 
Ez a krisztusi szenvedés, a 
k r i s z t u s i á ldozat l é n y e g e . 
J á n o s evangélista keresztül­
m e n t az o l a j p r ó b á n , 80 
éves korában; és elment Pa 
szigetére, aho l remeteként 

élt 110 éves koráig és meg­
írta Szent J á n o s evangéliu­
mát, ami azóta az emberek 
seg í t ségére v a n . . . A sokat 
szenvedett lényeket körül­
v e v ő s z e l l e m i a u r a arról 
szól : k i tüntet lek nagy tet­
tedért , á ldozatod másokat 
is fölemelhet. Ez egy létező 
fikció. Az ember és az em­
beriség sorsát alakító erő. 

- É s e n n y i b e n h a s o n l í t 
Szent J á n o s e v a n g é l i u m a 
m i n d e n v a l ó d i m ű v é s z e t i 
é r t é k h e z ? 

- Igen. És a művészeket 
körülvevő, akár hallgatóla­
gos t á r s a d a l m i r e s p e k t u s 
sem más, m i n t az áldozatot 
h o z ó embernek kijáró gló­
ria. A m i t pedig az áldozata 
árán létrehoz, a művészete 
- segít a többi embernek . 
Akár a b b a n , h o g y megis ­
merje a világot, akár abban, 
hogy megismerje önmagát. 

- A Szent A n t a l m e g k í ­
s é r t é s e c í m ű balet tel v a ­
l a m i új k e z d ő d i k koreog-
r á f u s i p á l y á j á n ? 

- N e m t u d , h i s z e n a 
sz ínpad mérete i és a sza­
badtéri egyéb körülményei 
m e g h a t á r o z z á k ; a szegedi 
korszakot fogja lezárni. Be­
v a l l o m , ezután nagyon sze­
retnék valóban váltani, egé­
szen mást csinálni, mint ed­
d i g . L e h á n t a n i m a g a m r ó l 
sokféle lehántani valót, át­
értékelni a táncszínház fo ­
galmát. Bár szerettem a da­
r a b j a i m b a n t ö m e g e k e t 
m o z g a t n i , az utóbbi évek­
b e n f o l y t o n 20-25 szereplős 
baletteket koreografáltam -

de most valahogy csak két-
háromszerep lős darabokra 
t u d o k g o n d o l n i . 

— M é l y m e r ü l é s e k k ö ­
v e t k e z n e k ? 

— Ez b i z o n y o s a n össze­
függ a h e l y z e t e m - s o r s o m 
alakulásával. Úgy érzem, itt 
az ideje, hogy igen-igen ap­
rólékosan megvizsgáljam -
magamat . Szeretnék a k ö ­
vetkező balett jeimben kellő 
mélységekig ásni, a zsige­
r e k i g , a génekig . I l y e n i n ­
t i m i t á s o k k a l n e m l e h e t 
nagy csapatban foglalkozni . 

— S a k ö z ö n s é g m a j d 
r o h a n e z e k h e z a balett ­
d e l i k á t o k h o z ? 

— D e h o g y ! Még szeren­
cse, h o g y a musical eltart, 
azzal megkeresem a kenye­
remet. Emez m e g rettentő­
en érdekel. És még néhány 
embert , táncosokat , akiket 
már kiválasztottam és akik 
h a j l a n d ó k a r r a , h o g y k í ­
sérletezzenek ve lem. 

— E z l e s z I m r e Z o l t á n 
T á n c s z í n h á z a ? 

— H a sikerül. A n n y i éven 
keresz tü l g o n d o l t a m m i n ­
d i g csak m á s o k r a , m á s o k 
karrierjére. . . M e g k e l l t u d ­
n o m , m i r e v a g y o k képes 
k o r e o g r á f u s k é n t . M e r t az 
e g y d o l o g , h o g y a k a r o k 
v á l t a n i , s m á s i k d o l o g , 
h o g y t u d o k - e ? T u l a j d o n ­
k é p p e n kíváncsian várom, 
sikerül-e az új balettemnek 
fe lv i l lanyozni - engem. 

Sulyok Erzsébet 

V o n z á s o k és v á l a s z t á s o k 
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A t e m e s v á r i s z í n h á z 1875-ben 

„Operánk zöldellő oáz..." 
Jegyzetek a temesvári zenés színpad múltjából 

Temesvár színvonalas, m i n d e n k o r fölötte eseménydús s 
e l e v e n p e z s g é s ű zene i é l e t é n e k rangos, gazdag múltú, 
markáns vonulatát kétségtelenül az operajátszás a lkot ta . 
A l i g n é h á n y é v t i z e d d e l a B á n s á g s f ő v á r o s a 1716-os 
visszafoglalása, osztrák megszállása után, a sváb lakosság 
n a g y o n gyorsiramú és tömeges méretű betelepítését köve­
tően az új b i r o d a l m i tartomány katonai és közigazgatási 
központ jában megjelentek s m i n d sűrűbben adtak e lő ze­
nés darabokat is a német nye lven játszó vándortársulatok. 
A Bega-parti város német magisztrátursa 1753-ben már je­
lentős pénzsegélyben is részesítette az átalakuló, a lendüle­
tesen kiépülő települést felkereső, útjába ejtő színésztrup­
pot. Az elkápráztató arányú és méretű épí tőmunkában - a 
Vauban-t ípusú téglavár, az özönyi kaszárnya, a két város­
háza, a kincstári és egyházi edificíumok, a csinos polgár­
házak felhúzásával párhuzamosan - l ^ T - b e n t ö b b e k k ö ­
zött egy színházépület emelését is tervbe vették, m é g h o z ­
zá a nagy b a r o k k építész, Fischer von Erlach tervei alapján 
épült római k a t o k i k u s székesegyház előtti tágas piactéren. 
A p r o j e k t u m megvalósítását azonban az anyagiak hiánya 
miat t kénytelenek v o l t a k elhalasztani. Ezért a megregulá­
zott, ha józható csatornává mélyített Bega folyó baípartján 
kiépült várost fö lkereső színtársulatok hosszabb időn át 
k é n y t e l e n e k v o l t a k a szerb városháza nagytermében ta­
nyát v e r n i , közönség elé lépni. A kincstár költségén Joseph 
Berigo, tartományi e l n ö k lT"66-ban a szálát megnagyobbí ­
totta megfe le lő helyiséget, játszóhelyet kínálva az első ál­
landó temesvári német színtársulatnak. Miután a Bánság 
sz ívében megszűnt a kettős - német és az i l l i r - közigaz­
gatás, a rác magisztrátus korábbi épületét teljes egészében 
a művelődésnek, a szórakoztatásnak, adták át; a színház 
mel let t a városi vigadó s egy kávéház üzemelt a Szerb ut ­
cai épület falai között. A X V I I I . század végén, az újabb át­
alakítás és korszerűsítés után, amely 9814 for intba került, 
a temesvári színháznak 150 zártszéke, két, egyenként 26 
fülkéből álló páholysora s tágas karzata v o l t . 

Már a l e g e l s ő T e m e s v á r r a lá togató n é m e t színjátszó­
együt tesek - miként azt Braun Dezső 1939-ben k i a d o t t 
Bánsági rapszódia c ímű könyvében írta - a drámák, a lát­

ványos színdarabok mellett baletteket, énekes játékokat is 
bemutattak. A pest i német színházat is megnyi tó , Josep 
Sch mallöger bérelte 1^84-ben a prágai, a p o z s o n y i mellett 
a temesvári színházat is. Társulatával hetente négy e lő­
adást tartott a Bega-parti városban: szombatonként szomo-
rúiátékokkal, vasárnaponta vígjátékokkal, k e d d e n „nézőjá­
tékokkal" , csütörtökönként p e d i g é n e k e s d a r a b o k k a l ör­
vendezte t te , a jándékozta m e g a k ö z ö n s é g e t . Franz Di-
wald csak h á r o m hónapig időzhetet t 1788-ban Temes-

1 árott, m i v e l a kitört újabb osztrák-török háború miatt a 
színházépületét is katonai célokra foglalták le. Együttesé­
v e l Szegedre költözött át. 

Különösen Franz Xavér Rünner tett felbecsülhetetlenül 
sokat az operajátszás temesvári meggyökereztetése, rend­
szeresítése érdekében. Hat esztendős temesvári m ű k ö d é s 
idején - 1802-ben a Bega-parti városban h u n y t a le örökre 
a szemét - a társulata műsorrendjén szereplő e lőadások 
több m i n t egyharmadát a dalművek tették k i . Mozart Va­
rázsfuvola c ímű operáját 1796-ban vitte színre e lőször Te­
mesváron a Rünner-fé le társulat. Habár a b e m u t a t ó fe l ­
emelt helyárakkal ment ; az érdeklődők az összes jegyet el­
kapkodták. A hely- és színháztörténészek e g y b e h a n g z ó ál­
lítása szerint a temesvári p u b l i k u m a XVTII . és X I X . száza­
d o k fordulóján valósággal rajongott a népszerű, a divatos 
operákért . Táblás házakat hosszabb időn át kizárólag csak 
az é n e k e s e lőadások v o n z o t t a k . Rünner jó e r őkb ő l álló 
operaegyüttese visszhangos sikereket aratott a Bánság fő­
v á r o s á b a n . A V a r á z s f u v o l á h o z m é r h e t ő f o g a d t a t á s b a n 
részesült Salieri Velencei vásár c ímű operá ja , a m e l y n e k 
1799- április 18-án v o l t a bemutatója . A p r e m i e r e n a színi­
d i r e k t o r sárgaselyemre n y o m o t t díszszínlappal kedveske­
dett a közönségnek . 

A napóleoni háborúk idején s az azokat követő válsá­
gos e s z t e n d ő k b e n erősen visszaesett a temesvári szín- és 
operajátszás is. A színigazgatók nehezen b o l d o g u l t a k a 
múzsákat e lnémító évt izedekben. Sorozatos balszerencse 
kísérte és sújtotta a Ludivig Gindl, Ludivig Czibulka, Jo­
seph Kuntz, Malenica és Vidák temesvári működését . M i ­
k o r Hirsenfeld és Joseph Scotty bérel te a temesvári szín-
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házat, három kerek esztendő alatt egyetlen operaelőadást 
sem tűztek műsorra. J ó vígjáték-előadásokkal igyekeztek 
valamelyest kárpótolni az énekes darabok elmaradásáért 
e légedet lenkedő közönséget . A nyári hónapokban Mehá-
dia és Herkulesfürdő környékén játszottak. 

A r e f o r m k o r b a n , a társadalmi élet demokratizálódásá­
nak folyományaként, helyi eredménye- és tanújeleként Te­
mesváron is megalakult a Színügyi Bizottság, amely m i n ­
denek előtt a színjátszás színvonalának emelését tekintette 
elsődleges cél jának és feladatának. Franz Herzog szemé­
lyében temesvári illetőségű színész került végre a Szerb 
utcai színház élére, aki aztán közel két évtizeden át nagy 
hozzáértéssel vezette a Bánság fővárosának teátrumát. A 
német színtársulatok mellett az 1820-as évektől kezdődő-
leg más nye lven játszó vándortruppok is egyre sűrűbben 
vendégeskedtek, léptek közönség elé a Bega-parti város­
ban. Joachim Vuics szerb színtársulata 1824-ben látogatott 
Temesvárra. Énekes darabot, az első ismert magyar dal­
művet, Ruzitska József IV. Béla futása című zenedrámáját 
adta elő 1828. szeptember 15-én a Bánságot elsőként felke­
reső magyar színjátszóegyüttes, a Kassai Dal- és Színész­
társaság, amelynek többek között Déryné, Balog István, 
Gaál Mihály, Bartha János, Telepy György alkotta a mag­
vát, legfőbb hajtóerejét. Produkciójuk visszhangos sikert 
aratott. A Klapka József polgármester - az 1848-49-es h o n ­
védtábornok, Klapka György édesapja - kiadásában n a p v i ­
lágot látott német nyelvű színházi lap, a Thalia a legna­
g y o b b elismerés hangján méltatta a magyar színészek k i ­
váló teljesítményét, szakmai igényességét, a legmagasabb 
elvárásokat is maradéktalanul kielégítő művészi remeklé­
sét. Dicsérőleg emlékezett meg a magyar színészek b e m u ­
tatkozásáról a Banater Zeitschríftás. 

Valóságos aranykorát élte a temesvári német színészet 
Theodor Müller ki lenc esztendős direktorsága idején. Szín­
házi n a g y v á l l a l k o z ó k é n t B r a s s ó b a n és B u k a r e s t b e n is 
fenntartott az agilis Müller egy-egy színtársulatot. A közön­
ség a Bega-parti városban folyamatosan özönlött a magas 
színvonalú, igényes kiállítású előadásokra. Negyvenezer 
for in t költséggel új szárnnyal egészítették k i a többszörö­
sen átalakított, megnagyobbított és korszerűsített Szerb ut ­
cai színházépületet. A jelentősen kibővített és modernizált 
színházban a Bega-parti ^árosban újra betoppant magyar 
színtársulat lépett fel elsőként. Főleg dalműveket adtak ez­
úttal is elő a magyar vándorszínészek. Déryné, Telepyné. 
Kantomé, Szentpéteryné, Bartha János, Megyery, Balog, 
Czakó, Pályi és társaik fe l léptével a Sevillai borbély, a 
Tankréd, az Othello, az Elisa és Claudio, A fekete asszony 
és Mátyás királlyá választása című darabok kerültek elő­
adásra. Sikerük estéről estére fokozódott. A Pesten megje­
lent Honművész is b e s z á m o l t a sikeres vendég já tékról 
megjegyezve, hogy a közönség - habár a színészek m i n d ­
egyikét kegyeibe fogadta - a legnagyobb ünneplésben, a 
legtöbb tapsban a kiváló Kantomét részesítette. Déryné 
nyolc előadás közül hétben szerepelt. A Marié vagy az el­
rejtett szerelem című darab előadásáról a következőkép­
p e n számolt be a Társalkodó című lap tudósítója: „Ezen 
opera most először adatott itt honi nyelven. Nagy volt a lel­
kesedés, mellyel a publikum a szép előadást fogadta. Éljen 
Déryné! - zénge mindenfelől. Kubayné, Szerdahelyi, végre 
az egész személyzet előhívatott, száz meg száz példányban 
szállongtak ekkor alá a díszes levélkéken Déryné asszony­
hoz s Szerdahelyi úrhoz intézett hódoló versezetek." Köz­
b e n a Müller-féle német társulat operarészlege o l y a n da l ­
műveket > itt egymásután színre, mint Donizetti Szerelmi 
bájital. Bellini La Straniera, Meyerbeer Ördög Róbert, He­
rold Zampa c ímű operái - m é g h o z z á a korszak neves 
é n e k e s e i n e k (Katharina Zimmermannak, Emília Heine-
nak, Callianinak, Katalina Cárinak, Schoffnak, Röhének 
stb.) fellépésével, vendégszereplésével . 

Felmerült ismét egy ú) színházépület felhúzásának a ter­
ve is. Bolyai János kiváló temesvári munkatársa és barátja. 
Schmidt Antal 1831-ben el is készítette a tervrajzokat. Az 
anyagi erőforrások szűkössége azonban ezúttal is a k iv i te ­
lezés e l n a p o l á s á r a k é n y s z e r í t e t t e a város vezető i t . Az 
1840-es években a temesvári német színház operatársulata 
m e g l e h e t ő s e n g y e n g é n e k , v é r s z e g é n y n e k b i z o n y u l t . A 
helybel i heti lap, a Temesvárer Wochenblatt kr i t ikusa - ak i 
Charles-ként jegyezte színházi beszámolóit - több ízben is 
alaposan elverte a port az operaelőadások bemutatására 
alkalmatlan együttesen. A nyári hónapokban a gyárvárosi 
Arénában került végre színre a pesti Nemzeti Színház mű­
vészének, Sátorfy Gyulának a vendégfelléptével a Sevillai 
borbély, amely á zenekar v a l a m i n t a h e l y b e l i é n e k e s e k 
gyengesége miatt csak felemás sikert aratott. Nagy érdek­
lődés és rokonszenv kísérte e l lenben a Pécsi Magyar O p e ­

ratársulat temesvári vendégjátékát, amelynek műsorrend­
jén prózai darabok mellett többek között Bellini Beatrice 
di Tenda s Donizetti Szerelmi bájital című operái szerepel­
tek. A főszerepeket Lipcsei és Gots asszonyok, va lamint 
Havi, Kovács és Gots alakította - kiválóan. 

Uj korszakot nyitott a temesvári operajátszás történeté­
b e n Alexander Schmiedt, ak i , 1840-től kezdődően bérelte a 
Bega-parti város színházát. Új szellemet honosított meg a 
régi Szerb utcai színház patinás falai között. Donizetti Be-
lisar című operájának színrevitelével nyitotta m e g kiváló, 
élénk visszhangot keltett sikereinek sorát. „Ilyen operaelő­
adás a helyi színpadon még nem volt. Zsúfolt ház. Ha az 
egyes szereplők teljesítményét kellene részleteznünk, zavar­
ba jönnénk". - le lkesedett a T e m e s v á r e r W o c h e n b l a t t 
munkatársa, a fentebb már említett Charles. Megérdemelt 
sikert aratott Bellini Az ismeretlen, Rossini Othello s Doni­
zetti Lammermoorí Lucia című operáinak kimunkált, nívós 
előadása is. Bellini Norma, Donizetti Szerelmi bájital, He-
lévy A zsidónő című operáinak felújításai, váltakozó szín­
vonalú előadásai után 1841 februárjában került színre Do­
nizetti Anna Bolina című dalműve. Táblás házakat v o n ­
zott Meyerbeer A gibellinek című operájának premierje is. 
Nyáron 1841. június 18-án került színre Heinné, Rötzer, 
Tloeimer és Limmer Lujza főszereplésével Beethoven Fi-
delio c ímű operá ja , a m e l y n e k b e m u t a t ó j á r a m é g szép 
számban begyűlt a közönség. Később ugyanis o lyan nagy 
vo l t Temesvárott a kánikula, hogy szinte senki sem járt 
színházba. Miként azt a korabel i k r i t i k u s o k feljegyezték, a 
kibírhatatlan hőségtől a színészek jelentős hányada meg­
betegedett . A Freischütz előadását a nyári színházban a 
városra zúdult hatalmas felhőszakadás miatt m e g kellett 
szakítani. 

Premierként kerültek a következő szezon ele jén a te­
mesvári közönség elé Glaser Adler lova, Boieldieu A bo­
lond asszony. Rossini Korinthosz ostroma című dalművei. 
Mellettük Herold Zampa, Weber A bűvös vadász és Halévy 
A zsidónő című operáit is műsoron tartotta a temesvári 
színház operatársulata, amelynek Franz Rünner, Heimné, 
Rötzer s a Pestről frissen átszerződött Emma Scott vol tak a 
fő erősségei . A Belisar repríze csúfosan megbukot t , de si­
ker koronázta Auber Fra Diavolo, Halevy Guido és Gineva, 
Kreutzer A^granadai éjszakai tábor című dalműveinek be­
mutatóit. Újdonságként került a múlt század negyvenes 
éveinek közepén a temesvári p u b l i k u m elé Ricci Az edin-
burgi börtön, Marscher A vámpír és Donizetti Linda című 
operája. Egyébként Carl asszony olasz opera-staggionetár-
sulatának - amely Bukarestből Pest felé ta r t ' a állomáso­
zott rövid ideig Temes' árott - tehetséges, ifjú tagjaként 
épp a Linda címszerepében mutatkozott be szűkebb szü­
lőföldje közönségének a Temes megyei Gertenyesen szü­
letett Hollóssy Kornélia, aki a későbbiekben is a nemzet 
ünnepelt „csalogányaként" is többször megfordul t a Bán­
s á g b a n . M ű v é s z b e r k e k b e n valósággal d i v a t b a hozta a 
„magyar N e u h e i m k é n t " e m l e g e t e t t T e m e s v á r m e l l e t t i 
gyógyhelyet, Buziásfürdőt, ahol több jótékony célú hang­
versenyt is tartott. 

Igazgatóként H e i m operatenor új levegőt vi t t a színház 
m i n d e n n a p i é letébe. „Evek óta nem volt olyan operasze­
zon sem élénkségben, sem színvonalban, mint lendületes 
működése idején" - szögezte le Temesvár zenei múltjának 
krónikása, Braun Dezső. Sorra követték egymást az ese­
ményszámba m e n ő bemutatók, a zenebarátok által nagy 
érdeklődéssel várt újdonságok, mint Aubertől A komédiás, 
A szirén, a Portici néma. Bellimtől A kalóz. Az alvajáró és 
a Norma, Donizettitől a Belisar, a Szerelmi bájital és a Lin­
da, Mozarttól a Figaró házassága. Csúfosan m e g b u k o t t 
a z o n b a n Mozar t Don Jüan című o p e r á j á n a k premier je , 
amely egyben az Alexander Schmiedt direktorságának zá­
róakkordját is jelentette. A színház új vezetősége három 
hónap leforgása alatt kilenc operát mutatot t be; köztük 
Donizetti Lucrecia Borgia, Bellini Puritánok, Rómeó és Jú­
lia. Rossini Sevillai borbély, Herold Zampa, Flotow Stradel-
la és Balfe A Haimond-gyerekek című dalműveit. A Temes­
várt f ö l k e r e s ő erdélyi O p e r a - és Színtársulat Donizetti 
Gemma di Vergi című operájának bemutatójával kezdte 
vendégjátékát, amelyet ugyancsak egy Donizetti-zenedrá-
ma, a Don Pasquale előadásával zárt. H e l y b e l i operaszer­
ző is bemutatkozott Franz Limmer, a székesegyház, \ ala-
mint a színház karnagya személyében: Alpesi kalapok, cí­
mű szerzeménye három alkalommal került színre f igyel­
met érdemlő sikerrel. 

Nagy érdeklődéssel fogadta a közönség a Bánságba el­
ju tot t e lső Verdi-mű, az Ernáni bemutató já t 1848 leg­
elején. Már a Temesvárt is erősen felbolydító márciusi ese­
m é n y e k után, 1848 áprilisában vendégszerepelt a Bega-
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part i városban rangos társulatával Feleki Miklós. A délutáni 
és az esti e lőadások egyaránt zsúfolt házakat vonzot tak . A 
polgárság a f o r r a d a l o m és a szabadságharc eszméiért le l ­
kesedett, azonban a garnizonváros katonasága erősen csá­
szárhűnek b i z o n y u l t . A várparancsnok, Georg von Rukavi-
na tábornok 1848 októberében kihirdet te Temesváron a 
hadiállapotot. A színház 1849 őszéig n e m nyitotta k i ka­
pui t . Kreibig, az új igazgató, az operajátszás k o m o l y párto­
lójának, kitartó felkarolójának mutatkozott . 1850 első hó­
napjában például k i lenc operaelőadást tartott. Sorozatos 
teltházakat v o n z o t t a Varázsfuvola felújítása. Újdonság­
ként mutatta be az együttes Verdi Macbeth című operáját, 
amely az évad legsikeresebb operaelőadásának b i z o n y u l t . 

A Szabó fózsef és Havy Mihály vezette magyar színtársu­
lat, amely kiváló prózai és operaegyüttessel rendelkezett , 
1850 május 3-án v o n u l t be Temesvárra. A t r u p p megbe­
csült m a g á n é n e k e s e i n e k - Toperzernek, Tellinek, Gálfy-
nak, Phtiipovitsnak és Mezeynek - a fel lépésével, közre­
működésével került színre többek között a Mártha, a Be-
lisar, a Norma, a Lammennoori Lucia, va lamint Verdi A 
két Foscari, Emáni és a Próféták c ímű operái . Miként a 
korabel i krónikás megjegyezte „az érdeklődés nemcsak a 
városban, hanem a környéken is óriási"volt. A következő 
é v b e n A Haimond-gyerekek, a Próféták és a Báléj c ímű 
dalműveket muta t ta be T e m e s v á r o n a S z a b ó - H a v y - f é l e 
magyar színtársulat, amely a pesti Nemzet i Színház szó­
listáit is rendszeresen vendégül látta. Temesvár volt az első 
város, amely Pest után engedélyt kapott a szerzőtől, Erkel 
Ferenctől a Hunyadi László bemutatására. A korabel i sajtó 
tanúsága szerint „...az előadás pompás volt, a siker hatal­
mas..."Sikerrel játszotta a Szabó-Havy-társulat 1852 július 
24-én Erkel H u n y a d i Lászlóját Lúgoson is. Visszhangos si­
ker t aratott a H u n y a d i László T e m e s v á r o n 1867-ben is, 
a m i k o r Káldy Gyula vezényelte az előadásokat, a főszere­
peket p e d i g Dalffy, Marcelliné, Kontiné, Dalnoky, Tótfalu-
sy és Marcelli énekel te . A mű népszerűségére, közkedvelt­
ségére jel lemző, h o g y még a temesvári Reinmann-féle né­
met társulat is a Hunyadi-nyitánnyal kezdte m e g évadját 
1867 szeptember 28-án. A Bánk bán „vidéki ősbemutató­
ként" 1865-ben került először színre Temesváron a Folli-
nus János vezette társulat előadásában. Az igazgató Petur 
bán szólamát énekel te , míg a címszerepet Dallfy Lőrinc 
alakította. N a g y o n sok évtized után 1993 májusában hang­
zottak fe l újra a Bega-parti városban a Kolozsvári Állami 
Magyar Opera együttesének tolmácsolásában a száz évvel 
ezelőtt e l h u n y t Erkel Ferenc B á n k bánjának dal lamai . A 
közönség, amely zsúfolásig megtöltötte az operaház ter­
mét, legalább fétórán át szűnni n e m akaró vastapssal ün­
nepelte a művészeket , a színháztörténeti jelentőségű ese­
ményt. 

A kiegyezés után Friedrich Strampfer igazgatása idején 
a német társidat is megkülönböztetett gondot fordított az 
opera-műfaj propagálására. A dalegyüttes é v a d o n k é n t 
átlagosan hatvan-hetven operaelőadást tartott. Világváro­
sok operasz ínpadainak tel jesí tményével összevetve is a 
szám tekintélyesnek mondható . Magyarország vidéki ope­

raszínpadai közül elsőként a temesvári deszkáin elevene­
dett m e g Guiseppe Verdi mindmáig sikeres két dalműve: a 
Rigoletto és a Tnibadúr. Bármennyire is m e g l e p ő , 1853-
ban és 1855-ben- Temesváron n e m sok babér termett az 
olasz o p e r a s z e r ő számára. A Trubadúr egyáltalán n e m 
nyerte el a közönség és a he ly i lap krónikásának tetszését, 
rokonszenvét. Üres házak fogadták a premier t követő elő­
adásokat, míg a kr i t ikus csalhatatlannak hi t t magabiztos­
sággal vetette papírra, h o g y V e r d i zenedrámája „semmi 
esetre sem jelent nyereséget az operairodalomban". A p u b ­
l i k u m s a zenei referens véleménye a k k o r változott meg 
V e r d i színpadi szerzeményeiről, a m i k o r azok főszerepeit 
jeles v e n d é g é n e k e s e k szólaltatták meg . A Reinmann-tár-
sulat 1864 november 26-án mutatta be a Traviatát, amely 
már egyértelműen Verdi pártjára állította a temesvári ze­
nebarátokat, operarajongókat. A hatvanas-hetvenes évek 
fordulóján különben az operajátszás fénykora köszöntött 
Temesvárra. Gondosabb kimunkáltságban, szebb és igé­
nyesebb kiállításban kerültek közönség elé a műsorrend­
b e n szereplő régebbi és újabb dalművek. Balett-betéttel 
bővült például a Belisar előadása. A kis balettkar élén Teré­
zia Schönwald hamburgi táncosnő állt. Az énekes színpadon 
ugyanakkor megjelentek s mind nagyobb teret hódítottak az 
operettek, Offenbach, Strauss és Suppé szerzeményei. 

A vidéki szípadok közül ugyancsak Temesvár mutatta 
be elsőként 1866 január 16-án Richárd Wagner Tannháu-
ser c ímű operáját. Az előadást, amelyhez „hasonló a te­
mesvári szípaaon még nem volt" a Mannergesangvere in 
tagjainak s a város legjobb amatőr zenészeinek bevonásá­
v a l Ludwig Kleer karmester tanította be . Még ugyanazon 
évben Meyerbeer heroikus operáját, az Afrikai nőt is meg­
ismerhette a temesvári közönség. „ Temesvár énekes-szín­
padi kultúrájának színvonala: nagyvárosi. Az összes vidé­
ki színházak felett áll. Hasonló operaélet egyetlen vidéki 
városban sincs" - összegezte véleményét a korszak zene­
elméletét feltérképező helytörténész. 

Sok javításon, változáson ment át nyolc évtized alatt a 
Szerb utcai régi színházépület , s a XÍX. második felére 
o l y a n állapotba jutott , hogy az összeomlás fenyegette. Tü­
zetes vizsgálat után a városi tanács elhatározta lebontását. 
Ugyanakkor a Vauban-típusú téglavár Péterváradi kapujá­
nak köze lében a híres Fellner és Helmer bécsi cég tervei 
alapián hozzákezdtek az új színházépület a lapozásához, 
amelyet aztán 1875 szeptember 22-én Csiky Gergely a lkal ­
m i prológusával, valamint Szigligeti Ede Nőuralom c ímű 
vígjátékának előadásával avattak fel a budapest i Nemzeti 
Színház művészei. Az új színházépületben váltakozva ját­
szottak a magyar és német nyelvű színtársulatok, amelyek­
n e k m a j d n e m m i n d e g y i k e f o k o z o t t g o n d o t fordított az 
operák és operet tek rendszeres bemutatására is. Gustav 
Lőcs, Wilhelm Sasse, Július Schulz, Maximilián Kmentt, 
i l l e tve Aradi Gerő, Sztupa Andor, Mátrai Betegh Béla, 
MosonyiJakab, Polgár Gyula és Gerőfi AndrosTemesváron 
állomásozott társulatainak műsorrendjén is több-kevesebb 
rendszerességgel szerepeltek közkedvelt operett- és ope­
raelőadások. Á 'vvilhelm Sasse vezette együttes mutatta be 

M a s c a g n i : P a r a s z t b e c s ü l e t 

SZEGED 33 ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

uSZABADTÉRI 

elsőként Temesvárott 1877 december 19-én Richárd Wag­
ner nagy zenedrámáját, a Lohengrint, amely nagy közön­
séget vonzot t . Az Emil Kayser vezényelte zenekar kifogás­
talanul szólt, míg a „szereplők - az egykor krónikás szerint 
- igyekeztek helyüket betölteni". A társulat műsorrendjén a 
Faust, a Don Jüan, A zsidónő, a Norma, a Bűvös vadász, 
a Hugenották, a Varázsfuvola szerepelt. Mátray Betegh 
Béla társulata u g y a n a k k o r eléggé felemás nívón elevení­
tette m e g a temesvári színház deszkáin magyar nyelven a 
Bűvös vadászt, a Faustot, a Trubadúrt, a Márthat, az Er-
nanit stb. Július Schulz nevéhez fűződik a Carmen „kiállí-
tásbelilegpompás, zeneileg tökéletes" premierje, valamint a 
b é c s i m a g á n é n e k e s e k - Toni Schlager, Hermin Braga, 
Kupfer-Berger, Rosa Papier, Stoll stb. - sorozatos meghívá­
sa. A múlt század utolsó évtizedében Emmanuel Raul né­
met színtársulatának műsorrendjén évadonként t izennyolc 
o p e r a r e p r í z s h é t - n y o l c d a l m ű - b e m u t a t ó szerepe l t . A 
Tannháuser és a Lohengrin me l l e t t Richárd Wagner A 
bolygó hollandi c ímű operáját is színre vit te , s e l sőként 
mutatta be a Bánságban az Aidát, a Parasztbecsületet, a 
Bajazzót, Az eladó menyasszonyt, a Mignont, a Bohéméle­
tet, a Jancsi és Juliskát stb. Az együttes Karmesteri p u l p i t u ­
sán 1898-ban a k é s ő b b világhírűvé vált dirigens, az akkor 
mindössze huszonkét éves Bruno Walter állt, ak i az ope­
raelőadások döntő hányadát vezényelte. Legnagyobb sike­
rét Temesváron Mascagni Parasztbecsület c ímű operájá­
nak lendületes és kifejező dirigálásával aratta. 

A legkiválóbb „vidéki direktorként"emlegetett és tisztelt 
Krecsányi Ignác került 1888-ban a temesvári magyar szín­
társulat é l é r e . N e g y e d s z á z a d o s temesvár i m ű k ö d é s e a 
Bánság magyar nyelvű színházi é letének fénykorát, talán 
mindmáig l egragyogóbb korszakát fémjelzi. Színvonalas 
produkcióival , j ó e r ő k b ő l álló, tehetséges együttesével , 
vál tozatos m ű s o r r e n d é v e l nyer te el a sokfé le ízlésű és 
meglehetősen k o z m o p o l i t a gondolkodású és életvitelű te­
mesváriak tetszését szeretetét. A Temesvárott m i n d e n k o r 
nagy népszerűségnek örvendő operaelőadásokat sem ha­
nyagolta el, h a n e m évről évre fényes kiállítású opera-pre­
mierekke l örvendeztetette m e g a Bega-parti város közön­
ségét. Már direktorsága első évadjában színre vit te Erkel 
Bank bánját, m a j d Kopácsi Juliskával a c í m s z e r e p b e n 
1889- december 11-én bemutatta Verdi Traviatáját. Sorra 
elevenítette m e g ezután Verdi, Donizetti, Flotow és társaik 
műveit, s vidéken - többek között e téren is vállalta az út-
törés kockázatát - társulatával Krecsányi szólaltatta m e g 
magyarul először Wagner és Puccini zenedrámáit. A Tosca 
1904-es b e m u t a t ó i á t h á r o m év m ú l t á n a Pillangókis­
asszony premier je követte Maleczky Blankával a címsze­
repben. Operaáriákat énekelve a tehetséges fiatal énekes ­
nő 1906-ban a m é g pályakezdő Bartók Béla első temesvári 
koncert jén is közreműködöt t . Simándy József karmester 
vezényletével zajlott le 1904. március 4-án a Tannháuser 
nagy visszhangot kiváltó magyar nyelvű temesvári pre ­
mierje. Krecsányi Ignácnak az operajátszás fellendítése te­
rén szerzett érdemeit 1930-as években közölt visszaemlé­
kezése iben a k ö v e t k e z ő k é p p e n összegezte Kastriner Sá­
muel, temesvári hírlapíró: „Elsőrendű szólisták felett ren­
delkezett, a kar gyönyörűen volt betanítva, a 29. gyalogez­
red zenekara pedig Heller Vencel vezénylete alatt feladata 
magaslatán állott és az ország legjobb katonai orkeszterei 
közé tartozott. Akárhányszor pesti igazgatók hallgatták vé­
gig a temesvári operaelőadásokat, csodálkoztak a nívós tel­
jesítményeken ". T ö b b , k é s ő b b hírnevessé vált magyar éne­
kes Krecsányi Ignác társulatánál kezdte pályáját. Közéjük 
tartozott többek között Rózsa S. Lajos, Mihályi Ernő, Med-
gyasszay Vilma és Gyenge Anna. Az egyetemes operairoda­
l o m klasszikus értékű művein kívül Krecsányi jó néhány ze­
nemű - köztük temesvári zeneszerzők dalműveinek - ős­
bemutatójára is vállalkozott. (Berényi Henrik Lord Piceolo, 
Major J. Gyula Erzsike Hoós János Geleji kis királyfi, Orbán 
Árpád Katinka és Pogatschnigg Guidó A Kaukázus tündére.) 

Pont a század fordulóján három esztendőre Krecsányi 
Ignác helyet cserélt Makó Lajos szegedi színigazgatóval. 
Az első teljesen magyar színidény elkezdésére I.Iakó Lajos 
elsőrangúan szervezett társulattal v o n u l t be a Bega-parti 
városba, aho l 1899 október 6-án nyitotta m e g a szezont, 
kezdte el temesvári m ű k ö d é s e hároméves ciklusát. Miként 
a hely- és színháztörténészek feljegyezték, Makó a drámai 
előadások javára valamelyest elhanyagolta az operettek s 
az operák bemutatását. M i v e l viszonylag kevés magánéne­
kessel rendelkezett , a budapest i operaház tagjainak — Su­
gár Flórának, Mihályi Ernőnek, Dalnoki Viktornak, 
Danczkay Saroltának stb. - a meghívásával mutatta be a 
Traviatát, a Trubadúrt, a Faustot, Vincze Zsigmond kar­
mester vezényletével . 

Krecsányi Ignác 1914-es nyugalomba vonulása után ne­
gyedszázados örökségét az operajátszás felkarolása, fe l len­
dítése terén is a temesvári színház élére került Komlóssy 
János és Sebestyén Géza az első világháború s a forradal­
m a k n e h é z éve iben is példás kitartással és szakmai igé­
nyességgel töretlenül folytatta. Különösen Sebestyén Géza 
társulata örvendeztette meg színvonalas operae lőadások­
kal a temesvári közönséget . A két világháború között gya­
kor la t i lag szünetelt az operajátszás a Bega-parti városban. 
A temesvári színházat hosszabb-rövidebb i d e i g bérlő igaz­
gatók — Szabó Dezső, Fekete Mihály, Franyó Zoltán, Jano-
vics Jenő, Szendrey Mihály - e g y i k e s e m t u d o t t opera-
együttest fenntartani , igényesebb kiállítást igénylő dalmű­
veket bemutatn i . A Bánság fővárosát alkalmanként felke­
reső kolozsvári és bukaresti operaegyüttesek műsorrend­
jén a népszerűbb zenedrámák s az operet tek mel let t az 
egyetemes o p e r a i r o d a l o m maradandó értékű alkotásai is 
szerepeltek. A kolozsvári román dalszínház e lőadásában 
láthatta a temesvári közönség századunk harmincas évei­
b e n V e r d i , Rossini, D o n i z e t t i ismert operái társaságában 
többek között a Carment, a Szöktetés a szerájbólt, a Borisz 
Godunovot, a Turandotot, a Bohéméletet, a Toscát, a Ma-
nont,_ a Hoffmann meséit, a Denevért. Kolozsvárról 1940-
b e n Észak-Erdély visszacsatolásakor a román színház és 
operaegyüttes Temesvárra menekült, aho l a fentebb em­
lített zenedrámák mellett újdonságként mutatták be a Lak-
mét, a Rigolettót, az Álarcosbált, az Orfeusz és Euridikét, a 
Copelliát, a Madarászt, Az eladott menyasszonyt s a Pa­
rasztbecsületet. 

A második világháború befe jeződése után a Temesvá­
r o n maradt hivatásos kolozsvári é n e k e s e k s he lybe l i mű­
k e d v e l ő m u z s i k u s o k , d a l o s o k ö s s z e f o g á s á b ó l jött létre 
1946 m á r c i u s á b a n a T e m e s v á r i R o m á n O p e r a , a m e l y 
Petru Groza miniszterelnök támogatásával n y o m b a n álla­
m i intézményi státust kapott . Az új dalszínház 1947 április 
27-én tartotta első bemutatóját, Verdi Aida című operájána 
előadásával, amelyet az intézmény első igazgatója, Aca de 
Barbu é n e k e s n ő rendezett. Már az első évadban a sikeres 
Verdi-mű mellett a Pillangókisasszony, a Traviata és a Há­
rom a kislány is színre került. Fennállása második eszten­
de jében nyolc , a harmadikban tíz premiert tartott a Bega-
part i város fiatal operaháza. Aránylag gyorsan alakította k i 
ezáltal állandó műsorrendjének magvát, amelyet a leper­
gett közel fél évszázad alatt példás következetességgel ál­
landóan bővített és gazdagított. Az egyetemes és a román 
o p e r a i r o d a l o m szinte va lamennyi jelentős alkotását b e m u ­
tatta, repertoárján tartja. Nagyszerű szólistagárdával ren­
de lkezet t főleg a hatvanas-hetvenes é v e k b e n , a m i k o r a 
f ő b b szerepeket Marieta Grebenisan Kádár Ferenc, Emil 
Rotundu, Iuliu Mare, Kozák Ella, Titus Moraru, Nocolae 
Zaharia, Zsizsik Margit, majd p e d i g Airizer Csaba, Fogel 
László és Contrás Ágnes, Rodiea Miloia, Elena Gaja éne ­
kelte . A társulat az elmúlt évek során több sikeres külföldi 
turnén vett részt. Visszhangos sikert arattak Szegeden is 
1990-ben a N a b u c c o előadásval . A temesvári operaház 
balettegyüttese Eduárd Schneider, majd a magántáncosból 
koreográfussá avanzsált Valkay Ferenc hozzáértő, ambi ­
ciózus irányításával a korszerű táncművészet kovászává, 
lankadat lan szálláscsinálójává vált Romániában. Sikeresen 
szerepeltek Olaszországban, Németországban, Ausztriában 
s legutóbb a távoli Indiában. 

Habár a tömeges e lszerződések k ö v e t k e z t é b e n a Te­
mesvári Román Opera művészgárdája erősen megfogyat­
kozott , több vonatkozásban is hézagossá vált, a Fellner és 
H e l m e r tervezte épületben tevékenykedő dalszínház to­
v á b b r a is Románia élenjáró zenei intézményei sorába 
tartozik. Közelről sem véletlen, hogy épp a Bega-parti vá­
ros operaházát érte az a megtisztelő megbízatás 1993 má­
jusában, h o g y az első romániai operafesztivált megszer­
vezze s lebonyolítsa. Kerek három héten át nagyszerű há­
zigazdának b izonyul t . A rangos seregszemlén a romániai 
operatársulatok mellett a k i s inyovi és a budapest i dalszín­
házak is részt vettek. Az Állami Magyar Operaház Vajda 
János Márió és a varázsló c ímű e g y f e l v o n á s o s operá ja 
mellett a Bánság legkiválóbb szülöttjének, Bartók Bélának 
A kékszakállú herceg vára című művét mutatta be a k o ­
lozsvári Hary Béla vezényletével, Lukin Mária s a pályáját 
T e m e s v á r o n kezdő Airizer Csaba fe l lépésével . A k h áló 
előadást színháztörténeti eseményként könyvelhet jük el. 
Miként kimagasló eseménynek számít a temesvári opera­
ház közel félévszázados históriájában, hogy 1993 nyarán a 
szegedi dóm előtti színpadon mutathatja be Mascagni 
Parasztbecsület című verista operáját. 

Szekernyés János 
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1978 nyarát írtuk, doktori disszertációmon — A Szegedi Nemzeti Színház története — dolgoztam. 
Az anyag terjedelme, az adatgyűjtés nehézsége gyakran elbátortalanított. Olykor közel álltam 

ahhoz a ponthoz, hogy felaáom. Többek között a háborút követő évekről nehezen találtam hiteles 
forrásokat. Ekkor találkoztam össze családi jóbarátunkkal, Radnóti Tamással, akitől biztatást kaptam, 

sőt szólt az éráekemben Vaszy Viktornak Vaszy ezekben a hetekben esténként a Hunyaái Lászlót próbálta 
a Dóm téren. Délutáni pihenőjét áldozta rám, fiatal, ismeretlen kezáőre, hogy magnóra mondja a számomra 

oly fontos szubjektív szegedi színháztörténeti fejezetet. Tehát a hangfelvételt nem nyilvános közlésre 
szántam, s ezzel ő is tisztában volt. Mégis fogaáott. Néhány szót a körülményekről.. Délutánonként 3-ra 

kellett mennem Aziáőtájt éppen nem otthon lakott, más viselt gondot rá. A kezdeti udvarias feszengés 
hamarosan feloldódott, hala kedvességének. Elmesélte, aludni úgysem tud, de arra szüksége van az esti 

próbákhoz, hogy heverésszen, pihenjen. Ezért a karosszékből egy idő után a áíványra hevereáett, kezét 
a mellén összekulcsolva szívesen, színesen és folyamatosan beszél a kis dohányzóasztalon álló magnóba. 

A második, harmadik délután egyre gyakrabban szólt rám, állítsam le a magnót, ezt csak úgy monája, 
„bizalmasan". S beszélt, mesélt, alig kellett kéráeznem. láőnként kifáraát, hangja el-elfullaát, áe mégis 

folytatta történeteit, amelyeket én örömmel csodálattal s hálával hallgattam. Most 1993júliusában, 
születésének 90. évfordulóján úgy gondolom, nem leszek kegyeletsértő, ha közreaáom az anyag jelentős 
részét meghagyva Vaszy Viktor ereáeti stílusának, monáatfűzésének sajátosságait. Szinte semmit sem 

módosítottam a hanganyagon egy-két ésszerű „vágáson", röviáítésen kívül 
Gyémánt Csilla 

Lehet-e vidéken európai színvolanú operakultúra? 
Magnóbeszélgetések Vaszy Viktorral 1978 nyarán, három ülésben 

Első délután 
— Z e n e i g a z g a t ó Ú r , h a ö s s z e s z á m o l j u k , t ö b b m i n t 

h ú s z é v e t t ö l t ö t t Szegeden . T e h á t e l m o n d h a t j u k , m ű ­
v é s z e t i p á l y á j á n a k t e k i n t é l y e s r é s z e ö s s z e f o n ó d o t t a 
S z e g e d i N e m z e t i S z í n h á z t ö r t é n e t é v e l . 1945—49-ig, 
m a j d 1957—75-ig v e z e t t e az o p e r a t á r s u l a t o t , v o l t a 
s z í n h á z i g a z g a t ó j a i s . B e s z é l j ü n k e l ő s z ö r az e l s ő , 
1945-^í9- ig t a r t ó p e r i ó d u s á r ó l . H o g y a n k e r ü l t Szeged­
re? M i t ö r t é n t a k o l o z s v á r i o p e r a t á r s u l a t t a l , m i k é n t 
t e l e p ü l t á t az e g y ü t t e s M a g y a r o r s z á g r a ? 

- Ezt n e m e g é s z e n n e v e z n é m áttelepülésnek, miután 
hivatalos á t te lepülés n e m történt. Az e l ő z m é n y e k a z o k 
1 o l tak, h o g y 1944 nyarán, mégpedig júliusra engem levál­
tottak a nyi lasok és visszahelyeztek Budapestre. Úgyhogy 
az, a m i át te lepülésnek nevezhető , ahhoz n e k e m s e m m i 
közöm. D e az áttelepülés is egy o lyan fajta rapid, heve­
nyészett d o l o g v o l t , h o g y megpróbálták az előfüggönyt és 
egypár színpadi h o l m i t áthozni. Ezt k é s ő b b vissza kel lett 
adni , úgyhogy itt Szegeden, a m i k o r a színház létesült, te l ­
jesen új szervezés történt, amibe természetesen elő jogok­
k a l bírtak szerződtetés szempont jából a Kolozsvári N e m ­
zeti Színház v o l t tagjai. H o g y csak egy példát m o n d j a k ar­
ra, m i l y e n fejetlenül történtek a d o l g o k : n e k e m két hónap­
pa l az eltávolításom előtt három éves szerződést adtak. S 
a m i k o r átjöttem - bele ke l l számítani, hogy a kr i t ikus éve­
ket, a háború utolsó évét, Magyarország felszabadításának 
az e lső évét tu la jdonképpen Budapesten töltöttem, köz­
b e n merült f e l az a kérdés, h o g y mi t kel lene csinálni a 
vo l t kolozsvári operával. Nagy viták vol tak, h o g y hova te­
lepítsék. A kolozsvári opera 1944 nyarának legvégén, kora 

őszén hivatalosan áttelepült Budapestre, az a k k o r Városi 
Színháznak nevezett Erkel Színházba. Én a k k o r az Opera­
ház és a Zeneművészeti Főiskolához let tem visszahelyez­
ve , bár a zeneművészeti főiskolai tanárságom 1941-ben, 
a m i k o r Kolozsvárra kerültem, n e m szűnt meg , csak sza­
b a d s á g o n v o l t a m . Ugyanúgy, ahogy évt izedekkel e l ő b b 
Radnay Miklós, a m i k o r Pesten operaigazgató lett. Vissza 
k e l l u t a l n o m a kolozsvári időkre: 1945 tavaszán és nyarán 
felmerült az a kérdés, h o g y hova kel lene telepíteni egy 
o l y a n magyar vidéki operaházat, amelyet sikerült 4CMíl-
b e n létesíteni Kolozsvárott. Ebben én a n n y i b a n v o l t a m ér­
dekelve , h o g y évekkel e lőbb a sajtóban is n y i l a t k o z t a m 
arról, hogy n e m helyes az, hogy m i n d e n t Budapestre k o n ­
centrálnak. Vidékre is kellene g o n d o l n i , vidékre is kel lene 
zenei - , kul túrgócokat h e l y e z n i . I l y e n e l ő z m é n y e k után 
„fogtak n y a k o n " a minisztériumban és felajánlották n e k e m 
1940-ben azt, h o g y menjek Kolozsvárra. Gondolkodási idő 
után elvállaltam, s ott v o l t a m egészen 1944. július 9-ig. A k ­
k o r fölmentettek, annyira e l lentétbe kerültem az a k k o r i 
magyarországi rendszerrel , h o g y lehetet len v o l t a tartá­
som. D e tekintettel arra, h o g y én Kolozsvárott n a g y o n jó 
operaházat csináltam, azt m é g s e m lehetett m e g t e n n i ve­
l e m , hogy elküldjenek a semmibe, hanem visszahelyeztek 
a Zeneművészeti Főiskolára és áthelyeztek az Állami Ope­
raházhoz, ahol akkor Lukács Miklós vo l t az igazgató. 

— M e d d i g dolgozott ott? 
- Ot t do lgoztam egészen a nyilasok hatalomra kerülé­

séig. A k k o r ot t néhányunkat - Failonit , Ferencsiket, en­
g e m és m é g egy párat - fölfüggesztettek, n e m d o l g o z ­
h a t t u n k . Ezt a felfüggesztést k b . decemberre szüntették 
meg , mert akkor már a nyilasok e lpucoltak Pestről. Pest 
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ostroma a k k o r már f o l y t . A minisztérium k ö z b e n a z o n 
törte a fejét, h o g y a kolozsvári operajátszást, az egyetlen 
vidéki operajátszást h o g y m e n t h e t n é k meg , m i t lehetne 
csinálni. T e l e k i Géza vo l t a miniszter. Pest vagy Szeged, 
ez vo l t a téma. Sikerült keresztül haj tanunk azt, h o g y Sze­
g e d legyen. A szegedi színházat 1945. szeptember else­
jével államosították. 

- M i l y e n v á l t o z á s t hozot t az á l l a m o s í t á s ? 
- N a g y o n érdekes lett a Szegedi Állami Színház szerke­

zete. Két önál ló hatáskörű igazgató, egy prózai és egy 
operaigazgató vol t , önálló költségvetéssel . Az adminisztrá­
ciót 45-től egészen a szezon végéig, tehát a 46-os nyárig 
Lehotay Árpád végezte, de n e k i n e m v o l t kedve az igazga­
táshoz. 

- A 4 4 t - 4 5 - ö s é v a d v o l t a k o n z o r c i u m é s e n n e k a 
45 -46-os é v a d n a k kellet t l e n n i e . 

- Valóban, a m i k o r eldőlt az, h o g y az opera idejön, ak­
kor , attól kezdve v o l t ez a kettős igazgatás, de gazdasági­
lag egységes v o l t az irányítás. Három állami színháznak 
v o l t hasonló a szerkezete, működése : a budapesti Operá­
nak, a budapest i Nemzet i Színháznak és a Szegedi Állami 
N e m z e t i Színháznak, úgyhogy ez egy egység v o l t négy 
évig. 

- A Szegedi Á l l a m i N e m z e t i S z í n h á z n a k m i l y e n v o l t 
a k ö l t s é g v e t é s e ? 

- Abból k e l l k i i n d u l n i , h o g y a színháznak vo l t egy 69 
tagú zenekara, a kórusa a z o k b a n az években fölfejlődött 
60 főre. V o l t k b . 17-28 magánénekes , k b . ugyanolyan lét­
számú tánckar és egy n a g y o n erős műszak, 100-on felül 
(32 díszítő, szabók, öltöztetők 20-on fölül, műszaki m u n ­
kások, díszlettervezők és díszletkészítő műhelyek) . I l y e n 
nagy létszáma soha n e m vol t , de reméljük, hogy va lami ­
k o r talán lesz m é g a színháznak. A m i ezen feküdt, az je­
lentette az o p e r a i köl tségvetés összegét , amit p o n t o s a n 
már n e m t u d o k m e g m o n d a n i . Azt t u d o m , h o g y a m i k o r 
1949-ben megszüntették a szegedi operát - n e m egy ren­
delettel szüntették meg, eltitkolták, valóban m i is történt. 
(Ez egy n a g y o n piszkos d o l o g v o l t . Elhallgatták, e l t i t k o l ­
ták, elvették a színház szubvencióját , i l l . egytizedét meg­
hagyták) , - a k k o r v o l t k b . 5 millió for int , ebből 4,5 milliót 
elvit tek és ebbő l a másik 9 vidéki színházat államosították. 
Körülbelül 500 ezret hagytak itt Szegednek akkor , a m i k o r 
Szegednek i l y e n óriási zenekultúrája vo l t . Följajdult n e m ­
csak Szeged és nemcsak az ország, h a n e m még Csehszlo­
vák iábó l is h a l l o t t u n k v isszhangokat ; a b s z u r d u m , h o g y 
egy i l y e n jó rangú o p e r a i n t é z m é n y t megszünte tnek . I t t 
v o l t a Bolsoj igazgatója, hallotta a Hovanscsina előadásun­
kat , azt m o n d t a , h o g y ezt n y u g o d t a n lehetne játszani a 
Bolsojban, o l y a n kitűnő az előadás. Egyszerűen, érthetet­
len okolból megszüntették az operát, i l letve m i n t m i n d e n ­
nek, természetesen t ö b b o k a is v o l t . Egyik oka az v o l t , 
a m i ál landóan kísért m i n k e t , h o g y n e m v o l t e lég pénz . 
Hát a k k o r b o n t s u k le ezt, szüntessük m e g azt, és a k k o r 
lesz e lég p é n z . A társulatot 1949. szeptember e lse jével 
szüntették meg, a k k o r azután a nagy társulat után, a m i itt 
vo l t , létrehoztak egy o l y a n apparátust, amelyben vo l t egy 
9 tagú zenekar, minimális színészgárda és műszaki cso­
p o r t . Jobb is, h o g y akkor én már n e m v o l t a m itt! A tetejé­
be egy o l y a n rendelkezés lépett é letbe - világhumor! - , a 
s z í n é s z e k n e k a 49-50-es és az 5 0 - 5 l - e s s z e z o n b a n is 
b l o k k o l n i u k kellett , a m i k o r bejöttek az épületbe, és akár 
v o l t d o l g u k , akár n e m , nyolc órát az épületben kellett tar­
tózkodniuk. Ez a szerencsét len d o l o g egy év múlva, az 
igazgató halálával megszűnt. 

- A z e n e i g a z g a t ó ú r á l lásá t 1949-ben f e l s z á m o l t á k . 
M i t ö r t é n t e z e k u t á n ? 

- Szeptember elsejével tula jdonképpen elvesztettem az 
ál lásomat a színháznál . D e ezt n e m jelentette be senki , 
egyszerűen elsején megszűnt. A z i t teni állami zeneművé­
szeti szakiskolába neveztek k i egy n a g y o n érdekes zára­
dékkal : „zeneművészeti főiskolai tanári állása j e l legének 
fenntar tásával " . Szeptember e l s e j é n m e g s z ű n t az i t t e n i 
színház, a k k o r a minisztériumi barátaim jóvoltából vissza­
köl tözködtem Pestre. Elég katasztrofális állapotba kerül­
tem, még a zongorámat is el kel let t adni . Pesten, szeren­
csére a f e l eségem n a g y n é n j é n e k előrelátásából k a p t u n k 
egy lehetőséget: az általa fenntartott lakásba beköl tözhe­
tünk a B u d a f o k i úton. V o l t két szobánk, s ott l ak tuk a két 
l ányommal , a h a r m a d i k l á n y o m a k k o r már ha lo t t v o l t . 
Próbáltunk berendezkedni . Állásilag a Zeneművészeti Fő­
iskolán tanítottam elméleti tárgyakat és zongorát, m i n t kö­
te lező tárgyat. K ö z b e n k o n c e r t l e h e t ő s é g e i m is akadtak . 
V o l t egy n a g y o n jó barátom és pártfogóm, Zöld Sándor, 

ak i a k k o r i b a n belügyminisztériumi államtitkár, ma jd be l ­
ügyminiszter lett, és így a k ö r é m fonódott intrikákat K o ­
dály, Weiner Leó és az ő segítségével felnyestük. A k k o r i ­
b a n m o n d t a is, h o g y mégis csak a b s z u r d u m , h o g y egy 
i lyen munkát végzett művész itt sétáljon. Egy körtelefon, 
és fél óra múlva az operaház igazgatójának szobájában ül­
tem. Arról tárgyaltunk, hogy m i t f o g o k dirigálni. Ennek az 
vo l t aztán a következménye, h o g y két évig, m i n t állandó 
vendég d o l g o z t a m az operában, de o l y a n o k v o l t a k az álla­
p o t o k , h o g y sikerült b izonyos k ö r ö k n e k megakadályozni 
azt, h o g y odaszerződjek. Talán j o b b is, mert a k k o r most is 
ott l ennék és n e m csinálhattam v o l n a azt, amit végered­
m é n y b e n m i n d i g hivatásomnak éreztem: v idéken európai 
színvonalú zene- il letve operakultúrát csináljunk. 

— M e g s z a b a d - e k é r d e z n e m , h o g y m e l y e k e z e k a 
szá jak , a m e l y e k m e g a k a d á l y o z t á k a s z e g e d i o p e r a lé­
t e z é s é t é s k i k a z o k , a k i k p á l y á j á t i d ő n k é n t g á n c s o l ­
ták? Aktuál is -e e r r ő l m á r b e s z é l n i ? H o n n a n eredet az 
i n t r i k a ? 

- N y i l a t k o z h a t o m erről, de n e m a saját vé leményemet 
m o n d h a t o m . . . , h a n e m csak azt, a m i a pletykában terjedt. 
A m i konkrét d o l o g , n e m pletyka, az az, h o g y v o l t itt ne­
künk egy karmesterünk, Várady Lászlónak h í ' t ák , akit K o ­
dály Zoltán ajánlatára h o z t a m ide a színházba. N a g y o n ke­
vert, n a g y o n nyüzsgött. Itt is nyüzsgött! Azt hitte, hogy ha 
itt megszüntetik az operát és visszakerülünk Pestre, a k k o r 
ott is nyüzsögni t u d tovább és ő, m i n t egy Ceasar, rátelep­
szik Budapestre. Persze peche v o l t , mert az első esztendő­
b e n dirigált egy-két koncertet , egyszer dirigált az operá­
ban és iszonyúan m e g b u k o t t , úgyhogy többé n e m álltak 
vele szóba. Itt szó v o l t még arról, hogy ebben egy kicsit -
de erről n e m v a g y o k m e g g y ő z ő d v e , csak b e s z é l t é k -
m i n t h a a B o t h Bélának is valami része lett vo lna , és Anta l 
Helénnek, ak i a pártközpontban dolgozott , de ezt n e m t u ­
d o m , csak úgy m o n d o m , ahogy halot tam. 

— M e n n y i b e n á l l í t o t t a e g z i s z t e n d i á l i s p r o b l é m á k 
e l é a t á r s u l a t v e z e t ő é n e k e s e i t , v e z e t ő m ű v é s z e i t a 
r e n d e l k e z é s , m i s z e r i n t Szegeden az o p e r a m e g s z ű n t ? 

- Először is az egész társulat szélnek eredt. Nagyszerű 
zenekar d o l g o z o t t itt , ennek a zenekarnak jelentős része 
elhelvezkedett Pesten az Állami Hangverseny Zenekarnál, 
a rádió zenekaránál és az operánál. I t t mindössze 9 tagú 
zenekar maradt . Képzel je el , azután a négy nagyszerű év 
után ideállítani ki lenctagú zenekarral ! Fricsay csinálta itt 
előttem a dolgokat , ha n e m is állami támogatással, de kis, 
városi m e g egyéb segítséggel és n e k i is v o l t egy n a g y o n jó 
katonazenekara, amive l itt kitűnő előadásokat produkált. 
Összehozott egy o l y a n Bohéméle t előadást, amiről hóna­
p o k i g b e s z é l t e k B u d a p e s t e n . Szóval a k a s z t o k , i l l e tve 
e lőzmények! Most eszembe jut az is, hogy akkor iban , 45-
ben , a m i k o r a szegedi vezetés kérdése szóba került, Fr i -
csayról és rólam v o l t szó, Kodály azt m o n d t a , Vaszy m e n ­
jen oda, mert Kolozsvárott nagyon jó operaházat csinált, 
hát csinál jon Szegeden is. 

— M i l y e n á l l a p o t b a n v o l t a s z í n h á z , a m i k o r K a r ­
n a g y Ú r i d e k e r ü l t ? A l k a l m a s n a k t a l á l t a - e o p e r a j á t ­
s z á s r a ? 

- A színház teljesen kiürített ál lapotban v o l t 45 szep­
tember ele jén, a m i k o r átvettük. Tula jdonképpen a konzor­
c i u m alatt m i n d e n használható deszkát \agy vászondara­
bot , amit díszletnek fel lehetett használni, felhasználtak. 
Az egyetlen, a m i épségben megmaradt , a vo l t szabadtéri 
raktára, a színház legfelső emeletén. A balett t e rem fele 
v o l t a szabadtéri raktára, mégpedig a lépcsőházhoz köze­
lebb lévő fele. 1946 nyarán az egész épületet átalakíttat­
tam. V o l t egy baráti fölhatalmazásom a Keresztury Dezső­
től, a k i a k k o r miniszter v o l t , s azt m o n d t a : csinálj , amit 
akarsz, a rendelkezésedre állok. H a támadnak, megvéde­
lek , a kö l t ségekrő l g o n d o s k o d u n k . Erre én nekiláttam, 
kettévágattam az egyik emeletet, a szabadtéri raktárának 
falát kiszedettem, ott csináltunk beltt temiet , a dlszletfestő 
műhelyt kirámoltattam, v o l t ott egy redőny és függöny, 
a m i lezárta a színpadot a hátsó résztől, azt k i d o b a t t a m és 
k i n y i t o t t a m a színpadot egész hátra, a fal ig . A z o n kívül át­
építtettem az igazgatósági épületet; áthozattam a művész­
bejáró felőli oldalra, mert eddig a hátsó o l d a l o n vo l t . El 
k e l l mesé lnem, hogy az első d o l o g az v o l t 45 szeptembe­
rében , a m i k o r idekerültem, h o g y átnéztem az épületet . 
A m i k o r b e m e n t e m az épüle tbe és körülnéztem, láttam, 
hogy itt o l y a n kicsi a, zenekari árok, hogy n a g y o n nehéz 
lesz operát játszani. Átmentem a polgármesterhez, Dénes 
Leóhoz, ak i t nagyszerű embernek ismertem meg, akinek 
érzéke v o l t a d o l g o k h o z , s m e g m o n d t a m , hogy így képte-
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lenség d o l g o z n i . Kértem, segítsen, hogy az átalakítást meg 
lehessen valósítani. Ezt nek i m o n d t a m . Bent a színházban 
p e d i g azt hangoztattam, hogy addig be nem teszem ide a 
lábamat, amíg egy széksort k i n e m szednek a földszinten 
a nézőtérből és kiszélesítve a zenekari árkot, hogy operát 
lehessen játszani. Ezt k b . két hét alatt m e g is csinálták, k i ­
alakult egy igen rendes árok, a m i most is látható. N e m 
m o n d o m , hogy ez most csodálatos, dehát ebbe már n y u ­
godtan befér még a Rózsalo 1 ag zenekara is. Szóval ez vo l t 
az egyik alap, aztán jöhetett a szervezés. 

— H a s o n l ó a n s o k n e h é z s é g g e l ta lá l ta s z e m b e m a ­
gát? 

- A szervezés aránylag könnyít m u n k a vol t , mert a há­
ború után egy csomó ember lógott jobbra-balra a levegő­
ben, n e m t u d o t t e lhe lyezkedni . N e k e m megvol tak - ha 
szabad így kife jeznem magam - a művészeti ügynökeim, 
akik jártak ide-oda és hozták a muzsikusokat, énekkarai­
kat és azokat telepítették le itt Szegeden. Igaz, tömegszál­
lás-szerű lakásokat adtak nekik , de akkor , közvetlenül a 
háború után ez is megfelelt . Az egyik például a Takaréktár 
utca sarkán, a takarékpénztárral szemben lévő házban 
volt . Ágyakat is adtak, el lehetett helyezkedni . Akike t K o ­
lozsvárról át t u d t u n k h o z n i , azoknak egy részét itt , má­
sokat, ak ik először Budapestre mentek, onnan hoztuk. 

— P á r nevet m o n d a n a ? 
- Régi kolozsvári tag vo l t az énekesek közül Turján V i l ­

ma, Szabady István, a második feleségem Pócza Ella, a ze­
nekarban vo l t Ékes Péter, Deák a klarinétos és egypár vo­
nós is. 

— T e h á t a z e n é s z e k n e k , k ó r u s t a g o k n a k , é n e k e s e k ­
n e k k i a l a k u l t az e l h e l y e z é s e . J ö t t az inf lác ió , az egész 
o r s z á g n a g y o n n e h é z h e l y z e t b e n volt . A z é n e k e s e k , 
v e z e t ő m ű v é s z e k h o n o r á l á s a h o g y a n a l a k u l t ? 
M e n n y i b e n tudtak lé tezni gázsi jukból? M e n n y i r e tud­
tak Szegeden a h á b o r ú t k ö v e t ő é v e k b e n egzisztenciá t 
teremteni? 

- Az infláció, azt k e l l m o n d a n o m , nagyon tragikomikus 
vo l t . Szombatonként , lehet, hogy hetente kétszer is, m e n ­
tünk a pénzért. Én is m e n t e m velük, a pénzt tolókocsin 
h o z t u k , mert a n n y i papírt adtak. M i n d i g kipanamáztuk, 
hogy ne az esedékesség napján, hanem előtte való nap 
délután adják, mert a k k o r még t u d t u n k vásárolni. Ha más­
nap kaptuk , akkor már m i n d e n k i megrohanta az üzleteket 
és n e m lehetett a pénzért semmit vásárolni. Tehát ezt a 
kedvezményt élveztük. 

— Mit lehetett e z e n e g y á l t a l á n v á s á r o l n i ? 
- A z t n e m t u d o m , de egyre emlékszem. A m i k o r a u ­

gusztus elsején bejött az új pénz és először a kezembe ke­
rült három húszfilléres, meg vo l tam rendülve, hogy m i l y e n 
óriási pénz v a n a kezemben. 

Második délután 
— K a r n a g y Ú r , ú g y t u d o m , a b e m u t a t k o z ó e l ő a d á s ­

r a v i s z o n y l a g k é s ő n , m á r c i u s b a n k e r ü l t sor . M i v o l t 
e n n e k a z o k a ? H o g y a n a l a k í t o t t a k i az é v a d z e n e i 
p r o g r a m j á t ? 

- Miután a színház, m i n t említettem, tel jesen üresen 
állt, semmiféle fölszerelés n e m volt , szeptemberben kezd­
tük el a próbákat. Az opera együttes tagjai novemberre ér­
kez tek Szegedre, a zenekar n o v e m b e r b e n jött. Emlék­
szem, abban a naptári évben, tehát 45-ben egy zenekari 
hangversenyt is adtunk és megindultak a próbák. Az első 
előadás márciusban volt . A felszabadulás után az élet p r o ­
fil ja is változott, ezért g o n d o l t a m arra, h o g y próbál junk 
egy o lyan népszerű operával i n d u l n i , amelynek köze v a n 
bizonyos f o k i g a dolgozókhoz, a munkássághoz. így jutott 
eszembe a Carmen. A prózával decemberre elkészültek és 
a k k o r m e g lehetett ny i tn i a szezont. A \ árosban nagyon 
szorgalmazták és n e m értették, hogy az operával miért 
kel lett e n n y i ideig várni. Kellett, mert egy opera együttest 
csak úgy szélnek engedni n e m lehet. Kolozsvárott egy fél 
évig próbáltunk, mire az első operaelőadást megtartottuk. 
Itt is sok idő eltelt és március 6-án vol t az első operapre­
mier. Emlékszem, m i l y e n elragadtatással fogadták a város­
b a n a csodálatos énekkart, mert eddig egy szedett-vedett 
kórussal csinálták az operaelőadásokat. Éz valóban gyö­
nyörű hangú énekkar volt . Szóval akkor i n d u l t u n k a Car-
m e n n e l , azt hiszem, a második előadáson tűnt fel a Si-
mándy. N e k i adtuk a főszerepet, s akkor a Simándy az e l ­
ső szereposztási kollégáját „elsöpörte", hogy így fejezzem 
k i magam. N e m jut eszembe a neve, hogy k i vo l t . . . 

— G a r a y E r n ő . 
- Szép hangja vol t , de n e m vol t magassága és már az 

első e lőadáson gikszerezett a Virág-ária utolsó b-jén, erre 
o d a a d t u k a Simándynak a szerepet. Az első évadban 4 
operát muta t tunk be. A Carmen után a Pillangókisasszony 
a Tosca és a Rigoletto következett. 

— V o l t m é g egy B e t t h o v e n h a n g v e r s e n y — ú g y tu­
d o m , h o g y a LX. s z i m f ó n i a — és tartottak egy balett-es­
tet. J ú l i u s 6 - á n volt a T o s c a b e m u t a t ó j a és július 1 2 - é n 
a ba le t té . 

- Igen , július 12. n a g y o n emlékeze tes nap v o l t szá­
m o m r a , mert akkor vo l t utoljára a színházban az első fele-
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ségem, a k i m é g abban a hónapban meghalt . De annak a 
h ó n a p n a k akadt még egy érdekessége . Az , h o g y tartot­
t u n k egy kísérleti szabadtéri hangversenyt, amelyen közre­
működött Basilides Mária, Palló I m r e , Székely Mihály és a 
szopránt éneke l te a n a g y o n kitűnő szoprán énekesnő , a k i ­
v e l Pesten is d o l g o z t a m : Osváth Júlia. Kísérleti hangver­
senynek szántuk, mert már a k k o r fölmerült a gondolata 
annak, h o g y szabadtérit kel lene csinálni. Dénes Leóval, a 
polgármesterrel beszéltünk erről. 

- Ú j s z e g e d e n vol t ez a h a n g v e r s e n y ? 
- N e m , a D ó m téren. Tribün nélkül, mert abból póthi-

dat csináltak, miután fölrobbantották a szegedi hidat. Sok 
érdeklődő jelent meg, a k i k szívügyüknek érezték a vál­
lalkozást. Fricsay Feri is ott vo l t a k k o r még, emlékszem rá. 

- H a n e m m a r a d t m e g a n é z ő t é r , h o l foglalt h e l y e t 
a k ö z ö n s é g ? 

- P a d o k o n ültek. A műsorra is emlékszem, m e n t a Bo-
r o d i n : Poloveci táncok, Gl inka : Ruszlán és Ludmi l la n y i ­
tány; részletek a Bánk bánból ; Basilides Mária énekelte a 
Hovanscsinából a Márfa-áriát. Körülbelül ez v o l t a lénye­
ge. Basilides, miután jóban v o l t u n k nagyon, meglátogatta 
a már beteg f e l e s é g e m e t a kórházban . Emlékszem, Ba­
silides n a g y o n m e g vo l t rendülve és ott sírt vasárnap. A 
fe leségem hétfőn meghalt . 

- H o s s z a n t a r t ó b e t e g s é g e v o l t a f e l e s é g é n e k ? 
- Mellrákja v o l t , amiből aztán áttevéssel, másfél évi szü­

net után lett tüdőrákja. Basilides szeptemberben, szintén 
rákban meghalt . I l y e n időszak v o l t ez!... De hogy m i l y e n 
időszak v o l t ez! Képzel je el , a színháznak n e m vol t világí­
tása, mert a k k o r még tartottak a világítási mizériák. Másfél 
évvel a háború után m é g n e m v o l t utcai világítás sem. M i 
a színházban egy hathengeres Fiat-motort szereztünk be, 
beállítottuk, és az annyi áramot tudot t adni , hogy t u d t u n k 
próbálni és d o l g o z n i . Fűteni e g é s z télen n e m t u d t u n k . 
I l y e n m o s t o h a k ö r ü l m é n y e k között készült a színház a 
prózai bemutatóra , amit decemberben tar tot tunk, Z i l a h y 
Lajos egy darabját mutat tuk be. 

- I g e n , A t izenket tedik ó r a v o l t ez a d a r a b . 
- Utána márciusban jött az opera a Carmennel . 
- A k o r a b e l i D é l m a g y a r b a n e l é g s o k é r d e k l ő d ő c i k ­

k e t o l v a s t a m e r r ő l az i d ő s z a k r ó l . S o k a n feszeget ték , 
h o g y s z ü k s é g volt-e a s z í n h á z á t é p í t é s é r e ? E z e k sze­
r i n t ez n e m i d ő h ú z á s volt , h a n e m s z ü k s é g e s m u n k a 
az o p e r a n a g y z e n e k a r a miatt . . . n e f e l e d k e z z ü n k m e g 
a b a l e t t r ó l s e m ! 

- A nagy átépítés nyáron történt, a m i k o r kettévágtuk az 
egyik emeletet , helyiségeket csináltunk és a tánckarnak 
megcsináltuk a balett-termet parkettázva, ahova „földi em­
bernek" n e m v o l t szabad betenni a lábát. Aztán csináltunk 
egy kartermet, vele szemben, az m é g most is karterem. 

- M i l y e n v o l t a n e g y v e n e s é v e k b e n S z e g e d e n m ű ­
k ö d ő bale t t - tá rsula t? 

- N a g y o n erős. 26 vagy 28 balett táncosból állt. Zsedé-
n y i Károly vezetésével működött és n a g y o n sok bemutatót 
tartottunk. Sőt o l y a n jelentős d o l o g is történt, hogy Bartók: 
Fából faragott királyfi és a Csodálatos mandar in című tánc­
játékát is előadtuk. A Csodálatos m a n d a r i n előadásnak tör­
téneti je lentősége is van , amit érdemes aláhúzni. A Len­
gyel Menyhért-fele eredeti szüzsé először Magyarországon 
1949 tavaszán, â  Szegedi Nemzet i Színházban ment . 

- K a r n a g y Ú r , m i t t u d L e h o t a y Á r p á d r ó l , a k i n e k 
szegedi s z í n h á z i g a z g a t ó i t e v é k e n y s é g é t e r ő t e l j e s k r i t i ­
k a ér te? M i i n d o k o l t a L e h o t a y v i s e l k e d é s é t igazgató­
s á g a u t o l ó s h ó n a p j a i b a n , a m i k o r a l ig vol t Szegeden? 
A z ú j s á g o k e l é g sokat c i k k e z t e k a r r ó l i s , h o g y a p r ó ­
z a i t á r s u l a t n a g y o n alatt m a r a d az o p e r a t á r s u l a t n a k , 
n e m állja m e g a he lyé t , a m i t ígér t , azt n e m tartja. 

- Lehotayval sokat beszé lget tem ezekről a dolgokról . 
Az ő részéről semmifé le rossz indulatot , szándékosságot 
n e m k e l l feltételezni . Egyszerűen a lka lmat lannak érezte 
magát az igazgatásra és s e m m i kedve n e m vol t hozzá. A 
vége az lett, h o g y az első szezon végén azt m o n d t a ne­
k e m : Öregem, n e k e m nincs k e d v e m ehhez, én akarok itt 
adminisztratív igazgató l e n n i . V e d d át tőlem ezt a dolgot 
és csináld te. M o n d o m , h o g y Árpád, ez n e m o l y a n egy­
szerű, ehhez a minisztérium hozzájárulása ke l l , menjünk 
fe l hát a minisztériumba és beszél jük meg. Megbeszéltük 
és akkor engem megbíztak. így le t tem én igazgató, de 46-
b a n Lehotay m é g itt v o l t , de aztán a 46-47-es szezonban 
megvál t a s z í n h á z t ó l é s a k k o r k a p t a m e g y p r ó z a i ta­
nácsadót A b o n y i Géza személyében. 

- A b o n y i o p e r á t is rendezett? 
- N e m . P o n t o s a b b a n k é t A b o n y i v a l is d o l g o z t a m . 

A b o n y i Tivadar opera i főrendező v o l t , A b o n y i Géza p e d i g 
a művészeti tanácsadóm a prózában. A b o n y i Géza n e m la­
k o t t itt , csak néha lejárogatott, mert ő v o l t a szakszervezet 
e lnöke Pesten. D e azzal az elképzeléssel , a m i a Rákosi­
rendszerben v o l t , a Géza e léggé hadi lábon állt, a m i n e k 
aztán egy k o n f l i k t u s lett a vége. A k k o r az Ortutay v o l t a 
miniszter - rendkívül ke l lemet len miniszter - és egyszer 
.fölcitáltak a miniszter lakására. Ott egy n a g y o n erős össze­
ütközés tanúja v o l t a m A b o n y i G é z a és Órtutay között , 
a m i n e k a v é g e az l e t t , h o g y a s z í n h á z v e z e t é s é t l e ­
váltották. Ezt követően B o t h Béla került ide. Az ő rezsimé 
úgy kezdődött , h o g y megkért engem, legyek szíves v i ­
g y e m az ügyeket tovább, mert ő n e m ér rá. Előfordult, 
h o g y egy-két hónapig n e m is láttuk. Az operát én ve ­
zettem természetesen tovább. B o t h Bé lának már az első 
i d ő s z a k b a n a k a d t e g y k e l l e m e t l e n s é g e . M é g p e d i g az, 
h o g y idehozot t v a l a m i nőt dramaturgnak vagy minek , ak i ­
ről k é s ő b b kiderült , h o g y buzeráns és a k k o r el ke l le t t 
mennie a színháztól. Bo th Béla n e m maradt sokáig, talán 
egy évig sem. A 48^9-es szezonban Horváth J e n ő t nevez­
ték k i , ő a „gonosz Horváth", ahogy a szakmában hívták. 
A z v o l t a felfogása, h o g y kegyetlenül k e l l bánni az embe­
rekkel , mert egyébként n e m használhatók. Rossz nyelvek 
azt beszélik, h o g y korbáccsal akarta a színház körül ker­
getni őket . A m i t rendezett, kitűnő vol t . Kegyet len és zsar­
n o k , az utolsó epizodistától a főszereplőig a színpadon 
m i n d e n k i n e k azt kellett csinálni, amit ő akart. D e még a 
hanglejtéssel is a d d i g kínozta az embereket , amíg o l y a n 
n e m lett, amilyet ő elképzelt . Ettől aztán m i n d kitűnő vol t , 
de m é g s e m lett jó az előadás, mert m i n d e g y i k szereplő 
egy kis Horváth J e n ő v é vált. Megjegyzem, Horváth J e n ő 
maga kitűnő színész is vol t . Röviden, n e m lett színes az 
előadás. Na most, ha valaki szembeszegült vagy n e m csi­
nálta, például egy-egy nevesebb színész, egy egyéniség, 
a k i n e m t u d t a magára húzni a z u b b o n y t , ami t rá akart 
kényszeríteni, a k k o r kegyetlenül kinyírta. N e m olyan vol t , 
h o g y e g y s z e r ű e n k i e b r u d a l t a , h a n e m n e m hagyta élni, 
utána nyúlt, elfűrészelte, elvágta, ezért ragadt rá ez a név. 
Horváth J e n ő v e l kapcsolatban az én második visszajö 1 éte­
lemet illetően is t u d o k mesélni. 1956. október 10-én k o n ­
cer tem v o l t Szegeden az a k k o r i zenekarral , ami t Bartók 
Béla Zenekarnak hívtak. A m i k o r itt vo l tam, k a p o k egy te­
lefont a D é n e s Leótól, hogy szeretne v e l e m beszélni , ebé ­
deljünk együtt. J ó , ebédeltünk együtt. A Körösi itt vo l t a 
ki lencemeletes helyén, az Oskola utca sarkán. Megebédel ­
tünk, azt m o n d j a n e k e m Dénes Leó, h o g y te, n e m volna 
k e d v e d visszajönni Szegedre? A n n y i b a j u n k v a n evvel a 
színházzal, te m e g o l y a n jó színházat csinálták. Gyere va­
lahogy vissza! Hát m o n d o m , n e m t u d o k n e k e d i l y e n gyor­
san választ a d n i . Képtelenség! Adjál n e k e m egy kis g o n ­
dolkodási időt, rövid időn belül, október 20-22- ig válaszo­
l o k . 

M e g g o n d o l t a m a d o l g o t , b e s z é l t e m jobbra-balra , bár 
problémás vo l t n e k e m a d o l o g , mert a k k o r n a g y o n benne 
v o l t a m a rádióban, rengeteget do lgoztam ott , október 22-
én este mégis fölhívtam Dénes Leót te le fonon: - Rendben 
v a n , vállalom. Másnap kitört a f o r r a d a l o m és az egész ügy 
elaludt! Egészen tavaszig. A k k o r újra történt egy megmoz­
dulás; vállaljam a színház igazgatását. A k k o r két tűz közé 
ke r ü l te m. Áz e g y i k o l d a l o n Föl v o l t a jánlva a Szegedi 
Nemzet i Színház igazgatósága, a másik o l d a l o n rádiózene­
kar vezető kamagysága. Hát mit csináljak? E l m e n t e m K o ­
dályhoz. M o n d o m : Tanár úr, bajban vagyok, n e m t u d o k 
választani, m i t csinálja? Hívnak vissza Szegedre, viszont itt 
v a n n e k e m tálcán a rádió zenekara, a m i egy ro ppant elő­
nyös lehetőség, havi nyolcszori szolgálat, nyolcezer f o r i n ­
tért. Ezt m e g k e l l g o n d o l n i , azt m o n d j a Kodály: Nézze, 
maga n a g y o n jól megszervezte a szegedi operát 45-ben, 
m e n j e n Szegedre, mutassa meg , h o g y m é g e g y s z e r m e g 
tudja csinálni! Hát így aztán Szegedet választottam. így ke­
rültem 57-ben ide, de a k k o r jött a Horváth J e n ő és a Me-
gyesi Pál. A Horváth J e n ő ! N e m v o l t valőságérzéke! Fo­
g a l m a s e m v o l t , h o g y az „e l lenforradalom" alatt h o g y 
kompromittálta magát. Azt hitte, hogy ez elmúlt, fályat rá! 
Vol tak k ü l ö n b ö z ő követelései , hogy ő föltétlen ura legyen 
a prózának és abba ne szólhasson bele senki. A Megyesi-
n e k az v o l t a kikötése, hogy ő legyen a színház főrende­
zője, a szakszervezeti e lnök és még mi t t u d o m én, hogy 
m i . Persze én hagytam őket beszélni, mert n e k e m az n e m 
vol t fontos , azt sem akartam, hogy e l lenem ágáljanak. Te­
hát hagytam, h a d d beszél jenek, úgyis a minisztériummal 
és a tanáccsal intézzük a dolgokat . M e g k a p t a m a megbí­
zást, május huszonvalahanyadikán jöttem először a szín-
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házba. A társulat őszes színészével, énekesével beszélget­
tem. V o l t a k kikötéseim, amiket aztán teljesítettek. Előttem 
Rubányi V i l m o s v o l t i t t a zene igazgató , a k i n a g y o n jó 
munkát végzett. B i z o n y nagyon kel lemet len helyzetbe ke­
rült, mert ha én, a muzsikus vagyok az igazgató, a k k o r ő 
m i n t z e n e i g a z g a t ó f ö l ö s l e g e s , m i v e l az én b e o s z t á s o m 
egyben a zeneigazgatást is jelentette. El kellett mennie a 
színháztól, így került Debrecenbe. De Horváth J e n ő a le­
tartóztatásáig verte a vasat, mert n e m érezte, hogy m i l y e n 
h e l y z e t b e kerül t az ország , s h o g y k e g y e l e m b ő l n e m 
bántották e d d i g . 

- M i k o r t a r t ó z t a t t á k le H o r v á t h J e n ő t ? 
- Ötvenhétben tartóztatták le, nyár tájékán. Megyesi pe­

d i g jött azzal, hogy szakszervezeti e lnök akar l enni . Meg­
jegyzem, n a g y o n tehetséges tenorista vo l t . Szakszervezeti 
e lnöknek m e g is választották, aztán pár hónap múlva k i ­
sült, h o g y n e m is tagja a szakszervezetnek. 

Harmadik délután 
- A t á v o l t ö l t ö t t é v e k e s e m é n y e i t (1949-57- ig) , az 

o p e r a l a s s ú felfej lesztését f i g y e l e m m e l k í s é r t e - e K a r ­
n a g y Úr? 

- A 49-50-es átszervezéssel kapcsolatban még e l m o n ­
d o k egy-két dolgot . Fölmerült a minisztériumban, Csillag 
Miklósban az a g o n d o l a t - ő a k k o r a zenei osztály vezető­
je v o l t - , h o g y az Erkel Színházat önállósítani kel lene. En­
g e m szemeltek k i e n n e k az igazgatására. A m i k o r Szeged­
ről az opera díszleteinek és ruhatárának nagyrészét fölvit­
ték Pestre. Ez a ruhatár bekerült az operához, aho l a drá­
ga ruhákat - 16 ezer forintért csináltattuk, p l . a Rigoletto 
ruháit - fölszabdalták, bé lésnek elhasználták. A díszletek 
p e d i g a D o b o z i utcán , a v o l t régi N e m z e t i Színházzal 
szemben, a Rákóczi út és a Park H o t e l utcájánál kirakták 
az udvarra. Ezek a díszletek egy tél alatt teljesen tönkre­
mentek. Az a vé lemény alakult k i sok emberben, h o g y ezt 
m i n d azért csinálták, h o g y így semmisítsék meg a szegedi 
operát. H o g y m é g csak g o n d o l n i se lehessen arra, hogy 
föl lehet támasztani. D e a föltámadás a következő évben 
mégis megtörtént. Horváth J ó s k a , Paulusz Elemér, ak ik itt 
vo l tak , e lkezdték szorgalmazni : Szegeden operát kel lene 
csinálni. A z t hiszem, a Traviata v o l t az első darab, amit 
elővettek, 50-ben vagy 51-ben. 

- V o l t a G ö r d ü l ő o p e r á n a k is ké t e l ő a d á s a . . . 
- A Gördülő játszott i t t . Ez egy rendkívül e l fogult társa­

ság v o l t . A m i k o r i t t megszűnt 49-ben m i n d e n , a k k o r a 
Gördülő elhozta Pestről a Hovanscsina előadást. Egy tá­
kolmányt a m i nagyszerű Hovanscsina előadásunk után. 
V a l a m i iszonyatosat b u k t a k . Erről t u d o k . Úgy emlékszem, 
hogy Traviatával indul tak , utána jött a Tosca, Pillangókis­
asszony. Az A n y e g i n t (1954) Kóródy vezényelte és úgy 
emlékszem, h o g y Versényi Ida rendezte. így indulgatot t 
be újra az operajátszás. Csillag Miklós alatt lett rendszeres 
a d o l o g . Ő muzsikus v o l t a régi Városi Színházban, az Er­
ke l Színházban vol t korrepet i tor , o n n a n ismertük egymást. 
Szorgalmazta itt az operát, a k k o r került ide a Rubányi is, 
és így állt talpra lassacskán újra a szegedi opera. Csillag 

Miklós után jött a D u k á n é Kecskemétrő l és hozta m a ­
gával a Szalatsyt is. 

- K i volt a Dukáné tulajdonképpen? 
- Egy lelkes, rendes asszonyka, ak i egy kis színházban 

megállta v o l n a a helyét. D e egy i l y e n nagy színházban, 
aho l opera, operett, próza is működik, úgy elsöpörte őt a 
társulat, hogy az csuda. Tula jdonképpen az egész vezetést 
H o r k i t s Erzsi tartotta a ke zé b e n , mert m á s k é p p baj lett 
volna,. 

- Úgy értem, hogy ki volt a Dukáné, hogy őt az ál­
lami vezetés nevezte ki, Tehát volt-e köze a színház­
hoz, mihez értett, m i volt a foglalkozása? 

- A kecskeméti színház igazgatója vol t , o n n a n került a 
Szegedi Nemzet i Színház igazgatói székébe . 

- A párt tette erre a funkcióra ezt az illetőt? 
- Nézze, párt nélkül semmit se lehetett és ma se lehet 

csinálni. H o g y h o g y a n ment egy i l y e n igazgatói kinevezés, 
azt el t u d o m m o n d a n i . Először a tanácsnál k i a l a k u l , k i t 
szeretnének. A k k o r ezt megbeszél ik a helybéli párttal, s 
a k k o r ezt fölfele jelentik. A k k o r ebbe m o n d j u k a szakszer­
vezet, a pártközpont a minisztérium szépen sorba bele­
szól. Például a m i k o r én idekerültem 57 nyarán, n e k e m is 
feladták a leckét. Tisztítsam m e g a színházat azoktól a ta­
goktól, a k i k 56-ban kompromittálták magukat . Nos i l y e n 
a l a p o n egypár n a g y o n jó színészről le kellett m o n d a n o m , 
de én ezt n e m kinyírászati a lapon csináltam, h a n e m m i n d ­
egy iknek szereztem először szerződést egy másik színház­
nál. S a m i k o r a másik színháznál megvol t a szerződésük, 
a k k o r elmentek. Másik d o l o g az vol t , h o g y akadtak eny­
h é b b kompromit tá lású s z e m é l y e k , ezeket s z i l e n c i u m r a 
ítélték. A szi lenciumnál keresztül v i t t e m azt, h o g y csak 
annyit jelentsen, h o g y külső haknit n e m vállalhatnak. Ez 
körülbelül egy évig tartott. 

- Kellemetlenebb eset nem fordult elő? 
- D e h o g y n e m . A z t h i s z e m , 57 ő s z é n történt . T i t k o s 

fegyverraktárt találtak a színházban. Az irodám hátsó fala 
mel let t húzódott egy akna, amely a h a r m a d i k emeletről 
m a i d n e m a földszintig tartott. Ebben az aknában találtak 
n e n é z p u s k á k a t , l é g p u s k á k a t és az i s t e n t u d j a m i l y e n 
mennyiségű lőszert. Persze vizsgálat, nyomozás . N e k e m 
s e m m i k ö z ö m sem v o l t a d o l o g h o z , de közöl ték , nagy 
szerencsém v o l t , h o g y n e m röpültem a levegőbe. Még a 
Dukánét is elővették, mert hogy el ne felejtem, az eset az 
ő igazgatása alatt történt. Ennek az eredménye azt h iszem 
két vagy három letartóztatás lett. Elég humánusan csinál­
ták, mert például megkérdeztek, az egyik színész eseté­
ben, h o g y mikortól t u d o m nélkülözni. M o n d o m , hogy a 
karácsonyi két ünnepi előadás után igen. 

- Vezető színészről volt szó? 
- Eléggé, most is tagja a színháznak. 
- Kinek az asztalára tartozott az operett műsorpoli­

tikája? A művek kiválasztása a zeneigazgató gondja 
volt, vagy a próza vezetőjéé? 

- Közös vo l t a g o n d , de inkább talán a prózáé. Márcsak 
azért is, mert egy bizonyos f o k i g én az egész műfajt lenéz­
tem. Aztán a m i k o r én vezettem a színházat, természetesen 
erősen beleszól tam. De egy d o l o g g a l soha n e m t u d t a m 

Mozart: Idomeneo (Réti Csaba, Karikó Teréz) Gotovac: Edo (Berdál Valéria, Réti Csaba) 
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egyetér teni . Ezért, ha á tszerveződik egyszer a Szegedi 
Nemzet i Színház és önálló opera lesz, akkor nagyon t u d ­
nék örülni annak, ha az operett is idetartozna, mert akkor 
m e g lehetne óvni az operet t régi, nemesebb hagyomá­
nyait . Nevezetesen, az a va lami , amit most magyar operet­
ten értenek, az semmi más, m i n t ripacséria, buffonéria és 
m a r h á s k o d á s , hü lyéskedés a sz ínpadon. A k o m o l y a b b 
rész teljesen háttérbe szorul . A táncoskomikus és a még 
ott levő b u f f o szerepeknek a butáskodásai kerültek előtér­
be. De ennek mérséklését hatalmi szóval én, mint igazga­
tó, n e m t u d t a m elérni. M o n d o k egy példát: az egyik da­
rabnál, Kátaynak és a táncoskomikusnak akadt egy jelene­
te, amit 2-3 perc alatt le lehetett v o l n a bonyolítani. Ők 
15-16 percig hülyéskedtek a színpadon, n e m lehetett egy­
szerűen k i i r t a n i semmivel . Se büntetéssel , se hatalmi szó­
v a l , s e m m i v e l . Persze n é p s z e r ű e k vol tak ! De én láttam 
külföldön is operett előadásokat. . . Egy d o l o g vitathatlan: a 
külföldi előadások, ha n e m is arattak akkora közönségsi­
kert , m i n t a magyarok , s o k k a l színvonalasabbak vol tak , 
j obban éreztük a kapcsolódást a vígoperai hagyományok­
hoz. 

— H a m á r a „ k ö n n y ű m ű f a j n á l " tar tunk, beszélget ­
h e t n é n k egy k i c s i t a k ö z ö n s é g s z e r v e z é s r ő l . Ú g y tu­
d o m , Z e n e i g a z g a t ó Ú r k e z d e m é n y e z é s e a m u n k á s k ö ­
z ö n s é g s z e r v e z é s e , az e l s ő m u n k á s b é r l e t e k k i a d á s a . 

— N a g y o n erősen rámentünk, annyira, hogy jutalompá­
h o l y o k a t a d t u n k o lyan munkásoknak, a k i k a gyárakban 
kiemelkedő munkát végeztek. Esetenként operaismerteté­
seket tartot tunk. Szeged elég gyorsan igazodott a k o r tár­
sadalmi követelményeihez. A Szegedi Nemzeti Színház or­
szágos szinten is a legelsők közé tartozott. Föltétlenül me­
részség kel lett ahhoz, h o g y az első munkásbér letesekek 
ne csak operettet játszanak, hanem operát is. Sőt, ha jól 
emlékszem, a páholyokban egy táblát helyeztünk el, hogy 
m e l y i k gyárnak, üzemnek dolgozói ülnek ott. 

— E z az ötlet , az új k ö z ö n s é g m e g s z e r v e z é s e f ö l s ő b b 
i n s t r u k c i ó r a születe t t? H a m e g g o n d o l j u k , a s z í n h á z 
r é s z b e n e l v e s z í t e t t e r é g i t ö r z s k ö z ö n s é g é t , h i s z e n a 
m a g y a r o r s z á g i s z í n h á z b a j á r ó k j a v a r é s z é t a k ö z é p o s z ­
t á l y tette k i . E z t az o s z t á l y t a h á b o r ú szé tver te , lehe­
t e t l e n n é tette. A z új k ö z ö n s é g m e g s z e r v e z é s e azt je­
lentet te , h o g y a k o r i g é n y é t , k ö v e t e l m é n y e i t fö l i s ­
m e r t e I g a z g a t ó Úr? 

— Ez szinte magától jött. N e m sokat törtük a fejünket, 
hogy most m i t csinálunk. így alakult, így kellett csinálni. 
Azért az intelligenciát n e m veszítette el a színház. Az első 
45-49 közti szakaszban mintegy 130-135 o lyan operaláto­
gató akadt, ak i m i n d e n előadáson jelen vo l t . Még most is, 
a közelmúltban is... Legújabban már n e m , mert itt tervsze­
rűtlenül m e n n e k a d o l g o k és különböző személyi adott­
ságokon belül a m e g a l k m á s o k sokkal jobban érvényesül­
nek, m i n t az igényes kultúrpolitika. 

— T e h á t a m u n k á s k ö z ö n s é g b é r l e t e z é s e , m e g a k e d ­
v e z m é n y e s e l ő a d á s o k f ö l s ő b b i n s t r u k c i ó r a szület tek, 
v a g y a k o r i g é n y e i n e k f ö l m é r é s é b ő l e r e d e t e k ? 
M e n n y i e b b e n a s z e m é l y e s öt let? 

— Az első időszakokban n e m vol t erős Pesttel a hivata­
los kapcsolat. De m i páholyban v o l t u n k , mert m i állami 
színház lettünk, tehát m i a tanácshoz annyiban tartoztunk, 
h o g y az á l lamnak született a tanáccsal megál lapodása , 
hogy e n n y i és ennyivel hozzájárul a színházhoz. Ha kellett 
a pénz, akkor az állam csavart egyet, a tanács szívta a fo ­
gát, de adott. Hát ugye n a g y o n jó polgármester vo l t Dénes 
Leó. Imádta a művészetet, rajongott érte és az első naptól 
kezdve arról fantáziált ve lem, hogy a szabadtéri játékokat 
vissza kel lene állítani. így történt, hogy 1946 nyarán pró­
bahangversenyt csináltunk. 

— A r é g i t e h e t ő s e b b r é t e g b ő l v o l t - e m e c é n á s a a 
s z í n h á z n a k ? 

— A m i k o r a magántulajdonban lévő gazdagabb vállala­
tokat államostották, ezek az emberek egyik napról a má­
sikra e l szegényedtek . N e m v o l t l ehe tőségük arra, h o g y 
o lyan intenzíven bekapcsolódjanak, m i n t régebben. Csak 
egy példát m o n d o k : vo l t egy n a g y o n kedves barátunk, az 
Árkos G y u r i , gazdag magkereskedő. 

— M e c é n á s a vol t az o p e r á n a k , e r r ő l o lvas tam. 
— Akadt o l y a n év, hogy három ösztöndíjast finanszíro­

zot t , ú g y h o g y egy a n e k d o t a is k e l e t k e z e t t . Úgy szólt : 
hogyha az Árkos G y u r i meghalt volna , m i t olvashatnánk a 
sírján? A z t , h o g y „itt n y u g s z i k a Szegedi Operabará tok 
Egyesülete". 

— A m ű s o r t e r v k é s z í t é s e ö n á l l ó a n t ö r t é n t vagy föl­
s ő b b i n s t r u k c i ó k a l a p j á n ? 

- A világon senki n e m szólt bele. 
- H a K a r m e s t e r Ú r készí te t t egy m ű s o r t e r v e t , ezt 

n e m kellet t b e n y ú j t a n i f ö l ü l b í r á l a t r a s e h o v á ? 
- A legelső időkben n e m kellett . A m i a műsortervet i l le­

t i , az egy kompozíc ió . Azt az ember k i i h l i ugyanúgy, mint ­
ha komponálna vagy írna, s a k k o r érzi, hogy ezeknek a 
daraboknak k e l l l enni , ezek így alkotnak együtt harmóniát 
és így az egész így áll össze. En tudatosan alakítottam k i a 
Puccini , a V e r d i , a Mozart repertoárt, s vet tem az alapre­
pertoárhoz évenként egy-egy ritkaságot, csemegét. A M o ­
zart repertoárhoz az Idomeneot , a népszerű V e r d i operák­
hoz a Nabuccot, a Szicíliai vecsernyét. A Prokofjev művet 
az Eljegyzés a kolostorbant , később, 1964-ben a D a n t o n 
halálát, 67-ben az Erót, ezt követte a Peer Gynt 1969-ben. 
Ez így ment, amíg itt v o l t a m és csinálhattam. Soha senki 
n e m szólt bele az operai műsortervbe! A prózában i n d i g 
vol tak irányító do lgok . Főleg a prózai főrendezők részéről 
nagy be je lentések, p r o g r a m o k és egyebek. Végülis szín­
házat csináltunk, n e m hagytuk őket , hogy ideológiákat 
gyártsanak. Színházat kellett csinálni. 

- A h e t v e n e s é v e k e l e j é n m e g h i r d e t t é k a p o l i t i ­
zá ló , az a k t í v , s z í n h á z k o n c p e c i ó j á t . 

- H o g y n e . És jött három amerikai vagy francia darab. 
- A B o l h a a fülben , a Z s á k b a m a c s k a . 
- Nézze, ezek eléggé dilettáns dolgok , m i n t ahogyan az 

egész jelenlegi vezetés egy dilettáns massza, ennek is vé-

fe lesz rövidesen. Elsősorban a prózára g o n d o l o k . Erzsi-
e, a titkárnő egyszer azt mondta nekem: Igazgató úr, én 

még é le temben i lyen színházigazgatót n e m láttam, mint a 
„barátunk". Soha n e m jár be a színházba. 

- B e s z é l j ü n k m é g egy k i c s i t a m ű s o r p o l i t i k á r ó l . Ál­
t a l á b a n m i l y e n j e l l e g ű i n d o k k a l u t a s í t o t t a k v i s s z a 
m ű s o r t e r v e t ? A n y a g i , p o l i t i k a i , vagy esztét ikai o k o k r a 
hivatkoztak? 

- M i n d i g a kultúrpolitika vo l t elől, de néha történtek 
o l y a n d o l g o k is, m i n t a következő eset. A színház n e m 
ment va lami jól, egy o lyan darabot kellett elővenni, ami 
biztos nyerő. Erre elővettük a Csárdáskirálynőt. A minisz­
térium, miután előzetes hozzájárulását n e m kértük, tíz elő­
adás után letiltotta a darabot akkor , m i k o r zsúfolt házak­
kal ment. Hát i lyen bosszantó csacsiságok azért akadtak. 

- E z m i k o r lehetett körülbelül? A z e l s ő i d ő s z a k b a n 
vagy a m i k o r m á s o d s z o r jött Szegedre? 

- Másodszor. 
- L e n n e m é g e g y k é r d é s e m a m ű s o r p o l i t i k á v a l 

k a p c s o l a t b a n . H o g y a n hatott m ű v é s z i t ö r e k v é s e i r e a 
k o a l í c i ó f e l b o m l á s a é s a b a l o l d a l g y ő z e l m e ? Befolyá­
solta-e e g y á l t a l á n a s z í n h á z v e z e t é s t ez a tény? S a ké­
s ő b b i e k b e n egyetér te t t -e a k o r hivatalos m ű v é s z e t p o ­
litikájával , vagy akadtak f e n n t a r t á s a i ? 

- Nehéz erre válaszolni. Itt a hátulról mozgató be lső 
erőket k e l l megvizsgálni. Negyvenöt után az emberekben 
általában vo l t egy óvatosság, nehogy hibát kövessenek el 
a beil leszkedéssel , elhelyezkedéssel . A zenében ez kevés­
bé vo l t veszélyes, mert a zene o lyan művészeti ág, ami ab 
o v o rendkívül veszélyes, hiszen m i n d e n t el tud m o n d a n i 
anélkül, hogy egy szót k imondana . Tehát meg t u d fertőzni 
százezres tömegeket anélkül, hogy konkrétan propagálna 
vagy agitálna. V o l t egy i lyen óvatoskodó érzés az ember­
ben, én ezt m e g m o n d o m őszintén. Vigyáztunk arra, hogy 
lehetőleg minél vonalasabbnak tűnjünk. N e m is lehetett 
mást cs inálni , p láne , ha v a l a k i n e k akadt v a l a m i f o l t a 
számláján régebbről . Ha viszont az embernek n e m v o l t 
semmi a rovásán, a k k o r azért n e m kellett különösebben 
félnie. 

- K i f e j e z é s r e tudta-e juttatni a v é l e m é n y é t , fenntar­
tásait? 

- N e m . Fenntartásaimról az első években hallgattam, 
mert én muzsikus vagyok és zenét akartam csinálni. Ké­
sőbb már más lett a helyzet. Az ember nyugodtabban el­
mondhat ta a véleményét . Mások lettek a reagálások is. Az 
első időkben, amit államrendszernek lehetett nevezni, sok 
m i n d e n kóborlói t , kószált, lengedezett jobbra-balra . J ó l 
nézett k i , de n e m olt letisztulva. Ehhez évek kellettek, s 
ennek legékesebb mutatója a színház, főleg a próza. Áz 
opera n e m , az megőrizte stabilitását, az opera nem kísér­
letezett, annak rendelkezésére állt száz és száz remekmű, 
tudott választani. Egy repertoárt m i n d i g k i lehetett alakíta­
n i . H o g y politizáltunk? A m i n t már m o n d t a m azzal, hogy az 
első opera a Carmen vol t . A Carmen munkásokról és kis­
emberekről szól.Vagy próbáltuk szorgalmazni Bartókot és 
Kodályt. Bartcikot balettjeivel. Kodályt a Háry Jánossal . 

- Volt -e g o n d j a a m ű s z a k k a l ? 
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uIN MEMÓRIÁM 

Mozart: Varázsfuvola (Gyimesi Kálmán, Mucsi Sándor) 

- Persze, előfordult , h o g y a műszak n e m akart d o l ­
gozni . Az embereket hozzá kellett szoktatni ahhoz, hogy a 
f ö l s z a b a d u l á s n e m azt j e l e n t i , h o g y n e m d o l g o z u n k , 
hanem éppenhogy azt, hogy d o l g o z u n k . Egy eklatáns pél­
da: a het i túlóra pénz tízezer f o r i n t o n fölül vol t és n e m 
t u d t u k megfogni , m i lehet az oka i l y e n óriási túlórázás­
nak? A z a k k o r i műszaki vezető, kitűnő szakember, k i n y o ­
mozta, m i fo lyt a műszaknál, a festőtárban, a kasírozómű-
helyben. Ezeken a he lyeken éjszaka őrt állítottak és lazsál­
tak. Ha ellenőrzés jött, az őr riadót fújt, a k k o r nekiláttak 
d o l g o z n i . Elmentek, ismét letették az ecsetet. Erre a ba­
rátunk rájött. így szüntettük m e g azt a lehetetlen állapotot. 

- A korabeli műsorpolitikának volt olyan törekvé­
se, hogy a baráti országok műveit is meg kell ismer­
tetni a közönséggel. így volt ez Szegeden is a prózá­
val, de nyomon követhető ez a tendencia az operata­
gozatnál is? 

- Természetesen az orosz zeneszerzők közül jópárat ját­
szot tunk, de sor került Smetanára is. Nézze, n e k e m az 
alapszemléletem a követekző vol t : egy vidéki opera csak 
akkor válhat jelentőssé, ha úgy műsorpolitikában, m i n t já­
tékstílusban saját útjain jár. Tehát, ha o lyan darabokat ját­
szik, amelyeket a főváros nem. Ha o l y a n premiereket hoz, 
amelyeket Pest nem. Tehát méltánytalanul mellőzött régi 
r e m e k m ű v e k e t , és i s m e r e t l e n m a i a k a t . Ez magyarázza 
meg azt, h o g y Bartók Béla Csodálatos mandarinja az ere­
deti Lengyel Menyhért-féle koreográfiával elször Szegeden 
ment . Aztán Szorocsinci vásár. Az első négy évben csak 
nálunk ment , a pesti opera n e m játszotta. M i hoztuk elő­
ször Smetana Eladott menyasszonyát is. Ha tovább nézek 
és a második időszakra g o n d o l o k , fuldoklásig kínoztuk az 
operaházat azzal, hogy új műsorokat csináltunk és sorban 
lelőttük m i n d e n elképzelésüket és tervüket. 

- Amikor diák voltam itt Szegeden, nagy élményem 
volt Hindemith: Mathis, a festő című operájának elő­
adása. 

- H o g y n e , ezek nemcsak országra szóló események, de 
nemzetközi sikerek voltak! A b b a n az időszakban, a m i k o r 
a Tlathis ment , a Három narancs szerelmesét is bemutat­
tuk . Megjegyzem, ennek az operának vagy negyven éven 
át Három narancs szerelme vo l t a c íme. A m i k o r elolvas­
tam a német szö "eget „Die l iebe . . . d r e i . . . " rájöttem, ez 

n e m Három narancs szerelme, hanem valakinek a szerel­
me a három narancs iránt, tehát a Három narancs szerel­
mese, így került a .„se" oda a címhez. Ezután a rádió és 
m i n d e n fórum, ahol ez szóba került, a megváltozott címet 
alkalmazta. 

— Az első években, amikor Szegedre kerültem, ezt 
az operát is láttam, úgy emlékszem, a rendezése szel­
lemes és eredeti. 

- Ez • olt az egyetlen o lyan ritkaság, amit Pesten öt-hat 
évvel k é s ő b b elővettek, és sikerült megbuktatniuk . 

— Mi volt a különbség a szegedi és a pesti opera­
játszás között? 

- M e g m o n d o m m i volt m i n d i g az óriási különbség Sze­
ged és a pesti operajátszás között. M i n e m törtük különc-
ségeken a fejünket. Egyszerűen a darab lényegét akartuk 
a d n i és n e m kívántunk álmegoldásokat kitalálni, hog;. ez 
azt jelenti , az azt jelenti. . . Éppen most olvatam a Muzsiká­
ban B é k é s n e k a Bolygó hollandiájáról. H o g y valami ala­
gutakat építettek a színpadon, meg mit t u d o m én micsoda 
marhaságok. I lyesmi nincs, nem kel l a Hol landihoz ! Utál­
tam azt is, amit Bayreuth-ban a agner unokák csináltak! 
Megérdemelnék, hogy kalodába verjék őket! A k k o r , ami­
kor Bayreuth-nak a "ví'agner-hagyományok klasszikus ha­
zájának kel lene maradni és pontosan az lett volna az ér­
dekes, ha az igazi mély. lényegbevágó 'vv agner-hagyomá-
nyokat meghagyják, erre elkezdték civil ruhában játszani a 
NXotant. A három norma az három .,ká"... I lyeneket ! Hát 
m i a fenének? M i t akartak Wagnerral? Ez n e m agner stí­
lus! 

— Zeneigazgató Úr, teljesnek érzi-e életművét, si­
került-e megvalósítani azt, amit tervezett? 

- Belekerültek a m i műsorunkba a régiektől a moder­
n e k i g a je lentős szerzők, a Rózsalovagig, a XX. századi 
szerzőkig. M e g m o n d o m őszintén, hogy n e m nagyon t u d ­
tam '"olna szívem szerint továbbra is vállalni az operaigaz­
gatás t , m e r t l e l ő t t e m m i n d e n p o é n t , a m i t csak talál ­
hattam.. . Hát m i t t u d t a m volna még csinálni?! A lényeg, 
hogy annak, a k i ezzel foglalkozik - vagyis a karmesternek 
- annak az opera keletkezésétől kezdve, tehát 1600-tól a 
m a i k o r i g az egész literatúrát ismernie k e l l . Ha az ember 
ennek birtokában van, akkor jöhet az ihlet. 
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F o t ó : S c h m i d t A n d r e a 

Szellemi önteltség helyett: 
az érzelmek öncenzúrája 

Beszélgetés Bodor Pállal, a MÚOSZ (volt) elnökével 
Mindent átpolitizál a sajtó. A kisember gondjairól és örömeiről vagy a gazdaság átalakulásáról nincs 

szó a lapokban. Az újságírók csak kritizálnak, csakis a hibákat nagyítják föl A sajtó nem tart valós tükröt 
az ország elé. Az újságírók kioktatnak, nem tanítanak... A magyar sajtó még soha nem volt ilyen 

színvonalas, színes, változatos. Az egymásnak is ellentmonáó kijelentéseket sokszor és sokaktól hallottuk. 
A sajtóról az újságírókról manapság sokkal többet beszélnek, beszélünk, mint korábban bármikor. Miért? 
Milyen tenáenciákra hívja föl a figyelmet a sajtó lázas állapota? Mi a dolga ma, s milyen szerepre készül a 

legtöbb újságírót tömörítő szervezet, a Magyar Újságírók Országos Szövetsége? E kéráésekre is választ 
kapunk Bodor Páltól a MÚOSZ elnökétől aki nemrégiben a József Attila Tuáományegyetem újságíróképző 

programjának hallgatósága előtt is megfogalmazta félelmeit, kételyeit. (Lapzártakor kaptuk a hírt: Boáor 
Pál lemondott a MÚOSZelnöki tisztéről Interjúnk korábban készült.) 

— A k é t e l k e d é s , a k é r d e z é s az ú j s á g í r ó n a k joga , de 
d o l g a i s . E z m e n n y i r e j e l l e m z ő a 7 e z e r ú j s á g í r ó 
s z e r v e z e t é r e , a M U O S Z - r a ? M i l y e n a M Ú O S Z é s a 
k o r m á n y v i s z o n y a ? 

- A kormány összetételétől függetlenül a MÚOSZ-nak 
ú g y m o n d e l lenzéki magatartást k e l l tanúsítania n é h á n y 
kérdésben. I l y e n például, h o g y az ál lamnak k i k e l l \ o-
nulnia a p o l i t i k a i sajtó tulajdonlásából. Ez a demokráciák­
b a n természetes d o l o g . Kivételt csak a harmadik világhoz 
tartozó országok jelentenek. 

— M a g y a r o r s z á g o n v i s z o n t m a á l l a m i v a g y k ö z v e t e t t 
á l l a m i t u l a j d o n ú l a p p é l d á u l az Új M a g y a r o r s z á g , az 
E s t i H í r l a p , a M a i N a p , a H e t i M a g y a r o r s z á g . 

- Az állami tu la jdon léte, sőt bővülése azért is sajnála­
tos, mert miközben kormánykörökben a piaci törvények 
érvényesülésének szükségszerűségéről prédikálnak, addig 
művileg tartanak f e n n al ig olvasott, ráfizetéses lapokat . 

— Á m ez c s u p á n egy a m a g y a r s a j t ó m a i h e l y z e t é t 
j e l l e m z ő e l l e n t m o n d á s o k k ö z ü l . A MÚOSZ e l n ö k e m i t 
tapasztal , m i l y e n t e n d e n c i á k é r v é n y e s ü l é s é t ő l tart? 

- Félelmetes a külföldi tőke erőszakos behatolása a ma­
gyar sajtóéletbe, a m i nemzet i hagyományokat és értékeket 
sebez. A v i d é k e n tapaszta l tak f é l e l m e t e s k ö v e t k e z m é ­
nyeket sejtetnek. Egy-egy patinás vidéki napi lap egyben 

szellemi műhely is vol t . Emberek, írók és gondolkodók 
találkozóhelye, gyűjtő fókusza és kisugárzója a szellemi 
életnek. Az i l y e n típusú lapokat bűn átalakítani merőben 
in format ív , h í r e k k e l t e lezsúfo l t ú j s á g o k k á , m e l y e k b ő l 
kilúgozzák a magyar sajtó legfontosabb és legnemzetibb 
műfajait. A külföldi tőke a vidéki sajtó szerkezetét is át­
alakítja. A készülő Sajtótörvény, de a r i d e g , ésszerű és 
t á m a d h a t a t l a n ü z l e t i m e g f o n t o l á s is a r r a k é s z t e t i a 
tulajdonost , hogy összevonja lapjait, s kevesebb emberrel , 
minél több reklámmal, nagyobb példányszámot érjen el. 
V i d é k e n h a m a r o s a n l é t r e j ö n n e k az úgynevezet t kabát-
lapok. Vagyis a régió városaiban terjesztett lap változatai 
közötti k ü l ö n b s é g csak az első és utolsó oldalra korlá­
tozódik, a be lső oldalak azonosak. 

— A z o l v a s ó k n a k s e m á l l é r d e k é b e n e g y i l y e n 
i r á n y ú v á l t o z á s . A z i l y e n k o n z e r v - ú j s á g e l l e n h o g y a n 
v é d e k e z h e t a z o l v a s ó ? 

- Úgy tűnik, a jelenleg több sajtóterméket is fogyasztó 
olvasó előfizetőként hamarosan csakis a helyi napilaphoz 
juthat hozzá. A helyzet az, hogy - gazdasági megfontolás 
alapján - a vidéki lapkiadók saját, önálló terjesztőhálózat 
kiépítésére készülnek. Az i lyen lapkiadó azonban köny-
n y e n megteheti , hogy o lyan kora i időpontra teszi a terítés 
kezdetét, melyhez a Budapesten készülő országos lapok 

42 SZEGED ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

uINTERJÚ 

n e m t u d n a k a l k a l m a z k o d n i , azaz n e m k e r ü l n e k be e 
terjesztési hálózatba, így n e m jutnak el az olvasóhoz. A 
lentebb vázolt koncentrác ióhoz vezető lépések logigusak, 
g a z d a s á g i s z e m p o n t o k a l a p j á n i n d o k o l t a k . V a g y i s : a 
tula jdonos „megszabadul" jónéhány újságíró bértömegétől , 
azaz gazdaságosan tömöríti a szellemi erőt, növeli lapja 
pé ldányszámát , megsokszorozza hirdetési fe lülete árát, 
végleg kirekeszt i a konkurrenciát a piacról.. . 

- A n a p i l a p o k t ö b b s é g é t é r i n t i e z a v á l t o z á s . A 
l a p o k a t , ú j s á g í r ó k a t é s o l v a s ó k a t m e g o s z t ó e g y i k 
t ö r é s v o n a l , a f ő v á r o s b a n é s a v i d é k e n é l ő k h e l y z e t e 
k ö z ö t t i k ü l ö n b s é g m é g n y i l v á n v a l ó b b lesz . A v i d é k i 
ú j s á g í r ó k m e l l ő z ö t t s é g é t , k i s z o l g á l t a t o t t s á g á t é r z i az 
o l v a s ó i s . A s a j t ó n a p i ü n n e p s é g - s o r o z a t é s dí j -áradat 
i d e j é n h a l l o t t a m a k e s e r ű m e g j e g y z é s t : a b u d a p e s t i 
ú j s á g í r ó k e g y m á s t j u t a l m a z z á k . R i t k á n k e r ü l r e f ­
l e k t o r f é n y b e a v i d é k i s a j t ó . 

- A z újságírók 17 százaléka él vidéken. Ez tükrözi azt 
az aránytalanságot, m e l y egyéb területeken is je lentkezik. 
A sajtó Budapestre koncentárlódik. E tekintetben is vízfej 
a főváros . Igazságta lanul k e v é s a vidéki kitüntetett . A 
MÚOSZ vezetésének nincs lehetősége, hogy rendszeresen 
f igyel je a lapokat , a v idéken dolgozók tel jesítményét. A 
MÚOSZ programjának egyik sarkallatos pontja, h o g y töb­
bet f o g l a l k o z z o n a vidék képviseletével. 

- A v i d é k i n a p i l a p o k o l v a s ó t á b o r a ö s s z e s é g é b e n 
n a g y o b b , m i n t a B u d a p e s t e n k é s z ü l ő , o r s z á g o s n a k 
nevezett ú j s á g o k é . 

- A MÜOSZ-nak i d o m u l n i a k e l l ehhez a helyzethez. 
Lehetséges, hogy föderalizálódni fog . Kevés országosnak 
nevezet t lap t u d m e g k a p a s z k o d n i v idéken . Az is igaz, 
hogy a vásárlóerő c s ö k k e n é s e egyre lehetet lenebbé teszi, 
h o g y az e m b e r e k két n a p i l a p o t olvassanak. V a n e b b e n 
v a l a m i f é l e l m e t e s . Annál is i n k á b b , m e r t a k i e g é s z í t ő 
információt je lentő het i lapok - például kedvenc l a p o m , a 
Köztársaság - el se j u t n a k vidékre , vagy olvasótáboruk 
apad. 

- A m u n k a n é l k ü l m a r a d t ú j s á g í r ó k s z á m a i jesztő 
m é r t é k b e n n ő . D e a s z e r k e s z t ő s é g e k b e n d o l g o z ó k 
t ö b b s é g é n e k j ö v e d e l m e s e m k i u g r ó a n magas , a köz­
h i e d e l e m m e l e l l e n t é t b e n . M o n d h a t j u k , h o g y a szak­
m a a l a p v e t ő p r o b l é m á j a az e g z i s z t e n c i á l i s fenyege­
te t tség lesz? 

- A magyar sa j tóélet e g y i k tragédiája, h o g y je lenleg 
nincs az újságírók sajátos é r d e k e i n e k képviseletére és 
v é d e l m é r e h i v a t o t t szervezet . így az ú jságírók k ö n n y ű 
áldozatai l ehe tnek az üzleti v a g y p o l i t i k a i é rdekek ön­
kényének . 

- H i s z e n l é t e z i k a S a j t ó s z a k s z e r v e z e t , s z á m o s 
s z a k m a i k a m a r a é s e g y é b , ú j s á g í r ó k a t t ö m ö r í t ő 
szervezet . E z e k k ö z ü l a MÚOSZ fogja ö s s z e a l e g t ö b b 
ú j s á g í r ó t . A sa j tó á t a l a k u l á s á t k í s é r ő v i h a r b a n k i tart 
h á t v é d ő e r n y ő t a „ n y i l v á n o s s á g b a j n o k a i " fölé? 

- A Sajtószakszervezet azért n e m alkalmas e feladatra, 
mert tagjainak többsége n e m újságíró. A Magyar Újságírók 
Szövetsége viszont je lenleg n e m rendelkez ik szakszerve­
zeti jogosítványokkal. Ezért javasoltam, hogy a MÚOSZ, e 
nagymúltú, tekinté lyes szervezet struktúráját és feladat­
körét egy újságíró-szakszervezet irányába mozdítsuk el. A 
nemzetközi gyakor la t is erre int . A Nemzetközi Újságíró 
Szövetség, a FIJ 13"" nemzet i tagszervezetének döntő több­
sége egyszerre szakmai és szakszervezet. A MÚOSZ 1990 
nyara óta társult tagja a FIJ-nek. A teljes jogú tagság el­
n y e r é s é n e k f e l t é t e l e a s z a k s z e r v e z e t t é v á l á s . E n n e k 
ellenére a MLJOSZ választmányának egyetlen tagja se tá­
m o g a t egy i l y e n á ta lakulás t . í g y hát járható útnak a 
M Ú O S Z é s a S a j t ó s z a k s z e r v e z e t k ö z ö t t i , a k o r á b b i n á l 
alaposabb és mélyebb együttműködés tűnik. Örülnék, ha 
az ú j s á g í r ó k s p e c i á l i s g o n d j a i n a k m e g o l d h a t ó s á g a 
é r d e k é b e n a Saj tószakszervezet tagozatosítaná saját tag­
ságát. A MÚOSZ ' ezetését foglalkoztat ja egy önsegélyző 
p é n z t á r f e l á l l í t á s a é s e g y s a j t ó k ö z v e t í t ő , azaz m u n ­
kaalkalmat kereső és teremtő i roda létesítése. M i n d e n n e k 
n incs h a g y o m á n y a a m a g y a r p i a c o n , így é v e k e t vehet 
igénybe a megvalósítás. 

SZEGED 

— A s z a k m á n b e l ü l i a c s a r k o d á s , a z ú j s á g í r ó k 
s z e k é r t á b o r o k b a m e r e v e d é s e t é n y . A m e g o s z t o t t s á g 
j e l e a k ü l ö n f é l e ú j s á g í r ó - s z e r v e z e t e k s z ü l e t é s e ? A 
M Ú O S Z h o g y a n v i s z o n y u l a M a g y a r Ú j s á g í r ó k 
K a m a r á j á h o z ? 

— A M Ú O S Z - n a k n e m t ü k ö r k é p e a M Ú K . A s z á m ­
arányok miat t sem. A MÚK 600 tagra h ivatkoz ik , de n e m 
teszi k ö z z é a névsor t . A M Ú O S Z c s u p á n az e lmúlt 12 
h ó n a p alat t 622 új t a g o t v e t t f e l . E z e n k ívül a M Ú K 
karakterisztikus p o l i t i k a i p l a t f o r m , p o l i t i k a i csoportosulás 
a szakmán belül . N e m baj , h o g y létezik. Sőt! Bár t ö b b 
hasonló típusú csoportosulás alakulna a MÚOSZ-on belül 
v a g y kívül. A M Ú O S Z p o l i t i k a i l a g h e t e r o g é n szervezet, 
amely a szakma érdek, érték és et ikai képviseletét látja el . 
P é l d a k é n t e m l í t e m , h o g y a M Ú O S Z - e l n ö k s é g t ő l 
függet len - e t i k a i bizottsága 341 ügyet tárgyalt egy év 
alatt. Tehát a MÚOSZ nemcsak prédikál a szakmai tisz­
tességről és etikáról, h a n e m tesz is ezért. 

— A z ú j s á g í r ó i m a g a t a r t á s t , e t ikát m é g i s s z á m o s a n 
k i f o g á s o l j á k . A s z a k m a v é d e l m é h e z t a l á n a z i s 
h o z z á t a r t o z n a , h o g y k ö z i s m e r t é s b e t a r t o t t j á t é k ­
s z a b á l y o k s z e r i n t v á l h a t n a egy t o l l f o r g a t ó b ó l a k ö z ­
v é l e m é n y t t á j é k o z t a t ó , b e f o l y á s o l ó ú j s á g í r ó . A 
MÚOSZ k i t fogad tagjai k ö z é , k i t t ekint ú j s á g í r ó n a k ? 

— A nyugat-európai, hasonló szervezetek alapállása: a k i 
j ö v e d e l m é n e k t ö b b m i n t fe lé t ú j s á g í r á s b ó l szerz i , az 
ú j s á g í r ó . T e h á t n i n c s e r tékkr i t é r ium. A t e h e t s é g n e m 
mérhető kategória. A MÚOSZ tagja egyébként az lehet, a k i 
e g y é v e ú j s á g í r ó k é n t a l k a l m a z á s b a n áll, v a g y ké t é v e 
r e n d s z e r e s e n külsőz ik , v a g y h á r o m é v e rendszeresen 
publikál . Az ajánlási kötelezettség további szűrőt jelent. 
Állandó vita tárgya, h o g y a MÚOSZ tagjai közül hány az 
igazi újságíró. N e m t u d o m . 

— A f e l e l ő t l e n , p o n t a t l a n é s e l f o g u l t i n f o r m á c i ó ­
t o v á b b í t á s g y a k o r l a t a n e m c s a k a s z a k m a b e l ü g y e . . . 

— A v a l ó s á g o l y a n , m i n t egy ő s e r d ő . A d o l g o k b o ­
n y o l u l t a k és el lentmondásosak. A valóságnak, mint egy jó 
r e g é n y n e k v a n n a k m é l y e b b és m é l y e b b o lvasa ta i . Áz 
ú j ság í rókat j o g g a l v á d o l j á k f e l ü l e t e s s é g g e l . N e m csak 
azért, mert az újságírónak a lapzárta miatt soha nincs elég 
ideje szövegének kristálytiszta megfogalmazására. Azért is 
mert , a szerkesz tőségek döntő t ö b b s é g é b e n hiányzik a 
m e g f e l e l ő s z í n v o n a l ú d o k u m e n t á c i ó , a v é l e m é n y a l ­
kotáshoz szükséges információtömeg. 

— Ú j s á g o l v a s ó k é n t az a b e n y o m á s u n k lehet , h o g y 
ú j s á g í r ó k é s l a p o k n e m e g y s z e r p o l i t i k u s o k , a 
p o l i t i k a u s z á l y á b a k e r ü l n e k . V a n - e , lehet-e p á r t a t l a n 
újságí rás? 

— N e m az a kérdés, hogy az újságíró szíve, esze hova 
húz. A z a kérdés, m i n d e n t megtesz-e, h o g y o l y a n igaz­
ságos igyekezzék l e n n i , m i n t egy író. Megkísérel -e tár­
gyi lagosan kérdezni? Megkísérli-e, hogy ne fogja annak 
pártját, ak i n e k i rokonszenvesebb? Ez ma jdnem o l y a n ne­
héz, m i n t m o n d j u k egy sebésznek a saját gyerekét műteni. 
Hihete t len önfegyelmet igényel. 

— Végül is m i l y e n a sa j tó és a p o l i t i k a v i s z o n y a ? 
— E két rendszer mozgása soha n e m vol t , de n e m is 

lehet összehangolt . A sajtó járt az események előtt például 
a rendszerváltozást megelőző években. . . Mára - az esetek 
t ö b b s é g é b e n - a magyar p o l i t i k a i életet n e m az érvek, 
h a n e m az é r z e l m e k és i n d u l a t o k harca j e l l e m z i . Ez a 
sajtóban is fellelhető. Egymást erősítik e fo lyamatok. Ám a 
sa j tónak m e g k e l l kísérelnie, hogy egy racionál isabb, a 
közhangulatot kiegyensúlyozó hangot kényszerítsen rá az 
országra. N e m az a g o n d , h o g y különböző v é l e m é n y e k 
fogalmazódnak m e g a sajtóban, hanem az, h o g y a külön­
b ö z ő v é l e m é n y e k hordozói önmagukat csalhatat lannak 
kiáltják k i , s úgy viselkednek, mintha az igazság egyedüli 
l e t é t e m é n y e s e i l e n n é n e k . Ez a fajta s z e l l e m i önte l t ség 
megengedhetet len. Az érzelmek öncenzúrájára föltétlenül 
szükség v a n . Kötelességünk vigyázni arra, hogy ebben a 
gyúlékony k ö z e g b e n , amit Közép-Európának nevezünk, 
m i l y e n szavakat, je lzőket használunk, m e d d i g megyünk 
el . Akár az igazság kimondásában, is. 

Újszászi Ilona 
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Nem látszani - (segítségül) lenni akarunk. 
Beszélgetés Aba-Novák Judittal 

A szegedi Hősök Kapuján 1949 óta vakolat alatt áll Aba Nóvák Vilmos festő­
művész 1936-ban készített freskója. A mű megmentésére és felszínre hozására a 
szegeái önkormányzat áöntése alapján létrejött az Aba-Novák Alapítvány, amel­
ynek alaptőkéjéhez — a restaurálás céljaira — a festőművész lánya és unokája, 
Aba-Novák Judit és Kováts Kristóf felajánlotta az elhunyt művész mintegy 20 
millió forintot érő buáai villájának értékét. A szegedi alapítvány kuratóriumá­
ban az anyagi segítség mellett is munkát vállaló Aba-Novák Juáit asszonnyal be­
szélgettünk. 

— Ú g y h a l l o t t a m , j ö v ő r e c e n t e n á ­
r i u m i k i á l l í t á s n y í l i k S z e g e d e n 
A b a - N o v á k V i l m o s a l k o t á s a i b ó l . 
B e s z é l j e n k é r e m a r r ó l , m i l y e n e s é ­
l y e i v a n n a k egy i l y e n n a g y e l ő k é ­
s z í t é s t i g é n y l ő t á r l a t m e g n y i t á s á ­
n a k a v á r o s b a n . 

- A Móra Ferenc Múzeum valóban 
megrendezi 1994-ben Aba-Novák V i l ­
mos centenáris kiállítását. A gondolat 
a s z e g e d i a l a p í t v á n y t i tkárától , d r . 
P e t r i I l d i k ó t ó l i n d u l t e l , é n n a g y 
örömmel vet tem, ám kértem, hogy a 
kiállítást a Magyar Nemzet i Galériával 
k ö z ö s e n rendezzék m e g . Ezzel m i n ­
d e n k i , e lsősorban p e d i g dr. T r o g m a -
y e r Ot tó igazgató úr is egyetér te t t , 
m i n t h o g y több nagy előnye v a n a kö­
zös munkának. Szakmai előnye, h o g y 
egy centenár is életmű-kiáll í tás m e g ­
rendezése nagy és igen sokfelé ágazó 
munkát igényel, ebben a Nemzet i Ga­
lériának kiváló gyakorlata van , adat­
bázisa rendelkezésre áll. Az erre a f e l ­
adat ra k i j e lö l t m ű v é s z e t t ö r t é n é s z e 
(még n e m t u d o m , ki t választottak, ne­
k e m vol t javaslatom, de ezt n e m kí­
vánnám közzétenni, a Nemzet i Galé­
ria vezetésének belső ügye a döntés) 
és a Móra Ferenc M ú z e u m delegált 
munkatársa ezután együtt alakítják k i 
a kiállítás koncepcióját . Mérete függ a 
he ly i adottságoktól, a méret és egyéb 
adottságok egyúttal már körvonalaz­
zák, mire k e l l ma jd koncentrálni , m i 

és hogyan mutatható be jól és értel­
m e s e n . A z t a t e l j e s s é g e t , a m i t az 
1962-es, a Magyar Nemzet i Galéria ál­
tal rendezett életmű-kiállítás jelentett, 
n e m célozhatjuk meg. De az a kiállí­
tás biztos kiindulópontnak tekinthető, 
dr . Supka Magdolna másfél évtizedes 
kuta tómunká ja állt m ö g ö t t e . Nos , a 
kuratórium és a Móra Ferenc Múzeum 
d ö n t é s e után é n , n e m h i v a t a l o s a n , 
f e l k e r e s t e m H o r v á t h G y ö r g y ö t , a 
N e m z e t i Galéria főigazgatci-helyette-
sét, és tájékoztattam a szegedi tervek­
ről. A Galéria igazgatótanácsa ezután 
döntött : nagy örömmel fogadta Sze­
ged kezdeményezését . Az 1994-es év 
tel i van jeles évfordulókkal. Csak ka­
pásból: Szőnyi, Derkovits , Patkó, '95-
ben Bernáth, Pátzay és még jó néhá­
nyat számoltunk össze. Ez azt jelenti , 
h o g y a G a l é r i á n a k sem he lye , sem 
kellő kapacitása nincs egymagában. A 
Szőnyi -centenár iumot például Zebe-
g é n n y e l k ö z ö s e n k é s z í t i k . Szeged 
ajánlata tehát nagy segítség a számuk­
r a . E z e n k í v ü l a k i á l l í t á s k ö l t s é g e i 
szempontjából is jó ez az együttmű­
ködés. Mindkét múzeum előirányozza 
éves feladataiban a kiállítást, a rátehe­
tő összeggel, a két összeg együtt biz­
tos több, m i n t a Móra Ferenc Múzeu­
m é vagy a Nemzet i Galériáé egyma­
gában. Igen nagy tétel a m i n d e n k o r i 
katalógus, ami azonban né lkülözhe­
tetlen m i n d a propaganda, m i n d pe­

d i g a to\ ábbi kutatómunka szempont­
jából. A Művelődési Minisztérium ren­
de lkez ik o l y a n kerettel , amely i n d o ­
k o l t esetben a tudományos kutatás ér­
d e k é b e n , j e l e n t ő s kiállítást számba 
véve, k o m o l y összeggel támogathatja 
a k a t a l ó g u s k ö l t s é g e i t . U g y a n c s a k 
n e m hivatalosan felkerestem Sümegi 
György főosztályvezetőt, ak i a majda­
n i támogatással teljesen egyetértett és 
azt kilátásba is helyezte, kérve a két 
múzeumot, hogy még 1993 szeptem­
beréig terjesszék fel nek i a katalógus 
szinopszisát . Mindkét igazgatót tájé­
koztat tam erről, remélem, időben je­
lentkeznek ezért a támogatásért. 

- H o n n a n , é s h á n y h e l y r ő l k e l l 
m a j d a z A b a - N o v á k a l k o t á s o k a t 
ö s s z e g y ű j t e n i ? 

- A f e n t i e k b ő l kitűnik, h o g y ma 
azt, h o g y hány helyről, kiktől k e l l a 
m ű v e k e t ö s s z e g y ű j t e n i , p o n t o s a n 
m e g m o n d a n i n e m lehet. Sok helyről, 
ez biztos. Elsősorban a hazai múzeu­
m o k állományát k e l l megnézni , amit 
lehet, o n n a n kel l elkérni. Ez sok és jó 
anyag, de bőven v a n magángyűjtők­
nél is, sőt, n a g y o n fontos fő mű is. 
Ezek felderítésében részben a Nemze­
ti Galéria, továbbá dr. Supka Magdol ­
na, illetve p l . a Műgyűjtők Galériája, a 
Qualitas Galéria, maguk a gyűjtők és 
én magam t u d u n k segíteni. Külföldön 
is vannak igen fontos művek, múzeu­
m o k b a n é s m a g á n g y ü j t ő k n é l egy-
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aránt. Ehhez k e l l a sok idő, és n e m ­
egyszer nagy rábeszé lés és kérlelés, 
ha a gyűjtők némelyike n e m szívesen 
adja kölcsön a képeit . Mert van i lyen, 
ami meglepő, hiszen a nála lévő kép 
ázsióját csak növeli egy-egy i lyen k i ­
állítás. . . Az elmúlt évt izedek persze 
indokol ják ezt a g y a n a k v ó e lzárkó­
zást. A z idők változatával remélem, 
hogy ezúttal n e m k e l l akkora nehéz­
ségekke l s z e m b e n é z n ü n k , m i n t har­
minc évvel ezelőtt. 

— T u d o m , v a l a h á n y s z o r az a l a ­
p í t v á n y k a p c s á n az ö n és f i a a n y a ­
g i s e g í t s é g é r ő l é s m u n k á j á r ó l s z ó 
e s i k , s z e r é n y e n a z t t e s z i h o z z á : 
„ n e m l á t s z a n i a k a r u n k , h a n e m — 
s e g í t s é g ü l — l e n n i " . M o s t m é g i s 
m e g k é r e m , b e s z é l j e n az a l a p í t v á n y 
s z ü l e t é s é r ő l , s a r r ó l m i i n d í t o t t a 
ö n ö k e t e r r e a m u n k á r a ? 

- A szegedi Aba-Novák Alapítvány 
gondolata , ebben a formában, Sze­
g e d városa k ö z g y ű l é s é n e k d ö n t é s e 
vol t . Létrehozását az tette szükséges­
sé, h o g y f i a m , Kováts Kristóf és é n 
fe la j án lo t tuk csa lád i m ű t e r m e s há­
z u n k ér tékét a f r e s k ó k restaurálása 
cé l jából . A restaurálás igénye azon­
b a n Szegeden merült f e l , a szegedi 
sa j tó m á r 198~"-ben h a n g o t adot t a 
k ö z v é l e m é n y n e k ez ügyben - m i is 
o n n a n értesültünk róla. A m i felaján­
lásunk talán n e m lesz a feladatra ele­
gendő, azért vo l t célszerű az alapítvá­
n y i formát választani, részben a többi 
pénz összegyűjtése, részben a meglé­
vő pénzek értékének megőrzése cél­
jából. A m i felajánlásunk i n d o k a i egy­
szerűek. Édesapám életművének kar­
dinális része az úgynevezet t m o n u ­
mentális festészete, a freskóinak sora. 
( Ide tartoznak azok a művek is, ame­
l y e k n e m al f resco technikáva l k é ­
szültek, m i n t p l . a párizsi 193?-es V i ­
lágkiállítás Grand Prix-vel díjazott két 
pannója. A freskó megjelölés szigorú­
an véve csak a frissen felrakott vako­
latra festett művet i l lethet i , de a köz­
nyelv nincs tekintettel a pontos hasz­
ná la t ra . ) M o n u m e n t á l i s m ű v e t , n é ­
hány nagy ritka kivételtől e l tekintve, 
a feladat jel legénél fogva m i n d e n k o r 
csak közület készíttet. Céljai érdeké­
ben, funkciói miatt n e k i v a n rá szük­
sége, és n e k i v a n rá anyagi ereje. A 
két világháború közti Magyarországon 
e v o n a t k o z á s b a n két m e c é n á s léte­
zett: az egyház és az állam (vagy vá­
r o s ) . A z e g y h á z é p p e n S z e g e d e n 
nyújtott e lőször Aba-Novák V i l m o s ­
n a k f a l a t , k é p e s s é g e i k i b o n t á s á r a . 
1931-ban kezdte m e g a Dömötör- to­
r o n y freskói t . Ezután k ö v e t k e z e t t a 
jászszentandrási t e m p l o m , követ te a 
szegedi Hősök kapuja, amely egyúttal 
az e lső állami megbízatása v o l t . Ezt 
követte a párizsi két pannó, a város­
m a j o r i t e m p l o m , a s z é k e s f e h é r v á r i 
Romkert, és zárta a sort a p a n n o n h a l ­
m i M i l l e n n i u m i Kápolna. A fehérvári 
freskókat átmeszelték, a Hősök k a p u ­
ját levakolták. Mindkettőt H o r t h y M i k ­
lós ábrázolása miatt . A többi mű meg­
maradt . A m i a H ő s ö k kapuját i l l e t i : 
a k i k m é g e m l é k e z n e k rá , t u d j á k , 
hogy a mű lényege n e m H o r t h y v o l t , 
kompozíc iós megoldása szerint sem, 
d e t a r t a l m á b a n v é g k é p p n e m . A z 
egész mű a háború ember te lenségé-
ről, a pusztításról, gyászról és az ér­

telmetlen halálról szólt. Az özvegyek 
és árvák csoport ja , a halott f a n t o m ­
katonák menete, a szenvedés kereszt­
jét c i p e l ő k ö z k a t o n á k , a nevezetes 
montebellói fa - ez n e m a \ ak és os­
toba háború apoteózisa vol t , hanem a 
kiszolgáltatott e m b e r e k k e s e r ű s é g e . 
FMiez Aba-Nováknak a legszemélye­
sebb köze vol t , m i n t h o g y négy évig 
maga is f rontkatona v o l t , sebesülése 
kis híján a jobb karjába került. Bármi­
l y e n is v o l t a mű, levakoltatott . Szé­
kes fehérváron már két é v e f o l y i k a 
romker t i freskók restaurálása, az úgy­
nevezett királysír-program k e r e t é b e n 
készül, a gondolat már ott is régen k i ­
m o n d a t o t t , a hetvenes évek d e r e k é 
óta v o l t napirenden. Mindenféle k é p -
rombolásnak - hivatásomnál fogva is 
— e l l e n s é g e > a g y o k . H a n e m é d e s ­
a p á m m ű v é r ő l l e n n e szó , a k k o r is 
m i n d e n módon hangot adnék annak, 
hogy jó művet, amelyet p o l i t i k a i , te­
hát n e m művészeti o k o k b ó l tönkre­
tettek, he lyrehozzanak. A m i anyagi 
természetű áldozatvállalásunkat az a 
többlet motiválja, h o g y nemcsak e l ­
lenségei v a g y u n k a képrombolásnak, 
hanem ez esetben egyedüli leszárma­
zottai a holtában megsértett művész­
nek. A v a g y o n u n k az a ház, amelyet 
szüleim nagy erőfeszítéssel k ö z ö s e n 
építettek maguknak , amely egébként 
apám pályafutásának egyetlen kézzel­
f o g h a t ó , anyagi e r e d m é n y e . (A ház 
sorsa éppoly zaklatott lett, mint apám 
m ű v e i é . ) F iamnak és g y e r m e k e i n e k 
öt éve végre már v a n saját lakásuk, 
munkájuk, kenyerük van , k e m é n y e n 
d o l g o z n a k , e g y e l ő r e t i sz tes e r e d ­
ménnyel . Én egy, bár c s ö k k e n ő érté­
kű, de k ö z e p e s n e k mondható n y u g ­
díjból élek, a m i k o r eljött az ideje, egy 
megfelelő méretű kis lakásba költöz­
tem, erőm és pénzem erre e legendő, 
t ö b b r e n incs s z ü k s é g e m . A h á z u n k 
árát tehát t u d j u k nélkülözni, mert az 
alapvető szükségleteink megvannak . 
A gondolatot magát a f i a m m o n d t a k i 
- az életem nagy ajándéka vo l t az a 
pil lanat, a m i k o r elhangzott. 

— S a j n o s i d ő k ö z b e n k ö z b e j ö t t 
egy k e l l e m e t l e n s é g . . . 

— Igen, a ház eladásával a vannak 
g o n d o k . Lakott ingatlant e ladni - ha 
mégoly értékes is - , n e m könnyű. Ha 
e g y ü t t m ű k ö d é s r e k é s z b é r l ő l a k i k 
benne, nincs probléma, tisztes a lku és 
m e g á l l a p o d á s k é r d é s e az ü g y . Ez 
esetben ez nincs így, ez teszi nehézzé 
az értékesítést. Előbb-utóbb sikerülni 
f o g . de az ideje b i z o n y t a l a n . Ez ne­
k e m igen rossz érzés, mert így kissé 
o l y a n o k v a g y u n k , m i n t az egyszer i 
l ány , a k i h o z o t t is a j á n d é k o t , m e g 
n e m is... Megtehetnénk azt, hogy egy­
szerűen ajándék formájában átadjuk a 
házat, ahogy van , aztán oldja m e g az 
alapítvány a maga eszközeivel az ér­
tékesítést. De ezt szeretném elkerülni, 
bántja az igazi szándékainkat, hiszen 
így a nehézséget áthárítanánk az ala­
pítványra, ahelyett, hogy segí tenénk. 
Most azt a lehetőséget vizsgáljuk ép­
p e n j o g i t a n á c s a d ó m s e g í t s é g é v e l , 
hogy a ház eladására egy közcélú ár­
verést rendezzünk. Ez még azzal az 
előnnyel is járna, hogy megfelelő e lő­
zetes, országos propagandával egyút­
tal az alapítványt is hirdetné, az ada­
kozást is serkentené. Példa van i l y e n 

közcélú árverezésre. Mihe ly t birtoká­
ban leszek az információknak, n y o m ­
ban megkeresem az alapítványt. 

— N e m é r z e t t c s a l ó d á s t , a m i k o r 
az a l a p í t v á n y k u r a t r i u m a a s z a k ­
e m b e r e k v é l e m é n y e a l a p j á n ú g y 
foglalt állást , h o g y a H ő s ö k K a p u ­
j á n l é v ő Aba-Novák m ű r e s t a u r á l á ­
sá t a teljes é p ü l e t h o m l o k z a t i fe l ­
új í tása k e l l , h o g y m e g e l ő z z e ? 

- N e m csalódtam, mert ez a restau­
rálás é r d e k é b e n is a m e g f e l e l ő sor­
rend. A d o l o g pénzügyi része kétség­
kívül lassító tényező, de ha a fo lya­
mat már egyszer e l indul t , a k k o r be is 
f o g v a l a m i k o r f e j e z ő d n i . H a m e g ­
érem, nagyon jó, ha n e m , attól még a 
freskó újra lesz, az lesz, ami vol t , az 
én személyes lé tezésemtől függet le­
nül. A z általunk felajánlott összeget 
p e d i g kizárólag a freskók restaurálá­
sára lehet fordítani. 

— Ö n m e g v i z s g á l t a a D ö m ö t ö r ­
t o r o n y b a n l é v ő A b a - N o v á k f r e s k ó ­
kat i s . M i l y e n n e k találta az á l lapo­
tukat? 

- A Dömötör-torony freskóit meg­
néztem - n e m megvizsgáltam, mer t 
n e m v a g y o k r e s t a u r á t o r s z a k é r t ő , 
ezért a v é l e m é n y e m n e m lehet egy 
szakértő vé leménye . A vártnál j o b b ­
nak találtam az állapotát. A z a feltéte­
lezésem, h o g y mielőtt az ú jabb res­
taurálásra sor kerülne, a falak - való­
színűleg a talajvíztől is eredő - n e d ­
vességét m e g kel lene szüntetni. Erre 
v a n n a k k i tűnő e l járások , b izonyára 
eléggé költségesek. A maga n e m é b e n 
páratlan középkor i maradvány meg­
óvása - a freskóktól függetlenül is -
ennyi t m e g k e l l , h o g y va lak inek ér­
jen. Éppen elég gyalázat, amit a sza­
badtéri j á tékok műszaki ép í tménye i 
odaragasztásával eddig tettek vele! 

— M i l y e n ü n n e p s é g e t k é p z e l t e l 
a H ő s ö k K a p u j á n f e l ú j í t o t t f r e s ú 
á t a d á s á r a . N e m tart at tól , h o g y egy 
i l y e n e s e m é n y v o n z a n á a szé lsősé ­
ges p o l i t i k a i s z ó n o k o k a t ? 

- Nagy és lármás ünnepséget sem­
miképpen sem. Poli t ikai színezetű fel ­
ha j tás t v é g k é p p n e m . Ú g y v é l e m , 
h o g y a s z é l s ő s é g e s s z ó n o k o k csak 
akkor nyilvánulhatnak meg, ha alkal­
mat kapnak rá. Ha a hivatalos p r o g ­
r a m eleve olyan, hogy abban n e m jut­
hatnak szóhoz, a k k o r magánvélemé­
nyük lehet, más n e m . Ha a kellő idő­
b e n megkezdenek egy állandó, okos 
k ö z v é l e m é n y a l a k í t á s t , k ö z v e t v e é s 
közvetlenül érintve a dolgot , létrejö­
het egy értelmes légkör, amelyben ta­
lán fel sem merülhet az a veszély. Az 
a korosztály, amelyből az erre hajla­
mos emberek erednek, fogytán v a n . 
LTtódaik már csak történelemként ta­
lálkoznak azzal a korra l , ez talán ér­
d e k t e l e n n é teszi azt, amitől ma b i ­
z o n y o s o k k a l , b i z o n y o s j e l e n s é g e k 
alapján o k k a l tarthatunk. Ebben a saj­
tónak n a g y o n nagy szerepe lehet. Na­
g y o n jól k e l l majd megválasztani az 
átadó szónok személyét, már általa is 
manifesztálni k e l l az e s e m é n y teljes 
politikamentességét, szigorú szakmai, 
azaz művészeti és történeti tartalmát. 
Az 1994-es kiállítás megnyitásán már 
m e g lehet ütni ezt a hangot! 

Panek Sándor 
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Makó L a j o s második: 
s z e g e d i s z e z o n j a 

Részlet Az elfeledett színidirektor című monográfiájából 
Makó Lajos a nyári idény befejez­

tével 1880 szeptember végén érkezik 
Szegedre, s al ig ismer rá az öt hónap­
ja n e m látott városra . A szél től s a 
digó lovak patáitól fölkavart, bokáig 
é r ő p o r e l v i s e l h e t e t l e n n é tesz i az 
a m ú g y i s fü l ledt l e v e g ő t . M o s t igaz 
csak a vers, amive l a múlt é\ad végén 
búcsúzott Szegedtől a színlaposztó: 

Nyáron poros, télen sáros 
Ez a roppant terült város 
Nyáron a port nyeldeli 
Télen a sárt szeldeli. 

„Alig v a n u t c a , a m e l y b e n n e m 
építenek, házhely, ahol n e m töltenek, 
s ahova építési anyagot n e m horda­
n a k . B e f o r d u l a Kereszt és K á r á s z 
u t c á k b ó l b e k ö n y ö k l ő g ö r b e s é g b e a 
furcsa é p ü l e t h e z , a m e l y e t k ívül rő l 
senki sem m e r n e színháznak m o n d a ­
n i . " Most még rútabbnak tűnik, m i n t 
az e lmúl t s z e z o n v é g é n . „Csúnyán 
vedlet t f a l öleli a n e m z e t i művészet 
szegedi c s a r n o k á t . S benn? A régi . 
K o p o t t falfestés, újítás, vagy legalább­
is javítás után áhí tozó nézőtér i álla­
p o t o k . " - írta a korabe l i Szegedi Hír­
adó, mely szinte naponta számolt be 
a teátrum körül zajló eredményekről . 

Eszébe jutnak a múlt év esős h ó ­
n a p j a i , a m i k o r b o k á n fe lül v í z b e n , 
pocsolyában tocsogott a közönség k i ­
be a s z í n h á z b a s r á d ö b b e n , h o g y 
„Aradinak bukását idézheti e l ő Sze­
gednek, ha a közlekedési állapot úgy 
marad, amint ma v a n . " 

P e d i g soha n a g y o b b rokonszenv-

n e m ö v e z t e a teátrumot s a k o m é ­
diásokat m i n t éppen most. Augusztus 
folyamán újabb sajtóroham i n d u l t az 
á l l a n d ó s z í n h á z é r d e k é b e n . „A 
s z e g e d i á l l a n d ó sz ínház n e m l e h e t 
más, m i n t városi, a város kizárólagos 
tu la jdona" - követeli Farkas Anta l - „s 
a városi hatóság k i is m o n d j a ünne­
p é l y e s e n , hivatalos f o r m á b a n , h o g y 
létre akarja h o z n i az állandó színhá­
zat." 

Ám a teátristák n é p s z e r ű s é g e m i t 
sem ér, ha kvártélyt keresnek. Lakás 
nincs s ha mégis akad, csil lagászati 
ára v a n . Az október ötödiki szezon­
nyitó e lőadáson - Suppe Boccaccio-
ját ad ják - M a k ó e g y k u p i é b a n f i ­
gurázza k i a t r a g i k o m i k u s lakáshely­
zetet: 

„Reményben bízik az ember 
S mégis hányszor csal meg az, 
Lakást olcsón véltünk kapni, 
A legdrágább lett biz az. 
Mit bent kapni hittem ötön, 
Azt kint kaptam huszonötön, 
Jó egek! Mit tegyek? 
Kimegyek! Fizetek. 
Jó egek! Fizetek" 

Az együgyű, babonás Lambertuccio 
szájába adja a szöveget . „Találó v o ­
n á s o k k a l alakítja a szatócsot , neve­
tésre ingerlő játéka fo ly tonos derült­
ségben tartja a közönséget . Tagadha­
tat lanul a szegediek k e d v e n c e i k ö z é 
tartozik . " 

A szezonnyitásra érkezik a m i n d e n 
mókára kapható, kitűnő fiatal színész: 

Z i lahy Gyula . Gyöngyi, Szabó Bandi , 
Zi lahy, Verő és Makó vidám kompá­
niája g y a k r a n látogatja Ferencsevics 
György vendéglőjét , a Prófétát. Az ott 
ellesett mondások hamarosan viszont 
hallhatók a színpadon. El is marasz­
talja őt a Napló, mert a „Falu rosszá"-
b a n a Bakter szövegét „a Prófétában 
e l h u l l a t o t t k i f e j e z é s e k k e l , - m i n t 
például: Ne kotyel j te d i l i ! - dúsítja". 
Még e n n é l c i f rábban is szóba kerül 
k e d v e n c v e n d é g l ő j ü k a sz ínházban. 
S z a b ó B a n d i , a D e n e v é r Eisenstein-
jeként , így küldi el bör tönce l lá jából 
Fosch fegyőrt: „Eredj a Prófétába és 
m o n d m e g a Gyurkának, h o g y küld­
jön egy jó vacsorát." 

O k t ó b e r hatodikán a B á n k bán-ban 
I I . E n d r é t j á t s s z a . Míg a s z e r e p r e 
készül, újra m e g újra a sorsát eldöntő 
d e b r e c e n i B á n k - e l ő a d á s v i l l a n f e l 
előtte. Szinte f iz ika i valójában látja a 
királyt alakító Együd szálfa termetét. 
Aztán g y e r m e k k o r a e levenedik meg, 
a t ó c o s k e r t i b a r a n g o l á s o k , a vidám 
vasárnapi e b é d e k s apja, ak ive l már 
n e m nyújthatnak béke jobbot egymás­
nak. Bánat és lelkifurdalás vesz erőt 
rajta és a k a r a t l a n u l is ez szerepfor­
málásának érzelmi alapja. 

A z e l ő a d á s o n a n é z ő t é r csaknem 
üres. A r a d i azonnal új darabot hirdet. 
Már m á s n a p sor kerül - a s z a k a d ó 
e s ő e l l e n é r e zsúfo l t ház e lőt t - A 
sárga cs ikó bemutató jára . G e l e n c s é r 
pusztabírót adja „találó nyersességgel 
s j ó ízű h u m o r r a l . " A z e s ő e lő l a 
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sz ínház e l ő c s a r n o k á b a h ú z ó d n a k a 
c s a v a r g ó s u h a n c o k , f ö l s z e d i k az 
e l d o b o t t sz ivarcsutkákat és füs tö lé ­
sükkel , m e g lármájukkal az e lőadás 
v é g é r e elriaszt ják a n é z ő k jórészét . 
Nagy baj , mer t az igazgatónak é g e ­
tően szüksége v a n a p u b l i k u m r a , hisz 
kiadásai r o p p a n t u l megemelkedtek. 
A színészek gázsija havi 2400 FI 
a karszemélyzet és zenekar 600 Ft 
az előadások napi költsége összesen 1400 Ft 
a műszak fizetése, plakátköltség 1400 Ft 
új darabok fordítási, ül. jogdíja 500 Ft 
Havi költségei tehát együttesen 6300 Ft-ra 
rúgnak. 

Naponta telt háznak ke l l l enni ah­
h o z , h o g y ne f e n y e g e s s e n a n y a g i 
c s ő d , h i s z en egy p á h o l y h a v i b é r e 
csupán 80 for int s egy zártszék - ha 
egész h ó n a p alatt e l k e l - midössze 
21.60-at h o z . N i n c s m á s v á l a s z t á s : 
naponta új darabbal k e l l k i r u k k o l n i . 

A sz í nés zek va lósággal b e k ö l t ö z ­
n e k a s z í n h á z b a . A p r ó b á k é s e l ő ­
adások közt n e m érdemes hazamen­
n i , ezért az olaszoktól tanult új játék­
k a l , d o m i n ó z á s s a l ütik a g y o n a vá­
rakozás idejét. Valóságos dominóláz 
d ü h ö n g a t á r s u l a t b a n . E k ü l ö n ö s 
„ b e t e g s é g " n é h a f u r c s a h e l y z e t e t 
eredményez. A talján nagybőgős n e m 
csak a pénzét nyer i el Gyöngyösinek, 
h a n e m a télikabátját is. A h i d e g idő 
beköszöntével Veró Gyuritól kölcsön­
zött p lédbe burkolózva jár próbára és 
tepertőn meg szalonnán él. Makónak 
feltűnik a különös öltözet, s a m i k o r 
megtudja a bizarr viselet okát, a d i ­
r e k t o r h o z f o r d u l s e g í t s é g é r t . A r a d i 
segít a bajba ju to t ton s egy téli r o k k o t 
ad nek i , ám ezért kiszerepezteti vele 
Csiky Mukányiát . Tíz n a p i g k ö r m ö l 
Gyöngyi, míg elkészül vele. 

- N o Izsó! Látom, pénzhez jutottál, 
v a n m á r k a b á t o d is ! - u g r a t j a 
cimboráját i . lakó. 

- Kilábaltam a def ic i tből , f o l y t o n 
szerepeztem, így n e m v o l t időm d o -
minózásra. 

Ha nagy riktán szabad estjük akad, 
jó hallére a Gajdácsi lányok vendég­
lőjébe megy a baráti kompánia : Verő, 
G y ö n g y i , Z i l a h y m e g ő . S z í v e s e n 
időzik ott a királyi biztos, Tisza Lajos 
is. N e m csoda; hiszen három tűzről­
p a t t a n t s z e g e d i l e á n y z ó tá la l ja az 
e s t e b é d e t : az i l latosán r o t y o g ó h a l ­
paprikást s az ínycsiklandozó túrós-
lepényt. Vacsora után elpityizálnak s 
áhí ta t ta l h a l l g a t j á k az a s z t a l u k h o z 
l e e r e s z k e d ő S h a k e s p e a r e s z í n é s z , 
Szeles Józse f okítását. A 36 éves k o ­
médiás — kezdő korában súgó vo l t s a 
m e g b o l d o g u l t Egressy G á b o r n a k is 
súgot t - , m i n t az asztal k o r e l n ö k e 
egy-két pohár után eligazítja őket a 
művészet útvesztőjében: 

- A k i n e k n e m m o z o g az o r r a 
cimpája, az n e m lehet jó színész! 

H o g y ezt az állítását mire alapozza, 
azt n e m sikerül m e g t u d n i tőle. 

Zi lahyval gyorsan összebarátkozik, 
mert az új kolléga is a természetesség 
és a valósághűség híve. Szinte ösztö­
kélik egymást az új kifejezési formák 
keresésére, melyekke l megbotránkoz-
tatást keltenek a nézők között. Zi lahy, 

Sardou „Az utolsó levé l " - j ében , egy 
idegen házban, az ágyon hason fekve 
ír szerelmes levelet, ő pedig különös 
m a s z k j á v a l „úgy n é z k i , m i n t e g y 
cserebogár . " N e m fe l tűnősködésbő l , 
r i p a c s ö s z t ö n b ő l v e z e t v e k é s z í t i 
különös maszkjait, a szükség szorítja 
rá. O k t ó b e r 5-étől n o v e m b e r végéig 
32 különböző darabban játszik, más­
n a p o n k é n t új bemutató ja van ! I l y e n 
p r e m i e r ö z ö n m e l l e t t s z ó s e m lehe t 
elmélyült művészi munkáról , ezért -
k í s é r l e t k é p p e n - s a j á t s á g o s masz­
k o k k a l ábrázolja a különböző jellemű 
figurákat. Próbálkozásai közben néha 
túllő a célon. „A kis herceg"-ben pél­
dául maszkja „nem e m b e r i , h a n e m 
valóságos bagolyfejet mutat . " 

A bevétel utáni hajsza kiszorítja a 
színpadról a tragédiákat, hiszen pénzt 
c s a k o p e r e t t b ő l é s n é p s z í n m ű t ő l 
r e m é l az i g a z g a t ó . H a m e g v é g r e 
prózát kezdenek próbálni, az operett 
kóristái megtagadják a darabban való 
fellépést. 

- E g y te l j e s n a p p r ó b a k e l l a 
M a c b e t h - h e z - m e g y A r a d i h o z a 
művezető. 

- N e m l e h e t p r ó b á t t a r t a n i a 
d r á m á b ó l - így a d i r e k t o r - , s i e tn i 
k e l l az új o p e r e t t e l , t e ssék dé lután 
próbálni! 

Délután Szeles Józsefen, Komáromi 
M a r i s k á n é s ra j ta k ívül - B a n q u o t 
játssza - senki sem je lenik meg . Há­
r o m n e g y e d óra késéssel „végre elkez­
denek szállingózni a többiek, kezük­
b e n a szereppel, melybe n e m is néz­
tek eddig , p e d i g az e lőadásnak már 
másnap mennie k e l l . " 

A próbát még m i n d i g n e m érdemes 
e lkezdeni , mert a segédszemélyzet -
a kis szerepeket játsszák - nincs i t t . 
Végre jön a női kar. A karvezetőnő 
megáll a színpad k ö z e p é n , m ö g ö t t e 
f é l k ö r b e n , m i n t m e g f o g y a t k o z o t t 
Danaidák, a többiek. 

- N e m próbálunk! Déli egy óráig a 
s z í n p a d o n k ín lódtunk, m é g le sem 
nyeltük a falatot és máris próbáljunk? 
N e m , n e m és nem! Az esti előadásra 

mosni , keményíteni, vasalni k e l l , este 
meg 17 kórust énekelni és táncolni. . . 
Különben is a próza nagyon rontja az 
énekhangot. . . 

A d i rektor az esti operett érdeké­
b e n igazat ad nekik , az ügyelő n e m 
írja fel őket s a női kar otthagyja a 
dráma próbáját. Ezt látva, a férfikar is 
s a r k o n f o r d u l s s z i n t é n e l m e g y . . . 
Végre nagysokára hozzáfognak leg­
alább néhány fontosabb jelenet pró­
bájához, de ahogy halad az idő, úgy 
f o g y a t k o z n a k egyre j o b b a n . Hiába , 
este ő k is játszanak az operettben. . . 

Csoda, ha ezek után a kr i t ika csú­
nyán levágja a Macbethet? 

„Kár vo l t békén n e m hagyni ezt a 
nagy alkotást, a m e l y n e k színpadun­
k o n már azért is el k e l l n y o m o r o d n i a , 
m e r t s e m s z e m é l y z e t , s e m d í s z l e t 
n i n c s h o z z á . . . L e g t ö b b e t é r t e k a 
boszorkányok, akik - köztük Siposné 
- o ly érdekesen vij jogtak az üst körül, 
hogy principálisnéjukat, Kutasi Jankát 
is nevetésre ingerelték." 

A z ö s s z e c s a p o t t o p e r e t t e k é s 
n é p s z í n m ű v e k sivár e g y h a n g ú s á g á ­
b a n f e l ü d ü l é s t j e l e n t ő e l ő a d á s a 
november 9-i „Perrichon úr utazása". 
Ez j u t a l o m j á t é k a s a c í m s z e r e p e t 
alakítja benne. Már reggel elkezdődik 
Makó ünneplése . Lakásán és a szín­
p a d o n - ahol az esti előadás próbái 
f o l y n a k - egymást érik az a jándék­
hozó küldöttségek s este, az előadás 
v é g é r e rengeteg a j á n d é k t o r n y o s u l 
öltözőasztalán. 

A ju ta lomjá ték , a m e l l e t t , h o g y a 
n é p s z e r ű s é g f o k m é r ő j e , s z á m o t t e v ő 
fizetéskiegészítés is. A - eze tő színé­
szek szerződésükben a bevétel meg­
állapodás szerinti percentja üti a szí­
nész markát, ami tekintélyes summára 
aighat , hiszen a jutalmazott javára a 
j egyeket s o k a n felülf izet ik. A „Per­
r i c h o n úr utazása" 165 f o r i n t o t h o z 
n e k i s ez több, m i n t a h a v i gázsija. 
Még e n n é l is n a g y o b b a természet ­
b e n i a d o m á n y o k é r t é k e . Akárhány­
s z o r ez a n e h é z h e l y z e t b e n l é v ő 
komédiás számára a „túlélő csomag". 

Makó pályakezdésétől 1882 decem­
b e r é i g l e l k i i s m e r e t e s e n f e l j e g y z i a 
jutalomjátékok bevételeit. Az adomá­
n y o k között l iba , p i r o s p a p r i k a , tök, 
sonka, szalonna, kolbász, zsír, befőtt, 
re tek, b u r g o n y a és m é g sok e g y é b 
é le lmiszer ta lá lható. Ér tékes , mara­
d a n d ó a j á n d é k t á r g y a k a g y ű r ű k , 
ezüst tá lcák, porce lán teáskész le tek , 
tajtékpipák, arany nyakkendőtűk, le­
véltárcák, ezüst koszorúk és a fest­
m é n y e k . S z o l n o k o n a tanári kartól 
100 kucséber sorsjegyet, Jászberény­
b e n D e á k é k t ó l egy i n g y e n f ü r d ő t 
k a p o t t . Ám v a n o l y a n v á r o s , a h o l 
csak ennyit jegyez fe l : Félegyháza -
kutyaháza!" 

N é p s z í n h á z i k a r d a l o s k é n t az 
a jándékokból neki 30 retek, 1 frakk, 1 
k a b á t , 1 n a d r á g , 1 ö l t ö n y r u h a , 3 
nyakkendő, 5 ing, 40 darab szivar és 
e g y s é t a p á l c a j u t o t t . K o l o z s v á r o t t 
színészi ju ta lma: 2 lakat (!), 3 n a p i 
i n g y e n s z á l l á s , f o g p o r o k , é g e t e t t 
cukrok , 47 szivar, 1 könyv, 2 ebéd, 4 
v a c s o r a é s 40 u z s o n n a m e g h í v á s . 
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Kimutatása szerint hét év alatt 2451 
k ü l ö n b ö z ő ajándéktárgyat kapott ! 

A meghívás létfontosságú a színész 
számára, mert általa vezet az út a tár­
sasági é le tbe . A vendéglátások isme­
retségeket eredményeznek, s közülük 
e g y i k - m á s i k é letre szóló bará tsággá 
m é l y ü l . A j u t a l o m j á t é k o k a t k ö v e t ő 
meghívások alakítják k i az ő szegedi 
b a r á t i k ö r é t i s . I s m e r ő s e i k ö z é 
t a r t o z i k a f o l t o s b ő r e m i a t t „tarka 
t ímár" -nak nevezet t Fe lmayer tímár-
mester és h á z t u l a j d o n o s - d e l i ter­
m e t é é r t , s z é p a r c á é r t a h ö l g y e k 
„csecse J á n o s " - n a k becéz ik - , Kalmár 
I s t v á n ü g y v é d , a S z í n ü g y i E g y l e t 
t i t k á r a , v a l a m i n t K á t a y L á s z l ó 
vaskereskedő - m i n d k e t t e n Mikszáth 
b a r á t a i - , N a g y S á n d o r , a S z e g e d i 
H í r a d ó s z e r k e s z t ő j e s G r é f I s t v á n 
orvos, a l ap külső munkatársa, a két 
f i s k á l i s : S a l a m o n Z s i g m o n d kirá lyi 
törvényszéki bíró és Nyi lasy Pál - a 
T ü k ö r u t c a i Re iner - fé le h á z b a n tar t 
irodát - , v é g e z e t ü l Gál Ferenc ház­
tula jdonos, rövidáru kereskedő és fia. 
1881 januárjában Gálék Kárász utcai 
h á z á b a k ö l t ö z i k s a k é s ő b b i e k b e n 
e g é s z szegedi tar tózkodása alatt o t t 
lesz ot thona. 

Jutalomjátéka v é g é n ; lakót a hálás 
p u b l i k u m „szép jövőre jogosító tehet­
s é g e , párat lan s z o r g a l m a " e l i s m e r é ­
s é ü l s z á m t a l a n s z o r a f ü g g ö n y e l é 
hívja. Páholyában Tisza Lajos felállva 
tapsol , ugyancsak kitüntetve ezzel a 
f iatal színészt. 

A megkülönbözte tő kegy felbátorít­
ja s e l -e lsétá l a Klauzál téri Zsótér-
házhoz, aho l a város új jáépítését irá­
n y í t ó k i r á l y i b i z t o s s á g - , a h o g y a 
Napló újságírója, Mikszáth n e v e z i : a 
„szegedi kiskirályság" tevékenykedik . 
A h á z f ö l d s z i n t j é n , az A l e m a n n 
c u k r á s z d á b a n k á v é z i k d é l u t á n k é n t 
Tisza. Ő is betér egy kávéra s ha a k i ­
rályi biztost n e m dongja körül társa­
ság, v a g y n e m olvassa - a n g o l u l -
k e d v e n c íróját , K i p l i n g e t , m e g e s i k , 
h o g y asztalához hívja a f iatal színészt. 
Futótűzként ter jed a városban: M a k ó 
Tisza Lajos kedvence! 

A P r ó f é t á b a n n o v e m b e r 3 0 - á n 
Mikszáth barátai búcsúvacsorát adnak 
a városból távozó író t iszteletére. O 
u g y a n fe l lép Z i l a h y j u t a l o m j á t é k á n , 
d e előadás után a búcsúestre siet. A 
zsúfolásig telt v e n d é g l ő b e n nyüzsög 
Szeged egész aranyifjúsága, s a szigo­
rú zárórarendeletet kijátszva, ha jnal ig 
tart a dínom-dánom. 

December 14-én tartja jótékonysági 
est jé t a Sz ínügyi B i z o t t s á g . Erre az 
a lkalomra tanulja be a társulat Jóka i : 
K ö n y v e s K á l m á n - j á t . A s z í n é s z e k 
színe-java színrelép, ő egy t iszai ha­
lászt játszik. A cudar idő n e m lehet 
m a g y a r á z a t a c s ü g g e s z t ő e n ü r e s 
házra. 

„Hát h o l v a n az a n a g y Szeged? 
H o l előretörő hazafias szelleme? ... A 
táradalmi erkölcsök iránt az érzékeink 
e l tompul tak ! " - dörgi jeremiádáit nyílt 
levélben Egy Néző, a Híradó decem­
ber 16-i számában. 

A z új é v h e v e s s a j t ó t á m a d á s s a l 
köszönt be . „A múlt é v b e n m é g e l -
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néztük A r a d i ütöt t -kopott ruhatárát , 
az i d é n a z o n b a n m e g k ö v e t e l j ü k a 
javításokat, mer t a k ö z ö n s é g , a m e l y 
o l y m e l e g részvé t te l j u t a l m a z z a az 
igazgatót, megérdemel legalább any-
nyit , hogy valamit lásson is." - írja a 
Szegedi Híradó - hiába! 

A z anyagi bukás szorongató réme 
m e g s z a p o r í t j a a b e m u t a t ó k a t . A z 
e g y m á s t k ö v e t ő d a r a b o k b a n e g y 
h ó n a p a l a t t k á n t o r t , n á s z n a g y o t , 
szakácsot , borbélyt , rendőrt, nemes­
e m b e r t és f ö l d e s u r a t , e z r e d e s t é s 
generálist játszik, szinte próba nélkül. 
N e m csoda, h o g y a január 19-i e lő ­
a d á s o n - T ó t h K á l m á n A k i r á l y 
h á z a s o d i k c í m ű d a r a b j á t a d j á k -
belesül Magnif icus tanácsos szerepé­
b e . N e m v i g a s z t a l j a , h o g y e n n é l 
cifrább eset is e lőfordul : a sértődött 
Nagyné a nézőtéren ül s élvezi, h o g y 
„Fratinizia" e lőadásán he lye t te V e r ő 
György súgó olvassa be a szöveget. 

Öt év színházi tapasztalatait össze­
gezve r á d ö b b e n , a v idéki sz ínésze t 
l e g n a g y o b b n y o m o r ú s á g a az, h o g y 
egy-egy társulatnak é p p e n a l e g k i ­
vá lóbb tagjai annyira be vannak f o g ­
v a , h o g y n e m f o r d í t h a t n a k i d ő t 
s z e r e p e i k k e l l ő t a n u l m á n y o z á s á r a . 
Egyszerre hét , n y o l c szerep v a n az 
asztalukon, naponkét két-három pró­
b á r a v a n n a k c i t á l v a , ö l t ö z é k ü k e t , 
maszkjukat is maguk készttik, miköz­
b e n m i n d e n este játszanak. 

A r o m l ó s z í n v o n a l ú e l ő a d á s o k r a 
válaszul a Színügyi Bizottság példát­
l a n l é p é s r e szánja e l magát . J a n u á r 
3 0 - á n H a l m a i n é j u t a l o m j á t é k á r a , 
amint az i l y e n k o r szokás, íveket k ö ­
r ö z n e k a v á r o s b a n , h o g y p é n z a d o ­
mányt gyűjtsenek a jutalmazottnak. A 
bizottság tagjai e lkobozzák az íveket s 
„az e s t i e l ő a d á s o n m e g g á t o l j á k a 
közönséget abban, h o g y a művésznőt 
ünnepel je . " Ezek után meglepő, h o g y 
u g y a n e z a tes tü le t f e b r u á r 2 1 - é n a 
következő évre ismét A r a d i társulatá­
nak ítéli a színház bérleti jogát. 

Kishí ján M a k ó házassága is a k i ­
merítő szezon áldozatául esik, hiszen 
al ig-al ig találkozik a házaspár. Annát 
szerelemféltés gyötri, s s z e m r e h á n y ó 
l e v e l e k k e l árasz t ja e l f é r j é t . M a k ó 
válasza: „a Te fél tékenységed közöny 
az én szerelmem mellet t " , m e g n y u g ­
tatja az asszonyt. 

Művészinek egyre k e v é s b é nevez­
h e t ő sz ínpadi t e v é k e n y s é g e m e l l e t t 
i d ő t s z a k í t m a g á n a k a r r a , h o g y 
Lukács i „ V ö r ö s h a j ú " c í m ű n é p s z í n ­
művéhez - március 3-án mutatják be, 
ő Keszeg Mihályt játssza - zené t és 
dalszöveget ír jon. Hat számot k o m ­
ponál , közülük négy: a „Gyevi felől 
sötét f e lhők" , a „Szerettem egy k is ­
lányt", a „Szeged város híres város" és 
a „ V é g i g m e n t e m a S z e n t h á r o m s á g 
u t c á n " h o s s z ú i d e i g él a s z e g e d i e k 
ajkán. 

Ez a m u n k a előtanulmány szegedi 
t á r g y ú n é p s z í n m ű v é h e z , m e l y e n 
é j s z a k á n k é n t d o l g o z i k . M u n k á j á r ó l 
csak egy \ alaki t u d : A n n a , a k i végre 
elszabadul a Nemzetitől s március 8-
án l e u t a z i k h o z z á Pestrő l . A z n a p a 
B o c c a c c i o t a d j á k s ő L a m b e r t u c -

c ioként - a közönség nagy derültsé­
gére - így köszönt i p á h o l y á b a n ülő 
asszonyát: 

„Feleségemet nem láttam 
Bizon van vagy hat hete, 
örülni kezdtem, na végre 
Megszabadultam Tőle. 
S ím megfogyva, de törve nem 
Megkerült a feleségem..." 

A következő évadra ismét Aradihoz 
s z e g ő d i k , de a barát i k o m p á n i á b ó l 
G y ö n g y i m á s s z í n h á z n á l k e r e s i az 
é r v é n y e s ü l é s útját. He lyére márc ius 
k ö z e p é n S z e g e d r e é r k e z i k a jó l 
megtermett , bogárszemű, fekete hajú, 
m é s z á r o s l e g é n y b ő l s z í n é s s z é l e t t 
Veres S á n d o r . Két é v e e g y b o t r á n y 
miatt m e n n i e kellett a Népszínházból , 
p e d i g nagy ígéretnek tartották. 

H a m a r ö s s z e b a r á t k o z n a k s e g y 
előadás után a Hungáriában - ott tart 
asztalt az új zsurnaliszta, Pósa Lajos is 
- Veres nevetve meséli pesti afférját. 

- Pauks az oka m i n d e n n e k ! Ismeri? 
- Az a karmester, a k i rettenetesen 

töri a magyart? 
- Az , az! Már az első zongorás pró­

b á n k i n y i l v á n í t o t t a , h o g y n i n c s 
hallásom és az énekrészeket lehetet­
l e n n e k e m b e t a n í t a n i . A z e l s ő é s 
m á s o d i k p r ó b á n t ű r t e m , d e már a 
h a r m a d i k o n , m i k o r rossz magyarság­
gal m i n d e n n e k , csak becsüle tes em­
bernek n e m nevezett, felébredt ben­
n e m a virtusvér és eltángáltam. 

A z é\ad hátrelévő részében egyet­
l e n j e l en tős szerepet játszik csak, a 
Sevi l lai b o r b é l y Bartalóját , de alakí­
tására s e n k i s e m f i g y e l f e l , árad a 
Tisza s a szegediek i n k á b b a folyót 
nézik, m i n t a színházi e lőadást . így 
aztán április 12-én Palotás Fausztin A 
holdas című g y e n g é c s k e darabjával -
Szösz Mátyás köszörűst játssza, nagy 
nevetést kel t 1 e, - a 80-81-es színházi 
s z e z o n c s e n d b e n k i m ú l . S b á r 
k i m e r í t ő v o l t az e l m ú l t é v a d , ha t ­
v a n h é t k ü l ö n b ö z ő s z e r e p b e n lépett 
fel - m é g n e m pihenhet , mert hátra 
v a n az orosházi m ári szezon. 

O r o s h á z á n , M a g y a r o r s z á g l egna­
g y o b b falujában a társulat Kajla Ba­
l o g h István v e n d é g l ő j é b e n lép fel s 
b á r a t e r e m b e n a l i g v a n l e v e g ő s 
óriási a meleg, estéről estére megtel ik 
a ház . A sz ínészek szinte Szegeden 
é r z i k m a g u k a t , m e r t a t u l a j d o n o s 
épí tkezése miatt csak gödrökön, tégla 
és épí tkezési a n y a g o k o n átvergődve 
lehet a nagy terembe ju tn i . 

A v e n d é g j á t é k k e z d e t é r e m e g é r ­
keznek az új tagok is, köztük a régi 
ismerős, Rónaszéky Guszti - de most 
egyedül. Felesége n e m felejtette el a 
' 79 -ben k a p o t t s z e g e d i kr i t ikát é s 
s e m m i kérésre, könyörgésre n e m haj­
landó A r a d i h o z szerződni . Az újon­
nan érkezők hozzák a hírt: megkez­
d ő d ö t t a s z e g e d i v á r b o n t á s a é s 
Fellner és H e l m e r bécsi vállalkozókat 
bízták meg, h o g y az északi rész he­
lyére tervezzék meg az állandó szín­
házat. 

Bizonyíték a Szegedi Híradó, mely 
ö r ö m m e l üdvöz l i a d ö n t é s t é s siet 
l e s z ö g e z n i : „A s z e g e d i s z í n h á z n a k 
csak úgy v a n értelme, ha tiszta ma-
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g y a r s z e l l e m , m a g y a r m ű v e l ő d é s , 
r o m l a t l a n m a g y a r e r k ö l c s és íz lés 
iskolája lesz." 

K é z r ő l k é z r e a d j á k a S z í n ü g y i 
Közlöny nagy reményekkel kecsegte­
tő augusztusi számát: „Nem abból áll 
az á l l a n d ó s í t á s , h o g y csak t é l r e 
a d j u n k m e n e d é k h e l y e t az á l l a n d ó 
színészetnek, és nyáron át, a m i k o r a 
legnagyobb szüksége van támogatás­
ra, a társulat tagjai önerejükre bízva ... 
él jenek m e g úgy, amiként tudnak. Az 
állandósítás a szó valódi ér te lmében 
az, h o g y té len-nyáron legyen a vá­
rosban színészet" - s n e m szegi k e d ­
vüket a mondat befe jező része sem, -
„azt p e d i g Szeged m é g n e m bír ja 
meg . " 

A u g u s z t u s b a n e lkészül t n é p s z í n ­
m ű v e t f e l k ü l d i a N é p s z í n h á z b a , 
Rákosi J e n ő n e k . 

„Gál A n n a , e l ső zsengém, melyet 
eleinte a népszínházi pályázatra szán­
tam, de o l y szegény v a g y o k (anyám 
és két neveletlen gyermeke is g o n d ­
ja im szaporítja), hogy n e m várhattam 
be a n n a k rám n é z v e ta lán e l s e m 
érhető eredményét ." - írja a darabhoz 
mellékelt levelében. 

S z í n d a r a b j á t a N é p s z í n h á z e l ő ­
adásra n e m fogadja el . 

A nyári szezon házi szenzációja: a 
k é t új k o l l é g a , V e r e s S á n d o r é s 
Molnár Erzsike közt s z ö v ő d ő szere­
lem. A fiatalok n e m haboznak sokat, 
e lhatározzák, h o g y a k ö v e t k e z ő ál­
l o m á s h e l y e n , Szentesen ö s s z e h á z a ­
s o d n a k . A b ö k k e n ő csak az, h o g y 
ehhez e lőbb Veresnek el k e l l hagynia 
M ó z e s val lását . Csák M á t é , a h í res 
szentesi református pap \ állalja, hogy 
új hitre tanítja a színészt, k i a kereszt­
ségben is a már megszokot t Sándor 
nevet k a p j a . A k e r e s z t e l ő t a z o n n a l 

m e n n y e g z ő k ö v e t i . „Igazi n a g y ú r i 
l a k o d a l m a t c s a p n a k . A z ifjú p á r t 
elárasztja a k ö z ö n s é g és a ko l légák 
szeretete. Három teljes n a p i g tart a 
c é c ó R o m b o v s z k y J ó z s e f vendég lős 
házában." 

Makó még a turné befe jezése előtt 
visszamegy Szegedre és angyalbőrbe 
bújuk, csakhogy most n e m jelmez a 
ruha , tar ta lékosi fegyvergyakor la tá t 
teljesíti. Egy hétig A n n a is vele van, a 
kimenőket együtt töltik, de a pár nap, 
m i n t egy pi l lanat , elrepül s ő baka­
ruhájában ismét egyedül rója a sze­
gedi utcákat. 

A u g u s z t u s 2 5 - é r e , La jos n a p r a , 
a lka lmi verset ír nagyhatalmú pártfo­
gójához, Tisza Lajoshoz. 

„A végletek találkozának 
Midőn az ég barna Tiszát 
Rendelt ki nagy misszióra, 
Uralni a szőke Tiszát..." 

E s o r o k k a l k e z d ő d i k az ü n n e p i 
k ö s z ö n t ő , m e l y e t e l k ü l d a Szegedi 
Királyi B i z t o s s á g r a , a K l a u z á l tér i 
Zsótér-házba. 

Magányos sétáin a kör- és sugár­
u t a k m e n t i t e l k e k fel töltését f i g y e l i , 
hal lgat ja a k é t k e r e k ű taligákat k o r ­
m á n y o z ó o l a s z o k h a r s á n y „ d i - n ó " 
kiáltásait. Nézi a vár tégláiból épülő 
Mars téri kaszárnya magasodó falait s 
este elsétál a Tisza-partra „látványos­
ságot" bámulni . Vi l lanyfény m e l l e t t 
é j je l is épül a k ö z ú t i h íd . A töl tés 
oldalán kis fabódéban gőzgép d o h o g . 
„Este ezt a kis házikót is villanyfény 
teszi világossá, épp úgy, m i n t a híd-
o s z l o p állványai közt e l terülő terü­
letet, a m e l y b e n szünet nélkül hatal ­
mas vödrökkel iszapot emelnek k i a 
s o k n y e l v ű m u n k á s o k . " A s z e g e d i 
pillérnél megkezdődött a betonozás. 

Szeptember 23-án, pénteken, lesze­

r e l é s e ö r ö m é r e , a f e l s ő v á r o s i v o l t 
k a s z i n ó s é t á n y o n B ö r ö c z B e r t a l a n 
v e n d é g l ő j é b e n p o m p á s ha les té lyen 
vesz részt. Miközben Ónodi Kálmán 
zenekara a talpalávalót húzza, becsü­
letesen belakik a kecsegéből , tokból 
és harcsából készült halpaprikássasl. 

A k a d í n y e n c s é g s z e l l e m é n e k is. 
Megjelenik Molnár György új kön;.-ve, 
a V i l á g o s t ó l Vi lágos ig . A '48 utáni 
színészéletről szóló könyvet n y o m b a n 
m e g v e s z i a H í r a d ó s z e r k e s z t ő s é ­
gében. A redakcióban hatalmas ová­
ció fogadja, Szeged 75 000 lakosa kö­
zül ő az első és egyetlen vevő. . . 

Szeptember 2T-én m e g j ö n a tár­
sulat és elkezdődik a m u n k a a szín­
házban. A próbák gyakran az éjsza­
kába nyúlnak. Bár a közbiztonság — 
hála az őr járatoknak - kielégítő, az 
e lszaporodott kóborkutyák miat t sö­
tétedés után csak erős somfabottal ta­
nácsos közlekedni, anélkül jobb k o n ­
f l i s o n , v a g y o m n i b u s z o n u t a z n i . A 
gyalogjárás kü lönben sem ajánlatos, 
mert az esős idő városszerte cirkuszi 
mutatványokra készteti a polgárokat. 
A magasra töltött körutakra a csúszós 
s á r b a n csak n é g y k é z l á b l e h e t f e l ­
mászni. A lejövetel már egyszerűbb, 
mert az, az esetek többségében aka­
r a t l a n u l is ü l e p e n t ö r t é n i k . N a g y 
szükség lenne az utcák gyors k ikö-
vezésére. 

B e k ö s z ö n t o k t ó b e r elseje s e g y 
operett , az Üd' öske, unalmas, véget 
érni n e m akaró előadásával elkezdő­
d i k az 1881-82-es szini évad.. . 

Sándor János 

A z anyag gyűjtése a Szeged Alapít­
vány anyagi támogatásával történt. 

B u k o r T i b o r : A k t 
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Amatőr színház profi művészekkel 
Egy éves a Szegedi Színkör Egylet 

Egy éve működik a Szegedi Színkör Egyesület, ám igaziból tevékenységét csak az elmúlt hetekben tapasztalhatta 
a szegedi közönség. Az egyesületet 1992. május 22-én hozta létre néhány szegedi színművész, otthont pedig a Tantusz 

Művelődési Ház adott. A Szegedi Színkör megalapításának célja „a színházművészet, az oktatás, a művelődés 
összekapcsolása négy tárgykörben -az irodalom, a történelem, a színház és vallásmitológia körébe tartozó klasszikus 
irodalmi művek, történelmi események és mitológiai alakok színházművészeti művekben történő megjelenítése, valamint 

vallási és történelmi események feldolgozása és színpadra vitele, elsősorban színházi előadások tartásával, célzottan 
az ifjúság, illetve fiatal felnőttkorú nézőközönség számára". Az alapítók kívánsága az egyetemes kultúra és műveltség 

megismertetése a fiatal korosztállyal, a művészet, a történelem és az irodalom jobb megismertetése a megjelenítés által 
1992. októberben Szeged város önkormányzata 500 000forint támogatást nyújtott a Szegedi Színkörnek bibliai 

történetek bemutatására. így lehetőséget adott, hogy az Egylet megvalósíthassa az alapszabályának kitűzött céljait. 
Varsa Mátyás, a Szegedi Színkör elnöke Thomas Mann: József és testvérei című regényét állította színpadra. 1993 

februárjában elkezdték a próbákat, április 27-én mutatták be a darabot. A díszleteket és jelmezeket Molnár Zsuzsa 
tervezte, a zene Madarász Klára munkája. A produkciót a Tantusz Művelődési Házban játsszák, Rácz Erzsébet 

igazgató (az egylet egyik alapítója) segítségével Arról hogy mennyire sikerült megvalósítani az elképzeléseiket, 
megkérdeztünk néhány alapítót, akik játszanak az előadásban is, és néhány szereplő színészt is. 

A p r o d u k c i ó l é t r e h o z á s á b a n leg­
fontosabb szerepe Varsa Mátyásnak 
vol t . Amellett , hogy írta a pályázato­
kat és k i l i n c s e l t a p é n z e k é r t - a m i 
nélkül a színkör n e m működhetne - , 
t ö b b m i n t n é g y h ó n a p o t tö l tö t t a 
regény dramatizálásával, m a j d szín­
padra állította a darabot , a m e l y n e k 
egyik szereplője is. 

— H o g y a n j ö t t l é t r e a S z e g e d i 
S z í n k ö r Egylet? 

- Már régi vágyam volt , hogy diá­
k o k n a k játsszunk, és hogy a tanítást a 
művésze t te l v a l a h o g y ö s s z e t u d j u k 
k a p c s o l n i . Ezt idá ig n e m s i k e r ü l t 
m e g v a l ó s í t a n o m . Lehet, h o g y az új 
idő és a társadalmi fordulat segítette 
mostani létrejöttét. Ezt a g o n d o l a t o t 
e l m o n d t a m n é h á n y k o l l é g á m n a k , 
a k i k n e k n a g y o n te tszet t . A v á r o s i 
önkormányzat tó l k a p t u n k fél mill ió 
f o r i n t o t . Ez v o l t az az a l a p t ő k e , 
amellyel elkezdtünk dolgozni . Továb­
b i támogatókat is találtunk: a Magyar 

Kereskedelmi Bank, a Uni ted ^ ay, a 
Matáv, valamint a Dózsa György Alta­
lános I s k o l a , a h o l próbatermet b i z ­
tosítottak. 

— A s z e g e d i s z í n j á t s z á s b a n 
m i l y e n s z e r e p e t s z á n n a k m a g u k ­
n a k ? 

- E l s ő s o r b a n k ö z é p i s k o l á s o k n a k 
s z e r e t n é n k játszani, de o l y m ó d o n , 
h o g y n e m g y e r e k e k n e k t e k i n t j ü k 
őket. Reméljük, hogy ezt a sajátossá­
got úgy t u d j u k vállalni, hogy előadá­
saink szólnak az eg^ etemistáknak és 
fe lnőt teknek is. Szeretnénk, ha p r o ­
dukc ió ink oktató , tanító funkciót is 
betöltenének, amit - úgy g o n d o l o m -
ezzel az előadással bizonyítottunk. 

— M i l y e n a v i s z o n y u k a Szegedi 
N e m z e t i Színházzal? 

- Nagyon jó. Sok mindent kölcsö­
nöztek nekünk - kellékeket, ruhákat 
- , nagyon kedvező áron. LIgy tűnik, 
hogy a kapcsolatunk tovább javul és 
a n y a g i a k b a n is t á m o g a t m a j d a 

színház. Lehet, hogy közösen fogunk 
d o l g o z n i , m i v e l ő k is f ö l i s m e r t é k 
szükségességét annak, hogy a fiatal 
nézőkkel kapcsolatot kel l teremteni. 

— M i é r t J á k o b é s J ó z s e f b i b l i a i 
t ö r t é n e t é t m u t a t t á k be? 

— M i az ö n k o r m á n y z a t h o z négy 
előadás tervezetét nyújtottuk be, ők a 
b ib l ia i történetek fölmutatását jelölték 
meg. Ennek a megvalósítására adtak 
pénzt. Én egyik legkedvesebb regé­
nyemet, Thomas M a n n József és test­
vérei c ímű művét dramatizáltam, és 
e b b ő l született az e lőadás . Egy 20. 
századi, rendkívül k i f i n o m u l t , öniró-
nikus ember találkozik itt a Bibliának 
is nagyon régi rétegével, annak nyers, 
erőteljes világával. Azt hiszem, a régi 
történeteket így lehetett nagyon közel 
hozni mai világunkhoz. 

- E d a r a b b a n ö n d r a m a t u r g , 
r e n d e z ő é s s z e r e p l ő i s . 

- A darabban a 14 szereplő fonnál 
meg 39 szerepet. Természetesen teljes 
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ér tékűen n e m lehet egy i l y e n hatal­
mas regényt megje lení teni , de m e g ­
próbáltunk töredékeiben is hűek ma­
radni a regényhez . Thomas M a n n is 
hű v o l t a lapanyagához, a Bibliához. 

— A létrehozott színház amatőr 
vagy profi? 

- N a g y o n messzire kellene m e n n i , 
h o g y választ tudjak a d n i erre a kér­
désre. Maga a f o g a l o m egészen mást 
jelent Nyugaton , m i n t nálunk. Ott az 
amatőrség é le t formát jelent , ná lunk 
szakmailag n e m teljes mértékű fölké­
szültséget. A próbafolyamat k ö z e p é n 
k i s s é i r o n i k u s a n m o n d t a m a sz íné­
szeknek: rájöttem arra, hogy amatőr 
színházat p r o f i színészekkel a legjobb 
csinálni. Ez a színház n e m amatőr, de 
a m i az a m a t ő r s z í n h á z b a n s z é p és 
nemes , m i n d b e n n e v a n a Szegedi 
Sz ínkörben . A m u n k a m i n d e n eset­
b e n p r o f i . 

— A produkcióban több, jónevű 
színész vett részt. Hogyan sikerült 
összehozni egy ilyen jó csapatot? 

- M e g k e r e s t e m a z o k a t , a k i k k e l 
szerettem volna együtt do lgozni . Ma jd 
m i n d e n k i i g e n n e l v á l a s z o l t . N e m 
t u d o m , m i e n n e k a magyarázata, de 
azt g o n d o l o m , leginkább az i r o d a l m i 
an) ag szépsége, a g o n d o l a t o k nemes­
sége . 

— Hány előadást terveztek? 
- T i z e n k é t e l ő a d á s t t e r v e z t ü n k , 

ennyire futja a pénzünk. Úgy érzem, 
k á r l e n n e a b b a h a g y n i a s o r o z a t o t 
i lyen hosszú m u n k a után. B ízok ab­
ban, hogy ha lesz érdeklődés, a k k o r 
megteremthet jük a n n a k a feltételeit , 
h o g y a j ö v ő s z e z o n b a n is t o v á b b 
játszuk a produkciót. 

— Az előadásokat a T a n t u s z 
Művelődési Házban játsszák. Ez azt 
jelenti, hogy ragaszkodnak egyet­
len helyszínhez? 

- A szükséges feltételek biztosítása 
nagy feladat számunkra is, a Tantusz 
számára is. Én n e m szeretem, ha a 
s z í n é s z e k ö s s z e - v i s s z a j á t s z a n a k . 
S z e r e n c s é s e b b , ha v a n o t t h o n u k . 

Különösen n e m jó, ha a színész más 
térbe kerül. Mert becsukott szemmel 
is t u d n i a k e l l , h o l a díszlet , m e r r e 
vannak a tárgyak, a kellékei . Szerin­
t e m s o k k a l egyszerűbb, ha a n é z ő k 
utaznak, mintha a színészek. 

— Milyen elképzelései vannak a 
Szegedi Színkör további munkájá­
ról? , 

- Újabb pályázatokat f o g u n k b e d -
n i , és próbálunk biztos anyagi bázist 
t e r e m t e n i . T e r v e i n k t e r m é s z e t e s e n 
vannak, de létrehozásuk a támogatá­
soktól függ. Szere tnénk a trójai há­
borúról készí teni egy előadást , H o -
meros Iliászából, Shakespeare Troi lus 
és Cress idá jából , ókor i d r á m á k b ó l , 
p é l d á u l S o p h o k l e s é s E u r i p i d é s z 
műveiből lehetne részleteket ö s s z e ­
állítani, érdekes előadásokat létrehozni. 

Dobos Katalin, a Szegedi Nemzet i 
S z í n h á z s z í n é s z n ő j e és a S z e g e d i 
Színkör alapító tagja. 

— Milyen indíttatások következ­
tében csatlakozott a színkörhöz? 

- N a g y o n tetszett az az ötlet, h o g y 
k ö z é p i s k o l á s o k n a k és egyetemisták­
n a k j á t s z u n k d a r a b o k a t , d e f ő l e g 
Varsa Mátyás személye m i a t t csatla­
k o z t a m az e g y e s ü l e t h e z . 0 n e k e m 
nemcsak kol légám hosszú évek óta, 
h a n e m n a g y o n jó b a r á t s á g b a n is 
v a g y u n k . Végigkísértem a több m i n t 
fé léves munkáját a darab e lkész í té ­
s é b e n . N e m sa jná l t s e m időt , s e m 
energiát, hogy 1500 o lda lny i i roda lmi 
an; agot dramatizáljon. Sajnos, Szege­
d e n n e m i s m e r i k k e l l ő k é p p e n . A z t 
hiszem, h o g y a J á k o b és J ó z s e f elő­
adásai után a n é z ő k is m e g g y ő z ő d ­
hetnek tehetségéről. 

— A darabban három szerepet is 
játszik: Rebeka, H a d i n a és Poti-
fárné. M e l y i k b e n érzi magát 
legjobban? 

- f l i n d a három szerepben n a g y o n 
jól érzem maga. Rettentően élvezem 
Rebekát, a m i k o r öregasszony nagyok 
és bajuszt festek az o r r o m alá. H a ­

dinában, ak i egy f o k k a l fiatalabb, az 
tetsz ik , h o g y o l y a n tenyeres- ta lpas . 
Pot i fárné p a p n ő , érett asszony, a k i 
n e m ismerte a szerelmet, ma jd miután 
találkozik Józseffel , vulkánszerűen tör 
k i b e l ő l e az e l f o j t o t t s z e x u a l i t á s . 
N a g y o n szép szerep. A három figurát 
egymásután játszani rendkívül izgal­
mas. 

- Hogyan értékeli a létrehozott 
produkciót? 

- Jó ízű m u n k a vo l t . Egy hét szünet 
után b i z o n y óriási a h i á n y é r z e t e m . 
A l i g várom, h o g y folytassuk az e lő­
adásokat. Remélem, hogy a közönség 
is élvezi a darabot. 

- Az, hogy ön az egyesület 
alapító tagja jelenti-e ez azt, hogy 
minden darabban játszani fog? 

- N e m v a l ó s z í n ű , h o g y m i n d e n 
e l ő a d á s b a n rész v e s z e k . A z o k a t a 
szerepeket f o g o m játszani, amelyekről 
úgy érzem, n e k e m valók. 

- Mit játszott az elmúlt évadban 
a Szegedi Nemzeti Színházban, és 
mik a közeljövő tervei? 

- Az elmúlt időszakban sok jelen­
tős szerepem vol t . Sajnálatos módon 
ebben az é ' ben kevesebb lehetőséget 
k a p t a m , b á r k é t f o n t o s s z e r e p e t 
alakítottam. A belső hiányt a Szegedi 
Színkör pótolta. 

- Rácz Tibor hol , milyen szín­
házakban játszott eddig? 

- S z ü l e i m s z í n é s z e k v o l t a k Sze-
eden, így én már három és fél éves 
o r o m b a n b e k e r ü l t e m a sz ínházba . 

E t t ő l k e z d v e v é g i g j á t s z o t t a m az 
összes g y e r m e k szerepet, ami t csak 
l e h e t e t t . J ö t t a k a t o n a s á g , e g y év 
é l e l m i s z e r i p a r i , az é r e t t s é g i u t á n 
boltos lettem és aztán fölvételt nyer­
t e m a színművészeti főiskolára. Egy 
év Szolnok, egy év operettszínház, öt 
é v S z e g e d , m a j d n y o l c év Z a l a ­
e g e r s z e g . M o s t h a r m a d i k é v e újra 
Szegeden vagyok. 

- Hogy került ebbe a produk­
cióba? 

Fotó: Schmidt Andrea 
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- Elég kacifántosán, ahogy h a l l o m , 
mert e lőször n e m engem jelöltek erre 
a s z e r e p r e . A m á s o d i k s o r b ó l m á r 
e l ő r e k e r ü l t e m , a m i k o r az e g y i k 
kolléga visszamondta a szerepet. Na­
g y o n sz ívesen vál lal tam. S z á m o m r a 
m i n d i g ö r ö m , ha h í v n a k . M i n d i g 
ú j a b b k ih ívás , , fe ladat , a m i n e k m e g 
k e l l f e l e l n i . U g y g o n d o l o m , i t t is 
o l y a n feladat elé kerültem, amiből ta­
nulhat tam. Tula jdonképpen n e m csa­
l ó d t a m . E lég n e h é z szerep, de azt 
hiszem, megérte a vele való munkát. 

- S z e g e d e n f ő l e g o p e r e t t 
s z e r e p e k b e n l á t h a t t a a k ö z ö n s é g . 
M i t j e l e n t , h o g y m á s f a j t a s z í n é ­
s z a r c á t is megmutathatta? 

- Ez é r d e k e s d o l o g . Már t ö b b e n 
m o n d t á k : e l t e r j e d t r ó l a m , h o g y 
o p e r e t t s z í n é s z v a g y o k . N y o l c év ig 
hegedüln i t a n u l t a m , négy évig é n e ­
ket . Ettől az ember egyszer csak „ze­
nés " lesz. Borzasztóan szeretem a ze­
nét , úgylehet , i n n e n is eredhet ez a 
skatulyázás. Mégis, m i n d e n t szeretek 
érteni, m i n d e n t t u d n i . A k k o r v a g y o k 
b o l d o g , ha egy évadon belül sokféle 
stílusban m e g m u t a t h a t o m magam. 

- K é t s z e r e p e t játszik: L á b á n t é s 
K a l m á r t . . . 

- Lábán figurája rendkívül érdekes . 
O t t h o n m i n d i g végiggondolom, k i n e k 
m i l y e n szerepe v a n a darabban, k i n e k 
m i a feladata. Lábánt úgy fogalmaz­
t a m m e g , h o g y ő n e m o l y a n hithű, 
m i n t J á k o b . Inkább mindenfélét meg­
tesz azért, h o g y j o b b he lyze tbe ke ­
r ü l j ö n , g a z d a g a b b l e g y e n , j o b b a n 
érvényesül jön. Először úgy éreztem, 
n e m ér tek egyet ezzel a s z e r e p p e l . 
Mégis, izgalmas v o l t létrehozni ezt a 
f igurá t . Agyafúrtra^ e l l e n s z e n v e s r e 
formál tam Lábánt . így J á k o b jósága 
j o b b a n érvényesül. A Kalmár szerepe 
egyértelműbb. O egyszerű ember, ak i 
szereti az életet, bejárja a fél világot 
és mindenből hasznot próbál húzni. 
K ü l ö n ö r ö m s z á m á r a , h a v a l a m i 
o l y a n t talál, a m i n e m azonos a föld 
porával, a m i egy kicsit fölül emel i őt, 
amiért úgy érzi, „na lám, érdemes v o l t 
élni, kalmárkodni" . 

- M i t c s i n á l p i l l a n a t n y i l a g é s 
m i k a tervei? 

- M á j u s b a n csak egy e l ő a d á s o m 
v o l t a s z í n h á z b a n - 1 8 - á n K o n y h a 
B u d a p e s t e n . E m e l l e t t a J á k o b é s 
J ó z s e f e l ő a d á s o k . A Z e n e i s k o l á b a n 
működik egy gyerekszínház, amel lyel 
n e m régen v o l t bemutatóm és várha­
t ó a n s o k a t f o g u n k játszani . Nyáron 
Z a l a e g e r s z e g e n r é s z t v e s z e k e g y 
e lőadáson azokkal , a k i k k e l 1982-ben 
a l a p í t o t t u k o t t a s z í n h á z a t . A j ö v ő 
évadban szeretnék minél több műfajú 
e lőadásban szerepelni. 

- S i n k a K á r o l y , Ö n R o m á n i á b ó l 
k e r ü l t S z e g e d r e . S o k a n n e m 
i s m e r i k az o t t a n i p á l y a f u t á s á t . 

- 1 9 5 5 - b e n v é g e z t e m a S z í n m ű ­
vészet i Fő iskolán Marosvásárhelyen. 
A Székely Színház tagja le t tem ezután, 
amire n a g y o n büszke vagyok. Egyben 
kineveztek tanársegédnek a főiskolán, 
a világhírű szavaló művész Tessi tor i 
Nóra mellé . N e k i köszönhetem, h o g y 
m a így t u d o k beszélni magyarul . M a j d 
Temesváron a színház igazgatója v o l ­
tam, ezt a feladatot 25 éven keresztül 
t e l j e s í t e t t em. A n n a k e l l e n é r e , h o g y 
r o k o n i , baráti k a p c s o l a t o k k ö t ö t t e k 
M a g y a r o r s z á g h o z , sohasem g o n d o l ­
t a m e lhagyni a romániai magyarságot. 

Az 1989-es fordulat után, n e m telt e l 
e g y hét , M a g y a r o r s z á g r a k ü l d ö t t a 
M ű v e l ő d é s i M i n i s z t é r i u m , a k ö z ö s 
magyar- román rendezvényekre. A m i ­
k o r hazatértem, a szabadság helyet t 
a n a r c h i á t ta lá l tam. Úgy d ö n t ö t t e m , 
v i s s z a j ö v ö k Magyarországra . Szege­
d e n v o l t a k tan í tványa im, b a r á t a i m , 
ak ik felajánlották, befogadnak. Hálás 
v a g y o k a k ö z ö n s é g n e k , a k i e l foga­
d o t t , és a társulatnak, a m e l y számít 
rám. 

— H o g y k e r ü l t a S z e g e d i S z í n ­
k ö r b e ? 

- A z e g y e s ü l e t m e g t i s z t e l t azzal , 
h o g y m e g h í v o t t az e g y i k k e d v e n c 
k ö n y v e m dramatizációjába, és három 
szerepet fölajánlottak számomra. 

— A z e l ő a d á s b a n J á k o b , I z s á k é s 
M o n t - K á v s z e r e p e i t j á t s s z a . M e l y i k 
a k e d v e n c e ? 

- J á k o b m i n d e n e s e t r e . B á r sz lné-
szi leg a Mont-Káv a legalkalmasabb 
színpadi megje lení tésre . G o n d o l a t a i ­
b a n m é g s e m t u d o k v e l e a n n y i r a 
a z o n o s u l n i m i n t J á k o b b a l . J á k o b az, 
a k i l egközelebb van ahhoz az ideális 
emberhez, aki t én leghívebben követ­
nék. Megformálni ezeket a szerepeket 
n a g y o n hálás d o l o g , de u g y a n a k k o r 
pengeé len táncol a színész. 

— K é p z e l j ü k e l ezt a t ö r t é n e t e t a 
m a i v i l á g b a n . . . 

- M i n d e z ma is aktuál is . Szeret­
n é m , ha a k ö z ö n s é g m e g é r e z n é az 
e lőadásból azt a figyelmeztetést, h o g y 
a jó és a rossz közötti döntés felelős­
sége a m i e n k . G o n d o l o m , h o g y m i n d ­
ezt képes fe lmutatn i a színpadi adap­
táció. 

— M i t c s i n á l m o s t é s m i l y e n 
t e r v e i v a n n a k ? 

- A j ö v ő évről m é g s e m m i t s e m 
t u d o k . A m i e n g e m illet, s e m m i mást 
n e m kívánok, csak azt, h o g y a m e d d i g 
e r ő m v a n , a d d i g „ z s á k m á n y o l j a n a k 
k i " . 

Bicshey Lukács - h o g y a n k e r ü l t 
ebbe a produkcióba? 

- M á r e g y é v v e l e z e l ő t t Varsa 
Mátyás k é r d e z t e t ő l e m , v á l l a l n é k - e 
s z e r e p e t e g y o l y a n p r o d u k c i ó b a n , 
a m e l y igaz , n e m a s z í n h á z b a n ját­
szódna , de p r o f i sz ínészekke l , az ő 
rendezésében. Fél évvel ezelőtt derült 
k i , h o g y J á k o b és J ó z s e f lesz a p r o ­
d u k c i ó . Kis g o n d o l k o d á s i időt k é r ­
tem, ma jd elvállaltam. A z az igazság, 
h o g y e n g e m igazából ez a fajta szín­
ház v o n z , m i v e l a Szegedi Egyetemi 
Színpadon is játszom. 

— A z e l ő a d á s b a n h á r o m s z e r e p e 
k ö z ö t t v a n n a k á t f e d é s e k . 

Ábrahám az, a k i fölfedezi Istent és 
szövetséget köt vele. Ábrahám Isten­
s z e m l é l e t é t J ó z s e f t e l j e s í t i k i . A z 
A n g y a l p e d i g Istennek kézzel fogható 
je lensége. 

— L é t e z i k - e v a l a m i l y e n p á r h u ­
z a m J ó z s e f é s L u k á c s k ö z ö t t ? 

- A r r a g o n d o l , h o g y m i n d a ké t 
név a Bibl iából származik? 

— Nem. B i c s k e y Lukácsra é r t e m . . . 
- Ez t e r m é s z e t e s . A b b a n a p i l l a ­

natban, a m i k o r az ember elkezel pró­
bálni egy szerepet, óhatatlanul igyek­
szik annak az agyával g o n d o l k o d n i . 
H a ez s i k e r ü l , a k k o r v a l ó s z í n ű l e g 
v a l a m i t a s z e r e p b ő l m e g t a r t o k 
magamban. 

— I s t e n h í v ő vagy? 
- N a g y o n közel áll hozzám J ó z s e f 

I s t e n - f e l f o g á s a . J ó z s e f azt m o n d j a : 

„minden e m b e r a sa ját v i lágának a 
k ö z e p e " , és h o g y ő „szolgálni akar, 
d e csak a l e g m a g a s a b b n a k " . És az 
va jon ki? 

- J ó z s e f e t t e s t v é r e i v e r e m b e 
d o b j á k , m a j d e l a d j á k . Ő m é g i s 
m e g b o c s á j t n e k i k . 

- A m i e n g e m illet, egyerértek vele. 
A m e g b o c s á t á s a v i l á g l e g t e r m é ­
szetesebb dolga . M i több , J ó z s e f ezt 
mondja : „Ha megbocsátásról lehet szó 
k ö z ö t t ü n k , n e k e m k e l l b o c s á n a t o t 
kérnem tőletek. Mert túlságosan t u d ­
tam, m i n d i g , mire megy k i a játék, és 
n e k t e k k e l l e t t a g o n o s z s z e r e p é t 
játszani, h o g y m i n d e n így történjék.,! 

Szanka Dóra - eddig i pályafutásod 
s o r á n j á t s z o t t á l m á r j e l e n t ő s e b b 
szerepeket? 

- í g e n . A s t ú d i ó k e r e t e i n b e l ü l 
játszottuk a Kis herceget, amiben én a 
R ó k a v o l t a m . I t t m o s t , e b b e n a 
d a r a b b a n f i a t a l o k é s é r e t t e b b 
színészek egyaránt szerepeltek. 

- S e g í t s é g e d r e v o l t a k e z e k a 
kol légáid? 

- Segítet tek k ü l ö n b ö z ő je lenetek­
b e n megta lá ln i a l e g j o b b m e g o l d á ­
s o k a t . A p r ó s á g o k a t é s f o n t o s a b b 
do lgokat is sikerült együtt kitalálni. 

- A R á h e l , i f jú J ó z s e f é s B é s z -
E m - H é b s z e r e p e k b ő l m e l y i k e t 
j á t s z o d l e g s z í v e s e b b e n ? 

- N a g y o n szeretem csinálni m i n d a 
két n a g y szerepemet - Ráhel t és a 
g y e r m e k J ó z s e f e t i s . M é g i s R á h e l 
v o n z jobban. Ez a nő sokáig n e m t u d 
gyereket szülni, a m i k o r p e d i g sikerül, 
n e m s o k á r a m e g h a l . Sok d o l o g b a n 
Ráhel t r o k o n n a k é r z e m m a g a m h o z . 
Azért örülök a szerepnek, mert most 
kivételesen n e m egy kicsattanóan v i ­
d á m f igurát k e l l j á t s z a n o m - m i n t 
a m i k e t e d d i g s o k s z o r c s i n á l t a m . A 
J ó z s e f szerepét n e m úgy alakítottam, 
h o g y ő fiú, h a n e m az v o l t a cé lom, 
h o g y m e g m u t a s s a m , e m b e r k é n t m i ­
lyen ő. 

- Mit c s i n á l s z , é s m i t tervezel? 
- Most k a p o m m e g a gyakorlatos 

s z í n é s z i b i z o n y í t v á n y o m a t . És 
í g é r e t e t , h o g y újra s z e r z ő d t e t n e k . 
N a g y o n s z e r e t n é k m i n é l t ö b b e t 
játszani, kipróbálni magam. 

- Radó Péter, h o n n a n jöttél Sze­
gedre? 

- D e b r e c e n b ő l jöttem Árkosi Árpád 
hívására. Egy éve v a g y o k i t t . Szere­
p e l t e m a K o n y h á b a n és a Csirkefej­
b e n . Színházi csa ládból származom. 
Az első szerepemet nagyszínpadon 11 
éves k o r o m b a n játszottam. 

- H o g y a n k e r ü l t é l a S z e g e d i 
S z í n k ö r b e ? 

- V a r s a M á t y á s k é r t m e g , h o g y 
vegyek részt e b b e n a produkcióban. 
N a g y o n tetszett a Fáraó-szerep, telje­
sen beleszerettem. 

- H á r o m k i s e b b s z e r e p e d is v a n : 
B e n j á m i n , Elifáz é s K e d m a . . . 

- Fontosak a kis szerepek is, mégis 
a Fáraó az, amelyet igazából szeretek. 
N a g y o n n e h é z v o l t , m i v e l 15 perc ig 
e g y f o l y t á b a n k e l l b e s z é l n e m , óriási 
energiával. A megszállott, epilepsziás 
F á r a ó figurája v a l a h o l egy kisfiú és 
egy géniusz között ingadozik . 

Heka László-Szondi Ildikó 
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Mottó: „Az emberi történelem a pillanat egy vándor két lépése között." 

Tanyaszínház, világszínház 
Vajdasági passiójáték Sziveri és Kafka után szabadon - szabadon? 
A Tanyaszínház egy rendhagyó tár­

sulat, m o z g a l o m , hívhatjuk bárminek, 
h i s z n e v ü k ú g y i s f o g a l o m m á vál t , 
amely 16 évvel ezelőtt jött létre a Vaj­
daságban, m i n t az indulófélben lévő 
Ú j v i d é k i S z í n m ű v é s z e t i A k a d é m i a 
n y á r i d i á k s z í n h á z a . A z a k a d é m i a 
diák ja i , Kovács Frigyes és Hernyák 
György hozták létre, néhány évig csi­
n á l t á k , m a j d a m i k o r b e l e f á r a d t a k , 
i l y e n - o l y a n o k o k b ó l kifolyólag lemor­
zsolódtak, Soltis Lajos színész, rende­
ző és tanár vette át a stafétabotot. 

V e z e t é s e alatt a T a n y a s z í n h á z b ó l 
sikerült létrehozni egy n a g y o n je len­
tős alternatív színházat, amely o l y a n 
helyekre visz i el a színházművészetet, 
a h o v á hivatásos v a g y amatőr társu­
latok n e m juthatnak el. Rájuk elsősor­
b a n a m o z g é k o n y s á g j e l lemző, hisz 
m i n d e g y , h o g y v á s á r t e r e k e n , k o c s ­
mákban, tornatermekben, iskolaudv a-
r o n játszanak, vagy kőszínházban. 

- Általában 15-30 fős szereplőgár­
dával d o l g o z u n k - mesél i a társulat 
fáradhatatlan vezetője , rendezője , be­
s z e r z ő j e , s z e l l e m i a ty ja , e g y s z ó v a l 
mindenese, Soltis Lajos. - Első naptól 
kezdve következetesen követünk egy 
s z í n h á z k o n c e p c i ó t , a m e l y n e k n e m 
csak a szórakoztatás a célja, h a n e m a 
színházra való nevelés is. Falvakban, 
tanyacsopor tokon játszunk, de meghí­
vásra v i l á g v á r o s o k b a n is f e l l é p ü n k . 
Évente mintegy 50 külföldi meghívás 
érkezik, ebből 25—30-nak t u d u n k csak 
eleget t e n n i . Nemzetközi szemléken , 
vi lágfeszt iválokon veszünk részt, ot t 
v o l t u n k például a budapest i Ruhaha 
színház világfesztiválján, amelyet jú­
nius 10-étől rendeztek m e g a főváros­
ban . Erre az je l lemző, h o g y m i n d e n 
é v b e n más-más vi lágváros a szemle 
házigazdája. 

— M e g a l a k u l á s á t ó l k e z d v e egy­
fa j ta f e h é r fol tot i g y e k e z e t t ki töl ­
t e n i a T a n y a s z í n h á z . 

- Igen , annak idején, amíg jobban 
m o z o g h a t t u n k a Vajdaságban, évente 
k b . 20 ezer e m b e r n e k j á t s z o t t u n k , 
v á r o s o k b a n , kis , e l d u g o t t f a l v a k b a n 
20-30 előadást a d t u n k . Bácskát , B á ­
nátot keresztül-kasul bejártuk, sajos, 
h a r m a d i k éve már, h o g y n e m t u d u n k 
e l ju tn i Baranyába m e g a Muravidékre, 
aho l annak idején szintén rendszeres 
v e n d é g e k v o l t u n k . Óriási távolságo­
kat jártunk be . J e l l e m z ő ránk, h o g y 
szamaras fogat ta l k ö z l e k e d ü n k , v a n 
két ekhós szekerünk, s ezek képezik 
egyúttal a sz ínpadot is A s z í n é s z e k 
többnyire kerékpárral követik a sze­
kereket . Hosszabb, határon túli turné­
ra azért autóbusszal szoktunk utazni . 

— H o g y a n t ö r t é n i k a s z í n é s z e k 
kivá lasz tása , h i s z r a j t a d kívül s z i n -

SZEGED 

Soltis L a j o s 

te é v e n t e v á l t o z i k a t á r s u l a t ö s s z e ­
tétele? 

- Színházpedagógiai intézmény is a 
Tanyaszínház. Nálunk, a Vajdaságban 
igen fejlett a diákszínjátszás. Igazából 
talán most érte el a csúcsát, köszönve 
a Becsei Májusi J á t é k o k n a k és a kö­
zépiskolások művészet i ve té lkedő jé ­
nek, amely több m i n t 20 éves múltra 
tek int vissza. Ezeken a szemléken m i , 
a színház vezetői is részt veszünk és 
figyeljük az ifjú, k ibontakozó tehetsé­
geket . A májusi j á tékokon az általá­
nos iskolások szerepelnek, az utóbbin 
m e g a vajdasági középiskolások leg­
t e h e t s é g e s e b b szavalói , tol l forgatói , 
színészei m u t a t k o z n a k be. Ezek a f ia­
ta lok képezik az utánpótlást, azt a ke ­
m é n y a l t e r n a t í v s z í n é s z i m a g o t , 
amelyre k é s ő b b m i is építünk. Itt tűnt 
f e l Urbán András A i o w a csoportja, ő k 
szintén a m i felfedezett jeink. Legalább 
25-30 rendezőt, színészt sorolhatnék 
fe l , a k i k i n n e n kerültek k i , így jóma­
g a m is. 

- És ezután következett B u d a p e s t 
- Szerencsém vol t , h o g y a gimná­

z i u m után a budapest i Színművészeti 
Fő iskolára i r a t k o z h a t t a m . M e g az is 
szerencse, h o g y tanulmányaim elvég­
zésével hazakerültem és n e m marad­
t a m ott. Fantasztikus tanáraim vol tak , 
e lsősorban az osztályvezetőm, V á m o s 
László, a k i Szegeden sem ismeretlen. 
Ő tanította a színészmesterséget, Ná-
dasdi Kálmán v o l t a k k o r a rektor m e g 
a magyar zene és i r o d a l o m kapcso­
latai nevű tantárgy oktatja. Major Ta­
más is tanított, csupa o l y a n művész, 
ak inek kisujjában v o l t a szakma és t u ­
dását át is tudta adni . 

- A T a n y a s z í n h á z m e g a l a k u l á s a 
ó t a e l ő s z ö r f o r d u l e lő , h o g y a be­
m u t a t ó t n e m s z ü l ő f a l u d b a n , K a v i l -
l ó b a n r e n d e z i t e k m e g . 

- Sa jná la tos , de i smer t k ö r ü l m é ­
nyek miat t m i már tavaly is al ig t u d ­
t u k ö s s z e h o z n i a T a n y a s z í n h á z a t . 
Nagy lemondások árán mégis sikerült, 
s úgy érzem, e d d i g i l eg jobb alkotá­
s u n k az e l m ú l t é v b e n s z ü l e t e t t , 
G e o r g e O r w e l l Á l l a t f a r m j á t v i t tük 
színre. Harminc színésszel mintegy 15 
előadást adtunk, s k b . 25 ezren láttak 
bennünket . Csak a Vajdaságban lép­
tünk közönség elé, s már a k k o r - a 
háború hatására - megtizedelt , e lha­
g y o t t f a l v a k l a k o s a i f o g a d t a k b e n ­
nünket. Az előadást csak úgy t u d t u k 
megtartani , hogy végigkoldultuk, -ka­
l a p o z t u k Vajdaság szinte v a l a m e n n y i 
gyárát, üzemét , fe lkerestük a művé­
szeket , a m i n i s z t é r i u m h o z is f o l y a ­
m o d t u n k . Óriási összefogással külön­
b ö z ő árveréseket rendeztünk, könyv­
es festmény aukciókat , s a művészek 
l e m o n d t a k honoráriumukról a j avunk­
ra. Az idén már erre sem számíthat­
t u n k . T a v a l y Angl iába is meghívtak 
vendégszereplésre , de benyújtott ké­
r e l m e m r e a Szerbiai Művelődési M i ­
nisztérium még csak n e m is válaszolt. 
Ez az idén újra megismétlődött . A k ­
k o r d ö n t ö t t e m : á tkö l töz te tem a Ta­
nyaszínházat Magyarországra, lévén, 
hogy már az elmúlt évben is 35 elő­
adást játszottunk itt . K ü l ö n b ö z ő ala­
pítványoknál próbálkoztam, kérelem­
m e l f o r d u l t a m a Művelődésügyi M i ­
nisztériumhoz is. Részben összejött a 
pénz . A k i s k u n h a l a s i örkormányzat-
n a k k ö s z ö n h e t ő e n sz ín is túdiót v e ­
zetek, s ennek apropóján megpályáz­
tam a minisztérium egyik ösztöndíját, 
a m i be is jött. Ez az összeg e legendő 
arra, hogy 3 hét alatt Magyarországon 
létrehozzuk az idei előadást. 

- H o l v a n a s t á b o t o k ? 
- Az előadás Magyarország három 

k ü l ö n b ö z ő pont ján készül . Z s á m b é -
k o n kezdjük, aztán jövünk Kiskunha­
lasra, o n n a n m e g Békéscsabára . Mire 
ez az interjú m e g j e l e n i k , a d d i g r a a 
bemutatón is túl leszünk. Az ősbemu­
tatót július Y~!-én, s z o m b a t o n tart juk 
Kiskunhalason. Ezt követően valószí­
nűleg Szegedre is ellátogatunk, hiszen 
21-én meghívtak egy nemzetköz szín­
házi ta lálkozóra. Júl ius 2 4 - é n vissza 
k e l l m e n n ü n k Z s á m b é k r a , m e r t o t t 
m e g m i zárjuk a Zsámbéki Szomba­
t o k e l n e v e z é s ű sz ínház i s o r o z a t o t . 
O n n a n Szabadkára köl tözünk, m a j d 
fe l lépünk Csantavéren, Völgyparton, 
T o r n y o s o n és Utr inén . A va jdasági 
b e m u t a t ó jú l ius 31-én, s z o m b a t o n 
lesz Kavillóban. Ide külföldi társula­
t o k a t is meghívtam, de f e l l é p n e k a 
vajdasági alternatív és amatőr színhá­
zak is. Reméljük, a debreceni Alföld 
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társulata sem utasítja el a meghívást, 
ő k egy S ü t ő d a r a b b a l m u t a t k o z n a k 
be. A műsor délután 4 órakor gyerek­
e l ő a d á s o k k a l kezdődik , if júsági da­
rabokkal folytatódik, majd este 9-kor 
tar t juk a Tanyasz ínház bemutató já t . 
Ezenkívül táncházat, képzőművészeti 
kiállításokat, író-olvasó találkozókat is 
t e r v b e v e t t ü n k . T e r m é s z e t e s e n az 
idén sem marad el a babgulyás és a 
víz és zsír nélkül főzött birkapaprikás. 
A rendezvény vasárnap zárul. A ter­
vek szerint nyolc előadást nézhetnek 
m e g az é r d e k l ő d ő k . K ö r ü l b e l ü l 
1300-1500 látogatóra számítunk, a m i 
Szeged v i s z o n y l a t á b a n lehet , h o g y 
n e m sok, de Kavillóban, ahol 130 la­
kos él, ez óriási szám. Ezután m e g i n ­
d u l a vajdasági turné augusztus 9-én 
fejezzük be. Régi vágyunk, hogy Dél-
Bánátba is eljussunk, de eddig \alami 
m i a t t m i n d i g e l m a r a d t . A z i d é n 15 
előadást ot t is be szeretnénk mutatn i , 
és reméljük, a hatalmas pénztelenség 
és a b e n z i n h i á n y sem f o g megaka­
dályozni ebben. 

- S z e g e d e t r e n d r e e l k e r ü l i k a 
v a j d a s á g i m ű v é s z e k , s z í n é s z e k , 
t á r s u l a t o k . M i e n n e k az oka? 

- Szegednek visszamenőleg 20 év­
re v a n e g y n a g y o n e r ő s a l te rnat ív 
színházi élete, amelynek a JATE vol t a 
báz isa . Ezek a sz ínészek , r e n d e z ő k 
n e m keresték velünk a kapcsolatot. A 
budapest i Pinceszínház vagy a Kinizs i 
k l u b m i n d i g m e g t a l á l t b e n n ü n k e t , 
a k i k 20 évvel ezelőtt is - nagyképű­
ség nélkül m o n d h a t o m - az európai 
avantgárd élén jártunk. N a g y o n sajná­
l o m , h o g y a m a i n a p i g n e m t u d o k 
Szegeddel egy tisztességes együttmű­
ködést nyélbe ütni, úgy látszik, nek ik 
más ke l l . A JATE előadásait rendsze­
resen nézem, és szeretem is ezt a fajta 
színházat. Szívesen együttműködnék 
velük, attól függetlenül, hogy én Her-
nyák G y u r i v a l egy autent ikus vajda­
sági színházat csinálok, amely igenis 
alternatív, igenis avantgárd; és inkább 
az abszurd felé tendál, függetlenül at­

tól, hogy népszínművet játszunk vagy 
Shakespeare-t. Az itteni emberek n e m 
találják m e g a hozzánk veze tő utat, 
m i pedig , ha idejövünk, egy kicsit be­
tolakodónak számítunk, „gastarbeiter-
n e k " v e s z n e k b e n n ü n k e t . V a n e g y 
m á s i k d o l o g is. Amióta megnyí l t a 
t o m p á i á t k e l ő h e l y , azóta B u d a p e s t 
Kecskeméten keresztül j o b b a n elérhe­
tő a számunkra. V o n a t o n is Szabad­
k a - K i s k u n h a l a s v o l t az ú t v o n a l é s 
n e m Szabadka-Szeged. Szeged egy 
h o l t k a n y a r , D u n a k a n y a r , a m e l y e t 
m i n d i g átvág v a l a m i l y e n m á s szán­
d é k . A z i t t e n i e r ő s a l ternat ív m o z ­
g a l o m egy kicsit föl is csapta a farkát, 
n e m tartotta fontosnak, hogy dél felé, 
felénk is nyisson. Más mentalitás v o l ­
t u n k m i , befolyásolt bennünket a Bal­
kán, hál ' istennek színház szempont­
jából az a Balkán, amelyre viszont a 
vi lágszínházi irányzatok g y a k o r o l t a k 
óriási hatást. Szarajevóban tartották a 
kis- és kísérleti színházak fesztiválját, 
i t t v o l t a nagyszerű Bitef, amelyre a 
vi lág l e g j o b b társulatai jö t tek el és 
egy h a l o m o l y a n d o l o g , ami irányított 
bennünket . Az Urbán Andrásék szín­
házának például nagy hiánya, viszont 
hatalmas jövője is v a n Magyarorszá­
g o n , d e ő k sem t u d n a k i t t gyökeret 
v e r n i . 

— V é g e z e t ü l m e g k é r n é l e k , s z ó l j 
l e g ú j a b b d a r a b o t o k r ó l i s n é h á n y 
szót ! 

- Érdekes és jellegzetesen vajdasá­
g i darab ez. Ketten írtuk és rendeztük 
Hernyák G y u r i v a l . Formáját, műfaját 
tekintve ez egy passiójáték, amely b i ­
z o n y o s é r t e l e m b e n vég igk ísér i egy 
e m b e r s z ü l e t é s é t , k í n k e s e r v é t , k e ­
resztre feszíttetését, mennybemenete­
lét, kiűzetését. Létezik egy prototípu­
sunk, a m i n d a n n y i u n k által k ö z k e d ­
v e l t és sa jná la tos m ó d o n elvesztet t 
k ö l t ő b a r á t u n k , S z i v e r i J á n o s , ró la 
m i n t á z t u k ezt az ember f iá t . Sz iver i 
v e r s e i b ő l K a f k a n a p l ó v a l l o m á s a i b ó l 
o l y a n művet próbáltunk összehozni , 
a m e l y á l t a l á n o s í t h a t ó , a v a j d a s á g i 

e m b e r megszüle tésérő l , bo ldogságá­
ról, gondjairól , kínjairól, keresztrefe­
szítéséről és talán a mennybemenete­
léről is szól. 

Azért vettük Sziverit mintaképnek, 
mert a z o k n a k az esete, a k i k o t t h o n 
maradtak és a z o k é , a k i k a köl tőhöz 
hasonlóan elűzettek, kiűzettek ot tho­
nukból , ál talános érvényű. Általáno­
sítható ez az egyedi példa azokra is, 
a k i k lehet, most Magyarországon la­
p o t szerkesztenek, és csontig benyal­
nak a rendszernek. Kevés az igazi e l ­
lenzéki, az o l y a n ember, ak i otthonról 
eljött, és itt is azt a vonalat folytatja, 
tiszteséggel és becsületesen vállalva a 
k ínszenvedést , a kereszthurcolást , a 
t ö v i s k o r o n á t . M i az é d e n t h a m i s 
é d e n n e k f e s t e t t ü k m e g , p a p í r m a s -
séból v a n , giccses, nincs értéke. Ér­
dekes az előadás mottója is: „Az em­
ber i történelem a pi l lanat egy vándor 
két lépése között." Kafkától származik 
ez a zseniális bö lcsesség és n a g y o n 
jel lemző erre a szegény, szerencsétlen 
\ajdasági emberre , ak i va lamikor úgy 
érezte, h o g y tényleg ott v a n Európá­
ban . A KGST országaihoz - iszonyítva 
ott is vo l t , csak ez hamis paravánnak 
b i z o n y u l t . Ez az igazság. A következő 
l é p é s b e n m á r v i s s z a z u h a n t u n k 50 
é v v e l h á t r é b b , a I I . v i l á g h á b o r ú 
s z i n t j é r e . N e m e l ő r e , h a n e m hátra 
léptünk. A két lépés között o lyan tra­
g é d i á k t ö r t é n t e k v e l ü n k , a m e l y e k 
m e g t i z e d e l t é k a va jdaság i m a g y a r ­
ságot . A k i k o t t h o n m a r a d t a k , a z o k 
m á r csak egy s z e l l e m i s z e l l e m h a d ­
sereget képeznek . A keresztrefeszítte-
tésünk megtörtént. Ezt n a g y o n kevés 
ember élte túl. A feltámadás n e m biz­
tos, h o g y n e m egy megjátszott föltá­
madás lesz. Lehet az emberfiával kap­
c s o l a t b a n is u g y a n e z történt , tehát 
színlelt feltámadás vo l t . Majd kiderül. 
Előadásunk n e m hiszem, hogy választ 
t u d adni minderre . 

Turi Tibor 

Fotók: Dormán László 
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Sötétbe kinyújtott kéz 
Látogatóban Szemendrey István költőnél 

Úgy volt , hogy náluk beszélgetünk, a lakásukon. Aztán 
' állámgyorsan m e g 1 áltozott a program. Először a Tiszavi­
rágba kellett m e n n e m . A törzshelyünkre. A h o l m é g a bejá­
rattal szemközti plakát is azt h irdet i : I g y o n sört, a sör fo ­
lyékony kenyér. 

De n e m . O most csak szódával él. Ott ül az ablak mel ­
lett, a világosságnál, közben olvas valamit . Asztalán köny­
vek, dossziék, papírok és tol lak hevernek, az oldalsó szé­
k e k e n meg szatyrai sorakoznak. A m i k o r észreveszi, hogy 
valaki megáll az asztalánál: felkapja a fejét. Először szikrá­
kat szór a tekintete. A következő pi l lanatban viszont meg­
ismer, e lmoso lyodik és helyet csinál. 

- Na végre - k e z d e m a duzzogást - , hozzád al ig lehet 
leülni. Te m i n d u n t a l a n úgy jelensz meg az emberek előtt, 
m i n t v a l a m i ügynök, zsibárus vagy örökös átutazó. Vál­
l a d o n táska, k e z e i d b e n két-három tömött szatyor. A m i k 
most is itt vannak veled. Mit ke l l neked folyton-folyvást 
e n n y i m i n d e n t magaddal hordanod? 

- M i t - néz rám gyermeki kíváncsisággal, aztán ökölbe 
szorul a keze - . hát m i n d e n t . Én ál landóan m a g a m m a l 
h o r d o m l e g f o n t o s a b b d o l g a i m a t . A l e g f r i s s e b b e n be ­
szerzett könyveket , néhány nemzet i szalagot, aztán leg­
alább négy-öt golyóstollat, n e m beszélve a legújabb ver­
seimről. Más szóval: a fegyvereimről. 

- H o g y é r t e d ezt? 
- Úgy ahogy m o n d o m . M i n d e n időben, va lamennyi tár­

s a d a l m i formában a l e g n a g y o b b , l e g e r ő s e b b fegyver a 
művészek kezében vol t . Akár hiszed, akár n e m : a t o l l még 
az a tombombánál is hatalmasabb. Mert ez e lébe t u d m e n ­
n i , m e g tudja állítani a katasztrofális pusztítást. A másik v i ­
szont sohasem bírja tel jességgel megsemmisí tem az e m ­
ber i érzéseket és gondolatokat . 

H a l l g a t u n k egy darabig, ma jd f izet i és i n d u l n i szeret­
nénk hozzájuk. É)e hiába szólítgatjuk a pincért. Erre a tár­
sam hangosabb lesz. 

- István! István! Pista! Pista! - harsogja ütemesen, köz­
b e n ökleivel az asztalra csap mindannyiszor . S n e m is fe­
leslegesen. Hisz a főúr rögvest megjelenik. 

- Látod - mondja készülődés közben - , b o l o n d ez a 
világ. Még akkor is a saját ne - ünket kiabáljuk, a m i k o r a 
pincért, a másik embert akarjuk elérni. 

H o l mel let tem, h o l előttem lépked a Tisza Lajos körút 
szürke aszfaltján. N e m ismeri az egyfonnaságot . Zaklatott , 
d i n a m i k u s ember. 

Körülöttünk már fényben úsznak a fák, a házak; a járó­
kelők is világos, tarka ruhákban lófrálnak. 0 azonban sö­
tét, fekete öltözetet visel . M i n t máskor is. Valahogy hozzá­
nőtt e k o m o r , már-már vészjósló megjelenés. Pedig hófe­
hér haja, deres szakálla amolyan „tatás", „bácsikás" kifeje­
zést ad nek i . Szó, a m i szó: ő még külse jében is az éles vá­
gások, a markáns kontrasztok megtestesítője. 

A villamosmegállónál mégis megszeppen némileg. H o ­
lott csak egy udvarias fiatalember szólítja meg. 

- Ne haragudjon , művész úr, de gratulálni szeretnék 
hétfőn megjelent verséhez , a Szegények admirál isához. 
Szörnyű vol t ez a Mars téri gyilkosság. Maga p e d i g o lyan 
ember i melegséget adott az egésznek. N a g y o n szép vol t . 
Háromszor is elolvastuk. 

- K ö s z ö n ö m - hangzik a megilletődött válasz. A m i k o r a 
f iatalember elbúcsúzik, ő szólal m e g először. 

- T u d o d , k i vol t ez a férfi? 
- N e m , h o n n a n tudnám. 
- Nyomdász, a nyomdában dolgoz ik . Ők azért értenek 

valamit az i roda lomhoz , a költészethez, nemde? 
Biccentek. De ekkorra már ott is van mellettünk az l-es 

v i l lamos. Felszállunk, majd a hannadik megállónál lepat­
tanunk. Célhoz értünk. * 

Régi, földszintes, négyablakos ház a Kossuth Lajos su­
gárút j o b b oldalán. Az udvar négyszögében frissen nőtt 
füvek ragyognak, köztük pedig lerobbant autók sokaságát 
látni. Akár egy roncstelepen. Pedig itt m i n d e n o l y a n b é ­
kés, falusias. A fészerek, a fák, a lágyan hajladozó füvek, 

n e m is szólva a macskák seregéről. Más kérdés, hogy a 
kutya triász támadó csaholása miatt al ig t u d u n k be jutni a 
lakásba. 

Persze az lesz a pontosabb, ha inkább egy kopottas, tá­
gas régiveretű szobáról beszé lek . A h o l talán a könyvek 
foglalják el a legtöbb helyet. Ezek nagy része k u p a c o k b a n 
áll a padlón. A fa lakon meg képek, egyben a költői estek 
plakátjai észlelhetők. N e k e m mégis a kifüggesztett sportér­
mek garmadája tűnik fe l . 

- N e m is tudtam, Pista , h o g y n e k e d a s p o r t h o z is 
i l y e n e l e v e n k ö z ö d volt . 

- Pedig gyerek- és f i a ta lkorom jó része ehhez a világ­
hoz kötődött. Igaz, már gyerekfej jel is sokat olvastam, de 
va lahogy i d e g e n k e d t e m az irodalmároktól , a köl tőktől . 
A m o l y a n f inomkodó embereknek tartottam őket. Inkább a 
sportolók közt találtam m e g a magam embertípusát. Vagy­
is: a kemény, küzdő típusú, célirányos egyéniségeket. 

Hosszú lenne e lmodani : m e n n y i m i n d e n b e belevágtam 
itt is. Már tizenöt évesen a Dózsában, az N B 2-ben fociz­
tam, ahol a legendás Kalmár volt az edzőm. Aztán Pestre 
akartak v i n n i . Én azonban inkább az atlétikába nyergel­
tem át. A magyar serdülőbajnokságon mindenesetre har­
m a d i k vo l tam futásban. K é s ő b b p e d i g 1954-ben 12 atléti­
ka i versenyszám közül 9-ben én let tem a győztes. 18 éves 
vo l tam ekkor. 

- D e m i n t h a e m l í t e t t e d v o l n a egyszer , h o g y a z t á n 
m é g i s c s a k él tél egy ideig a f ő v á r o s b a n . 

- Igen , végül is az atlétika sodrásában kerül tem fe l 
Pestre. És itt k i m o n d o t t a n megszállott életet éltem, ifjúsági 
válogatott v o l t a m , háromszor edzettem naponta, egyben 
sohasem feküldtem le nyolc óra után. Talán az is m o n d 
valamit, ha megemlítem: én ug] anazt az edzésadagot vet­
tem, m i n t ami Iharosnak, Rózsavölgyinek vagy Táborinak 
vol t kiszabva. Ráadásul a kitűnő Farkas Mátyás kezei alatt 
dolgozhattam. Ő vo l t az edzőm. Őt k i ne hagyd, semmi­
képpen. Ő nagyon fontos vol t az é letemben. 

A h o g y befejezi a mondatot , nyugtalanul feláll, majd ke­
resni kezd valamit . Sok-sok fényképet vesz elő, azok közt 
kotorászik. 

- M i v a n , m o s t m i t keresel? - kérdem tőle. 
- Ó, semmi, ez n e m ide tartozik. De n e m hagy n y u g ­

t o n egy kép, egy közös emlék, mert a legelején erről is 
beszélgettünk. 

Ebben is ráismerek különös egyéniségére. Míg mások­
nál redszerint határozottan különválnak az e s e m é n y e k 
idősíkjai, addig ő egyszerre több időzónában él. N e k i egy 
pi l lanat néha fontosabb, m i n t m e g a n n y i elfecsérelt esz­
tendő. 

- P i s t a , T e s z o k t a d m o n d a n i : n i n c s m á s h á t r a , 
m i n t e l ő r e . Most e h h e z k e l l e n e i g a z o d n u n k . Vagyis jó 
l e n n e , h a e l m o n d a n á d : h o g y a n , m i k é n t a l a k u l t a to­
v á b b i a k b a n s p o r t o l ó i k a r r i e r e d . 

- A m i azt i l le t i , gyalázatosan. Tizenki lenc éves vo l tam, 
amikor elkezdődött a baj. Úgy hívják ezt. hogy vesevérzé­
kenység. A v ize le temben tehát egyszeriben megjelent a 
vér. N e m v o l t mese: öt hónapig a sportkórházban kellett 
l ennem. így aztán a későbbiekben n e m folytathattam az 
atlétikát. 

Csönd. M a j d ukrán v o d k a kerül az asztalra. Nézünk 
egymásra, m i n t h o g y k i n e m álljuk ezt az italfajtát. De csak 
ez van. Összekoccannak hát a poharak. * 

A szoba középső falához kopottas, fakuló nemzeti zász­
ló s imul . Előtte m e g gyerekjátékok hevernek az asztalon. 
Ez is egy furcsa kontraszt. Mégis inkább a zászlót fürké­
szem. Pista rövidesen észreveszi ezt. 

- Ne g o n d o l d , h o g y én a m o l y a n hülye magyarkodó va­
gyok. De az embernek azért tartozni kel l valahov a. E nél­
kül nemigen érdemes élni. 

- N e m g o n d o l o k é n s e m m i t , c s a k s z e m e s , k í v á n c s i 
f i ckó vagyok. 

- Hát a k k o r e l m o n d o m : én igazában árva gyerekként 
nőttem fel . Öt éves vo l tam, a m i k o r elvesztettem az anyá-
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mat. Aztán g y e r e k k o r o m egy részét B é c s b e n töltöttem, 
még a nevelőapám is német vol t . I n n e n adódik, hogy ma 
is e lég jól beszé lek németül. M i több : idetar toz ik az is, 
h o g y V o n a l b e r g tar tományban u g y a n a b b a n az á g y b a n 
a ludtam egy hétig, mint amely ikben H e m i n g w a y is pihent . 
Ráadásul t ízévesen a kusteiní várbörtönt is megnéztem, 
aho l a magyarok raboskodtak. 

— E z e k s z e r i n t a g y e r e k k o r i é r d e k l ő d é s b e é s v o n ­
z a l m a k b a n l é n y e g é b e n m á r ott v a n a k é s ő b b i f e l n ő t t 
is? 

- Úgy, ahogy m o n d o d . Hiába v o l t a m én ifjúsági váloga­
tott a fővárosban: már akkor is próbálkoztam versírással. 
Aztán keresztapám révén - a k i az Akadémián dolgozot t -
megismerkedtem Devecseri Gáborral és Darázs Endrével. 
O k látták a munkáimat, s csak annyi megjegyzésük vol t : 
kár atlétikával fog la lkoznom. 

Eddig szemben ült velem, amolyan szokványos hivata­
los pozícióban. Most g o n d o l egyet: o d a k u p o r o d i k a pad­
lóra a lábam mellé. Akár egy kisgyerek. De azért a vodkát 
is hozza magával. 

— Pista , a b e t e g s é g e d miatt a m ú g y is befellegzett az 
a t l é t i k á n a k . M i t ö r t é n t v e l e d e z u t á n ? Most jöt t az i ro ­
d a l o m , a köl tészet? 

- A f rancot . Most jött a p o l i t i k a , a tör ténelem és az 
e lőbb emlegetett hazafiság. Mert 1956-ban tértem vissza 
Szegedre: é p p e n húszévesen. És rögvest belekerültem az 
i t teni e semények kellős közepébe . Elég, ha megemlítem: 
én írtam a búcsúztató beszédet Swarcz Lajos temetéséhez. 
Ehhez t u d n i k e l l : itt ő vo l t a forradalom egyedüli áldozata. 

— A k é s ő b b i e k b e n v i s z o n t m i n d e z é r t v a l ó s z í n ű l e g 
n e k e d kellet t j ó c s k á n megf ize tni . 

- így igaz. Habár a kommunis ta hata lom n e m kapkodta 
el a visszavágást. '56 után még egy rövid ideig újságíró le­
het tem a Délmagyarnál. De csinálnom kellett egy írást az 
újjáéledt ifjúsági szervezetekről, ami miatt újra bajba kerül­
tem. Túl bátor vol t , túl szókimondó. így aztán udvariasan 
i n n e n is leléptettek. 

Voltaképpen csak 1958-ban kezdődött el az igazi retor­
zió. Először behívót kaptam Herczeg őrnagytól, ma jd vég­
telennek tűnő kihallgatások következtek. Végül huszonkét 
évesen Tatabányára, a nyolcas aknába irányítottak, ahol az 
egyik legnehezebb testi munkát kellett megismernem. D e 
ezt n e m bírtam sokáig: rosszul lettem. így újra visszakerül­
t e m a sportkórházba, aho l m e g i s m e r k e d h e t t e m Ungvári 
Tamással . 

Rekedtes hangon, de szenvedélyesen beszél . Néha pa­
rázslik a szeme, máskor meg átmegy melegbe, simogató-
ba. Például az utóbbi emléknél . De a gesztusai, a kézmoz­
dulatai is i l y e n szélsőségesek. H o l ökölbe szorul a keze, 
h o l békésen , barátságosan elernyed. Mintha a testbeszédé­
ve l is azt mondaná: n e m létezik középút. 

— A k o r á b b i h a t a l o m a z o n b a n n e m felej tet t egy 
k ö n n y e n — p r ó b á l o m továbbvinni az e s e m é n y e k e t . — 
G o n d o l o m : a k é s ő b b i e k b e n is é r e z t e t t é k v e l e d , h o g y 
te „ r o s s z m ú l t ú " , „ m e g b í z h a t a t l a n " e g y é n vagy. 

- De még mennyire . És itt az vo l t a lényeges: engem 
csak f iz ika i munkára lehetett a lka lmazni . Ennek tudható 
be, hogy egyszer segédmunkás vo l tam, aztán zománcége­
tő, ma jd do lgoztam a kenderüzemben és a vízműveknél 
is. Egyébként az utóbbi he lyen mégiscsak én csináltam 
m e g az e l ső üzemi újságot. K ö z b e n a c s a l á d o m m a l , a 
f ia immal egy alagsori pincelakásban éltünk 1964-ig. 

K é s ő b b p e d i g az e lőadói , költői est jeimbe is lépten­
n y o m o n beleszólt a po l i t ika . Vol t , a m i k o r betiltották a ver­
seimet. Aztán előzetesen le kellett a d n o m a műveimet a 
pártbizottságra, h o g y el lenőrizzék, cenzúrázzák azokat . 
N e m felejtem el: 1984-ben maga Marosán György szólt le 
az i t tenieknek, hogy nagyon vigyázzanak erre az alakra. 

— V é l e m é n y e d s z e r i n t m i é r t tartottak e n n y i r e v e r ­
s e i d n y i l v á n o s s á g á t ó l ? 

Most hallgat egy darabig. Aztán rágyújt egy Kossuthra. 
A sokadikra . Mert n e m hajlandó gyengébb cigarettát szív­
n i . Önpusztító típus. Pedig imádja az életet. 

- Nézd, egy olyan társadalomban, amelyben az ellenté­
tek, a problémák elkenésére törekedtek, ott semmiképpen 
sem szívlelhették az élesre kihegyezett, indula t i tötésű ver­
seket. A h o g y a magyarságtudat felvállalása is ellenkezett a 
hivatalosan propagált internacionalista eszmékkel . Azt h i ­
szem: e n n y i v o l t az egész. 

* 
A lakóterünkben elhelyezett képeknek , plakátoknak és 

dísztárgyaknak van va lami belső logikájuk. Szorosabban 

vagy lazábban, de tartalmilag azért összetartoznak. N e m 
azért, mert egyetlen fizikális térszerkezetben funkcionál­
nak. Sokkal inkább azért, m i v e l az o t t é lő személyiség 
szubjektív, szellemi kivetüléseinek tekinthetjük őket. 

Szemendrey Pista szobájában is fe l v a n adva a lecke. 
Míg az e g y i k falragaszról a k u b a i forradalmár, Gevara 
portréja t e k i n t ránk, a d d i g a m á s i k o n Lat inovits Zoltán 
szenvedélyes arca látható. Ma jd egy Pataki Ferenc grafika 
következ ik , után p e d i g jó n é h á n y szerzői est plakátja. 
Van , amely ik a JATE vagy a SZOTE k l u b fejlécét visel i , 
van, amelyik a Fiatal Művészek Klubjára utal . 

- N e m is k é r d e z t e m m é g t ő l e d : v o l t a k é p p e n m i ­
k o r t ó l k e z d t é l k o m o l y a b b a n f o g l a l k o z n i a költészet­
tel? 

- Úgy emlékszem: 1969-70-re tehető ez az időszak. Ek­
k o r i b a n szinte mániákusként bújtam a könyvtárat, a köny­
veket, ugy anakkor rengeteget is írtam. Mindenesetre Pol-
ner Zoltán vol t az, ak i közölni kezdte a verseimet. Aztán 
jöttek a költői estek, amelyeken Vass Gábor éppúgy sze­
repet vállalt, mint Szabó Ildikó. 

- Tényleg , é n is ott v o l t a m e g y - k é t s z e r z ő i esteden, 
s f e l t ű n ő e n s o k e m b e r t l á t t a m a t e r m e k b e n . Vol t köz­
t ü k m é r n ö k é s t a n á r , a z t á n g é p l a k a t o s é s fuvaros i s . 
Egyszóval : m i n d e n f é l e r e n d ű é s r a n g ú e m b e r előfor­
dult ott. Ne h a r a g u d j , de e z e k s z e r i n t te a m o l y a n n é p i 
vagy n é p n e m z e t i k ö l t ő vagy? 

- Szerintem az az igazi költészet, amely ik benne él a 
népben. Ebben a foga lomban ugyanúgy benne \ an a mű­
velt ember, mint a legegyszerűbb halandó. Más lapra tar­
tozik , hogy én igazában az intellektuális műveket szere­
tem. A könyviáramban n e m is tartok regényeket. Azt tar­
t o m ugyanis: amelyik nemzetnek nincs kultúrája, nincs ge­
rince, annak jövője sincs. A k k o r a szabadság elérhetetlen. 

A költészet egyébként is pusztán szolgálatnak fogható 
fe l . H a egy utcaseprő igényesen végzi a dolgát, s én ott jó­
ízűt sétálhatok a kisfiámmal, a k k o r miért k e l l öt más mér­
cével mérni. Az életet tehát fontosabbnak tar tom a művé­
szetnél. 

- B e n n e d m é g i s az i r o d a l o m , a k ö l t é s z e t tartja a le l ­
ket. N e m is s z ó l v a az i s m e r t s é g r ő l , m u n k á i d n é p s z e ­
r ű s é g é r ő l . B i z o n y á r a ez is belejá tszik , h o g y valóság­
gal o n t o d m a g a d b ó l a verseket . A z t á n m e g osztogatod 
ő k e t . P e r s z e c s a k a z o k n a k , a k i k e t s z i m p a t i k u s n a k tar­
tasz . P e d i g te i s ú g y t a r t o d : a z i g a z á n j ó m ű r i t k a , 
m i n t a f e h é r h o l l ó . 

Figyeli a kérdésem, közben piros lesz arca, mint a pap­
r ika . Attól tartok: megbántottam az érzékenységét. Eszem­
be jut , h o g y a k k o r sem szabad vé leményt m o n d a n o m , 
a m i k o r a végére ju tok egy-egy újdonsült versének. Mintha 
félne a kritikától. 

- N a g y o n tetszett a kérdésed. Mert n e m kisebb dolgot 
érintettél, m i n t a mennyiségi és minőségi lét problematiká­
ját. D e ezzel én úgy vagyok, m i n t a szántó-vető magyar 
e m b e r . A k i n e m c s u p á n tíz b a r a c k f á t ültet e l , h a n e m 
annyit , amennyi t csak lehet. Ebben a térségben, itt Közép-
és Kelet-Európában ugyanis n a g y o n sokat k e l l vetnünk, 
hogy egyáltalán va lami megmaradjon . Nálunk a kultúrá­
nak, a művészetnek még egyféle nevelő funkciója is van . 
A m i természetesen a fej lettebb ál lamokban már kevésbé 
fontos. 

- Ne v e d d r o s s z n é v e n , de l é n y e g é b e n a r o m a n t i k a 
és a s z e c e s s z i ó k o r á n a k m ű v é s z i m e n t a l i t á s á t köve­
ted. A b o h é m , k o c s m á z ó életet t ö b b r e tartod a j ó z a n 
p o l g á r i s á g n á l , ahogy a m ű v é s z e t n e k is egyfajta világ­
m e g v á l t ó j e l e n t ő s é g e t t u l a j d o n í t a s z . Ö n k é n t a d ó d i k 
h á t a k é r d é s : m i é r t h a r a g s z o l a n n y i r a a k ö r n y e z ő va­
l ó s á g r a ? 

- Főként azért, mert nálunk ijesztően sok a puhagerin­
cű ember. M i n d e n k i tanul , tanul , de pusztán csak a papí­
rok , a pozíc iók kedvéért. Ámde igazán okos és képzett 
embereket alig-alig látok ebben a nyüzsgésben. 

Ráadásul többé-kevésbé ugyanazokat az egyéneket ész­
le lem a vezetői posztokon, a k i k n e k egy része annak ide­
jén engem komiszul elgáncsolt. N e m csoda így, hogy most 
a jó ízlésű emberek t ö b b s é g e visszavonult a közélettől. 
Nincs kedvük résztvenni e gusztustalan tülekedésben. 

- I l y e n h e l y z e t b e n a k u l t ú r a h a t á s f o k a is u g y a n ­
c s a k m e g c s a p p a n . M i n d e n e s e t r e K a f k a azt vallotta: „A 
m ű v é s z e t . . . s ö t é t b e k i n y ú j t o t t k é z , m e l y s z e r e t n e 
m e g r a g a d n i v a l a m i t a k e g y e l e m b ő l , h o g y i ly m ó d o n 
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F o t ó : Révész R ó b e r t 

a z t á n m a g a is a j á n d é k o z ó k é z z é v á l t o z h a s s o n . " Sze­
r i n t e d m e n n y i r e é r v é n y e s e g o n d o l a t a j e l e n l e g i 
i d ő k b e n , egyút ta l saját m u n k á s s á g o d r a n é z v e is? 

- Ez teljesen igaz. Es gyönyörű is. Kafkát én is zseniá­
lisnak tar tom. Annál inkább, m i v e l magam is azt g o n d o ­
l o m : a k i a művészetet vállalja, az lépten-nyomon a halállal 
parolázik. S mindezt a többi halandó érdekében csinálja. 
Mert nincs becsesebb az életben, mint a m i n d e n n a p i meg­
harco l t szeretet. L é n y e g é b e n én is e harc k ö z k a t o n á j a 
vagyok. 

Most újra tűzbe jön. Talán az utóbbi m o n d a t o k miatt . 
Feláll, rágyújt, aztán keresztbe-kasul mászkál a szobában. 
Úgy tűnik, mintha csak magával volna elfoglalva. M i t te­
hetnék így, magam is cigarettáért nyúlok. És öngyújtóért. 
De a tűzcsiholásban őt nemigen lehet megelőzni . 

— Pista , h a m á r a s z e r e t e t n é l ta r tunk, a k k o r h o g y 
v a n az, h o g y k ö l t ő l é t e d r e s z e m l á t o m á s t j o b b a n k e d ­
v e l e d a fes tőket , a k é p z ő m ű v é s z e k e t , m i n t az i rodal ­
m á r o k a t . 

- Először egy kínai mondásra hívom fel a f i g y e l m e d . 
Arról v a n szó: Egy kép többet ér tízezer szónál. Ám az. 
sem mellékes, hogy az emberiség története is azzal i n d u l : 
l egyen világosság. És az a l eg fontosabb , h o g y az igazi 
köl tök m i n d u n t a l a n k é p e k b e n g o n d o l k o d n a k . Aztán a 
kifejezésmódjuk is ehhez igazodik. 

Egyébként Van Gogh a kedvencem. A k i n e k m é g a sírjá­
ra is napraforgókat helyeztek. Mert lánglelkű művész vo l t . 
Hiába pusztult el viszonylag f iatalon: mégis győzni tudott . 

Ám az is m o n d valamit, hogy a 70-es évek elején k i ­
m o n d o t t a n műgyűjtéssel fog la lkoztam. M i n t e g y 120 fest­
m é n y e m vol t . amik közt ugyanúgy megtalálhattad Gulácsy 
és Aha Ncjvák műveit, m i n t Erdélyi Mihály vagy D o r o g i al ­
kotásait, így annak idején a műgyűjtők kiállításain is rend­
szeresen résztvettem. 

— A k k o r t é g e d b i z o n y á r a s o k m i n d e n k i v e l ö s s z e ­
hozot t a s o r s o d e b b e n a v á r o s b a n . Mégis k i k a z o k , 
a k i k e r k ö l c s i l e g és s z e l l e m i l e g a l e g t ö b b e t j e l e n t e t t é k 
n e k e d ? 

Ráncok jelennek meg a homlokán, a szája is összeszű­
kül. Elképzelem: most pörgeti magában a neveket, az em­
lékeket. Először talán a festő barátokat mérlegeli. Utánuk 
m e g a s z í n é s z e k e t , a r e n d e z ő k e t . M a j d h a t á r o z o t t a n 
megszólal. 

- Csak két nevet említek: Bálint Sándort és Kormányos 
Istvánt . Sanyi bács i t n e m k e l l b e m u t a t n i . K o r m á n y o s 
ügy édrö l v i s z o n t t u d n i k e l l : ő írta az e l s ő é r t é k e l ő , 
felfedező kritikát J ó z s e f Attiláról. Az utóbbi időben pedig 
leginkább Dér Pistával tudok beszélgetni a költészetről. * 

A l k o n y o d i k . M i meg pakolászunk, készülődünk. Vissza 
a k a r u n k m é g m e n n i a T i s z a v i r á g b a . V a g y a h o g y ő 
m o n d j a : a L o r d o k házába. Amíg csomagolja a szatyrait, 
addig a falakat kémlelem újra. Feltűnik, hogy két gyerek­
f é nyké p is k i v a n függesztve. De mindket tő egy fiúról 
szól. A kis Pistáról. A k i épp négy és fél éves. 

- T u d o d , hogy a kisfiádat le sem tagadhatnád - töröm 
meg a csendet. 

- T u d o m - mondja félszegen, mosolyogva - . ö a kis 
Hümér. 

Aztán i n d u l u n k , s meg sem állunk a Lordok házáig. A 
p i n c é r i s m e r m i n k e t : már is h o z n i akar ja a s z o k á s o s 
itókákat. De leállítjuk. Kávét kérünk. 

- Te is kifáradtál? - kérdezem. 
- N e m . Engem a vodka ütött k i . Rohadt egy ital . 
- Engem meg te merítettél k i . Mert zilált vagy, nyugta­

lan vagy. Tényleg: h o n n a n v a n benned e n n y i felzaklató 
energia? 

- Erről n e m t u d o k mit m o n d a n i . Mások is észrevették 
m á r , h o g y v a l a m i s z u g g e s z t í v e n e r g i á t l ö v e l e k k i 
magamból . Dér Pista például azt mondja : ha egy-két napig 
n e m találkozik velem, akkor k i b o r u l . De, ha találkozunk, 
akkor ugyanúgy k i b o r u l . Utána viszont egyféle erő keríti 
hatalmába. Szerintem az élet archéi sűrítettebben vannak 
bennem. A m i azt je lenti : egyszerre erősebb és gyengébb is 
vagyok a többi embernél . 

Szuromi Pál 
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Szemendrey István versei 
A Pacifikus Express 

Nyögve süvöltesz 
mint eltemetettpionirok 
lázálmú dala — 
bele a suhanó éjszakába. 
Vastravelzek zengik 

pázma imáikat, 
Míg a távolság vicsorogva 
habzsolja a közeit. 

Modem városok a szikrázó 
sínek mentén. 
- Fénysóvár sötétség Halált táncoltat-
Dagadt pasasok rágógumit majszolnak... 
Amerikás unalom a padok simára 
csiszolt támláján -
és jaj sok véletlen Halál. 

És az ölelkező, sírva jajongó sínek! 
QUEBEC-VANCOUVAR-QUEBEC-
- VANCO UVAR-QUEBEC... 
Te elinduló pont, fel és leszállások, 
vívott-holnapon szent kerekek! 
Te platina mosolyú mozdony, 
Te álomkocsisor, Te ablaküveg tömeg! 
Oh állomások, évek, háborúk, álmok! 

Te óceánokat összekötő kapcsos vonat; 
gyilkos sín-bitang, vén tekergő! 

Te pacifikus hétfőm, 
pacifikus keddem-szerdám, 
pacifikus csütörtököm-péntekem, 
pacifikus szombatból vasárnapba rohanom -
böjti kilométereket nyelő, 
éjszakába fúródó szemérmetlen vaskan! 
Beleszerettél az eh illanó tájba... 
Te kilométereket szülő, 
Washingtont éltető, 
Kennedyt sirató vészfék zokogás. 
Te szeretteinket hozó, 
szeretteinket vivő, 
városokat vámoló, 
sínen merénylő 
fásulatlan közöny. 
Nézd az állomásokat! 
A tágranyílt szemű viaszpupillájú 
indián roncsokat. 

Te Amerika testét csiklandozó éjjeli fénybogár! 
Nappali fekete szörny. 
Te néger vihar! Fehércsönd. 
Kattogó fényfogú sín-koldus. 

Te szabadságot utaztató, 
álmokat átváltó, 
Távolságot megváltó! 

Most itt állsz 
útban VANCOUVAR felé. 
Fújtatsz mint az iszapbirkózó 
a mérkőzés előtt. 
Tudom, hogy elindulsz. 
Tudom, hogy odaérsz. 
TE ÓCEÁN ÁLMÚ GÖZ-FIAKER! 
Te állomásokat bolondító sínsuhanc! 
Kérlek vigyél el engem is, 
hogy fölkapaszkodnék 
vasbordáidon. 
Oda vinném gyermekkorom 
mozdony-szerelmét -
a Vikingek Amerika vágyát! 
Egy Ferlinghetti verset, 
hogy olvasd a kilométereken át. 
És Hozzád vinném az 
élet-poklaiból anyókák 
kislányos vágyát... 
S a magam bőrdzsekís 
feketeszemüveges könnyeit. 
Robogj egyszer velünk is! 
Te diadalmas szép mozdony. 
Te vas-csókú mindenünk! 

Robogj, de szelíden-
hogy a zakatoló kerekek 
ne érintsék a síneket! 
Mert a sínek mi vagyunk! 
Egyenes sínek! 
Elkoptatott vágyú, szép kanyarsínek! 
Mi mindannyian meggyötört 
sebességbe haló 
vasvirágok vagyunk. 

Imádkozz érettünk Te mozdony! 
- mielőtt eltaposnál. 
Te szép vasbitang-halál mozdony. 
Gyönyörű Pacifikus Express. 

Olyan messze vagy innen 
a Szeged-Állomástól, 
innen az ócska söntéstől — 
ahol magányosabb vagyok 
mint Te a két Óceán között, 
és részegebb 
mint a mámor. 

Sorok a titkok könyvéből 
Az Egyenesnek lelke van, 

mondta a Görbe. 
Az Egyenes meg Öt 

irigyelte. 
A Négyzet meg Körré vágyott, 

szerette volna átkarolni 
az egész világot. 

Mind mondta a magáét, 
a Kúp, a Rombusz és a Gúla.. 

Csak a pont hallgatott, 
mintha a titkot tudta volna-
azt, hogy pontok ők is, 
pontok soka valamennyi. 
Ő a Kezdet és a Vég! 
A többi csak tudás, 
kép, művészet, káprázat! 

Ő a semmi. 
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Új magyar Mária-siralom 
Kendőzzed sebeid... 
Jázminok égnek az égen, Anyám... 
Szabadságvágyból bilincsezik 
a Keresztfát, Anyám... 

Hazám arcán ráncok a folyók, 
s könnyekkel teltek, Anyám... 
A földet, a jószágát fölfeszítették! 
Darabokra törték, 
és a leszaggatott végeket 
más testű földekhez láncolták: 

Magyarok Nagyasszonya! 
A rajtuk botorkáló 
lélek-pányvázottak 
nem találhatnak többé haza, 
Anyám! 

Te szelíd gesztenye-szemű, 
hamvas jóság arcú, 
puha paplan hajú 
Sarlós Boldogasszony Anyánk! 
Termékenyülj az áldozat vágyában, 
megmaradásunk záloga, 
gyűretlen kendő az Oltáriszentség alatt. 

Sudárba szökkenő, derékba tört akác, 
páfrány-zokogás a letarolt erdőn, 
Segesvár- suhancunk, 
Máramaros - büszkénk, 
pika-fakasztotta, 
Szabadság-sirató, 
nemzetbe égett könnye: 

Napbaöltözött Asszony! 
Ne légy mostohánk! 
Szülj újra minket magunkból, 
hogy megmaradhassunk! 

Helyetted könyörgöm, 
hogy megértse Anyánk: 
már épp csak vagyunk, 
és Te is néma vagy! 

Mert nem szeretett minket senki 
a századok rengetegében... 
Akár vagy, akár nem vagy, 
szüless meg értünk: 
jaj, Te csak kitalált Anyánk, 

Boldogasszony Anyánk, 
Régi nagy Patronunk! 

Pasztell zöld-pianóban 
Hempereg az élet. 
Te a fűben, 
Te a tájban; 
nyújtózol fehéredő bájban. 

jaj, már majdnem nyár van. 
Eszeveszett szelek vernek. 
fényrajkók, húzzák 
a vágy-nótámat. 
Te a fűben 
lasszózod, 
bitangoló 
lét-pályámat. 

Én egy zöldfaágon 
hintázgatok, 
Rádlebbenve 
álmot hozok. 
Majd csönddé bóbiskolnak 
az elsistergő fények. 
Fekszel a fűben. 
Epasztell színű létben 
egyedül félek... 
A lecsukódó szemhéjad 
alá lopva magam -
könny-gyöngyöddé égek. 

Középkori fény 
(Az Isenheimi oltár megálmodott képei sétára indulnak) 

A kultúra 
álomképei 

fölzengő imákban, 
- alkotások lázcsókjaitól -
föloldódva lecsorogtak 
a térdeplések vájta 
kőlapokra. 

Se fénytócsákba mártott ecsetét 
Grünewald a templomok foglya... 
(A középkori létben 
nem volt más lehetőség 
a gondolat előtt.) 

Örök emberi dolgok, 
szentséggé emelt 
oltárra égetett 
kép-dadogás; 
az Ő szava. 

A szó erejét; 
a ki nem mondhatót 
emelte - ecsetelve, 
megrendítő 
kép-Imává. 

Szegény Matthias Krisztusok! 
Mert Ő az, 
Ö az mindegyik képen, 
Ki áthalódik a mennybe-
míg itt a Földön 

fölemelő kétségek 
fájdalom megmaradásába zuhanva, 
nekünk fénylik. 

Nekünk, 
akik. majd az 
örök halálmenetbe sodródunk, 
S Ő is velünk baktat; 
ember-csodájú 
siralomvölgyünk 
fölperzselt tisztásain... 

II. 
S valami középkori fényben, 
— a golgotai rituális színház 
művészbejárója előtt; 
Picasso, ecsetét 
homlokához emelve, 
tisztelegve várja a Piktort, 
hogy egy csapszékbe 
elkísérje. 

Mathias! 
Látod?!- Hallod!? 
A Művészet -
tövissel szórt 
mellék utcájában; 
Van Gogh, 
térdepelve, 
virággá: Napraforgóvá 
sírja magát... 
Megváltásért üvöltve 
egy szajha előtt. 

Könnyei csillagok, a 
golgotai égen, 
az Isenheimi oltáron. 
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uTÁJOLÓ — 

A magyarországi nemzetiségek rövid története 1. 

A sok nemzetiségű történelmi 
Magyarország a honfoglalástól Trianonig 
Új, most induló sorozatunkban arra vállalkozunk, hogy a mai (a trianoni békeszerződéssel kialakított) 

Magyarország területén élő nemzetiségek XX. századi történetét dolgozzuk fel Úgy véltük azonban, hogy 
cikksorozatunk első részében át kell tekintettünk az előzményeket, azaz átfogó képet kell, hogy aájunk 

mináazon nem magyar, vagy magyarrá vált népekről, amelyek történelmünk folyamán együtt éltek 
a magyarsággal Cikksorozatunk ezen részében arra törekszünk, hogy röviáen felvázoljuk mináazon 

iáegen népeknek történetét és szerepét a magyar történelemben, amelyek röviáebb vagy hosszabb ittlétükkel 
hozzájárultak az egyetemes magyar történelem és kultúrtörténet kialakításához. 

Idegenek és magyarok 
A m i k o r a m a g y a r s á g 896 -ban a K á r p á t - m e d e n c é b e 

é r k e z e t t é s v é g h e z v i t t e a h o n f o g l a l á s t , ö s s z e f ü g g ő 
n a g y o b b területet benépes í tő népekke l n e m találkozott. 
Csupán kisebb avar és szláv szórvány o k k a l találkozott (itt 
e l t e k i n t ü n k az é s z a k - n y u g a t i h e l y v i d é k t ő l , a h o l t ö m ­
b ö k b e n nyugat i szlávok éltek), de a megközel í tőleg fél­
millió főt számláló honfoglaló magyarság ezeket a szór­
ványokat rövid idő alatt magába olvasztotta. 

A ke le t i arculatú magyarság v i szonylag gyorsan b e i l ­
l e szkedet t az új e u r ó p a i k ö r n y e z e t b e és ké t e g y m á s t 
k ö v e t ő n a g y u r a l k o d ó ( G é z a f e j e d e l e m , i l l e t v e Szent 
István) létrehozta a térség talán legjelentősebb hűbéri ál­
lamát, a középkori magyar királyságot. A m e l y állam f e n n ­
állásának egész ideje alatt befogadó ország vol t . Szent Ist­
ván királyunk komiányzati elveit tartalmazó államelméleti 
é r t e k e z é s é b e n , az ún. I n t e l m e k b e n a m a g y a r f ö l d r e 
é rkező idegenekről így írt: „A v e n d é g e k és jövevények 
akkora hasznot hajtanak, hogy méltán állhatnak a királyi 
mél tóság h a t o d i k helyén. Hiszen k e z d e t b e n úgy növe­
kedett a római b i r o d a l o m , úgy magasztaltattak fel és lettek 
d i c s ő s é g e s s é a római királyok, h o g y sok nemes b ö l c s 
áradt hozzá juk k ü l ö n b - k ü l ö n b tájakról . . . Mos t amiként 
k ü l ö n b - k ü l ö n b tá jakró l é s t a r t o m á n y o k b ó l j ö n n e k a 
vendégek, úgy különb-különb példát és fegyvert hoznak 
m a g u k k a l , s mindez az országot díszíti, az udvar fényét 
emel i , s a külföldieket a pöffeszkedéstől elrettenti . Mert az 
egynyelvű és egy szokású ország gyenge és esendő" . 

Szent Istvántól Mohácsig 
István király fentebb idézett tanácsát szinte va lamennyi 

k ö z é p k o r i u r a l k o d ó n k m e g f o g a d t a . Ezt reál is o k o k is 
szükségessé tették. A magyar állam alapításakor az őseink 
által b i r t o k b a vet t terület túlságosan nagynak b i z o n y u l t 
ahhoz, hog- azt a magyarság kitöltse. Történészeink k b . 
egymillió főre becsülik az ezredforduló Magyarországának 
lakosságát. Ha arra g o n d o l u n k , hogy a ma jóval k isebb 
M a g y a r o r s z á g o n 10 mi l l ió e m b e r é l , a k k o r v a l ó b a n 
lakatlannak tűnik az a k k o r i Magyarország. A középkorban 
egy királyság jóléte, jövedelme és biztonsága a lakosság 
s z á m á t ó l f ü g g ö t t . í g y a m a g y a r k i r á l y o k n a k é r d e k e 
f ű z ő d i k a h h o z , h o g y i d e g e n t e l e p e s e k e t h í v j a n a k az 
országba a lakatlan területek benépes í tésére és termővé 
tételére. 

N é z z ü k m e g , h o g y m i l y e n n é p e k t e l e p e d t e k be a 
középkori Magyarországra. 

a. / Neolatinok ( f lamandok, olaszok, v a l l o n o k ) . Főleg I I . 
G é z a ura lkodásának ideje alatt é rkeztek . Előszeretet te l 
v á l a s z t o t t a k m a g u k n a k l a k h e l y ü l v á r o s i a s t e l e p ü l é s t 
(Székesfehérvár, Nagyvárad. Esztergom, Óbuda) . Legelső 
városlakóink a v a l l o n o k voltak, ők kapták az első magyar 
városi kiváltságot, mégpedig Székesfehérvárott. 

b . / Németek. A n é m e t e k M a g y a r o r s z á g r a t ö r t é n ő 

telepedése szervesen il leszkedik abba az összeurópai né­
pesedési és gazdasági folyamatba, m e l y n e k során a sűrűb­
b e n l a k o t t n y u g a t - e u r ó p a i t e r ü l e t e k r ő l E u r ó p a k e l e t i 
fe lébe ándorolt a népesség, hogy ott új falvakat és váro­
sokat alapítson. 

A németek több hullámban telepedtek le Magyarország 
k ü l ö n b ö z ő t e r ü l e t e i n . A z e l s ő k é n t é r k e z e t t e k az ún. 
f r i e n z i e k , ezek Vas és S o p r o n m e g y é b e t e l e p e d t e k le. 
Nyelvük bajor számlázásra utal . 

A szászok I I . Géza királyunk telepítő politikája révén a 
Mosel és a Közép-Rajna vidékéről költöztek be Dél-Er­
délybe, pontosabban a Királyföldnek nevezett területre. 
Az itt megtelepedett németek 1224-ben I I . András királytól 
j e l en tős k ivátságok b i r tokába j u t o t t a k . A z A n d r e a n u m 
néven ismert királyi oklevél a korábban a dél-erdélyi terü­
leten szétszórtan elhelyezkedő német telepeket egységes 
területté fogta össze, illetve kiváltságokkal ruházta fel . 

A X I I I . század második felében a Hernád felső folyása 
mentén megjelenő német rajok sok várost alapítottak s a 
Szepességet az ország fejlett városias, a kereskedelem és a 
kézműipar révén élenjáró régiói közé emelték. Ráadásul a 
29 szepességi város szövetségre lépett eg T mással. 

A fentebb említett nagy gócpontok mellett a németség 
szinte va lamennyi magyarországi várost elfoglalt . Szabad 
királyi városaink nagy részének iakossága a 13-14. század 
fordulójára németesedett el (vagy már eredetileg is német 
v o l t ) . így azt mondhat juk , hogy városaink Buda, Székes­
fehérvár, Sopron, i l letve a bányászvárosok (Körmöcbánya, 
Besztercebánya, Breznóbánya, Gölnicbánya) egyértelmű­
en a német e t n i k u m befolyása alatt álltak. 

c./ Keleti népelemek. Besenyők. A X. század közepétől 
kezdődően egészen a X I . század végéig nagyobb számban 
telepedtek hazákba besenyők. Okleve le ink tanúsága sze­
rint közel félszáz helységben éltek besenyők. M i n t harc­
edzett népet királyaink katonaként használták fel őket. A 
X I I I - X I V . s z á z a d b a n l e g n a g y o b b r é s z ü k az o r s z á g o s 
n e m e s e k sora iba került , s így a X I V . s z á z a d b a n már 
teljesen felszívta őket a magyarság. 

Uzok. A b e s e n y ő k h ö z h a s o n l ó a n s z i n t é n a k e l e t ­
európai sz teppérö l kerül tek Magyarországra a X I - X I I . 
század fo lyamán. Kétféle m ó d o n , v a g y bekéredzkedet t 
népként , vagy hadifogolyként telepítették le őket , főleg 
Székelyföldre. Az ő sorsuk is a beolvadás lett. 

Izmaeliták. Ez egy mohamedán népesség vol t , amely a 
h o n f o g l a l ó m a g y a r s á g g a l e g y ü t t é r k e z e t t a K á r p á t ­
m e d e n c é b e . Főleg Könyves Kálmán királyunk foglalkozott 
törvényeiben sokat velük. Könyves Kálmán arra töreke­
dett , h o g y az izmaeliták különállását fe lszámol ja , hogy 
ő k e t a m a g y a r s á g h o z assz imi lá l j a . E n n e k é r d e k é b e n 
k ö t e l e z t e K á l m á n az i z m a e l i t á k a t a s z é t k ö l t ö z é s r e , 
k e r e s z t é n y t e m p l o m é p í t é s r e , az á l t a l u k m e g v e t e t t 
disznóhús fogyasztásra. Végül is a m o h a m e d á n vallású 
izmaeli tákat a X I I I . század második f e l é b e n a feudális 
anarciában megerősödött főpapirend követelésére űzik k i 
az országból. 
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Kunok. A k u n betelepítést a királyi ha ta lom vezényelte . 
Az első betelepítési kísérlet még a tatárjárás előtt történt. 
I V . B é l a 1239-ben engedé lyez te a k u n o k n a k , h o g y be­
jö j jenek az országba. A nomád é le tmódhoz szokott k u n 
nép és a letelepült é letmódot folytató magyar társadalom 
a z o n b a n h a m a r ö s s z e t ű z é s b e került . Kötönyt , a k u n o k 
..királyát" meggyi lkol ták , m i r e a n n a k csapatai a Száván 
átkelve, rabolva, fosztogatva hagyták el az országot. 

A tatárjárás után IV. Béla ismét visszahívja az országba 
a k u n o k a t és egy t ö m b b e , a D u n a , a Tisza, a Körös folyó 
mellé , továbbá a Maros-Körös és a Temes-Maros folyók 
k ö z é n telepíti le őket . A k u n o k asszimilációja a X I V . szá­
z a d b a n i n d u l t m e g , a k ö z k u n o k a j o b b á g y s á g b a , míg 
v e z e t ő i k a m a g y a r n e m e s s é g b e o l v a d t a k be. A k u n o k 
m e l l e t t s z ó l n u n k k e l l m é g e g y m á s i k b e o l v a d t n é p ­
csoportról , a jászokról is. M i v e l feltételezhető, h o g y az irá­
n i eredetű jászok a X I I I . században érkeztek h a z á n k b a , 
mégpedig a k u n o k alatt\ alóiként. D e sorsuk ugyanaz lett 
m i n t k u n uraiké, beolvadtak a magyarságba. 

A románok. A r o m á n o k f o k o z a t o s a n t e r j e s z k e d t e k 
észak felé Balkán-félszigeti szállásterületükről. A Kárpát­
m e d e n c e k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n a X I I . s z á z a d m á s o d i k 
fe lében je lentek meg . Az első írásos emlék, amely immár 
a K á r p á t - m e d e n c é n belül említi a r o m á n o k a t , 1 2 1 0 - b ő l 
származik. A r o m á n o k a X I I I . század első f e l é b e n tehát 
besz ivárogtak a dé l -erdéb i rég ióba . A tatárjárás után a 
m a g y a r király, i l le tve a fö ldbi r tokosok arra törekedtek , 
hogy minél több románt telepítsenek be Erdélybe. Ennek 
ha ta lmi , i l letve gazdasági o k a i v o l t a k . így a X I V . század 
ele jén már Bihar m e g y é b e is megjelentek a románok. 

A rutének. A románsághoz hasonlóan pásztoremberek 
v o l t a k a rutének is. Ők Bereg, U n g , Máramaros és Z e m p ­
lén m e g y e hegy i tájain telepedtek m e g a X I V . században. 
N a g y o b b t ö m e g b e n c s a k a X V . s z á z a d b a n t a l á l t a k 
o t thonra Magyarországon. 

A szlávok. A Kárpát-medence különböző pont ja in szláv 
n é p e s s é g g e l is s z á m o l h a t u n k . N a g y o b b ö s s z e f ü g g ő 
terüle ten , e l s ő s o r b a n a F e l v i d é k n e k nevezet t terüle ten 
éltek, ő k alkották a szlovák nép magját. Ezek a szlovákok 
s e m m i b e n sem érezhették magukat e l n y o m v a a középkori 
Magyarországon. A magukat kitüntető fegyverforgatóik a 
n e m e s i m e g y e k i a l a k u l á s a k o r a k ö z n e m e s s é g s o r a i b a 
emelkedtek . 

A délszlávok. A középkori magyar állam ter jeszkedése 
(Horvátország, Bosznia, Macsó elfoglalása) döntően szláv 
ajkú l a k o s á g n a k a magyar ál lam határain be lülre kerü­
lésével járt együtt. Ezeken a területeken o l y a n abszolút 
túlsúlyt képezett a szlávság, hogy elmagyarosodása szóba 
s e m j ö h e t e t t . R á a d á s u l n e m c s u p á n a m a g y a r á l l a m 
ter jeszkedet t d é l n y u g a t fe lé , h a n e m a dé l száv e l e m is 
e l k e z d e t t t e r j e s z k e d n i é s z a k k e l e t f e lé . A g y é r e n l a k o t t 
Száva vidéki és Dráva-Száva közti terület egyre i n k á b b 
szláv n é p e s s é g e t k a p o t t . A török e lől m e n e k ü l v e m i n d 
t ö b b szerb t e l e p e d e t t le n á l u n k . A b a l k á n i t ö r ö k ter­
jeszkedés egyre északabbra tolta a szerbség etnikai hatá­
ra i t , í g y M a g y a r o r s z á g déli v i d é k é n m á r 1526 e lőt t is 
j e l e n t ő s szerb t e l e p e k j ö t t e k l é t re . A s z e r b e k m e l l e t t 
b o l g á r o k is é r k e z t e k . E g y i k c s o p o r t j u k a t 1 4 2 8 - b a n 
Z s i g m o n d király a s z e n t e n d r e i s z i g e t e n t e l e p í t e t t e l e . 
Összefog la lva a középkor i magyar királyság e t n i k a i v i ­
szonyairó l e l m o n d o t t a k a t azt m o n d h a t j u k , h o g y igazán 
n e m fenyeget te Magyarországot az a veszély , amelytől 
Szent István óvott, h o g y egynyelvű és egytörvényes or­
szág lesz. 

Mályusz E l e m é r s z á m í t á s o k a t végzet t az o r s z á g k ö ­
z é p k o r i n é p e s s é g s z á m á r a é s e z e n b e l ü l az i d e g e n 
e t n i k u m o k számára vonatkozóan. Mályusz a X V . század 
v é g i M a g y a r o r s z á g l a k o s s á g á n a k s z á m á t 4 m i l l i ó r a 
b e c s ü l t e , és számításai szer int e b b ő l a 4 mi l l ióbó l 3,2 
millió v o l t magyar. Azaz a X V . század v é g é n Magyaror­
szág lakosságának 77 százaléka vo l t magyar. 

A török hódoltság és következményei 
A török hódoltság korában szinte az egész n é p e s s é g 

m o z g á s b a n v o l t M a g y a r o r s z á g o n . A t ö r ö k j á r t a s í k 
vidékről a lakosság a n a g y o b b véde lmet nyújtó h e g y v i ­
dékre , azaz északra, északkeletre húzódott. De arra is e m -
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líthetünk szép számmal példát, h o g y a me gf ogyatkozot t 
lakosságú s íkvidéki f a l v a k b a a h e g y v i d é k r ő l ra jok hú­
zódtak le. 

Ehhez a f e n t e b b említett m o z g á s o k h o z azt k e l l m é g 
hozzá számítanunk, hogy a síkvidéki fa lvak általában ma­
gyar lakosságúak vo l tak , míg a hegyvidéki falvak román, 
rutén vagy szlovák lakosságúak. Tehát az e l ő b b említett 
mozgás az etnikai határok módosulásával járt együtt. 

Nézzünk néhány példát: Komárom m e g y é b e n a X V I I . 
s z á z a d e l e j é n k e z d ő d ö t t a s z l o v á k o k b e s z i v á r g á s a az 
elnéptelenedett fa lvakba. A század folyamán m i n t e g y 30 
helységet ültek meg . 

Hasonló o k o k k a l m a g y a r á z h a t ó az erdélyi r ománság 
térnyerése is. A Magyarországon harco ló császári hadak 
fő fizetőmestere már 1602-ben arról tudósította az U d v a r i 
Kamarát, h o g y román falu „ezelőtt kevés v o l t , de most a 
h e g y e k b e n n a g y m é r t é k b e n e l s z a p o r o d t a k , m i v e l a sík 
v i d é k p u s z t u l á s á v a l s z e m b e n a h e g y v i d é k n a g y o n 
m e g é p ü l t " . A h e g y v i d é k r ő l a k e v é s b é b i z t o n s á g o s , de 
kedvezőbb termelési feltételeket biztosító folyóvölgyekbe 
l e h ú z ó d o t t erdé ly i r o m á n s á g o r t o d o x va l lása s e l t é r ő 
s z o k á s a i m i a t t a z o n b a n m á r n e m o l v a d t b e a m a ­
gyarságba. 

Ugyancsak tovább folytatódott a szerbség térnyerése a 
török u r a l o m alatt. A X V I . század derekán a Szeged-Maros 
vonal tó l délre a lakosság m á r d ö n t ő e n szerb v o l t , s a 
Dunántúlon is a Maros-Szeged v o n a l meghosszabbításánál 
húzódott a szerl>-magyar e tn ika i határ. 

T o v á b b színezte az e tn ika i v i szonyokat , h o g y a török 
u r a l o m alatt két új e t n i k u m is megjelent Magyarországon, 
a cigány, i l letve a görög. Az i n d i a i eredetű cigányság a 
X V - X V I . században kezdett tömegesen bevándorolni ha­
zánkba ( i t t jegyezzük meg . hogy Magyarországon először 
egy 1489-es o k l e v é l emlí te t t z e n é v e l f o g l a l k o z ó c i g á ­
n y o k a t ) . A vasművességgel , muzsikálással foglalkozó c i ­
g á n y o k tábor i z e n é s z k é n t , t ű z m e s t e r k é n t , f e g y v e r k o ­
vácsként szolgáltak a török hadseregben, i l letve karavá­
n o k b a verődve nomád kóbor ló é le tmódot folytattak. 

A görögök szintén török alattvalóként jelentek m e g ha­
zánkban. Ő k m i n t balkáni kereskedők, je lentős privilégiu­
m o k k a l r e n d e l k e z t e k és így a X V I I . s z á z a d b a n a hazai 
árucseréből is kiszorították a magyar kereskedőket . Főleg 
E r d é l y b e n vete t ték m e g a lábukat , de B o r s o d , Heves , 
Szolnok, Pest, Kis- és Jászkunság, va lamint Bács megye te­
rületén is létesítettek telepeket. Például a m i s k o l c i görög 
k o l ó n i a k e r e s k e d ő i s z á l l í t o t t á k a m a g y a r b o r t L e n ­
gyelországba. 

A török kiűzése után a középkor i á l lapotokhoz képest 
szinte egészen más ország k é p e fogadta a látogatót, ha­
zánk népessége szinte teljesen átrendeződött . A pusztulás 
elsősorban a sík vidékeken fekvő magyarlakta területeket 
súj tot ta . Az e l n é p t e l e n e d e t t t e r ü l e t e k k é t f ő for rásbó l 
éledtek újjá. Egyrészt a X V I I I . század első fe lében lezajlik 
egy nagy b e l s ő m i g r á c i ó , a m e l y b e n fő leg n e m z e t i s é g i 
j o b b á g y o k vesznek részt. J e l l e m z ő , h o g y e b b e n a szá­
zadban n a g y o b i ) s z á m o s n e m magyar e l e m költözött a 
már itt élő, de részben elmagyarosodott társa mellé , m i n t 
az egész addig i időszakban. 

Nézzünk néhány példát. A X V I I I . század ele jén a ma­
gyarországi r o m á n o k lé t száma n e m érte e l a n e g y e d ­
milliót. A század végére a nagyarányú átvándorlási hullám 
( m á r m i n t a r o m á n f e j e d e l e m s é g e k b ő l E r d é l y b e ) e r e d ­
m é n y e k é p p e n 800 ezer román élt Magyarországon. Szat-
már, Bihar, A r a d m e g y é k b e n erősen betüremkedett a ro­
m á n o k lakta sáv. 

A szlovákok be lső vándorlása következ tében a X V I I I . 
század folyamán Zemplén, Sáros, Nyitra megye területén 
több tíz kilométerrel délre került a sz lovák-magyar e tnikai 
határ. Ezzel a déli invázióval párhuzamosan a szlovákok 
messze Magyarország belseje felé is kibocsátottak rajokat. 
H á r o m i rányba . A T i s z á n t ú l o n Szarvas és B é k é s c s a b a 
k ö r n y é k é n , a Tisza f e l s ő f o l y á s á n á l B o r s o d , Abaú j és 
Z e m p l é n m e g y é b e n t e l e p e d t e k l e , e m e l l e t t n a g y o b b 
szigetet hoztak létre Pest megye területén. 

Szintén jelentős v o l t a szerbek be te lepedése is. A török 
kiűzése idején t ö b b ezer szerb költözött át a Szerémségbe , 
Szeged és Szabadka vidékére. 1690-ben p e d i g egyszerre 
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t ö b b m i n t 30 ezer szerb menekül t pátriárhkájuk, Cser-
novics Arzén vezetésével a török elől Magyarországra. 

A m á s i k f o r r á s , a m e l y n e k e r e d m é n y e k é p p e n az 
e lnépte lenedet t területek új jáéledtek, az ál lam által tá­
mogatott betelepülés volt . I I I . Károly, Mária Terézia és I I . 
J ó z s e f k o r m á n y z a t a e g y a r á n t t á m o g a t t a a n é m e t e k 
be te lep í tésé t Magyarországra. Szempont ja ik e l s ő s o r b a n 
p o l i t i k a i a k és felekezetiek vo l tak , ka to l ikus n é m e t e k k e l 
akarták be te lep í ten i Magyarországot . így k e r ü l n e k na­
gyobb német csoportok a baranyai, budai , b a k o n y i és t o l ­
nai körzetekbe, i l letve a Délvidékre. Köznyelvünk m i n d a 
m a i n a p i g sváboknak nevezi a hazai n é m e t e k e t . Ez az 
elnevezés a 18. században ruházódott át a m i n d e n hazai 
németre. Ennek oka, hogy a 18. században bevándorolt 
parasztok jelentős része sváb tartományokból származott. 

Számokra lefordítva ezen alfejezetben e lmondot takat , 
azt mondhat juk, hogy a X V I I I . század végén Magyarország 
lakossága 8,2 mill ió fő, b e c s l é s e k szerint e n n e k a n é ­
p e s s é g n e k 40—44 százalékát , körülbelül 3,2 mill iót te­
kinthetünk magyarnak. Tehát a magyarság k i s e b b s é g b e 
került az orzágban, kiformálódtak a különböző etnikumú 
vidékek. 

Ezek után köszöntöt t be a K á r p á t - m e d e n c é b e a na­
cionalizmus korszaka. 

A nacionalizmus vonzásában 
A tör ténelmi Magyarország területén é l ő k ü l ö n b ö z ő 

e t n i k u m o k t ö b b é v s z á z a d o n keresz tü l b é k é s e n é l t e k 
egymás mellett . Bár a korabel i forrásokban többször b u k ­
k a n h a t u n k o l y a n adatokra , a m e l y e k a k ü l ö n b ö z ő e t n i ­
k u m o k k ö z ö t t i f e s z ü l t s é g e k r e u t a l n a k , e z e k e t n e m 
tekinthet jük nemzet iségi p r o b l é m á n a k a szó m a i értel­
mében . S m i n d e n olyan kísérlet, amely ezeket az el len­
téteket nemzetiségi kérdésnek kívána beállíani, hamis és 
történelmietlen. A középkorban a választóvonal n e m az 
e t n i k u m o k , hanem a társadalmi rétegek között húzódott. 
A „natio H u n g a r i c a " - h o z ta r tozó n e m e s ( a k i l e h e t e t t 
szlovák avagy román származású) állt szembe a földjét 
művelő magyar, szlovák \ agy ruszin jobbággyal. 

Az e t n i k u m o k b é k é s egymás m e l l e t t é l é s é b e n n a g y 
v á l t o z á s k ö v e t k e z e t t be a X I X . s z á z a d b a n , a m i k o r a 
f r a n c i a f o r r a d a l o m n y o m á n E u r ó p a k e l e t i f e l é b e n 
megjelent a nacionalizmus. Ennek első szakaszát kulturális 
n a c i o n a l i z m u s n a k n e v e z z ü k . E s z a k a s z b a n m i n d e n 
e t n i k u m k ö r é b e n jelszcrvá vált , h o g y n y e l v é b e n él a 
nemzet, a nemzet i nyelv kiművelése és terjesztése érde­
k é b e n m o z g á s b a jött az egész társadalom. Költők, tör­
ténet í rók fedezték fe l őse ik dicsőségét , h o g y a l anyha 
utókort a hősök példájával sarkallják nemes tettekre. 

A n a c i o n a l i z m u s m á s o d i k szakasza az ún. p o l i t i k a i 
n a c i o n a l i z m u s v o l t , a m e l y már n e m e l é g e d e t t m e g a 
nye lv i és kulturális sajátosságok kihangsúlyozásával, ha­
n e m különállásának területi formában is kifejezést kívánt 
adni . A költők helyét a „térképrajzolók" foglalják el , ak ik 

megrajzolják a „Nagy... térképeket" (Nagyrománia, Nagy­
szerbia, stb.). 

Hely hiányában sajnos n e m t u d j u k rézletesen ismertet­
n i , hogy a történelmi Magyarország területén é lő n e m ma­
gyar etnikumok, hogy járták végig a fentebb jellemzett lép­
csőfokokat, csupán az általános vonásokra térhetünk k i . 

A n e m magyar e t n i k u m o k a 18. század végén lépnek 
be a nacionalizmus kulturális szakaszába, a fő jellemzőjük, 
hogy igen kemény harcot vívnak a magyar nyelv ellen. 

Az 1848-as f o r r a d a l m i hul lám i d ő s z a k á b a n l é p n e k a 
n e m magyar e t n i k u m o k a n a c i o n a l i z m u s második sza­
kaszába és fogalmazzák meg territoriális igényeiket. 1848-
49-ben m i n d e n n e m magyar e t n i k u m az egységes magyar 
állam feldarabolását célul tűző n e m z e t i , p o l i t i k a i aspi­
rációkat fogalmaz m e g . így a r o m á n o k Balázsfalván, a 
szerbek Karlócán, a szlovákok Lipótszentmiklóson, a hor­
vátok Zágrábban fogalmazzák m e g territoriális igényeiket. 

A magyar p o l i t i k a i élet elutasította ezeket az igényeket, 
e n n e k k ö v e t k e z t é b e n az ország peremterü le te in véres 
nemzetiségi lázadások, felkelések bontakoztak k i . 

A tör téne lem furcsa f i n t o r a , h o g y a m a g y a r szabad­
ságharc leverése után a n e m z e t i s é g e k ugyanazt kapták 
juta lmul , amit a magyarok büntetésül: a centralizmust, az 
abszolutizmust, a Bach-rendszert. 

1867-ben a Habsburg b i r o d a l o m két legerősebb nem­
zete kiegyezet t egymással . így a m a g y a r o k 1868-ban a 
XLIV. törvénybe megfogalmazhatták az egységes po l i t ika i 
n e m z e t f o g a l m á t , e s z e r i n t : „ . . . M a g y a r o r s z á g ö s s z e s 
polgárai az alkotmány alapelvei szerint is p o l i t i k a i tekint-
b e n egy nemzetet k é p e z n e k , az oszthatat lan egységes 
magyar nemzetet, melynek a h o n m i n d e n polgára bármely 
nemzetiséghez tartozzék is, egyenjogú tagja". 

Az egységes p o l i t i k a i nemzet f o g a l m a azt jelentette, 
hogy a magyar po l i t ika i elit gátolta a magyarországi nem­
zetiségek fejlődését. A nemzetiségek és mozga lmaik ön­
m a g u k b a n n e m tudták a po l i t ika i nemzetfogalomra épülő 
magyar politikát kérdésessé t e n n i . Kísérleteik kudarcot 
vallottak, a magyar vezetőréteg által túlontúl agresszívnak 
minős í te t t n e m z e t i s é g i s z e r v e z ő d é s e k s o r r a - r e n d r e az 
adminisztra t ív m e g t o r l á s á l d o z a t a i l e t t e k , l e g y e n s z ó 
Matrica Slovenskáról, avagy a román M e m o r a n d u m - m o z ­
galomról. 

A p o l i t i k a i szerkezet fél évszázados megújulás kép­
telensége azt eredményezte, hogy az első világháború so­
rán a győztes nagyhatalmi szándékok és az itt élő nem­
zetiségek vezetőinek akarata egy szándékká, a feldarabo­
lás akaratává sűrűsödött. A m e l y feldarabolást a soknem­
zetiségű történelmi Magyarország feldarabolását a tr ianoni 
b é k e szentesített, amelyben 7 millió 486 ezer fő n e m ma­
gyar, az 1910-ben összeszámlált n e m magyar lakosok 89,6 
százaléka szakadt el az országtól ( i t t jegyezzük meg, hogy 
velük együtt 2,7 millió magyart is elszakított az országtól a 
b é k e d i k t á t u m ) . így az e lső v i lágháború után k i a l a k u l t 
határai közöt t Magyarországnak v i s z o n y l a g k e v é s (az 
összlakosság 10,4 százaléka) n e m magyar lakosa maradt. 

Gulyás László 

B u k o r T i b o r : Tájvázlat 
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Villon a lövészárkokban 
Tonelli Sándor publikálatlan esszéje 

E Villonról szóló —jellegzetes életfilozófiát sugalló, iroáalom- és kultúrtörténeti utalásokban bővelkeáő — 
kisesszé szerzője, Tonelli Sándor (1882—1950) Szegeá művelőáéstörténetének jeles alakja. Széleskörűen 

művelt, számos nyelven beszélő, sokoldalú ember volt. Kenyérkeresőfoglalkozása szerint közgazáász, bő 
negyed százaáon keresztül a szegeái Kereskeáeími és Iparkamara titkáraként (maja főtitkáraként) 
áolgozott, de az újságírásban is számottevőt proáukált, s közgazáasági tanulmányai mellett igen sok 
irodalmi igényű cikket, sőt könyveket is írt. Bizonyos, nemcsak a gazáasági életben alkotott jelentőset; 

írásai révén a város szellemi elitjéhez tartozott. Nem véletlen, hogy barátainak tudhatta pl juhász Gyulát 
és Móra Ferencet, A konzervatív közmentalitású Szegeáen a „liberálisok" közé tartozott, s ha egyszer majd 

elkészül a XX százaái Szeged ideológiatörténeti monográfiája, e szerepét is jelentősnek fogjuk látni. 
Publicisztikája — akárcsak fuhászé és Móráé —az európai értékek véáelmében született meg; az 

átpolitizáltság világában a szakszerűséget, a gazdasági és társadalomtudományi racionalitást, s nem 
utolsó sorban a kulturáltságot képviselte. Életének legfontosabb aáatait — lexikonszerű tömörséggel — Péter 
László kis cikke (Somogyi-könyvtári Műhely, 1982. 2. sz.) rögzíti, amely egyben a publikált Toneüt-könyvek 

terjedelmes jegyzékét is aája. Pályájának éráemi földolgozása azonban máig hiányzik, s kiadatlan írásai is 
több kötetre rúgnak. Fia, ár. A N. Tonelli, aki évtizedek óta Kanaáában él, a közelmúltban hazaküldte apja 

máig publikálatlan írásainak egy részét (pL a Buáapest második világháborús ostromára emlékező 
könyvet), remélve, végre talán ezek is kiaáóra találnak. Figyelemfölhívásként álljon itt ez a kis esszé, amely 

egy tíz íróportrét tartalmazó könyv egyik darabja, s valamikor 1946—48 között született. Ez a Villon-esszé 
olvasmányként is érdekes, s a szegediek számára a beléje épített emlékek is fontosak. 

LA. 

Francois Villonnal 1914 ő s z é n kötö t tem bará tságot . 
A k k o r i b a n Magyarországon még n e m n a g y o n ismerték a 
n e v é t , v e r s e i t n e m f o r d í t o t t á k é s n e m k ö l t ö t t é k át 
s z a b a d o n . E g y á l t a l á n n e m a k a r o m e z z e l az i d ő r e n d i 
megállapítással azt m o n d a n i , m i n t h a Magyarország szá­
mára én fedeztem v o l n a fel V i l l o n t . Kétségtelen azonban, 
h o g y nemcsak nálunk, hanem az egész Franciaországon 
kívüli E u r ó p á b a n V i l l o n a húszas é v e k t ő l k e z d v e jött 
i g a z á n d i v a t b a . E g y i k e l e t t a z o k n a k a k e v é s s z á m ú 
p o é t á k n a k , a k i k a l e g n a g y o b b hatást g y a k o r o l t á k é s 
gyakorolják ma is a késői k o r o k lírikusaira. 

Az én megismerkedésem V i l l o n n a l úgy kezdődött , hogy 
az oroszok a galíciai harctéren, pontosan a m i állásaink 
mögöt t össze lőt ték v a l a m e l y i k Czartor jsky h e r c e g n e k a 
kastélyát. Az üszkös r o m o k közül két könyvet hoztam el 
magamnak emlékül. Az egy ik v o l t Cyrano d e Bergerac 
sza t i r ikus m e s é j e a h o l d és a n a p ál lamairól , a másik 
Francois V i l l o n összegyűjtött köl teményeinek gyűjteménye 
Teophi le Gautier bevezető tanulmányáA al és Piérre Jannet 
magyarázó jegyzeteivel. Derűs, de cs ípősen h i d e g n o v e m ­
ber i n a p o k o n a lövészárokban olvastam a két könyvnek 
ó d o n f ranc iasággal írott sorai t . B e c s ü l e t e s e n m e g k e l l 
m o n d a n o m , h o g y V i l l o n n a l sok helyen n e m b o l d o g u l t a m 
v o lna , ha nincsenek segítségemre a magyarázó szójegy­
zetek , a m e l y e k é r t h e t ő v é te t ték a t i z e n ö t ö d i k s z á z a d 
francia nyelvének ismeretlen kifejezéseit és fordulata i t az 
én számomra. Azóta az emlékezetemben Francois V i l l o n 
és Cyrano de Bergerac m i n d i g egybeolvadnak a galíciai 
h o m o k k a l , a folyóparti nyárfákkal, a zizegő fenyőkkel , a 
puskák ropogásával és a felgyújtott majorságok esténként 
fe l lobogó lángjával. Sajátságos m ó d o n az ágyúdörgésnek 
nincs helye ezekben a gondolattársulásokban. 

V i l l o n és Bergerac ka landos u t a k o n kísértek végig a 
lezsojszki éjszakai harctól a czenstochovai Fekete Máriáig 
és a szegedi könyvtárszobáig, aho l a francia megszállás 
ideje alatt m e g l e p ő d v e kerültek össze egy kése i h o n f i ­
társukkal, egy dominikánus tábori p a p p a l , a k i b é k é b e n 
i r o d a l m a t is tanított v a l a m e l y i k franciaországi szerzetesi 
iskolában. Idehaza V i l l o n t a könyvkötő vette k e z é b e , és 
eltüntette a tizenötödik század zivataros életű poétájának 
huszadik századbeli háborús kandja inak n y o m a i t . Azóta 
majd negyedfél évtized telt el, és már a kegyeletes kék 
se lyemkötés is foszladozik, amel lyel a könyvet megtisz­
t e l t e m . A c ímlap elé beragasztott kézirat n é h a i J u h á s z 

SZEGED 

Gyulának az emlékét idézi fel . Ő ajándékozott m e g Ódon 
balladájának kéziratával, amely összekapcsol ja a galíciai 
visszaemlékezéseket a régi Paris hangulatával és a poéta­
ősnek hányatott életével: 

„A korcsma pállott, kék ködében 
Lócán ül Villon és dalol, 
Veszett láng villog szemében, 
Visszás hang kél a húr alól: 
- Mulandó minden e vidéken, 
Elrothad mind, ki szép, ki jó, 
Szeme agát volt, haja ében, 
Most alszik az Ur békéjében 
Fehér sir fekete éjében. 
De hol van a tavalyi hó?" 

A tavalyi hó, amelyet V i l l o n n a k egy örökszép refrénje 
vi t t bele a világirodalomba, réges-rég elolvadt. A z o k , ak ik 
\ i l l o n t hallgatták a kis párisi c s a p s z é k e k b e n , a diákok, 
ak ik vele űzték farsangi bolondságaikat, a bársonyos testű 
nők, ak ik ölelésre tárták k i kar jukat , a büszke főpapok, 
ak ik megbotránkozva olvasták a tiszteletlen és gunyoros 
verseket , a be törő- társak , a k i k k e l együtt járt ka landos 
utakra, a szigorú bírák, ak ik felállították a pellengért és 
bitót, a király, a k i n e k szeszélyes k e g y e l m i ötlete kisza­
badította a tömlöcből , m i n d - m i n d e lmentek nyomta lanul . 
D e két tes tamentumában és bal ladáiban mindmáig él a 
furcsa és hányatott életű poéta , a k i n e k életrajzi adatait 
jóformán kimerítik a jogrendbe ütköző cselekedetek, az 
é h e z é s e k , m e g v e s s z ő z é s e k , b e b ö r t ö n z é s e k é s f e j é r e 
hozot t halálos ítéletek. A k ö z é p k o r és az újkor határán 
pengett lantja, de húrjai ma is i isszhangozva rezgik az élet 
vérpiros g y ö n y ö r ű s é g e i t é s a s á p a s z t ó halál fá jdalmas 
melankóliáját. 

Tula jdonképpen nehéz is megmondani, van-e középkor 
és van-e újkor. T isz tán k é n y e l m i s z e m p o n t b ó l diktált 
elskatulyázása az embereknek, eseményeknek , ébredő és 
elhalt g o n d o l a t o k n a k , az ö n k é n y e s e n csoportosított év­
számok bil incseibe. A valóságban nincsenek élesen meg­
v o n t időrendi határok. A tegnapi újkor a h o l n a p számára 
múlt, de viszont van, ak i a múltnak távlata mellett is a je­
l e n b e n meglévő , ö r ö k k é é lő marad . Csak az i r o d a l o m ­
történet d o b o z g y á r o s a i számára lehet p r o b l é m a , h o g y 
V i l l o n hova tartozik, az e lmerülő k ö z é p k o r b a - e , vagy a 
hajnalodé) újkorba. Csak ők n e m veszik észre, hogy az, 
a k i a l e g á l t a l á n o s a b b é r z é s e k e t a l e g t ö b b e k s z á m á r a 
érthető é s a legtöbbek szívébe belemarkoló módon tudja 
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kife jezni , az ide tartozik közénk, az élő emberek közé s a 
mienk , a soha el n e m pusztuló, örök emberé . 

Villonról méltatói azt szokták m o n d a n i , hogy ő a halál 
költője. Tényleg, talán az egy Leopardit kivéve, nincsen 
lírikus, ak i annyit foglalkoznék a halál gondolatával, m i n t 
ő. Java költeményeinek keretét a két Testamentum szol­
gál tat ja , e z e k b e v a n n a k b e l e s z ő v e ba l ladá i , é l e t é n e k 
s i ra lmas e s e m é n y e i , e l m é l k e d é s e i a vi lág és túlvi lág 
dolgairól, k icsapongó vidámsággal, é lces gúnyolódással , 
p iacon árult szerelemmel és tiszta szeretettel te l i gazdag 
rímjei és g o n d o l a t a i . De nincs érzése, nincs gondola ta , 
a m e l y e n az e l m ú l á s n a k fá jda lmas é r z é s e ne r e z e g n e 
keresztül. Elpusztulnak a vidám cimborák, 

„Se bienparlants, si bien chantants. 
Siplaisants enfaits et en dicts," 

elpusztulnak a szerelmek, „la femme Isabeau" Denize. 
Roze , C a t h e r i n e de V a u c e l l e s , a k ö v é r M a r g ó t é s a 
t ö b b i e k , t e t e m m é v á l t o z n a k a g y ö n g é d n ő i t e s t e k , 
e l p u s z t u l n a k a g a z d a g o k é s n y o m o r u l t a k , a j ó k é s 
gonoszok s az Úr ad örök nyugodalmat nek ik . K i tudja 
m e g m o n d a n i , hogy h o l van a büszke Nagy Károly és hova 
tűnt el a tavalyi hó? 

Azt a kort , amelyben V i l l o n élt, szüntelenül foglalkoz­
tatta a halál gondolata . A tizenötödik század elején még 
éltek az emberek emlékezetében a szörnyűséges fekete 
halálnak borzalmai , amely többször végigsöpört Európán 
és elragadta a lakosságnak majd egyharmadát. A százéves 
h a b o m meg-megújulva pusztított a francia földön. V i l l o n 
születésének esztendejében lobogtak fel Rouenben Jeanne 
d'Arc máglyájának lángjai, akit k é s ő b b Jeanne le b o n n e 
Lorraine néven V i l l o n is megsiratott. Mindenfelé o lcsó vo l t 
az e m b e r é l e t és g a z d a g o n aratot t a halá l . Savonaro la 
előfutárjai a t e m p l o m o k b a n , szószékeken, de a tereken és 
u t c á k o n is, ir tózatos s z í n e k k e l , d ö b b e n e t e s szavakkal , 
harsogó hangon tárták a hallgatók elé a halál borzalmait . 
A flagellánsok körmenetei a testet korbácsolva és lelket 
m a r c a n g o l v a v o n u l t a k városról városra . A misztér iumi 
játékok szemléltetve tárták a néző elé, hogy a kárhozatra 
ítélt lelkeket miként ragadja el a halál csontos keze. Erről 
a halálról leszakadoztak a vigasztaló m o m e n t u m o k s e lkö-
vetkezése n e m a végső megnyugvás vo l t Isten béké jében , 
h a n e m iszonyatos rettegés az örök sötétségtől . Az e m ­
berek úgy féltek a haláltól, hogy miatta n e m mertek élni. 
Egész é letük e lőkészüle t v o l t a pusztulásra, e lmúlásra, 
megsemmisülésre. 

A második világháborúban, amely annyi páratlan értékű 
műkincs pusztulásával járt, ma jdnem teljesen tönkrement 
a pisai Campo Santo gigászi méretű falfestmény-sorozata, 
a Halá l d i a d a l a . A k ö z é p k o r n a k ezt az e g y e d ü l á l l ó 
művészi értékét már csak reprodukciók örökítik m e g az 
utókor számára. A sok kép között egy k ü l ö n ö s k é p p e n 
megkapó erejű. Vidám vadásztársaság, pompásan felszer-
számozott . lobogó sörényű paripákon. Keringő sólymok 
és c s a h o l ó v a d á s z k u t y á k . A társaság a z o n b a n , da l iás 
lovagok és ragyogó hölgyek, megmerevedve áll meg az út 
kanyarulatánál , a h o l három n y i t o t t k o p o r s ó ásít fe lé je . 
Három halott . Az egyiket bíbor és hermel in fedi , de arcán 
m á r k iü tö t tek az i jesztő h u l l a f o l t o k . A m á s i k o n gróf i 
korona , de testét már patkányok, kígyók, rovarok emész­
t i k . A h a r m a d i k igazán ha lo t t . Dísz, r u h a , e l e v e n hús 
lefoszlott róla, csak puszta csontváz mered a megdöbbent 
nézőknek e lébe . 

Itáliában és Dél-Franciaországban utak mentén ma is 
állanak kis középkori kápolnák, melyeknek külső freskói 
a halál bálját ábrázolják. Elöl a halál, amint kezén fogva 
v e z e t i a pápát , császárt , királyt, f e j e d e l m e t , b í b o r o s t , 
é r s e k e t , p ü s p ö k ö t , tudóst , k e r e s k e d ő t , m e s t e r e m b e r t , 
gazdagot, szegényt, lefelé a középkor társadalmi é letének 
e g é s z h ierarchiá ján . V a l a m e n n y i t á n c l é p é s b e n , h i szen 
bálba mennek, a legnagyobb bálba, melynek meghívóját 
születésétől kezdve magánál hordja m i n d e n k i . De a tán­
co lók arcáról lerí a rémület, rettegés. A k ö z é p k o r n a i v 
igazságszolgál tatása ez. amely az é l e t n e k e g y e n l ő t l e n ­
ségeit a halál előtti tökéletes egyenlőséggel egyenlíti k i . 

Az i l y e n k é p e k és g o n d o l a t o k szinte el lenállhatatlan 
érövei foglalkoztatták majd két évszázadnak a fantáziáját. 

Csak a reneszánsz tanította m e g az e m b e r e k e t az élet 
s z é p s é g e i n e k m e g i s m e r é s é r e , és oszlatta e l az agyakat 
m e g ü l ő k o m o r f e l h ő k e t . V i l l o n n e m az e g y e d ü l i , a k i 
szüntelenül visszatér a halál és elmúlás gondolatára. Még 
formában sem ő az egyedüli, aki a testamentumból csinál 
i r o d a l m i műfajt , a m e l y b e m i n d e n t b e l e s z ő . D e egy a 
nagyon kevesek közül, aki a rettegés motívumaiban meg­
találja a szépet , a költészetet . És egyet len kortársainak 
sokaságában, akinél a halál az élet antitézisévé tömörül, 
hogy vele szemben annál jobban k i d o m b o r o d j a n a k az élet 
gyönyörűségével, szépséggel. A m i l y e n joggal nevezik ezt 
a csapzott hajú, beesett arcú, sokat éhező, sokat bűnöző 
k o b z o s t a halál kö l tő jének , u g y a n o l y a n jogga l lehetne 
egyút ta l az é le t k ö l t ő j e is . O l y a n h i m n u s z t az é le t re 
keveset írtak, m i n t az akasztottak balladája, vagy a szép 
H e a u l m i é r e keserve i , a k i siratja az i f júságot és életet , 
amely elröppent fölötte. 

V i l l o n életrajzának adatait nagy fáradsággal szedegették 
össze a tudós kutatók, a k i k n e m ' e t t é k észre , h o g y a 
f r a n c i a i r o d a l o m n a k ez az e l s ő n a g y l í r ikusa m i l y e n 
t ö k é l e t e s é le tra jz író ja ö n m a g á n a k . M u l a t s á g o s vitákat 
rendeztek egyes sorai fölött, és n e m tudtak megegyezésre 
ju tn i , hogy mi t jelentsen: 

„Né de Paris, emprés Pontoise", -
„születtem Parisban, Pontoise mellett". A h e l y m e g ­

határozásnak e csúfondáros formája mellett megdöbbenve 
állottak m e g a tudósok, a k i k n e m tudták, hogy „Szeged 
híres város, Tápéval határos". Kommentárjaikban elítélték, 
\agy mentegették V i l l o n duhajkodásait , szennyes életét, 
selyemfiú mivoltát, betöréseit , sőt gyilkosságait, aszerint, 
a m i n t a józan nyárspolgár erkölcs i f e l h á b o r o d á s a v o l t 
b e n n ü k erősebb . vagy a pedagógiai szempont , hogy az 
i r o d a l o m legfőként kötelezően előírott iskolai stúdium, és 
az i r o d a l o m nagyjai t i l l e d e l m e s e n kipreparálva k e l l az 
iskolák használatára bocsátani. 

Ez p e d i g m e g l e h e t ő s e n n e h é z , sőt m a j d n e m m e g ­
oldhatatlan feladat, mert V i l l o n n a k zűrös és sötét fo l tokkal 
te l i é lete m i n d e n r e alkalmas, csak arra n e m , h o g y pél­
dának állítsák oda az ifjúság elé. A k i igazat akar mondani 
róla, n e m mondhat egyebet, m i n t h o g y züllött exisztencia 
v o l t , de igazi poéta és nagy lírikus, a k i az élet mélysé­
geiben is csodálatosan gazdag emberi és költői értékeket 
tudot t k i te rmeln i magából . Életrajzi adatai meglehetősen 
szegényesek és bizonytalanok, s leginkább csak azt tudjuk 
róla, amit ő maga költeményeiben megírt körülményeiről 
és viselt dolgairól. Az igazi neve n e m is V i l l o n vol t , hanem 
v a l ó s z í n ű l e g F r a n c o i s M o n c o r b i e r . Ez a z o n b a n n e m 
teljesen bizonyos, mert egy letartóztatási parancsban neve 
m i n t V i l l o n alias Des Loges is szerepel. A V i l l o n nevet 
pártfogója és valószínűleg r o k o n a , G u i l l a u m e de V i l l o n 
után vette fe l , aki a Saint Benőit le-Béturné egyházának 
vol t káplánja és egyúttal a kánonjog professzora. A fiatal 
V i l l o n az ő támogatása mel let t végezte tanulmányait és 
nyert fokozatokat a párisi egyetemen. Megszerezte először 
a bacca laurea tus , m a j d a m a g i s t e r a r t i u m c í m e t , a m i 
m o d e r n v i s z o n y a i n k r a á t téve körü lbe lü l a b ö l c s é s z e t i 
d o k t o r á t u s n a k f e l e l m e g . A t u d o m á n y o k ifjú mestere 
a z o n b a n m i h a m a r a b b e l s o d r ó d o t t a k e g y e s p a p 
nevelésétől és a skolasztikában bölcs tanárok oktatásától, 
m e r t t o v á b b i é l e t é n e k e s e m é n y e i i n k á b b a b ű n ü g y i 
krónika lapjaira tartoznak: utcai verekedések nők miatt, 
m é g halá los áldozattal is, b e t ö r é s e k , m e g v e s s z ő z é s e k , 
s z á m k i v e t é s e k , m e n e k ü l é s e k az i g a z s á g s z o l g á l t a t á s 
bünte tő szigora elől, kalandozások a vidéken a c o q u i l -
lartok betörő bandájával, terepszemlék újabb vállalkozá­
s o k e l ő k é s z í t é s é r e , k í n z á s o k é s b ö r t ö n b ü n t e t é s e k , 
kenyérrel és vízzel súlyosbítva. V i l l o n éppen tá' o l vol t Pa­
ristól, a m i k o r felfedezték, hogy a betörők kifosztották a 
S o r b o n n e teológiai fakultásának a Col lége de Navarre 
kápolnájában elhelyezett pénztárát, és 500 aranyat vittek 
m a g u k k a l . Az. elfogott tettesek rávallottak Vi l lonra , hogy ő 
is részese v o l t ennek a sikeres vállalkozásnak. így nek i 
m i n d e n e s e t r e n a g y o n is m e g v o l t az o k a , ha jó i d e i g 
óvakodott a Parisba való visszatéréstől. Biztonságosabb­
nak látta a vidéket , aho l á tmenet i leg m é g o l y a n meg­
tiszteltetésben is i o l t része, hogy m i n t megbecsült költő 
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szerepelhetett nála sokkal kisebb költőtársának, de sokkal 
magasabb rangú vendéglátójának, Károly orleansi herceg­
nek b lo is i udvarában. 

A l i g v o l n a j e l e n t ő s é g e , ha s i k e r ü l n e dátum s z e r i n t 
összeál l í tani V i l l o n ka landos é l e t é n e k és bűnügyi k r ó ­
nikájának változatos eseményeit . Az o l y a n vitáknak sincs 
jelentőségük, hogy egyszer, vagy csakugyan kétszer állott-
e a bitófa árnyékában. Ha a szerencse néha rámosolygott 
- mert az is megesett vele - , az meglehetősen különös 
körülmények között történt. M i k o r X I . Lajos trónra lépett, 
V i l l o n n a k é p p e n a M e u n g s u r - L o i r e b ö r t ö n é b e n v o l t 
a lkalma elmélkedni a sors változandóságairól. A börtönből 
az új király furcsa k e g y e l m i ténye szabadította k i , ameny-
n y i b e n e l rendel te , h o g y m i n d a z o k o n a h e l y e k e n , a m e ­
lyeket trónralépését követő körútján meglátogat, szabadon 
kel l bocsátani a rabokat. így került V i l l o n szabadlábra és 
szabadlábra helyezését követőleg ismét vissza Parisba. Ezt 
a b ö r t ö n t t a r t o t t a V i l l o n a v e l e s z e m b e n e l k ö v e t e t t 
igazságtalanságok legnagyobbikának, mert állítólag n e m is 
valamely gaztettért, hanem egy csúfondáros soráért kellett 
s z e n v e d n i . A z t a s o k v i z e t , a m e l y e t a k k o r m e g i v o t t , 
sohasem tudta megbocsátani T h i b a u t d'Assigny orleansi 
püspöknek. De ebben a börtönben született m e g és n e m 
s o k k a l utána látott napvilágot é le tének főműve, a N a g y 
Testamentom. Ez szabadulása és Parisba való visszatérése, 
1461-ban történt. Utána már csak annyit t u d u n k az életé­
ről , h o g y r é s z b e n r é g e b b i vé tke iér t i smét az igazság­
szolgáltatás elé került, amely a b a k ó kezére juttatta vo lna , 
ha viszont e k k o r a parlament m e g n e m kegyelmez nek i . A 
k e g y e l e m tíz évi s z á m ű z é s r e vál toztat ta a k ö t é l által i 
halálra \ aló ítéletét. 1463-tól kezdve azután személyének 
t e l j e s e n n y o m a v é s z . T a l á n v i d é k r e k e r ü l t , m i n d e n 
v a l ó s z í n ű s é g szer int a z o n b a n n e m élhetet t s o k á . A m i t 
életéről és további sorsáról n e m t u d u n k , az angol J o h n 
Erskine próbálta a „The br ief h o u r o f Francois V i l l o n " cí­
mű regényével kitölteni. 

De akármilyen is vo l t Francois V i l l o n n a k az élete, költő 
v o l t , m é g p e d i g a k i e m e l k e d ő k k ö z ü l , a k i k új u t a k a t 
jelentenek. Ezért tudja őt jobban megérteni és tudja három 
strófás ba l ladá jában j e l l emezni a késő i utód, a magyar 
poéta Juhász Gyula , m i n t a tudós szőrszálhasogatók egész 
serege. E z e k n e k V i l l o n j a e lsárgult papír , óidon n y e l v , 
e lskatulyázott i rodalomtörténet i anyag , a J u h á s z G y u l a 
Vi l lonja p e d i g él, eleven, pengeti lantját, vidám, jókedvű, 
halállal k a c é r k o d ó , haláltól re t tegő, c i n i k u s és m e l a n ­
k o l i k u s , gyűlöli a vagyont és burzsoát, kigúnyolja a pa­
p o k a t , d e m e g h a t v a e m l e g e t i az Úr ö r ö k b é k é j é t , 
m e g h ú z ó d i k az utcasarki szerelem p a p n ő i n e k Iupanár-
jaiban, de örök szépségű sorokat ír a tiszta szerelemről és 
egy írni-olvasni n e m tudó öreg asszonyról , ak i t valaha 
anyjának nevezett. M i n d i g őszinte és igaz. Azt írja meg , 
amit maga látott, átélt és érzett. Megénekli még a vétket és 
n y o m o r t is, n e m azért, hogy dicsekedjék, vagy meghasson 
vele, h a n e m azért, mert költő, aki a bűnözések, éhezések 
és szenvedések közepette is talál eleven és szép rímeket 
kevéssé derűs életének szomorú motívumaira. Költészete 
ebben különbözik a tmbadúrok elkorcsosult holdvilágos 
k ö l t é s z e t é t ő l , a m e l y b e n j ó l l a k o t t e m b e r e k sanyargc i 
rímeket intéztek képzeletbeli , soha n e m látott ideálokhoz 
és elterebélyesedett öreg hölgyekhez. 

Akárhol ütjük fe l \ illón köteté t , mindenüt t m e g k a p 
színeinek elevensége, frissessége. Csak azt énekel te meg, 
a m i t v a l ó b a n átérzett . Ezért t u d o t t ö r ö k s o r o k a t m e g ­
teremteni a világirodalom számára, amelyek öt évszázad 
múltán is szüntelenül visszatérnek és át- m e g átrezegnek 
lelkünk húrjain. Va lami csodálatos plaszticitás és tömörség 
van m i n d e n sorában. A m i t leggyakrabban megénekelt , az 
élet mulandéxságait és a s z é p s é g hervadását , e lő t te is, 
utána is sok százan, sőt ezren vették tollúkra. De alig v a n 
egy is, ak inek annyi fájdalom rezegne a felkiáltásaiban s 
akinek refrénjei úgy tudnák visszadni a k o m p l e x érzések 
egész tömegét, mint az ő írásai. M e l y i k szép nőről lehetne 
ma is e l m o n d a n i : 

„Vous viellirez, o ma beik' maitresse!" 

SZEGED 

V a g y m e l y i k l í r i k u s k ö l t ő n e m v á l l a l h a t n á m a is 
büszkeséggel e sort: 

„Deux estions et navions qu 'un coeur." 
(Ketten vagyunk, de szívünk egy.) 

Tudattalan idézetek, utánérzések formájában V i l l o n n a k 
s z á m t a l a n k ö l t ő i k é p e é s m o n d á s a él a m i i d ő n k 
köl tészetében is. Bizonyára kevesen v a n n a k költőtársai 
között , a k i k az utókorra i l y e n v o n a t k o z á s b a n n a g y o b b 
hatást gyakorol tak volna , mint ő. Banális kifejezést hasz­
nálva, azt m o n d h a t n ó k , h o g y V i l l o n századokkal m e g ­
előzte a korát és o lyan érzéseknek adott hangot, amelyet 
csak a t izenki lencedik század franciái vi t tek bele újból az 
i rodalomba. Az első a poéták sorában, a k i az igazi ember i 
részvétet érzi a szegény kicsi nők irányában, ak iknek az 
e lv i rágzó s z é p s é g a m i n d e n ü k . A z o k is a tá rsada lom 
kitagadott jai vagy önkéntes számkivetettjei, m i n t ő. Velük 
együtt, rajtuk keresztül érzi a mulandóságot . D e m i k o r 
maga előtt látja a k ikerülhete t len sorsot , ez a szeren­
csétlen, aki gyakran csak az „ablakon át látta a kenyeret ," 
a k i éhezve írt verseket a gazdagok lakomáiról s a bitó 
alatt i smerkedet t m e g az igazi ha lá l fé le lemmel , ragasz­
k o d o t t az élethez, amely derűsen talán sohasem f o r d u l t 
fe lé je . Akarta az életet, amely j o b b daróc alatt is, m i n t 
f é n y e s s í rbol tban a rothadás . A z e l m ú l ó f iatalság m o ­
hósága csendül k i soraiból: 

..Cueillons, cueillons la rose au matin de la vie!" 
(szedjük, szedjük le az élet hajnalának rózsáját) 
Ezért nemcsak a halálnak költője V i l l o n , h a n e m az életé 

is. Az elmúlt k o r o k hölgyeinek balladája, a tetemházak 
k o p o n y á i és a t e s t a m e n t u m u t o l s ó sora i , a m e l y e k b e n 
m i n d e n k i t meghív a saját temetésére, a legmegrázóbb lírai 
köl temények közé tartoznak, melyeket valaha is leírtak. 
A k i ezeket a sorokat írta, annak lehettek k o m o r képei , de 
az élet számára n e m vol t s iralom völgye, h a n e m egy ra­
gyogóan szép valami , aminek csak elmúlásában és pusz­
tu lásában v a n a fá jda lom. Ez választ ja e l V i l l o n t l e g ­
erősebben az élettől rettegő kortársaitól, és ez hozza őt 
hozzánk döbbenetesen közel. Csak a fanatikus élniakarás 
ecsetelhette a kövér Margót, szerelmeinek gyönyörűségeit 
az ófrancia n y e l v k i n c s n e k o l y a n m e r é s z összeválogatá-
sá\ al, hogy azt a m i k i f i n o m o d o t t kultúr-költészetünk már 
n e m bírná el. 

N e m is ke l l beszélnünk arról, h o g y egy i lyen poéta, ak i 
n e m üres általánosságokban, hanem m i n d i g a legegyénibb 
utódon éneke l és megír m i n d e n t , ami vele és körülötte 
tör tén ik , m e k k o r a kul túr tör ténet i é r t é k e t is k é p v i s e l . 
V i l l o n n a k egy-egy strófája akárhányszor többet m o n d a 
középkor i Paris életéről, m i n t nagy fól iánsok száz m e g 
száz o ldala i . Merész ecsetje alatt megelevenednek a kis 
csapszékek, zugutcák, a füstös odúk, az élet alsó rétegei, 
a m e l y n e k n i n c s e n h i s t o r i k u s u k . Egy d a r a b h ú s b ó l és 
vérből való középkor i Paris és m i n d i g csak Paris, mert 
csak a város érdekli őket és az emberek, de sohasem az, 
a m i kívül es ik a zsúfol t h á z t ö m e g e k k ö r z e t é n . Ezért 
m o n d h a t t a j o g g a l róla e l s ő mél ta tó ja , C l é m e n t Marót , 
Ferenc francia királynak félig szekretáriusa, félig inasa, 
hogy ő vo l t a legjobb párisi költő, ak i valaha élt. 

A m i költeményeiből megmaradt - igen sok költeménye 
ugyanis m i n d e n valószínűség szerint elveszett - , Ferenc 
k i r á l y m e g b í z á s á b ó l C l é m e n t M a r ó t , m a g a is k ö l t ő , 
rendezte sajtó alá. Születése után száz esztendővel V i l l o n , 
ak i egész életében a társadalom mélységeiben hányé>dott, 
az udvarképesek sorába emelkedett . A lator, a zsivány, a 
gyi lkos elveszett belőle , de megmaradt a poéta, ak i még 
ma is belezsong az emberek szívébe: 

.. Voltam gyennek, szomorú, boldog. 
Volt kikelet és annyi jó. 
Roptam a táncot, a bolondot. 
Csókoltam Bertát és Izoldot, 
Most várnak a vörös koboldok. 
De hol van a... 
De hol van a tavalyi hó?" 
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Szegedi kis lexikon (2. rész) 
Sz. Szigethy Vilmos 

K 

K e g y ú r i j o g . H o g y m i t 
j e l e n t , az t i t t n e m f e j t e ­
getjük. Csupán azt a kevés­
bé ismert részletét említjük 
meg, h o g y a kegyúrnak jo­
g á b a n áll a t e m p l o m i ha­
rangokat bármikor meghú­
zatni. 

K e r e s z t é n y i t ü r e l e m . 
Egy V. nevű kispolgár so­
k a t l á b a t l a n k o d o t t D e s -
sewffy Sándor megyéspüs­
pök körül, valahányszor az 
egyházfe jede lem Szegeden 
tartózkodott. 

- P o k o l az életem, szent 
atyám, a f e l e s é g e m maga 
az eleven sárkány, semmit 
se t e s z e k j ó l a k e d v é r e . 
Káromkodik, becsmérel . 

- Képzelem, f iam, meny­
n y i t t ű r s z j ó k e r e s z t é n y 
módjára. 

V. erre felugrott . 
- Tűr a fene. Addig ütöm, 

amíg belekékül . 

K e z e s . J e l e n t j á m b o r , 
szel íd t e r m é s z e t ű ember t , 
főleg akit mindenre rá lehet 
v e n n i . Azonkívül v a n más 
értelme is. A jó kezes típu­
sa kihalóban van , az utolsó 
W a g n e r F e r i , ő a z o n b a n 
senkinek sem ír alá váltót. 

K é k f e s t ő k . A gyolcs és 
vászonfestés régi ipara Sze­
gednek, különösen az A d -
ler, Auer, Felmayer és NJCie-
d e r m a n n c s a l á d o k f o g l a l ­
koztak vele. Üzemét a kül­
földön járt Felmayer A n t a l 
m á r 1 8 2 6 - b a n gyárrá f e j ­
lesztette. 

K i r á l y o k S z e g e d e n . A 
r é g i m a g y a r k i r á l y o k é s 
e l ő k e l ő s é g e k g y a k r a n tar­
tózkodtak Szegeden. Bizo­
nyos, h o g y már A t t i l a , sőt 
Árpád is taposta földünket. 
IV. Béla a k u n o k elé men­
ve, v a g y v issza jövet , Sze­
gedet is útba e j tette . K u n 
Lászlé) tudva levő leg sokat 
k a l a n d o z o t t a k u n m e ­
nyecskék után. Szegeden is 
lehetett v a l a k i vágott sze­
m ö l d ö k ű s z é p s é g e , m e r t 
i n n e n k e l t e z i 1284. szep­
t e m b e r 1 5 - é n e g y i k p a ­
rancslevelét . A rövid u r a l ­
kodáséi ba jor O t t ó királyt 
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A p o r László erdélyi va jda 
elfogatta, koronájától m e g ­
fosztotta, bör tönbe vetette, 
m a j d Szegedre szállíttatta. 
Róbert Károly elismertetése 
é r d e k é b e n Szegeden tár­
g y a l t a k T a m á s e s z t e r g o m i 
érsek, O m o d é nádor, A p o r 
v a j d a , - a k i a n á l a l e v ő 
szent k o r o n á t a k k o r adta 
vissza. így koronázták m e g 
a már három ízben felkent 
Károlyt negyedszer is. Egyéb­
ként Temesvárra utaztában 
Károly is járt Szegeden. Itt 
állított k i több okiratot . 

Z s i g m o n d k i r á l y 1394 
ő s z é n t ö b b n a p i g t a r t ó z ­
kodot t Szegeden. 1415-ben 
törvénygyűlést is tartott ná­
l u n k . 1436-ban három na­
pot tölt a városban, - n y i l ­
v á n u t o l j á r a . E l l e n b e n a 
s z á z a d f o r d u l ó n Szegeden 
m u l a t o z o t t a f e l e s é g e , a 
s z é p Ciliéi B o r b á l a . Z s i g ­
m o n d n a k köszönhet a leg­
többet Szeged, Civitas Nost-
r a n a k ( e l ő k e l ő v á r o s u n k ) 
n e v e z i t ö b b o k l e v e l é b e n . 

Veje és utódja, Albert 1439-
b e n járt Szegeden Branko-
vics György szerb deszpo-
tával együtt. Ulászló 1444-
b e n H u n y a d i J á n o s taná­
c s á r a , a t ö r ö k b é k e k ö t é s 
ü g y é b e n o r s z á g t a n á c s o t 
hívott össze Szegedre. J ú ­
l ius 3 0 - á n történt a király 
fényes bevonulása a város­
ba. Az országtanácsot az al­
sóvárosi ferencrendiek egy­
házának 3000(?) embert b ő ­
v e n be fogadó c intermében 
tartották meg. Itt vol t Julián 
bíbornok, Sanok Gergely, a 
k é s ő b b i lembergi érsek is. 
A b é k é b ő l n e m lett semmi, 
a t ö r t é n e l e m b ő l ismeretes 
Ulászló esküszegése. Augusz­
tus 4 - i , Szegedről kibocsá­
t o t t , nyílt l eve lé t a lá í r ták 
R o z g o n y i S i m o n egr i püs­
pök, J á n o s váradi püspök, 
Péter csanádi püspök, Hé-
dervári Lőrinc nádor, Roz­
g o n y i G y ö r g y o r s z á g b í r ó , 
P a l ó c z y S i m o n f ő l o v á s z ­
mester, G u t h i Országh M i ­
hály királyi t á rnokmester , 

Bánfy Pál, O l n o d y Czudar 
S i m o n f ő p o h á r n o k , a k i k 
m i n d Szegeden tartózkod­
tak. 

H u n y a d i kormányzó se­
regét R i g ó m e z ő n szétszór­
ták, ő maga fogságba esett. 
A magyar rendek Szegeden 
gyűltek össze é s indították 
meg mozgalmukat a kisza­
badí tása é r d e k é b e n . 1448 
Karácsony esté jén érkezett 
H u n y a d i Szegedre. De az­
után is többször felkereste 
a várost, itt szervezte meg 
Nándorfehérvár felmentésé­
re induló seregét is. Özve­
gye 1458. január 12-én Sze­
g e d e n b é k ü l k i Gara ná­
d o r r a l . S z e g e d r ő l i n d u l t 
meg Szilágyi Mihály király­
v á l a s z t ó 40 .000 f ő n y i se­
rege Pestre. 

Mátyás király hamarosan 
Szegedre é r k e z e t t , kivált­
ságokat adot t a városnak, 
1458. december 6-ára Sze­
gedre országgyűlést h i rde­
te t t . Részt v e t t a z o n m é g 
I s t v á n b o s z n y a k i r á l y , a 
főpapság , a széke lyek , az 
e rdé ly i s z á s z o k , a szaba­
dalmazott városok teljhatal-
mazott jai , a vármegyei kö­
vetek s a király nagybátyja. 
Szilágyi Mihály, akivel ide-
utaztában Csanádon békült 
k i . 

J anuár 20-án még m i n d i g 
Szegeden v o l t Mátyás, ak­
k o r e n g e d é l y e z t e Szeged­
n e k a s z e r d a i h e t i v á s á r 
jogát. 1465-ben tanácskozó 
gyűlés t , ( n e m o r s z á g g y ű ­
lést) tart Szegeden. A gyü­
lekezés napján, (Szent D ö ­
m ö t ö r ) a j á n d é k o z z a drága 
g y ö n g y ö k k e l é k e s í t e t t és 
16.000 f o r i n t r a becsül t k i ­
rályi palástját a Szent dömei 
e g y h á z n a k , h o g y b e lő le a 
t e m p l o m védszent je tiszte­
l e t é r e m i s e m o n d ó ruhát 
( c a s u l a ) k é s z í t s e n e k . K e ­
v é s s e l u t ó b b p e d i g azt is 
e l rende l i , h o g y a még ak­
kor nagyon szegényes alsó­
városi t e m p l o m és kolostor 
h e l y é r e s a j á t k ö l t s é g é n 
nagyszerű fe jedelmi bazi l i ­
ka és tágas kolostor építtes­
s é k . H o g y k é s ő b b is járt 
volna Mátyás Szegeden, en­
nek s e m m i n y o m a . 

U l á s z l ó 1 4 9 7 - b e n jár t 
S z e g e d e n . 1499-ben Sze­
g e d n e k Lathran nevű kül-
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v á r o s a r é s z é r e é v e n k i n t 
Szent Luca napján tartandó 
országos és h e t e n k i n t csü­
törtöktől szombat ig terjedő 
hetivásárt e n g e d é l y e z . Eb­
b e n az o k l e v é l b e n az a 
nevezetes, h o g y o l y a n vá­
rosrészt említ benne, amely­
nek m a már a neve sem is­
meretes. 

1513-ban is v o l t Szege­
den országgyűlés. 

A m o h á c s i v é s z u t á n 
Szule jmán h a d a i szeptem­
ber 2^-én Szegedre érkez­
tek, a magára h a g y o t t vá­
rost kifosztották. Szulejmán 
naplója megemlíti , h o g y az 
itt talált juhnyájból I b r a h i m ­
nak 50.000, Iszkender Cse­
l e b i d e f t e r d á r n a k 20 .000 
darab jutott . A törökök vég­
re felégették a ' á ros t , a la­
kosságot leölték, vagy rab­
ságba vitték. A k k o r fogták 
el a város Kopasz nevű bí­
ráját is, ak i a város pecsét­
jét a T i s z á b a d o b t a . Csak 
1704-ben találták m e g a ha­
lászok. 

A k é t k i r á l y i d e j é b e n 
Szeged Zápolya J á n o s m e l ­
lett tartott k i . A török meg­
szállás elől egy ferencrendi 
s z e r z e t e s m e n t e t t e m e g 
Szeged kirá ly i a d o m á n y ­
leveleit , Szakolczára mene­
külve ve lők . így maradtak 
meg . 

Koldus-könyv. Reiniger 
Hermán dr. felsőtanyai tisz­
ti orvos találmánya. M i k o r a 
s p ó r o l ó s m a g y a r ingyenes 
g y ó g y k e z e l é s h e z szeretett 
v o l n a j u t n i , a z t m o n d t a 
n e k i : Helyes , m a j d beírom 
kendet a kolduskönyvbe. -
Hát az mi? r ő k ö n y ö d ö t t 
meg az atyafi . - A király kí­
v á n c s i , k i k a l e g s z e g é ­
nyebbek, ak ik a d o k t o r n a k 
se t u d n a k f ize tn i . Hát ezért 
írjuk ő k e t ö s s z e . - A m i r e 
aztán egyszerre megfizet te 
a magyar az orvos díját. 

Kilencedik ügyosztály. 
A közigazgatás régi szerve­
z e t é b e n n y o l c ü g y o s z t á l y 
volt . K i l e n c e d i k n e k a Feke­
tesas-utcai „Arany sas" v e n ­
déglőt nevezték, amelynek 
t e r m e i b e n m i n d i g m e g le­
hete t t ta lá lni azt , a k i „át­
m e n e t i l e g " n e m t a r t ó z k o ­
d o t t az e l ő z ő n y o l c a k 
valamelyikében. 

Korosítás. így nevezi a 
n é p a n a g y k o r ú s í t á s t . A 
múlt század végefe lé Dió­
szegi Flóris híres elvetemült 
gazember v o l t , megöl te az 
a p j á t . A k ö t e l e t a z o n b a n 
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elkerülte, mert n e m töltötte 
b e m é g a h u s z a d i k é l e t ­
évét. H o g y é le tben marad, 
ez sehogyse tetszett a Dió-
szegi-vagyonra áhítozó r o ­
konságnak, ezért egy kikül­
döttjük felkereste az ügyvé­
det: N e m lehetne a Flórist 
korosítani? 

Kosztpénz. H o g y m i t 
j e l e n t e t t a rég i i d ő b e n a 
t e r m é s z e t b e n való e l látás , 
azaz a kosztoltatás, arra jel­
l e m z ő a város i t a n á c s n a k 
1724-ben hozott egyik hatá­
rozata. „Főbíró u r a m a vá­
ros kocsisát fél éven át ma­
ga eledelén tartotta, miért is 
tíz for inttal kárpótoltatott." 

Kölcsönkönyvtár. A z 
első szegedi kölcsönkönyv-
tárt 1850-ben alapította Bá­
ba Imre , a másodikat 1869-
ben Traub Bernát. 

Kőnig Péter. Nagystílű 
muzsikus, a zeneiskola igaz­
gatója, if jabb korában szín­
házi kannester. M i n t i lyen­
n e k m e g s z á m l á l h a t a t l a n 
opusa ker ing , (vagy bujkál) 
az o r s z á g b a n á l n e v e k e n . 
T u d n i i l l i k P é t e r öt f o r i n t ­
jával szállította szerzői ba­
b é r o k r a á h í t o z ó d i l e t t á n ­
s o k n a k . L e g s z e r e t e t r e m é l -
t ó b b k e r é k k ö t ő j e v o l t a 
m a g y í r nyelvnek. O állapí­
to t ta m e g egy n a g y k e r e s ­
kedőnkről , hogy az is m u ­
z s i k u s . T u d n i i l l i k „szenet 
szerző." 

Könyv. A könyvet sze­
r e t n i k e l l , a k i te le f i rkál ja , 
hányavetin bánik vele, an­
n a k m a g a m s e m a d o m a 
k e z é b e . K ö l c s ö n a d á s a a 
l egkényesebb d o l g o k közé 
t a r t o z i k , e b b ő l t ö b b n y i r e 
harag lesz. T u d n i i l l i k az ha­
ragszik meg , akitől vissza­
kérem a magamét . Rendes 
ember vigyáz a portékájára 
é s v a n a k i n ő n e k s e m m i 
körülmények közt n e m a d 
k ö l c s ö n könyvet . A l e g r i t ­
k á b b nő vigyáz u g y a n i s a 
más holmijára, hiába kötöt­
ték a l e g i n g ó b b h e l y r e , a 
szívére. 

- Ezt el k e l l o lvasnod! -
bíztatja a barátnőjét és át­
nyú j t j a n e k i az é n f é l t v e 
őrzött h o l m i m a t . 

A barátnő folytatja a kör­
forgást , úgy , h o g y e m b e r 
l e g y e n a talpán, a k i a vé ­
g é n m e g t u d j a á l l ap í tan i , 
m e r r e bu jká l a k ö n y v e m ? 
H a a z o n b a n v i s s z a k a p o m , 
c s u p a p i s z o k , s z a k a d á s , 
gyűrődés , az olvasó e g y é ­

n iségét j e l k é p e z ő szamár­
fülekkel. 

- Nézze már, mi t csinál­
tak vele azok a pajkos gye­
r e k e k ! - m o n d j a e l r a g a d ó 
derűvel őnagysága. 

H o g y újat v e g y e n a he­
lyébe, e s z é b e se jut . Ezért 
a d n é k csak egyet len lény­
n e k k ö l c s ö n k ö n y v e t : az 
é d e s a n y á m n a k , ha f e l t á ­
madna. 

A Nagytata n a g y o n sze­
rette a jó könyvet , m e g is 
b e c s ü l t e . H a n é h a m e g ­
esett, h o g y k ö l c s ö n k é r t e k 
tőle egyet, azt mondta . 

- N e m kölcsönbe a d o m , 
hanem ajándékba. A t ied . 

A z t m o n d j á k , h o g y a 
g a l a m b se szereti t ö b b é a 
fiókáit, ha v a l a k i hozzájuk 
nyúlt a fészekben. 

Nagytata aztán megvette 
magának újból a könyvet. 

Könyvkereskedés. A z 
e l s ő s z e g e d i k ö n y v k e r e s ­
kedést 1848-ban alapította 
B á b a I m r e k ö n y v k ö t ő . A 
másodikat 1 8 5 T b e n Burger 
Z s i g m o n d . 

Közönség. Nóvák Józse f 
vo l t szegedi tiszti főügyész, 
ma jd a Pallavicini u r a d a l o m 
jószágkormányzója , l o n d o ­
n i útjáról anzikszot küldött 
l e g j o b b b a r á t j á n a k , Lázár 
G y ö r g y n e k . A k é p ő r ü l t 
f o r g a l m ú u t c á t á b r á z o l t , 
ahol példásan tartja f e n n a 
r e n d e t e g y s z á l f o r g a l m i 
rendőr. 

- K í v á n o k n e k e d i l y e n 
rendőrséget! - írta Nóvák. 

Utána zárójelben hozzá­
tette: 

- Azaz e lsősorban i l y e n 
k ö z ö n s é g e t k e l l e n e kíván­
n o m . 

Kultúra. Sok mindenfé­
lét szokás ennek a gyűjtő­
fogalma alá csoportosítani, 
bár akárhányszor alaptala­
n u l és e l f o g u l t a n . M i v a l l ­
j u k , h o g y a l e g n a g y o b b 
k u l t ú r e m b e r az v o l t , a k i 
rá jöt t , h o g y a k á v é b a b o t 
e l ő b b m e g k e l l p ö r k ö l n i , 
aztán feltalálta hozzá a da­
r á l ó t , s így m e g f ő z t e az 
első feketekávét . A cikória 
már n e m kultúra. 

L 

L a t i n nyelvtan. A ne­
v e k n e k is v a n játéka. Sze­
g e d é l e t é b e n így v o l t C i -
catricis Lajos főispán neve a 
Genit ívus . (Cica t r ix , cicat-
r i c i s . ) K u l i c z y e g y e t e m i 
tanársegéd a datívus. (Cu-

l e x , c u l i c i s . ) K r a c h t u s é s 
P a u l u s z n o m i n a t í v u s o k . 
T o n e l l i s z i n t é n g e n i t í v u s , 
A r m e n t a n o ablatívus. 

Lázár György január 30-
án halt meg . 

- Lássa, m o n d t a az öz ­
v e g y e , e b b e n is m i l y e n 
k o r r e k t v o l t . N e m v i s e l t e 
v o l n a e l , h o g y else jén fe l ­
v e g y e a f e b r u á r i h á z b é r ­
negyedet és azután ha l jon 
meg . 

Lóvasút. A régi szegedi 
k ö z l e k e d é s i akadálynak, a 
lóvasút vállalatnak, 36 lova 
v o l t . M i n d i g a k a d t o l y a n 
igazgatósági tag, a k i a „har-
minchetes" címet viselte. 

Lüvet. Szegedi m e g h a ­
tározás, k o c s m a i rendelés­
n é l f é l l i t e r b o r t é s e g y 
üveg szódavizet jelent. 

M 

Magasság. S z e g e d az 
ú j j áép í tésekor végzet t m a ­
gasságmérések szerint leg­
magasabb pontján 129 mé­
ter magasban v a n az Adr ia ­
tenger fe lszíne fe let t . Leg­
a l a c s o n y a b b t e r ü l e t e - a 
Fehér-tó medre - 77 méter. 
A városban a legmagasabb 
a Rudolf-tér v o l t 82, a leg­
alacsonyabb a Korcsolyázó­
tér 75 méternyire a tenger 
fölött. 

Magyar nevek. A név­
m a g y a r o s í t á s o k n á l m i l y e n 
verejtékes igyekezetet lehet 
tapasztalni, h o g y aztán be­
leválogassanak az érthetet­
lenbe. A szép régi szegedi 
nevekből itt a d u n k egy kis 
k ó s t o l ó t : D é l c z e g , B o j t o r , 
Csa jda , C s e r t á n , C s ö n t e , 
C s ü t ö r t ö k , Csüdi , D a n c s , 
D o r o n g o s , Ebes, G e l l é r d , 
H á m v e r ő , J ó k e z ű , K o s z o ­
rús, M e n d e g é l ő , Pacsirta , 
Néző, Makkos , Pintes, Pör-
nyés , S z e k e r c z é s , S z é p e n ­
l é p ő , T o r n y r o s , U z s o n n a , 
Yarsás, Vinkó, Zörgő. 

Magyar nyelvtan. Sze­
g e d i n e v e k n y e l v t a n i f o r ­
mái : Havass - p a r a n c s o l ó 
m ó d , Csala, B u t u l a - fél ­
múlt, Barta - múlt, Lehel -
ige. Forbát - tárgyas eset. 

M a k ó La jos , a s z e g e d i 
színigazgatók legkiválóbbja 
arcán mély kardvágás hú­
zódot t vég ig , p á r b a j n y o ­
m a . Errő l a p á r b a j r ó l az 
i d ő k f o l y a m á n k ü l ö n f é l e 
verziók szállingóztak, - de 
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Makó azt Hentaller Lajossal 
v í v t a , a k i n e k a f e l e s é g e 
színésznő vol t . Pauli Maris­
ka. 

Masa J á n o s alsóvárosi b i ­
zottsági tag, nagy szereplő. 
Ő k a r d o s k o d o t t a mel let t , 
h o g y D u g o n i c s Andrásnak 
lovas-szobrot emeljenek. 

Mezei Péter. A század­
forduló klasszikus magyar 
s z í n é s z e , s z i n t e s z e g e d i 
polgár, a n n y i időt töltött a 
társulata inknál . Nyugdí jas 
k o r á b a n l á t o g a t ó b a j ö t t 
h o z z á n k , i t t is h a l t m e g . 
Messzire felülemelkedett az 
átlagon, alakításaival verte 
a N e m z e t i Színház sok je­
lesét is. H o g y mégse jutott 
soha a soraikba, annak egy 
k i s m e l l é k z ö n g é j e v o l t . 
Péter borzasztóan szerette a 
p i p á k a t , g y ö n y ö r ű v o l t a 
g y ű j t e m é n y e s ha v a l a h o l 
s z é p p é l d á n y t lá tot t , azt 
m i n d e n á r o n megszerezte , 
v a g y m a g á n á l f e l e j t e t t e . 
(„Nem lehet abbanhagyni a 
s z í v á s t , m a j d v i s s z a k ü l ­
döm!") Egyszer kriminálisba 
k e v e r e d e t t n é m e l y p i p a -
ügyben s ez az eset végig­
kísérte az é le tén . A N e m ­
zeti v i g ; ázott a priusokra. 

Méltóságos. T ö b b n y i r e 
o l y a n o k is h a s z n á l j á k a 
címet, akiket n e m illet meg. 
Ezeknek klubszolgák, alá­
zatos alantos állásúak, cse­
l é d e k a d o m á n y o z z á k . V i ­
szont nincs lelkierejük hoz­
zá , h o g y v i s s z a u t a s í t s á k . 
Lassankint inkább maguk is 
elhiszik és meg vannak sért­
v e , ha v a l a k i r á h i b á z a 
„nagyságos"-ra. E g y é b k é n t 
szenvedélyes női rögeszme is. 

Mészárosok. M á t y á s 
király 1459-ben megenged­
te, hogy a város a barátok 
t e m p l o m a előt t n é g y m é ­
s z á r s z é k e t á l l í t h a s s o n . 
U g y a n a n n y i v o l t F e l s ő v á ­
r o s o n is. Ezen túl Lukács 
zágrábi püspök a szent De­
meter t e m p l o m kápolnájá­
n a k fenntartására is alapí­
tot t 1501-ben egy mészár­
s z é k e t 40 f o r i n t ü z l e t t ő ­
kével . A szegedi mészáro­
s o k s z á m a 1 5 8 4 - b e n 30 
v o l t , 1 7 3 2 - b e n e l l e n b e n 
m á r csak 7. A k ö v e t k e z ő 
é v b e n 3 hentesüzle t felál­
lítására is adott engedélyt a 
t a n á c s . Az ú j szegedi hús ­
mérés bérletéért Rieger M i ­
hály 1797-ben 150 f o r i n t o t 
f izetett . A hiányos húsmé­
rések a régi időkben is na-
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p i r e n d e n v o l t a k , b ü n t e t é ­
sük igen szigorú. 

Műfordítás. A k lassz i ­
kus szegedi műfordítások­
b ó l va ló ez is. I f j . László 
G y u l a v o l t t a n á c s j e g y z ő 
német órán Tel i Vi lmosnak 
azzal a sorával kínlódott: Er 
s p i e l t m i t d e m K l e i n e n 
Armbrust . Végül így fordí­
totta le: Játszik a kis A m b ­
russal. 

Műremekek védelme. 
Bárdoss B é l a azzal n y i t o t t 
rám: - A v i l á g h á b o r ú b ó l 
egy s o k s z á z é v e s disztálat 
h o z o t t haza a l e g é n y e m . 
M e g v i z s g á l t a t t a m s z a k é r ­
tőkkel, kisült, hogy a zsidó 
k é p z ő m ű v é s z e t r e m e k e , 
hát nagyon megbecsül tem, 
a fa lon előkelő helyre füg­
g e s z t e t t e m . M o s t a n á b a n 
nagytakarítás v o l t ná lunk, 
ami azt jelenti, hogy az em­
ber n a p o k o n át h a j l é k t a ­
lanná válik és különféle al­
kalmatos b o r m é r é s e k közt 
i m b o l y o g , m i n t nádszál a 
szélben. M i k o r aztán haza­
kerültem a ragyogó tiszta­
ságú lakásba, legelsőnek a 
bronz, dísztál ötlött a sze­
membe. Ott vol t a régi he­
lyén, fényesre s z i d o l o z v a , 
smirglizve. 

L e t ö r ö l t a h o m l o k á r ó l 
e g y d e c i v e r í t é k e t , ú g y 
kérdezte szordinos hangon. 

- M e g t u d o d ezek után 
é r t e n i a h i t v e s g y i l k o s s á g 
létjogosultságát? 

Művész. A legjelentékte­
lenebb gör l ice , v a g y tele-
f o n y k ö n y v - s z í n é s z n ő is 
m ű v é s z n ő n e k t i tu lá l ta t ja 
magát. Nemkülönben a szí­
nész, aki klasszikus tömör­
séggel jelenti a színpadon, 
h o g y a f o g a t e l ő á l l o t t . A 
Szegeddel kötött szerződé­
s ü k alá V á g ó Pál f o g l a l ­
k o z á s n a k azt í r ta , h o g y 
festő, Fadrusz J á n o s p e d i g 
hogy szobrász. 

N 

Nagy ágyú. P i l l i c h Kál­
mánt, a közigazgatás félve 
tisztelt rémét, becéz ték ez­
zel a névvel. Egy-egy köz­
gyűlési kritikája néha egész 
hónapon át együtt tartotta a 
városatyákat . M e g k ö z e l í t ő 
j e l l e m z é s é r e k ö t e t e k k e l ­
lenek. Nehéz mozgású em­
ber lévén, szerette a taná­
c s n o k o k a t referálásra m a ­
gához invitálni. Kállay fő­
ispán szer int íigy t u d t a a 
l e g j o b b a n e l l e n ő r i z n i a 

közigazgatást , h o g y t i z e n ­
h á r o m r o k o n á t neveztet te 
k i különféle városi pozíció­
ba. Egyébként a rajongásig 
szerette Szegedet. 

Nagy emberek. Sokkal 
többen vannak, mint ameny-
n y i t e g y s z e g é n y o r s z á g 
elbír. A legtöbben magukat 
n e v e z i k k i a n n a k é s ez 
m i n d e n esetre szigorú ön­
ismeretre v a l l . T ö m ö r k é n y 
f i n o m a b b a n d i s t i n g v á l t . 
Szerinte az a nagy ember, 
a k i k i t u d j a v e r e k e d n i , 
hogy a kenyér ára két kraj­
cárral o lcsóbb legyen. 

Nagyzolás. A nagyzolás 
vá l fa ja i ró l k ü l ö n k ö n y v e t 
lehetne írni. N e m is köny­
v e t , h a n e m e g é s z k ö n y v ­
tárt. Itt csak ízelítőt a d u n k 
belőlük. Azt mondja, hogy: 
a kereskedők frontja, B r i d -
zsolipiász, he ly i parlament. 
T ö b b n y i r e v a l a m e n n y i f o ­
g a l o m a legmesszebb esik 
attól, ami t k i fe jezni szeret­
nének vele. 

Negyvenhatos kaszárnya. 
A r é g i 4 6 . g y a l o g e z r e d 
M a r s - t é r i k a s z á r n y á j á t 
583-000 f o r i n t n y i költséggel 
építette Szeged városa. 

N e m e c s k a y István. 
(Lásd: Jedlicska Béla . ) 

Néprajz. Reizner J á n o s 
s e h o g y a n sem akart bele­
m e n n i a múze um néprajzi 
o s z t á l y á n a k f e l á l l í t á s á b a . 
H a n g o z t a t t a , h o g y a k k o r 
a n n y i és o lyan tárgyat is k i 
k e l l á l l í tani - f e l t é v e , ha 
te l j e sségre t ö r e k s z e n e k - , 
amik k o m i k u m b a ful ladnak 
vagy obszcén hatást kelte­
nek. A néprajzi osztály Lá­
zár György ötlete v o l t s a 
Könyvtárak és m ú z e u m o k 
országos fe lügyelőségének 
25 .000 k o r o n á j á b ó l r e n ­
d e z t e b e S z á s z G y u l a is­
k o l a i g a z g a t ó , m ú z e u m i 
szakdíjnok. 

Névmagyarosítások. 
T ö m ö r k é n y c s a l á d i n e v e 
Steingaszner vol t , Gárdonyi 
G é z á é Zieg ler . Acsádi I g -
n á c z o t A d l e r n e k h í v t á k , 
Rákosi J e n ő Kremser v o l t , 
I p o l y i A r n o l d S t u m m e r , 
I rányi D á n i e l H a l b s c h u h , 
H e l f y Ignácz Heller. Igaz is 
n i , Petőfit azelőtt Petrovics-
nak hívták. Melyikük n e m 
v o l t m i n d e n i z é b e n m a ­
gyar? Melyikük idegen? 

Névnap. A z a f i x t e r ­
m i n u s , a m i k o r a gava l lér 

virágcsokrot szállít az ide­
ál jának. O k o s ember ezért 
c s a k M a r g i t o k b a szere t , 
mert a k k o r v a n az első és 
l e g d ú s a b b r ó z s a s z ü r e t . A 
Borbálák, Etelkák és Évák a 
december i dátummal rosz-
szul járnak. 

Nyílt tér. B e c k Pis ta , 
m i k o r e l ő r e h a l a d o t t agg­
legény korában megnősült, 
azt m o n d t a az ú j s á g í r ó k ­
nak. 

- Ha megír ják a házas­
s á g o m a t , csak a Nyílt-tér­
b e n k ö z ö l j é k . A h h o z oda 
v a n írva, h o g y n e m vállal 
érte felelősséget a szerkesz­
tőség, ezért aztán a tanyai 
nép azt hiszi, hogy n e m is 
igaz. 

N y o m d a . T i z e n n y o l ­
c a d i k századbe l i í rók állí­
tása szerint az új testamen­
t u m o t Mel ius J u h á s z Péter 
d e b r e c e n i r e f o r m á t u s l e l ­
kész fordításában 1567-ben 
Szegeden nyomták k i . Ezt 
az a d a t o t k é s ő b b t ö b b e n 
ké tségbe vonták. A n y o m ­
da e g y é b k é n t is csak ván­
d o r n y o m d a lehetett. Az el­
s ő r e n d e s szegedi n y o m ­
dára 1802-ben k a p o t t Fe­
renc királytól szabadalmat 
G r ü n n O r b á n F ü l ö p , egy 
b é c s i n y o m d a f a k t o r a . 
185^-ben a n y o m d a Burger 
Z s i g m o n d birtokába jutott . 
A második nyomdát 1862-
ben állította fel Bába Imre. 

Nevek melódiája. Réz 
Pál népszerű szegedi újság­
í r ó v o l t a s z á z a d e l e j é n , 
m a g a a m e g t e s t e s ü l t j ó ­
i n d u l a t és é l e t k e d v . Soha 
senkit n e m kritizált, a köz­
élet számára csak dicsérő 
s z a v a i v o l t a k . Ő jö t t rá 
fütyürészés k ö z b e n , h o g y 
e g y n é m e l y s z e g e d i n é v 
m i l y e n m e l ó d i á t re j teget . 
P é l d á u l ez a sor , a m i t a 
k a t o n a b a n d a o l y a n p o m ­
p á s a n já t sz ik . ( S z a t y m a z i 
hegyen fújnak a szelek...) 

Doba yGyu-la. 
R é g i i s m e r t m e l ó d i a a 

más ik . H a m s án Idee . . . a 
szövege, benne van a bécsi 
k e d é l y e s s é g , de i t t m á s t 
m o n d : 

Polcznerje-nő! 
A harmadik a legjobb, k i 

ne emlékeznék a híres L i l i -
keringőre, ami voltaképpen 
csak betét a francia vaude-
villében, mert szerzője ma­
gyar ember, Bánffy Gyurka. 

O h Lőw Immá-nuei. . . 
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Obláth Lipót. A század­
f o r d u l ó a g i l i s városa tyá ja 
m i n d e n h e z h o z z á s z ó l t , 
m i n d e n t jobban akart t u d n i 
másokná l . O l y a n rövidlátó 
v o l t , h o g y csak ta lá lomra 
t u d o t t j á rn i , a m ú g y n a g y 
á l t a l á n o s s á g b a n . L e g n e ­
vezetesebb esete egy kép­
bírálat. Kissé homályos he­
l y e n f ü g g ö t t a k u l t ú r p a ­
lotában, Obláth mégis erő­
sen k i f o g á s o l t a a sz íne i t , 
h e l l y e l - k ö z z e l m e g r ó v a a 
r a j z k é s z s é g é t is . A v é g é n 
kisült, h o g y nincs is kép a 
f a l o n , O b l á t h azért mégis 
látta. 

O n d u l á l á s . Ez a női haj­
k e z e l é s neve, csak Szege­
d e n hívják „ondolálás"-nak 
és nincs o l y a n borbély, aki 
helyesen használná a szót. 

Orgona. A z a l s ó v á r o s i 
t e m p l o m o r g o n á j á t 1 7 6 2 -
1^66 é v e k b e n k é s z í t e t t e 
Standinger J á n o s b u d a i , i l ­
l e t v e z ó l y o m i o r ­
g o n a k é s z í t ő . 664 f o r i n t b a 
került, de 1795-ben már ja­
v í t a n i k e l l e t t 350 f o r i n t 
költséggel. 

Oskolás G y u l a . T ó t h 
Gyula alsóvárosi népiskolai 
igazgató, jeles p e d a g ó g u s . 
A többi Tóth Gyulától való 
m e g k ü l ö n b ö z t e t é s m i a t t 
nevezték így. 

O s z t r o v s z k y József. 
Réh J á n o s t 1867-ben Sze­
g e d p o l g á r m e s t e r é n e k vá­
lasztották m e g a n a g y ér­
d e m e k e t s z e r z e t t O s z t ­
rovszky Józseffe l szemben. 
O s z t r o v s z k y , Szeged régi 
k ö v e t e , a k i s - a l k o t m á n y 
i d e j é b e n röv id i d e i g p o l ­
gármestere, azzal hibázta el 
a dolgát, h o g y sürgette az 
a k k o r meglehetősen kiet len 
Széchenyi-tér kikövezését s 
e n n e k f e d e z é s é r e be sze­
rette v o l n a hozatn i a piaci 
he lypénz-szedés t . Erre az­
tán a legle lkesebb hívei is 
elpártoltak tőle. Szeged re­
k o n s t r u k c i ó j a i d e j é n k o ­
m o l y jelöltje v o l t Osztrovsz­
k y a királybiztosi t isztség­
nek. 

- Miért éppen ő? - láza­
d o z t a k e g y n é m e l y szege­
d i e k , m i n d e n a l k a l o m m a l 
önhitt önjelöltjei. 

H o g y ne legyen baj, úgy 
o l d o t t á k m e g a k é r d é s t , 
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h o g y n e m szegedi e m b e r 
lett a királyi biztos, h a n e m 
Tisza Lajos. A n n y i b a n sze­
gedi , h o g y a szót prediká­
tumába kapta meg grófosí-
tásakor. 

Ősiségünk. Az első o k ­
mány, amely Szeged nevét 
e m l í t i , I I I . I n c e p á p á n a k 
1199. évben kel t levele. De 
a k k o r már főesperes i he ly 
v o l t s így csak k ü l ö n ö s 
v é l e t l e n , h o g y K a n i z s a 
mindjárt a honfoglalás ele­
j é n , S z ő r e g p e d i g S z e n t 
István k o r á b a n s z e r e p e l n i 
kezdenek. Sőt Tápé, Győ s 
a ma már puszta K o p á n c s 
is községeknek tűnnek fe l , 
míg Szegednek k ö z e l h á ­
r o m századon át nincs n y o ­
ma krónikáinkban. Kétség­
t e l e n a z é r t , h o g y Szeged 
alapját már a honfogla lás ­
ban vetették meg. 

Összhang. Ez az a kü­
l ö n ö s v a l a m i , a m i n é h a 
megvan, egyformán az em­
b e r e k és a d o l g o k a l a k u ­
lataiban, máskor p e d i g h i ­
ányzik. Szegeden a terek és 
a s z o b r o k k a p c s o l a t á b a n 
s o s e m lesz e g y e z s é g s a 
l egnagyobb csoda, h o g y a 
D u g o n i c s szobor a D u g o ­
n i c s - t é r e n á l l . K o s s u t h 
szobra a Klauzál-térre ke ­
rült, Klauzálé a Rudolf- tér 
s a r k á b a . H i v a t a l o s a n az 
ú j s z e g e d i p a r k o t h í v j á k 
Erzsébet- l igetnek, Erzsébet 
kiráh né szobra azonban a 
S t e f á n i á n a k j u t o t t . R u d o l f 
b o l d o g t a l a n f e l e s é g e n e m 
k a p o t t szobrot , a loyali tá-
s u n k n e m m e n t e n n y i r e . 
Bocsánat , Széchenyi szob­
ra, m e g a róla nevezett tér 
k v a d r á l n a k , d e m á r a 
Rákóczi szobrot n e m kapta 
m e g a R á k ó c z i - t é r . A z a 
Széchenyi-térről a püspöki 
palota elé vándorolt. 

P 

Palotás Fausztin. H o n ­
védtiszt , k a t o n a i f ő r e á l i s -
k o l a i t a n á r , n é p i e s í r ó . 
Vadnay Károly fedezte fe l . 
Vadnaynak gyöngéi v o l t a k 
a női írók s azt hitte, hogy 
a Fausztin is női név. M i k o r 
é v e k m ú l v a t a l á l k o z t a k , 
u g y a n c s a k e l c s o d á l k o z o t t 
kedvence harcias bajuszán. 

Pálfi kávés. Csak f iata­
labb korában v o l t kávéhá­
za; de Pál fy A n t a l t a n y a i 
kapitánytól való megkülön­

böztetésül így hívták. Ne­
vezték utcai kapitánynak is, 
f e l v o n u l á s o k k o r , ü n n e p é ­
l y e k e n u g y a n i s ő ta r to t ta 
f e n n a rendet, soha senkitől 
n e m k a p o t t m e g b í z a t á s 
alapján. I r o d a l m i m e c é n á s 
vol t , de n e m szegediekkel, 
hanem - b ihar i származású 
l é v é n - n a g y v á r a d i a k k a l 
szemben. 

Pályaválasztás. Újságok 
kedvel t vezércikktémája az 
i s k o l a i év v é g é n . K é n y e l ­
mesebb embereknek ajánl­
h a t ó e l f o g l a l t s á g o k : T o -
ronygomb-fényesí tő . Nagy­
het i kereplő. Kormosüveg­
árusítás napfogyatkozások­
ra. Püspöksüveg-gyáros. 

Pályázik. T e s z e m azt 
va lak i egy állásra, a szó így 
r e m é n y k e d é s t , várakozás t 
fejez k i . Átvitt é r te lemben 
krakélerséget is jelent. Le­
h e t e m b e r e k r e p á l y á z n i . 
E g é s z más é r t e l m e v a n a 
színész életében. Ott a szó 
h o g y pályáz ik azt j e l e n t i , 
h o g y egyszerre m ű k ö d n e k 
u g y a n a n n á l a társulatnál . 
„Oh, m i együtt pályáztunk 
már Krecsányinál is!" 

Petőfi Zoltán. S e m m i 
n y o m o t n e m hagyot t Sze­
g e d é l e t é b e n a z o n kívül , 
h o g y n é h á n y h ó n a p i g a 
p i a r i s t a g i m n á z i u m b a n is 
p r ó b á l k o z o t t . N e v e z e t e s ­
s é g e , h o g y u g y a n a b b a n a 
m a m á r e l tűnt I p a r u t c a i 
házban lakot t , a m e l y i k b e n 
Juhász Gyula született. 

Pénzverde. Róbert Ká­
roly a meghamisított s úgy­
s z ó l v á n é r t é k é t v e s z t e t t 
pénzek helyett újakat vere­
tett , ezért Szegeden is ál­
l í t o t t f e l p é n z v e r d é t . Ez 
még Nagy Lajos korában is 
m ű k ö d é s b e n v o l t . A z ó t a 
r e n g e t e g p é n z t v e r t e k e l 
Szegeden. 

Pipa. Bérczy nász, e lőbb 
k i h á g á s i b í r ó , m a j d árva­
széki ülnök, elsőrendű p i ­
p a - s z a k é r t ő v o l t , szenve­
délyes gyűjtő. Egyszer vala­
k i e l l o p t a a k e d v e n c p i ­
páját, de hamar elfogták a 
tolvajt . 

S z a l a d B é r c z y S z ű c s 
J ó s k a rendőrkapitányhoz. 

- A d j a ide hamar a p i ­
pámat. 

- N e m m e g y az ú g y , 
h i s z e n b ű n j e l , s z e r e p e l n i 
f o g a tárgyaláson is. 

- Baj, baj, vakarja a fejét 

B é r c z y , d e l e g a l á b b sz í ­
vassa a d d i g v a l a m i h o z ­
záértő rabbal , hogy szakál­
lat ne k a p j o n . 

Felsőmagyarországi atya­
fiát látogatta m e g egyszer, 
m e g y e i e m b e r t , m á r r é g 
beszélgetnek, m i k o r kitör. 

- H o g y a n tudja megállni, 
n á s z o m . h o g y n e m k íná l 
m e g egy p i p a dohánnyal? 

- M e g k í n á l n á m , de ná­
l u n k a hivatalban n e m sza­
b a d pipálnunk a faberaká-
sos falak miatt . 

- Sose p i p á l n a k ? - á l ­
mélkodik Bérczy. 

- Itt n e m . 
- A k k o r m i az Isten csu­

dáját t u d n a k csinálni a h i ­
vatalban? 

P l e t y k a . T ö b b n y i r e 
o l y a n hazug hír, amelynek 
legfel jebb a fele igaz. (Pél­
dául X . p é n z t á r o s 50.000 
pengői sikkasztott . ) Nőkről 
is t e r j e s z t e n e k r o s s z i n ­
dulatú m e s é k e t , e z e k há­
borítják fel a leg jobban az 
embert. Először azért, mert 
n e m i g a z a k . V i s z o n t ha 
igazak, miért játsza bennük 
más a főszerepet? 

Plurális maiestatis. A 
tanyai legény, m i k o r bálbeli 
ke l lemet lenségét panaszol­
ja, azt mondja : 

- Megvertek! 
E b b e n a s z ó b a n n y e l v ­

b e l i é s é r t e l m i f i n o m s á g 
v a n . így m o n d j a a k k o r is, 
ha a c i m b o r á j á v a l a k a d t 
ö s s z e s az b i z o n y u l t e r ö -
sebbnek. A magyar ember 
a világ l e g t e r m é s z e t e s e b b 
dolgának tartja, h o g y vele 
csak többen bánhatnak el . 

Pókay E l e k . G y ű j t ő ­
fogalma a nyilvánosan csak 
k i s e b b r é s z é b e n e l m o n d ­
ható eredeti k iszólásoknak 
és jó ízű t ö r t é n e t e k n e k . A 
hajdani törvényszéki bünte­
t ő t a n á c s o k h í r e s e l n ö k e 
még ma, 87 éves korában 
is b i r t o k á b a n v a n te l j e s 
szellemi ere jének. 

Polgári fegyvernemek. 
V a n n a k g y a - l ó g o s o k , f o n -
t ű z é r e k , i d e g - r o h a m o s z -
tagosok, árfolyamőrök, val -
u t á s z o k é s - h a t á s - v a ­
dászok. 

(Folytatjuk) 
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Máig élő szokásaink, hiedelmeink 
a honfoglalás korából 

„Mítoszt nem lehet megcáfolni. A mítosz a történelemben 
élő lényeg. Amit a történelem teremt, azt a történelemnek 
kell megsemmisíteni. Más számára ez a feladat teljesen 

reménytelen: az ember logikusan megcáfolhatja - mégis 
tovább él." 

Hamvas Béla 

„Mélységes mély a múltnak a kútja. Ne mondjuk inkább feneketlennek? ( . . . ) . . . kutató buzgalmunkkal 
a kikutathatat lan incselkedő játékot űz: látszatmegállókat és úticélokat kínál, melyek mögött, amint elérjük őket, újabb 

múltszakaszok tárulnak föl, ahogy a partjáró bolyongása sem ér soha véget, mert minden egyes megmászott agyagos 
fövénykulissza mögött új távolságok csábítanak új hegyfokok felé" - írja Thomas M a n n József és testvérei című művében, 

így van ez a magyarság őstörténetével kapcsolatban is. Tengernyi cikk, tanulmány, könyv foglalkozik az őshaza kérdésével, 
a sámánhit emlékeivel, a honfoglalással, hogy megkísérelje a lehetetlent: a kutatás eddigi és újabb eredményeire támaszkodva 

közelebb hozza az ezer évvel ezelőtt élt embert, bepillantást engedjen életébe, szokásaiba. 
A magyarság - a kutatók szerint - a honfoglalás után is megőrizte nyelvét, nyelvi önállóságát, de magával hozott 

kultúrájának, hitvilágának, szokásainak igen nagy része elenyészett, átalakult, illetve más műveltségelemekkel ötvöződött. 
A hagyományos népi hiedelmek összessége adja a néphitet (Dömötör Tekla népi hiedelemvilágnak mondja), amely nem 
téveszthető össze a népi vallásosság fogalmával; a kettő azonban szorosan egymáshoz tartozik, hiszen - m i n t ahogy azt 

a kutatás már régen megállapította - a hagyományos népi hiedelmek jelentős része a vallási fogalmak ismerete nélkül aligha 
lenne értelmezhető. „Mivel a népi hiedelemvilág legarchaikusabb rétege minden bizonnyal a tételes vallásokat megelőző 

korszakokból maradt fenn napjainkig, nem t a r t h a t j u k meglepőnek, hogy ezek a hiedelmek napjainkban 
és a közelmúltban a keresztény értelmezés mezében bukkantak vagy bukkannak fel. Vallási kategóriák ismerete nélkül tehát 

lehetetlen e máz alól kihámozni azokat a rétegeket és motívumokat, amelyek kereszténység előtti vagy - sokkal lazább 
fogalmazásban - „pogánykori" nyomokat mentettek át napjainkig." 

A dolgozat azzal a céllal íródott, hogy bemutassa azokat a máig élő népszokásokat, hiedelmeket, amelyek gyökerei 
a honfoglalás korába nyúlnak vissza. A(z íratlan) szabályok, szokások, később a törvények, a j o g befolyásolták, határozták meg 

a kisebb-nagyobb közösségek életét, a hétköznapok, ünnepek, napszakok beosztását, az emberélet fordulóit. 
A karácsonyi-vízkereszti játék legrégibb emlékeit Magyarországon lat in nyelvű l i turgikus játékok képviselik, amelyek 

a X I . századtól kezdve az istentisztelet részét képezték. 
A fent megjelölt téma feldolgozása tehát jó néhány könyv áttanulmányozása után sem könnyű feladat, mert noha azóta 
a tudomány már néhány lépést megtett, még mindig érvényes Szinnyei József megállapítása: „Nagyon kevés az, amit 

a magyaroknak honfoglalás előtti és honfoglalás k o r i műveltségéről a legrégibb forrásmunkákban följegyezve találunk." 
A r r a a kérdésre, hogy milyen stádiumban is van ma a magyar falu néphite, Dömötör Tekla A magyar nép hiedelemvilága 
című könyvében így válaszolt: „ A hiedelmek fő tendenciája az elhalás vagy az esztétikai kategóriákba való átfejlődés: 

a hiedelemből epikus monda lesz, a mágikus rítusból érdekes és szórakoztató népszokás." Mal inowski szerint „a szokás 
a viselkedésnek standardizált módja, amelyet hagyományosan rákényszerítenek egy közösség tagjaira." A , j ó és rossz 
szokások" kérdése igen érdekes probléma, hiszen a népszokásokat az uralkodó osztályok, az egyházak általában saját 

szempontjukból vizsgálták, osztályozták, és eltiltották a népet a rossznak tekintett szokások gyakorlásától. Például 
a középkorban a keresztény egyház pogány, azaz rossz szokásnak minősítette mindazt, ami a régi magyar kultúrából 

fennmaradt. A közösség belső törvénye azonban sok esetben erősebbnek bizonyult a különböző rendeleteknél, ha nem is 
egészében, de legalább nyomaiban még ma is fellelhetők ősi elemek a népszokásokban. Különösen ellenállóak voltak bizonyos 

mágikus erejűnek tar tot t rítusok, amelyek az emberélet fordulóira vonatkoztak: a születésre, a lakodalomra, a halálra. 

„Az átmenet rítusai" (Van Gennep), „Életszínjáték" (Hont 
Ferenc) 

A z e m b e r é l e t h á r o m f ő á l l o m á s á v a l k a p c s o l a t o s 
szokások, h i e d e l m e k arra irányultak, hogy mágikus kört 
vonva az emberek köré, kívülrekesszék a gonoszt, az ártó 
hatalmakat, vagy ha a baj megtörtént, hogyan tudják azt 
orvosolni . 

A magyar - l évén fö ldműve lő , á l la t tenyésztő - n é p 
é v s z á z a d o k o n át s z i n t e t e h e t e t l e n ü l állt a t e r m é s z e t i 
erőkkel szemben, amelyektől a léte, fennmaradása füg­
gött, ezért az emberiség igen régi korszakába visszanyúló 
babonás varázscse lekményekkeí igyekezett biztosítani a 
fö ld t e r m é k e n y s é g é t , az e m b e r és állat s z a p o r o d á s á t , 
mágikus formulákkal próbálta elkerülni a sorscsapásokat. 

Születés 
A születésnél s e g é d k e z ő b á b á k n a k régen rendkívüli 

h a t a l m a t t u l a j d o n í t o t t a k . Úgy tar to t ták , h o g y t e r m é ­
szet fe le t t i h a t a l m a k k a l á l lnak k a p c s o l a t b a n , s boszor -
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kányos erejűek. (A , bába 'boszorkányokról , a táltos gye­
rekről m a j d egy későbbi fe jezetben szólok, a sámánhit 
emlékeinek tárgyalásakor.) 

„A születés körüli szokások egynémely ikében eléggé 
b iz tosan megra jzo lhat juk a honfoglaláskori el járásokat . 
E g y r é s z t b ő v e b b az ö s s z e h a s o n l í t é ) n é p r a j z i a n y a g , 
másrészt pedig az a felismerés segít munkámban, hogy a 
szü le tés i é s h a l o t t i s z o k á s o k ( n é h a a h á z a s s á g i a k is) 
m e g l e p ő m ó d o n egyeznek" - írja A honfoglató magyar 
nép életében László Gyula . Szüléskor p l . az anyát és az 
újszülöttet a láthatatlanul jelen levő Boldogasszony segíti; 
i n n e n ered a szoptató anya fekhelyére vonatkozé), szá­
z a d u n k i g élő „boldogasszony ágya" szókapcsolat is. 

A k i s g y e r e k e t e l s é í s o r b a n a r o n t á s t ó l , a s z e m m e l 
•éréstől, a kicseréléstől féltették, óvták; hogy a rosszakat 
f é l r e v e z e s s é k , c s é i f n é v v e l i l l e t t é k a c s e c s e m ő t ( p l . 
c s ú n y á c s k á n a k n e v e z t é k ) m i n d a d d i g , amíg m e g n e m 
keresztelték. A honfoglalóknál is m e g lehetett ez a ret-
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tegés, mert a nevek között i lyeneket találunk: Nemvaló, 
Nemvagy, Mavagy, Neméi, Haláldi, Csúnya, Szennyes. 

László G y u l a szer in t az újszülött b ö l c s ő j é b e e g y k o r 
ugyanúgy odarakták a különböző tárgyakat (szerszámok, 
c é r n a , s tb . - a g y e r e k n e m é t ő l f ü g g ő e n ) , a m i k o r k e ­
r e s z t e l n i v i t t é k a g y e r m e k e t , m i n t a k ö n y v m e g í r á s a 
idején, 1944-ben. „Az elmúlt ezer esztendő alatt változ­
hattak a tárgyak ( régen nyilván nyilat és szablyát tettek a 
g y e r m e k mel lé) , de n e m változott a szokás hitbéli háttere" 
— m o n d j a a neves kutató. 

Számta lan d o l o g r ó l l ehetne m é g írni, a megford í tás 
szokásáról , a néwarázsró l , a r o k o n népeknél is élő lélek-
cseréről , de az hosszabb dolgozatot igényelne, így m é g 
csak egy m o n d a t b a n a lakomáról szólok, a m e l y éppúgy 
k ö t ő d i k a k e r e s z t e l ő h ö z , a l a k o d a l o m h o z , m i n t a te ­
metéshez . Az emberé le t fordulóin tehát egyszerűen n e m 
m o n d h a t t a k / m o n d h a t n a k le róla, n o h a a fe lvi lágosodás 
idején p l . rendeletek tiltották a falusi lakodalmak, halot t i 
t o r o k pazarlását. 

Házasság 
A l a k o d a l o m m a l kapcsolatos rítusok, a szokások nagy 

tömege , sőt egyes megnevezések szintén visszavezethetők 
a magyarság k o r a i é le tébe ; az uráli korból származik a 
m e n y szó, amelynek k é s ő b b (XIV. századtól ismert) alakja 
a m a m á r h á t t é r b e s z o r u l t m e n y e g z ő . Gardíz i perzsa 
történet író a X I . század k ö z e p e táján azt írta a magya­
rokról , h o g y a lányokat prémekért , jószágért vásárolták 
m e g . V a l ó s z í n ű l e g i d e v e z e t h e t ő vissza az e l a d ó s o r b a 
került lány v a g y e ladó lány elnevezés is, amely az idős 
emberek ajkán ma is él, valamint a vő (vevő) neve. 

A honfoglalás korában általános lehetett a leányrablás, 
amelynek későbbi formája a színleges leányrablás, i l letve 
a leányszöktetés . E n n e k emléke a Kézai S imon króniká­
jában fennmaradt eredetmondában ( H u n o r és Magor) él. 
Szökte tésre m a n a p s á g is v a n példa ( fő leg a n y a g i m e g ­
gondolásból ) , a m i k o r a szülők beleegyezésével vagy anél­
kül a f iatalok rövid időre eltűnnek, s k é s ő b b már n e m k e l l 
nagy lakodalmat csapni. 

D ö m ö t ö r T e k l a f o g a l m a z z a m e g a l e g p o n t o s a b b a n 
mindazt , amit a házassági népszokásokról t u d n i k e l l : „Azt 
m o n d h a t j u k , h o g y a m a g y a r n é p s z o k á s o k k ö z ü l a 
házassági s z o k á s o k őrizték m e g legvi lágosabban a régi 
struktúrát, mert a házasság a m a i n a p i g (...) két mozza­
natból áll: egyrészt a családok közti jog i megál lapodásból 
( m e l y e t k é s ő b b az állam és az egyház is szankcionál t ) , 
másrészt p e d i g egy színjátékszerűen k i d o l g o z o t t ü n n e p i 
szer tar tásból . (...) A l a k o d a l o m két fő j o g i m o z z a n a t o t 
tartalmazott : a kézfogót és a leányátadást. A kézfogó (a 
k é z f o g á s tényével és a kicserélt j e g y a j á n d é k o k k a l ) már 
jogi lag mindkét fél számára kötelező vol t . A leányátadást 
m a is k ö r ü l v e v ő számta lan f a l u s i szertartás is mutat ja , 
h o g y a szerződés „megvalósulása e k k o r m e g y végbe . " 

Temetés 
A t e m e t é s s e l - e s z e r é n y d o l g o z a t t e r j e d e l m é t is 

f i g y e l e m b e v é v e - f o g l a l k o z o m a l e g t ö b b e t , h i s z e n a 
h a l o t t k u l t u s z n a g y s z á m b a n m e g ő r i z t e az ős i e r e d e t ű 
képzeteket , kulturális elemeket. „A magyarok elődei é s a 
v e l ü k r o k o n t ö r z s i t á r s a d a l m a k v i l á g r ó l a l k o t o t t 
e l k é p z e l é s e i n e k , sámánisztikus rítusainak szerves részét 
k é p e z i a h a l o t t a k tú lv i lági é l e t é b e n , a tú lv i lág iak é s 
evi lágiak k a p c s o l a t á b a n való h i t . " A d a t a i n k v a n n a k rá, 
h o g y a k é s ő b b i m a g y a r o k is követték ezt a szokást , és 
halottaikat legfontosabb használati eszközeikkel együtt te­
mették el . Ennek a „csónakos temetkezés"-nek az emlékét 
látja a f i n n u g o r eredetűnek tartott csónak alakú fejfákban 
Solymossy Sándor. „E fejfatípus jellegzetes formája szerint 
n e m más, m i n t a csónak orrának s a benne fek'"ő halott 
a r c á n a k st i l izált á b r á z o l á s a " - írja K u n t E r n ő . A l e g -
a r c h a i k u s a b b a k tehát az egy fatörzsből k i f a r a g o t t , zárt 
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formájú keresztek, a fejfák, pontosabban a fa tönkös fejfák 
közül p e d i g a csónak alakúak, amelyek változatai a Tisza 
mentén, a Tiszántúlon és Kelet-Magyarországon találhatók 
m e g m a is. 

A honfogla lás k o r i m a g y a r c sa ládszerveze t á l ta lános 
f o r m á j a n e m az a p a i j o g ú n a g y c s a l á d v o l t , h a n e m a 
maihoz hasonló, a szülőket, gyerekeket magában foglaló 
kiscsalád. László Gyula a honfoglalás k o r i t emetők feltá­
rása során felismerte, hogy az azonos rokonsági köte lékbe 
t a r t o z ó k n y u g s z a n a k e g y - e g y t e m e t ő ö s s z e t a r t o z ó 
s í rcsoport ja iban . Erdé lyben ez a s z o k á s m e g m a r a d t . A 
r o k o n i , családi b o k r o s temetkezés m a is él , de a soros 
t e m e t ő k b e n is e g y m á s m e l l e t t i s í r o k b a n f e k ü s z n e k a 
házaspárok, szülő és gyermeke. 

A halál és a temetés szokás- és h iede lemvi lága n e m 
o l y a n változatos, m i n t a lakodalomé, de m i v e l az utódok 
féltek a halott visszatérő szellemétől , n e m változtattak a 
s z o k á s o k m e n e t é n , ezá l ta l t ö b b a r c h a i k u s v o n á s t is 
m e g ő r i z v e . A h o n f o g l a l ó m a g y a r o k t e m e t k e z é s é r ő l 
egészen pontos képet a lkothatunk, hiszen az ásatások sok 
m i n d e n r e f é n y t d e r í t e t t e k . A s z o k á s o k a t t e k i n t v e az 
egyház idővel kigyomlálta a n e k i n e m te tsző részeket , 
azokat az elemeket, amelyek n e m egyeztek a vallási téte­
l ekke l , így a régi hagyományokból csak a legidőtál lóbbak 
maradtak f e n n . Néhol még ma is megőrizték azt a szokást, 
hogy a halott hasára (hogy ne p u f f a d j o n fe l ) sarlót tesz­
nek ; u g y a n a k k o r a honfoglalás k o r i s í rokban (az asszo­
n y o k é b a n ) a halott mellett található tárgyak között szintén 
ott v o l t a sarló. A feltárt - az ezredfordulóra datált - sírok­
b a n fegyvereket, nyílhegyeket találtak, ma már csak elvét­
ve helyeznek a koporsóba b izonyos tárgyakat (pipát, do­
hányzacskót, borotvát, szappant; tűt, cérnát, k e n d ő t ) . 

„Egyes siratok dal lamukat tekintve a honfoglalás előtti 
időkre visszavezethetők, a formulákban, k i f e j e z é s e k b e n 
i g e n nagy régiséget sejtető részleteket lehet f e l f e d e z n i . " 
(Balassa-Ortutay) A jajszóval történő, kötetlen siratás meg­
léte az ismeretlenség homályába vész, a középkor i la t in 
n y e l v ű k r ó n i k á k t a n ú s á g a szer int a l e g r é g i b b i d ő k t ő l 
kezdve ismert vol t . A sirató az e l h u n y t n e v é b e n m o n d t a el 
tetteit. A hangos siratás kötelező vol t , és megszólták azt, 
a k i n e m siratta el a legközelebbijét . 

Érdekes és é r d e m e s lett v o l n a kitérni a halállal és a 
temetkezéssel kapcsolatban több fontos szokáscsoportra, 
így a halál é s a másvi lág k é r d é s é r e , a t e m e t ő k tanú­
val lomásának b ő v e b b tárgyalására (ezekkel László Gyula 
b e h a t ó a n f o g l a l k o z i k ) , a h a l o t t i szer tar tásokra , a lé lek 
búcsújára, a torra, de erre, úgy tűnik, e b b e n a rövid d o l ­
gozatban n e m kerülhet sor. Csak még egy babonára térek 
k i , az éj jel megszóla ló halálmadár hangos kuvikolására, 
a m e l y ma is azt j e lent i , ami t régen: a m e l y i k h á z n a k a 
tetején megszólal, ott hamarosan va lak inek m e g k e l l hal ­
n i a . A t é m a n a g y s z a k é r t ő j e , R ó h e i m G é z a s z e r i n t a 
m a g y a r s á g m á r a m a g y a r - t ö r ö k é r i n t k e z é s k o r á b a n 
m e g i s m e r h e t t e a halált jós ló b a g o l y fogalmát . A neves 
kutató - m i n t annyi m i n d e n másra a halottal kapcsolatban 
- néplélektani magyarázattal szolgál a Bűvös tükör c ímen 
m e g j e l e n t v á l o g a t o t t t a n u l m á n y a i n a k e g y i k é b e n ( A 
halálmadár), a pszichoanalízist hívja segítségül. 

A r e n d k í v ü l i z g a l m a s k é r d é s h e z m é g csak a n n y i t 
t e n n é k h o z z á , h o g y É s z a k - B á c s k á b a n ( K a n i z s a ) m é g 
á t t é t e l e s e n is h a s z n á l j á k az e l ő b b e m l í t e t t k i f e j e z é s t , 
halálmadárnak titulálva azt a koporsó mellett őrt álló, né­
m i fizetség e l lenében „halottas egyenruhába" öltözött, vég­
tisztességet megadó m i n d i g ugyanazon négy személyt. 

„Magyar (ha lot t i ) szokásaink e thnikus jel legét , e t h n o -
lógiai értelemben vett korát meghatározni különösen ne­
héz . A z a l a p v o n á s o k ál ta lánosan e m b e r i e k , sőt a k i f e ­
j e z é s m ó d is g y a k r a n közös tula jdona a germán-szláv és 
uraltáji n é p e k n e k . " ( R o h e i m G é z a ) A s z o k á s o k je lentős 
hányada - ap r ób b változásoktól e l tek int ' e - a múltban 
gyökerezve m a is él. 

„Naptári ünnepek" 

Az ü n n e p e k h e z fűződő pogány szokások a történeti fe l ­
j e g y z é s e k b e n t ö b b n y i r e v a l l á s o s h á t t e r ü k b e á g y a z v a 
je lennek meg . B o d Péter a X V I I I . században magyarázatot 
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f ű z v e h o z z á j u k sorra i s m e r t e t i a k e r e s z t é n y ü n n e p e k 
p o g á n y e lőzményei t : Az is kénszerítette a Kereszté­
n y e k e t , h o g y a' P o g á n y o k i n n e p j e k b ő l K e r e s z t é n 
Innepeket tsináljanak, m i v e l a' Pogány Vallásból többire 
idős ál lapotjokban tértek a Keresztyén Vallásra, 's az ott 
m e g s z o k o t t t z é r e m o n i á s r e n d - t a r t á s o k a t n e h e z e n 
hagyhadták-el . . . " 

Az egyházi rendelkezések tiltották a sátoros ünnepeket , 
b ú c s ú k o n v a l ó t á n c o t , az é n e k l é s t , a l á r m á z á s t , a 
lövöldözést karácsonykor és húsvétkor, mert teljesen k i 
akarták i r t a n i a világi és p o g á n y e lemeket . Ez részben 
sikerült is, hiszen az egykor i A arázsénekek régi babonás 
értelmét többnyire már elfelejtettük, a babonás szokások 
megszelídültek, p l . a regölő legények é n e k e köszöntéssé, 
udvarló-tisztelgő látogatássá alakult . 

A n é p s z o k á s o k vizsgálata i g e n sok n e h é z s é g g e l jár, 
mer t a hozzájuk fűzött eredet- vagy áltörténeti m o n d á k 
n é h a z s á k u t c á b a v i s z i k a b ú v á r k o d ó t , sokszor i n k á b b 
eltakarják, m i n t s e m rávilágítanak annak ősiségére, hisz p l . 
a lármázással, álarcos alakoskodással összekötött szoká­
sokat gyakran a török el leni harccal magyarázzák. 

A zajkeltés ( p l . így búcsúznak az óévtől) ősi oka talán 
az ártó, gonosz hatalmak, az óév kiűzése lehetett. Mágikus 
ereje ( v a n és ) v o l t — sokak szerint - a jókívánságoknak, 
köszöntőknek. Mágikus cse lekmény a tűzgyújtás, a vízzel 
v a l ó l o c s o l á s , a r i tuális v e s s z ő z é s , a l á r m á z á s és így 
tovább. 

Fe l té te lezhet jük , h o g y a h o n f o g l a l ó m a g y a r o k n á l az 
é v k e z d é s ő s z r e v a g y tavaszra eshetett . A tavasz i -ősz i 
évforduló e m l é k e az őszi és tavaszi pásztorünnepekben 
maradt fenn, ezek azonban k é s ő b b más jelleget öltöttek. 

A regölés 

A k u t a t ó k S e b e s t y é n G y u l a r e g ö s - m o n o g r á f i á j á n a k 
m e g j e l e n é s e ó ta a r e g ö l é s t tart ják a l e g a r c h a i k u s a b b 
magyar dramat ikus szokásnak, ugyanakkor feltételezik azt 
is, h o g y a „regösének" a téli napfordulóra utaló varázs­
szöveg; e b b ő l p e d i g az következik , h o g y a honfog la ló 
magyarság nemcsak ismerte a téli napfordutót , h a n e m 
ü n n e p e l t e is . „A téli f o r d u l ó v a l k a p c s o l a t b a n f e l t é t e ­
lezhet jük, h o g y a l e g r ö v i d e b b n a p o k a t - l eghosszabb 
éjeket, vagy legalábbis a leghidegebb téli periódust már 
i g e n r é g e n számontar tot ták , s h o g y e z e k n e k ál ta lában 
g o n o s z j á r ó , h a l o t t i j e l l e g e t t u l a j d o n í t o t t a k . ( í g y ez a 
periódus gyakran összefüggésben áll az císök tiszteletével 
és a termékenységvarázslással is . )" - írja Dömötör Tekla. 
A regölés időpontja december végére tehető, a m i k o r is a 
r e g ö s ö k (a l e g é n y e k ) a l á n y o s h á z a k n á l k ü l ö n b ö z ő 
zajkeltő eszközök ( láncos bot , köcsögduda) segítségével 
e l m o n d j á k v a r á z s e r e j ű n e k t a r t o t t j ó k í v á n s á g a i k a t , s 
cserébe ajándékot kapnak. Az előadott regösének refrénje 
(„he j , r egö r e j t e m . . . " ) f i n n u g o r e redetű , és a s á m á n o k 
r é v ü l é s é v e l l e h e t ö s s z e k a p c s o l n i . A z ő s i s z o k á s a 
Dunántúlon és Erdélyben ma is e levenen él. 

A r e g ö l é s h e z k a p c s o l ó d ó s z o k á s a he jge tés , uralás , 
amely a regősének refrénjével mutat rokonságot. A hégető 
l e g é n y e k za jkel tő e s z k ö z ö k e t haszná lnak ( d o b , o s t o r ) , 
éppúgy, m i n t a regölésnél . A szöveget még a „bika" (kör 
alakú, kéregre feszített bőr , amelynek közepére tószőr v a n 
erősítve) hangja kíséri. A m o l d v a i csángó falvak legényei 
az e l ő b b említett „hangszer" segí tségével b ő g ő h a n g o t 
produkálnak, és a lányos házaknál hejgetnek (hej , hej ; 
h a h ó , h a h ó ) . A b ú z a é le t tör téneté t m o n d j á k e l a m a g 
elvetésétől e g é s z e n a k e n y é r elkészültéig. Ezzel a szi l ­
v e s z t e r i h e j g e t é s s e l m á g i k u s ú t o n b i z t o s í t j á k a jó 
gabonatermést és a m i n d e n n a p i betevő falatot. A rituálé 
végén összegyűjtik az adományokat . 

A r e g é l ő hé t fő k é r d é s é v e l Pais D e z s ő Reg c. t a n u l ­
mányában részletesen fogla lkozot t , ez a dolgozat azonban 
— m i v e l n e m m a is m e g l e v ő régi szokásró l v a n s z ó — 
megelégszik puszta említésével. 

A téli ünnepkör szokásait nehéz naphoz kötni, hiszen 
u g y a n a z o k a s z o k á s e l e m e k j e l e n t k e z n e k karácsonykor . 
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január l- jén, vízkeresztkor. Ez azzal magyarázható, hogy 
m i n d e z e k az é v s z á z a d o k f o l y a m á n egy i d e i g é v k e z d ő 
n a p o k is v o l t a k . Magyarországon az é v k e z e d é s t a X V I . 
századig k a r á c s o n y t ó l számít ják , n o h a a j a n u á r elseje 
é v k e z d ő jel lege már a naptárreform előtt is m e g v o l t a 
köztudatban. A könyvekből , tanulmányokból azt is tud juk , 
hogy a keresztény egyház e lsősorban a január e lse jéhez 
f ű z ő d ő p o g á n y s z o k á s o k m i a t t t e t t e k a r á c s o n y r a az 
évkezdetet . 

A naptárreform előtt Luca napjára esett a napforduló, ez 
vol t a leghosszabb éjszaka és a legrövidebb nappal ideje. 
A Luca-napi a lakoskodások megléte valószínűleg mélyen 
a múltban gyökerezik (erre utal az arcra vagy a fejre tett 
szita), de a kutatók erre még n e m adtak pontos választ. A 
téli ü n n e p k ö r egy másik fontos szokásáról , a farsangról 
v i s z o n t határozot tan megál lapí to t ták , h o g y csak a k ö ­
zépkorban honosodot t m e g Magyarországon, tehát h o n ­
f o g l a l á s e lőt t i v a g y h o n f o g l a l á s k o r i h a g y o m á n y o k a t 
belemagyarázni igencsak tudománytalan lenne. 

Vízkereszt „a római egyház Epiphania D o m i n i ( A z Úr 
m e g j e l e n é s e ' ) névvel jan . 6-án tar tot t ü n n e p e . A k e l e t i 
egyház e n a p o n Krisztus születését ünmnepel te , nyugaton 
a n a p k e l e t i bölcsekről , vagyis a háromkirályokról , J é z u s 
m e g k e r e s z t e l é s é r ő l é s e l s ő c s o d a t é t e l é r ő l v a l ó m e g ­
e m l é k e z é s került e lő térbe . A római e g y h á z szertartásai 
szerint ezen a n a p o n vizet és tömjént szenteltek." (Magyar 
Népra jz i L e x i k o n ) A h o n f o g l a l á s k o r á b a v i s s z a n y ú l ó 
szokásnak n e m sok régi fel jegyzésben maradt n y o m a , de 
egy X I . századi egyházi iratból kitűnik, hogy a magyarok a 
v ízszente lés t g ö r ö g módra ( m o r e g r a e c o r u m ) hajtották 
végre. (Négy évszázaddal k é s ő b b már jellegzetes magyar­
országi je lenségnek nevezték a p a p o k vízkereszt-napi ala-
mizsnagyűjtését.) A víz megszente lésének ünnepét a ke­
resztény egyház ma is tartja. 

Máig sem tisztázott, h o g y egyes, a téli ü n n e p k ö r h ö z 
tartozó n é p s z o k á s o k h o g y a n is kerültek a magyar népi 
kultúrába. Egyesek szerint a szomszéd népektől vettük át, 
mások \ altig bizonygatják, hogy az egyház közvetítésével 
épültek be a köztudatba. Az aprószentek-napi korbácsolás 
is b i b l i a i történetet takar, de ezzel nincs összhangban a 
k o r b á c s o l á s rítusa, h i sze n az a p o g á n y t e r m é k e n y s é g ­
varázslás és a katart ikus rítusok halvány e m l é k é t idézi; 
t e h á t a s z o k á s t e r m é k e n y s é g v a r á z s l ó j e l l e g e e g é s z e n 
nyilvánvaló. Az egyház a pogány elemeket „szentesítette", 
a korbácsolásra használt vesszőt fe lvet te szente lményei 
közé . Az i lyen vessző vagy az abból font korbács a be­
tegséget hárította el az emberektől . 

Újabban a f iúgyermekek szokásává vált a korbácsolás , 
é s a C s a l l ó k ö z b e n , S z i g e t k ö z b e n a l e g é n y a v a t á s s a l 
foné)dik egybe. 

A tavaszi népszokások legnagyobb, legősibb ünnepe a 
húsvét, a m e l y n e k megünneplésérő l már a I I I . századból 
vannak adatok. Az 1092-ben tartott szabolcsi zsinat szerint 
a k k o r i b a n négy napig tartottak húsvétot, k é s ő b b három, 
majd két napra csökkentették. A húsvéti szertartásokhoz 
tartozott az étel, a húsvéti bárány megszentelése, a X. szá­
zadtól kezd' 1 e a sonkaszentelés . A hús 1 éti szokáskörhöz 
tartozott a határkerülés, határjárás, amely a kereszténység 
előtti képzetek továbbhordozcija: a tavaszi vetések meg­
védése a fagy, a jég1, erés, a gonosz el len. 

A húsvét második napja hétfő (húsvéthétfő) , a szokásos 
l o c s o l ( k o d ) á s . m á s u t t a h ú s v é t i k o r b á c s o l á s i d e j e . 
M i n d k e t t ő k a t a r t i k u s , t e r m é k e n y s é g v a r á z s l ó j e l l e g ű 
népszokás ; az előbbi az egész magyar nyelvterületen, az 
utóbbi csak a Dunántúlon ismert. A locsolás és vesszőzés 
e g y a r á n t a j e l k é p e s t e r m é k e n y í t é s t és a rituális m e g ­
tisztítást célozza. „A húsvéti locsolás régiségéről sok emlék 
t a n ú s k o d i k , a k ö z é p k o r b a n is i s m e r t é k a v í z b e v e t é l ő 
hétfő , v í z b e h á n y ó k e d d kifejezést. H a s o n l ó k é p p e n régi 
szokás a tojásfestés és a tojásokkal kapcsolatos játék. Az 
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utóbbira uta l a „dies concussionis o v o r u m " név (1380), 
mely a húsvétot követő fehérvasárnapra következő hétfő 
neve. 

A to jás s z i n t e e g é s z F .urópában és Á z s i á b a n a ter­
m é k e n y s é g j e lképe . Hazánk területén népvándorlás k o r i 
és a\ ar s írokban gyakran találtak sírmellékletként tojást, 
sőt díszített tojáshéjat is." (Dömötör Tekla) A húsvéti ün­
nepekhez tartozik és egyházi rítusokból vált népszokássá 
a tűzszentelés, amely már a X I I . században a nagyszombati 
szertartás részét képezte . A két legfontosabb e lemnek, a 
tűznek és a víznek máig igen fontos helye és szerepe v a n 
a nagyhet i néphitben és népszokásokban. 

A tavaszi népszokások közé tartozik még a kiszehajtás, 
amely tréfás mágikus rítus, és a György-naphoz (április 24.) 
fűződő babonák , szokások. A magyarságnál az utóbbi v o l t 
az ál latok e lső kihaj tásának időpontja, a m i k o r mágikus 
praktikákkal igyekezték m e g ó ' n i a gonosztól , a boszor­
kányoktól a legelőre tartó jószágot. 

A nyári n é p s z o k á s o k közül egyértelműen a szentiváni 
tűzgyújtás az, amelye t a h o n f o g l a l ó magyarság m i n d e n 
k é t s é g e t k i z á r ó a n i s m e r t , d e m i e l ő t t r á t é r n é k e n n e k 
leírására, csak n é h á n y m o n d a t b a n szólok a pünkösdről, a 
keresz tény e g y h á z e g y i k nagy ünnepérő l , amely a l k a l ­
masnak b i z o n y u l t a tavaszi és nyári napforduló ősi euró­
pai szokásainak és h iedelmeinek a továbbélésére. 

A magyarok a szlávoktól tanulták el a rituális fürdést, 
a m e l y n e m á l t a l á n o s , csak s z ó r v á n y o s j e l e n s é g , m a 
Szeged környékén él; a lányok pünkösd hajnalán megfü­
rödnek a Tiszában, s a hajnali fürdés egész évre megóvja 
őket a kelésektől . 

A p ü n k ö s d t e r m é s - és idő jós ló n a p ; az a k k o r ( h a j ­
nalban) szedett n ö v é n y e k gyógyhatásúak. 

A szokás honfoglalás k o r i meglétére uta l egy Róheim 
idézet : „Ha ez a n é g y é v e s kis menyasszony (Szent Er­
zsébet, I I . András leánya) csakugyan játszotta még a pün­
kösdi királyné szerepét , m i n t ahogyan ma is i lyen apró, 
négy-ötéves leánykáknak jut ez a tisztség, ebből talán arra 
következte thetünk, h o g y 1211-ben az Árpádház királyai 
m é g m e g t a r t o t t a k v a l a m i t a f e l á l d o z o t t Á l m o s b ű v ö s 
erejéből és uralmának tragikus „pünkösdi" je l legéből ." 

A szentiváni tűzgyújtás Keresztelő Szent J á n o s nevéhez 
k a p c s o l ó d ó ü n n e p i szokás , amely magába olvasztotta a 
nyári napfordulóhoz kötődő hiedelmeket és rítusokat. 

I b n Ruszta ( 9 3 0 tá ján a r a b u l író m o h a m e d á n l e x i ­
kográfus és földrajzíró) és Gardízi (1050 és 1053 között író 
é s z a k - a f g a n i s z t á n i t ö r t é n e t t u d ó s ) a m a g y a r o k a t „tűz-
imádcjknak" nevezte. A keresztény egyház idővel k i g y o m ­
lálta a n e k i n e m tetsző szokáselemeket , s így a tűzgyúj­
tásnak egy ősi formára utaló, de megszelídített változata él 
ma is. 

I n c h o f e r ( X I I I . századi egyháztör ténész) szerint a X I . 
s z á z a d b a n h o n o s o d o t t m e g K e r e s z t e l ő J á n o s ü n n e p e , 
amely „a szemet kápráztató fénnyel és tűzgyújtással, a tűz 
körüli ugrándozással és ünnepi tánccal pogány b a b o n á b a 
fu l ladt" . A tűzugrálás alkalmából tűzbe dobot t gyümölcsöt 
mágikus tárgyként használták, Szeged környékén a f o g - és 
hasfájás orvossága vol t , Baranyában még a sírokra is tettek 
be lő le . A Szent Iván-naphoz (június 24.) szerelmi p r a k ­
t ikák é s j ó s l á s o k is f ű z ő d n e k , é p p ú g y m i n t az e s ő v a -
rázslás. 

A szokások jó része szláv közvetítéssel jutott el a m a ­
gyarokhoz , s a népi kultúrában ma is e szlávos névforma 
használatos. 

Hitvilág 

Az 19^9-ben megelent A magyar folklór szerzőgárdája 
f e l t e s z i a k é r d é s t : „Mi az, a m i t n é m i b i z o n y s á g g a l 
fe l té te lezhetünk a h o n f o g l a l ó m a g y a r o k hitéletéről? A z 
e l s ő . a m i t m e g k e l l e m l í t e n ü n k az, h o g y a m a g y a r o k 
e b b e n az i d ő b e n m á r k é t s é g t e l e n ü l i s m e r t é k a 
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monoteiszt ikus vallásokat, sőt talán egy részük fe l is vette 
a keresztény, m o h a m e d á n v a g y zsidó vallást. ( A kazár 
b i r o d a l o m vezető rétege p l . abban az időben, a m i k o r a 
magyarság e b i r o d a l o m keretei között élt, a zsidó vallást 
vet te f e l . ) " Fodor István A magyar folklór m e g j e l e n é s e 
után e g y é v v e l a t a l á l g a t á s o k a t k izárva m e g á l l a p í t j a : 
„ H o n f o g l a l ó i n k b o n y o l u l t , s o k f é l e p o g á n y é s n é h á n y 
keresz tény e lemet is tartalmazó hi tvi lágának alapját az 
úgynevezett sámánizmus alkotta . " 

A magyar kutatók többsége elfogadja azt a hipotézist, 
h o g y a honfoglaló magyarok hitrendszerét sámánizmus­
nak foghat juk fel . Az ősvalláskutatók megegyeznek abban, 
h o g y a honfoglaló magyaroknak vo l tak sámánjaik, s ezek 
l e g a l á b b egy c s o p o r t j á n a k táltos v o l t a m a g y a r n e v e . 
Dussieux. francia tudós a pogány magyarok vallásáról rö­
v i d e n a következőket írta: „A magyarok pogányok voltak, 
a legfőbb istent imádták, imádták még az u r d u n g o t (ör­
dög) is, és még sok jó és rossz szellemet; a papjaikat pe­
d i g táltosoknak hívták." Arra vonatkozóan, hogy a táltosok 
révülésük során kiktől vártak segítséget, keveset t u d u n k . 
A vallástörténészek ( többek között Róheim is) feltételezik 
a „magyarok istenének" és női is tenségeknek a létezését. 

A tá l tosok , m i n t t u d j u k , f o g g a l v a g y f ö l ö s c s o n t t a l 
szü le tnek , e gymás között v i a s k o d n a k , főleg állat v a g y 
tüzes kerék formájában (ez népmesei motívum is egyben) ; 
a t á l t o s j e l ö l t h ivatása f e l s ő b b r e n d e l é s , m á r úgy j ö n 
vi lágra, h o g y m a j d a fe lavatás után tál tossá l e g y e n . A 
jelöltnek vagy a környezetének az el lenszegülése hiába­
való , mer t a természetfeletti lények ismételten e l jönnek 
h o z z á , t ö b b n y i r e az á t m e n e t i é l e t k o r b a n . A h í v á s a 
sámántehetség e l m érésekor fontos , múlhatatlanul szük­
séges mozzanat. A jelöltnek hisztérikus rohamai vannak, 
lá tomásokkal küszködik , de egyszerre m e g j e l e n i k n e k i 
oltalmazó szelleme és felajánlja a segítségét. A felszólított 
vagy habozik még, vagy azonnal beleegyezik abba, h o g y 
táltos legyen. A rohamok hirtelen megszűnnek, és a beteg 
meggyógyul; ettől a pillanattól kezdődik a sámánszolgálat. 

Á magyarországi szakirodalom alapján megállapíthatjuk, 
h o g y t á l t o s o k m a is v a n n a k , s ő t k ö z v e t l e n k ö r n y e ­
zetünkben fejtik k i varázsló tevékenységüket. A téma kö­
rüljárása igen érdekes lenne egy hosszabb lélegzetű ta­
nulmányban, értekezésben, ahogyan azt Jung Károly Tál­
tosok, ördögök, garabonciások című könyvében megtette. 

„Minden területnek megvannak a maga táltosai; a bács­
k a i a k n a k é p p e n úgy. m i n t a b á n á t i a k n a k . H a v a l a h o l 
aszály van, annak az az oka, hogy az ottani táltos gyen­
g é b b , m i n t a s z o m s z é d terület táltosa. Mert a tá l tosok 
megverekednek egymással, és amelyik a másikat legyőzi, 
e g y b e n az esőt is elveszi tőle . A táltos e g y é b k é n t m e g 
szokott je lenni a népek között is. Ha betér '•alahová, csak 
tejet kér. Vagy friss tejet, vagy aludttejet. Ha n e m adnak 
n e k i , v a g y le tagadják, h o g y v a n te jük, b o s s z ú t f o r r a l . 
Távozta után - egyszerűen eltűnik - zivatart és jégverést 
küld a környékre . A muravidékiek azt is tudják, h o g y 
i l y e n k o r s á r k á n y o n l o v a g o l , s o k a n a s á r k á n y l e l ó g ó 
hatalmas farkát is látni vélték, a m i k o r a zivatar e lvonul t a 
falu fölött." 

A tál tosokról t e n g e r n y i i r o d a l o m jelent m e g , t ö b b e k 
közöt t Horváth J á n o s , Róhe im G é z a , Diószeg i V i l m o s , 
D ö m ö t ö r T e k l a , V o i g t V i l m o s s z á m t a l a n c i k k b e n , 
t a n u l m á n y b a n , k ö n y v b e n f o g l a l k o z o t t e k é r d é s k ö r r e l , 
csakúgy mint a boszorkányokkal , az ördögökkel , a világfa 
problematikájával (ezek m o n d a i , népmese i előfordulásá­
val ) és még oly sok m i n d e n mással, amely a honfoglalás 
k o r i magyarság hitvilágát hozza közelebb a mai érdeklődő 
olvasóhoz. 

E d o l g o z a t t e r m é s z e t e s e n n e m merít i k i a c í m b e n 
m e g j e l ö l t témát , de n a g y o n a l a k b a n vázol ja a z o k a t a 
nézeteket , kutatási eredményeket , amelyek i smeretében 
képet a l k o t h a t u n k arról, m i l y e n e k is lehet tek az Árpád 
idejében élő magyarok szokásai, rítusai, m i b e n hi t tek az új 
hazában letelepedő őseink. 

Turi Márta 
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Megmenthető-e a tápai gyékény? 
A kérdés nem mai keletű. Am egyre sürget az idő, 

hogy biztos, megnyugtató válasz kerüljön rá. 
Már csak azért is, mivel vallom, hogy ha még 
egyszer föl lehetne ébreszteni Tápén ezt a sok 

évezreáes, többé-kevésbé biztos megélhetést aáó 
háziiparszerű munkahagyományt, Tápé alighanem 

kiesne a munkanélküli területek listájából' 
Azt mondják földijeim, hogy a tápai ember sohasem 

tuáott volna megélni „csak" a föláből mert ha nem 
lett volna a gyékény, alighanem a térképről is 
hiányozna már Tápé. A tápai szövött gyékény 

legrégebbi dokumentumát egy agyagáarab őrzi 
(a hozzá csatolt írott anyagokkal egyetemben), 

amely a falu határában került elő, régészeti ásatás 
során, és ezek a kortörténeti áokumentumok 

a szegedi múzeumban vannak: Korek József'tárta fel 
őket az 1950-es években. Megbízható vizsgálati 

eredmények tanúsága szerint ez a lelet (melynek 
oldalán tisztán kivehető a szövött gyékény 

nyomata!) Krisztus előtti két és félezer esztenáőre 
datált, azaz mintegy négy és félezer éves. 

Az most még másodlagos, hogy abban az időben 
a területnek nem Tápé — vagy ahogyan legelőször, 

1138-ban leírták: Thapay — volt a neve. 
Kis halásztelepülés lehetett itt, aminek nevét senki 
sem tuája, de azt, hogy az itt élők már akkor is — 

nyilván a halászat és a pásztorkoáás mellett — 
gyékényfeldolgozással is foglalkoztak, lám, bizonyított. 

A tápai g y é k é n y „ősisé­
gét" , „régiségét" i g a z o l a n ­
dó : Móra Ferenc is megeró-
síti: „Valószínű, h o g y már 
Á r p á d h á z a n é p e is a tá -
paiaktc i l ve t te a g y é k é n y ­
szatyrot". 

Aztán e g y r e - m á s r a sza­
p o r o d o t t a tápai g y é k é n y ­
i r o d a l o m , a m i m é g inkább 
„öregbítette" ezt a régi, ere­
det ien tápainak tartott mes­
terséget , általa p e d i g „Ne­
mes Falu Tápé"- t . Persze, a 
Nemes jelzőt - hihető forrá­
sok nyomán jegyzem - ma­
g u k a t á p a i a k i l l e sz te t ték 
fa lu juk neve e lé , h o g y na­
g y o b b súll) al szállhassanak 
szembe a velük ál landóan 
k ö t e k e d ő Várossal, Szeged­
d e l , m i n t földesúrral. 

N o s , a g y é k é n y t e h á t 
o l y a n régen je len v a n a tá­
p a i n é p m i n d e n n a p j á b a n , 
h o g y e g y m a g á b a n m á r a 
g y é k é n y s z ó n a k a kie j tése 
é s ha l lása n y o m á n m i n d ­
a z o k b a n egy Tisza m e n t i , 
Szeged mel le t t i kis „villula"-
t idézett (és idéz talán m a 
is), a k i k egyszer már hal lot ­
tak a „gyékényből szcítt fa­
l u d r ó l . És m i l y e n s o k a n 
v a n n a k szer te a v i l á g o n , 
a k i k a nc>ta (népies műdal) 
k a p c s á n se j t ik , h o l is v a n 
T á p é : „Szeged híres város, 
Tápéval határos. . . " S amíg a 
nótát másut t : „Ott l a k i k a 
babám, k i v e l leszek páros"-
sal fejezik be, a d d i g a tápai 
n ó t a v é g e k k é p p e n s z ó l a : 
„Ott s z ü v i k a g y é k é n y t a 
kistápai lányok". 

S ha már a folklór o lda­
láró l v i z s g á l ó d u n k , h a d d 
e m l í t s ü k m e g M o l n á r Pe­
t e m é K ó s z ó V e r o n k a néni 
J u h á s z A n t a l n a k m o n d o t t 
n a g y o n találó válaszát egy 
k é r d é s r e : „Nagyon d ó g o s 
ez a n é p i t t e n T á p é n . A 
g y é k é n y a k e n y e r e , m ö g 
halászat. A gyékény a n n y i ­
ra, hogy i t ten a dé>gozni, az 
a gyékényt szűnni-t jelönti. 
Mert minclön háznál sodrik , 
hasítik, szüvik." 

Aztán itt v a n a gyerekek 
k e d v e s k e d ő c s ú f o l ó d á s a : 
„Hájjé, gyékény farkát vágd 
lé!", v a g y a fa lucsúfolónak 
a l k a l m a s k é r d é s : „ M i k o r 
lösz T á p é n szatyorszente -
lés?" 

Nos, se a gyékény farkát 
e m l e g e t ő m o n d ó k á t , d e 
l e g f ő k é p p e n a s z e n t e l ő s -
csúfolót senkitől n e m szív­
l e l t e s o h a a t á p a i , é r z é ­
k e n y , n a g y o n is önérze tes 
nemzet ! Ha mégis eleresz-
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te t ték a cséifolást , b i z o n y 
megkapta a magáét suszter, 
polgár, pap és finánc, h o g y 
azt sem tudta, hova búj jon 
el. 

Az 1950-es években m é g 
szinte m i n d e n háznál v o l t 
g y é k é n y m u n k a . A n n a k e l ­
l e n é r e , h o g y a nagyárvíz 
u t á n i é v e k b e n a f i a t a l o k 
n e m fogla lkoztak vele, m i ­
ve l ők évtizedeken át a Vá­
ros Víz utáni új jáépítésében 
segédkeztek: tragacsszámra 
hordták a téglát, ládaszám­
ra a m a l t e r t az éij h á z a k , 
m a j d p e d i g a k l in ikák, az 
egyetemi épületek, i l letve a 
F o g a d a l m i t e m p l o m épí té­
s é n é l . M i r e o n n a n e s t é n ­
k é n t h a z a d a l o l t a k ( m u n k a 
után m i n d e n este csoporto­
san, gyalog, hiszen h o l vo l t 
a k k o r m é g b u s z , a v i l l a ­
mos jegyek ára m e g össze­
spórolva jól jött a vasárnapi 
b á l b a n ) , e g y i k ü k n e k s e m 
v o l t már ereje, hogy gyéké-
nyezzen. Néhány nagylány 
mégis hóna alá csapott egy 
kis selymezni valót, az u d ­
var ló i e g é n y e k e g y n é m e -
l y i k e m e g e g y m a r o k n y i 
selymet, hogy a c imboráék-
nál, sétyéráéknál fe ldolgoz­
zák ; k ö z b e n b e s z é l g e s s e ­
n e k , h i s z e n n a p k ö z b e n a 
s o k m u n k a m e l l e t t e r r e 
n e m i g e n v o l t l ehe tőségük . 
I l y m ó d o n a s z á z a d e l s ő 
évtizedeiben csak a szülők, 

a nagyszülők és a kiskorú 
g y e r e k e k „csinálták a gyé­
k é n y t " - m e l y csinálták 
s z ó b a n a f e l d o l g o z á s fá ­
zisait: hámizást, selymezést, 
hasítást, sodrást, felöltést, 
szövést, szatyorfül-tekerést, 
csömhézést és fűzést v a g y 
kötést, i l letve fonást és var­
rás műveleteit k e l l érteni. 

M i n d e z e k is igazol ják a 
tápai n é p szívós ragaszko­
dását a gyékényhez, hiszen 
- m i n d mondották: „Abbul 
éltünk, a b b u l pénzöltünk" . 
V a g y i s , a f ö l d b e n t e r m e l t 
javakat fe lé l ték , a szövött­
gyékény-por téka árán m e g 
v e t t e k ezt-azt, a m i ke l l e t t . 
R o p p a n t é r d e k e s pé ldául , 
h o g y a t á p a i n é p n e k m i ­
l y e n sajátos, o l y k o r némely 
s z á l l a l a g y é k é n y h e z is 
k a p c s o l ó d ó h u m o r a v a n . 
Csak i t t i s m e r i k például a 
gyékénypálinkát. Másutt se­
h o l a v i lágon. És ez nagy 
d o l o g á m i t t e n ! Á m k o -
molykodásuk mögött sanda 
huncutsággal lesik azokat, 
a k i k o d a f i g y e l n e k a szóra: 
g y é k é n y p á l i n k a . H m . V a ­
l a m i feneital lehet az, g o n ­
dolhatják a gyanút sem f o ­
gó idegenek. Aztán, hogy a 
t á p a i e m b e r csak a k k o r 
szól, ha kérdezik, hát a kér­
désre : „Milyen az, bátyám­
u r a m ? " - í g y v á l a s z o l a 
m e g k é r d e z e t t : „Az k é r ő m , 
e redet i ! U g y készül , h o g y 

az asszony megszüvi a gyé­
k é n y t , és e l v i s z i k é r ő m a 
kufáhon. N o , az aztán k i f i ­
z e t i , az a s s z o n y az á r á t 
u g y é h a z a h o z z a . Én m ö g 
é g y k e v e s e t a z s e b b e to­
s z o k b e l ü l i é , azt e l m é k a 
k o c s m á b a , az t v ö s z ö k a 
g y é k é n y á r á n é g y s t a m ­
p e d l i pálinkát". 

Nos, a tápai furfangosok­
ról, ak i e leddig n e m hallott 
v o l n a , hát ő k a z o k , a k i k 
m i n d e n f é l e szel lemes d o l ­
got kitalálnak, h o g y ak ik a 
k ö r n y e z e t ü k b e n v a n n a k , 
ő k e t h a l l j á k , n e s z o m o r ­
kod janak . I n k á b b nevesse­
nek: de m o n d o m , a csúfo­
lást n e m tűrték! A gyékény 
tehát é l e t a d ó fog la lkozása 
vo l t az itt é lő nemzedékek­
nek . O l y a n n y i r a kenyérke­
r e s ő , é s e g y b e n e g y f a j t a 
ö s z t ö n m u n k á j u k v o l t ez, 
hogy a m i k o r egy kis idejük 
vo l t - vasárnapot és ünne­
peket kivéve - , máris gyé-
k é n y e z t e k . S z a v u k k a l : 
J o b b hiába dógozni , m i n t 
hiába heverni " . 

És a se l e g y e n h i h e t e t ­
len , h o g y a m i k o r a nagyár­
víz ide jén a t á p a i a k n a g y 
része a Tisza töltésén sebté­
b e n épített ha j lékokba hú­
zódott a h i d e g eső elől, a l ig 
várta, h o g y a fe lhők közül 
k i n é z z e n a n a p , m á r i s 
felöltötték az ijant a rámára, 
é s s z ő t t é k a g y é k é n y s z ő ­
n y e g e t , h o g y l e g y e n m i t 
tenni a hajlék tetejére, s le­
gyen m i n hálni. 

M i is az a gyékény? N e m 
m á s , m i n t e g y m o c s a r a s 
f ö l d b e n lévő , g y é k é n y g u ­
m ó b ó l k i n ö v ő , e g y m á s r a 
boruló levelekből álló, s a 
vízből kifelé-fölfelé igyekvő 
húsos levélhalmaz, amit ré­
gen akár hónal j ig é rő víz­
b e n ( i s ) s z e d t e k , v á g t a k . 
Partra húzva aranysárgára 
szárították. A falu határában 
ugyanis a folyók szabályo­
zását követően már n e m le­
hetett jó szüvögyékényt ta­
lálni, csak vajgyékényt (ez 
m é g h ú s o s a b b , s z é l e s e b b 
levelű), így aztán el kellett 
m e n n i „ é l e t é r t " a k ö z e l i 
D ó c m e l l e t t a t á v o l a b b i 
g y é k é n y e s t e r ü l e t e k r e : 
D i ó s v i s z l ó r a , F o n y ó d r a , 
H o r t o b á g y r a , H a t v a n b a , 
hogy legyen m i t fe ldolgoz­
n i a t e l e k e n . A hámizás, 
vagy nagyhéjázás (a felső, 
piszkos levelek eltávolítása) 
után a l eve lek széléről le­
tépték a selymet, ez vo l t a 
selymözés. A s e l y e m b ő l 
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ijant s o d r o t t a k , a se lyme-
zett leveleket p e d i g hosszá­
b a n két -hároni fe lé hasítot­
ták . A z i j a n t felöltötték a 
szüvőrámára ( r é g e b b e n az 
átalfákrcú, ahova már ter­
m é s z e t e s e n b e h e l y e z t é k a 
szövőbordát is. Attól függő­
en, h o g y m i l y e n széles gyé­
kényt akar tak szőni , hasz­
n á l t a k k i s b o r d á t ( 3 5 - 4 0 
c e n t i h o s s z ú ) , méterest, 
százhúszast, négy rőf őst, 
i l l e tve bolondost, a m i bor ­
d á n a k h o s s z a k é t m é t e r 
harminc centi v o l t . Ez utób­
b i v a l szőtték a legnagyobb 
méretű takarógyékényeket . 
A s z a t y r o k k ö z ü l p e i d g a 
k i s m é r e t ű deákszatyrot, a 
kismónárt, a n a g y m ó n á r t . 
Ezeknek a neve valószínű­
leg a m a l m o k b a n használt 
f e l ö n t ő k h ö z k a p c s o l h a t ó , 
m e r t h o g y a tápai vízi-, i l let­
v e s z é l m a l m o k b a n ezeket 
használ ták v o l n a kis-, fél-, 
v a g y nagyrékásnak, a m e ­
l y e k k e l a magot a garagyba 
f e l ö n t ö t t é k . Aztán s z ő t t e k 
hentes-, v a g y mészáros­
szatyrotás, a m i l y e n b e n még 
m a g a m is h o r d t a m hentes 
gyerekeként a húst a jegy­
z ő ú r é k n a k , m e g a taní tó 
úréknak. Ezek a „szövemé-
n y ö k " kemény-, v a g y szü-
vőgyékényből k é s z ü l t e k , 
amiből ha jdan sok termet t 
T á p é határában is. A p a p u ­
csot, a lábtörlőt, i l l e tve az 
e l s ő v i l á g h á b o r ú b a n hasz­
nálatos őrcsizmákat (ame­
l y e k h e z h a s o n l ó k b a n állva 
v e z e t t é k h a j d a n a szegedi 
p e r o n o s v i l l a m o s o k a t ) a 
p u h á b b fogású vajgyékény­
b ő l k é s z í t e t t é k : k ö t é l n e k 
fonták, majd rámán, kapta­
fán varr ták . K a s o k a t , sza­
k a j t ó k a t a t á p a i e m b e r e k 
n e m kötöttek. A h h o z n e m 
v o l t türelmük. 

Miután az árvíz utáni vá­
ros nagyjábé>l már felépült, 
e l k é s z ü l t e k az e g y e t e m i 
é p ü l e t e k és a dóm, egyre 
t ö b b tápai fiatal maradt ott­
h o n - ismét - , a gyékény­
ben . Ez időtől fogva azon­
b a n e g y r é s z ü k e t az i d ő ­
k ö z b e n b e i n d u l t g y á r a k 
kezdték fogla lkoztatni . Szá­
m u k évről évre emekedett . 
u g y a n a k k o r az i d ő s e b b 
tápai n e m z e d é k e k kihalásá­
v a l - e g y r e k e v e s e b b e n 
f o g l a l k o z t a k a gyékénnyel . 
Igaz. aho l a szükség m e g ­
követelte, ott a gy árból ha­
z a m e n ő k nekiláttak, és se­
gítettek az idősödő szülők­
n e k , a k i s t e s t v é r e k n e k , 
m e r t a p o r t é k á é r t k a p o t t 
pénz m i n d i g jól jött a csa­
ládnak. 

A z 1959. évi e r ő s z a k o s 
téesztagosí tás aztán v é g l e ­

gesen visszaszorította a már 
a m ú g y is h a l d o k l ó t á p a i 
g y é k é n y e z é s t . A f i a t a l o k 
igyekeztek szegedi gyárak­
b a n gyökeret ereszteni , az 
időseknek m e n n i ke l le t t a 
t é e s z b e , a g y e r e k e k n e k 
m e g az i skolába . A l i g pár 
esztendő alatt még a k k o r is 
a múlté lett Tápé világhíres 
gyékényes háziipara, ha né­
hány családban ma is f o g ­
la lkoznak vele. Természete­
sen a nyugdíjasok, a k i k n e k 
ez b i z t o s i t t ö b b - k e v e s e b b 
mel lék jövedelmet . Számuk 
al ig éri a tízet. O k ki tar ta­
nak a szövés mellett . Rajtuk 
k ívül v a n n a k - t a l á n h ú ­
szan —, ak ik a gyékényezés 
m o d e r n e b b formájával f o g ­
la lkoznak: ülőkét tekernek, 
d i v a t c i k k e k e t k é s z í t e n e k , 
ám tevékenységükben a tá­
pai , eredeti gyékényszövés 
már n e m fedezhető fe l . I l y 
m ó d o n azok a tápaiak, ak ik 
„ősi m ó d o n " művelik a gyé­
kényt, nyugodtan nevezhe­
t ő k m ű v é s z e k n e k ! O l y a ­
n o k n a k , a k i k a népi házi­
i p a r i m u n k á t a n é p i i p a r ­
művészet rangjára emelték. 

Igazándiból egy asszony 
és leánya el is jutot tak a t u ­
datos „ s z a k m a - m e n t é s i g " : 
g y é k é n y t e r m é k e k k e l n é p i 
iparművészek lettek. Aztán 
i s m e r ü n k az o r s z á g b a n 
több gyékényest is, de kö­
z ü l ü k csak V i d á k I s t v á n 
iparművész és néhány társa 
érti a szövést, amit - t e n n é -
szetesen - T á p é n t a n u l t a k 
m e g . A z u t ó b b i é v e k b e n 
egyre f o g y azoknak a szá­
m a , a k i k m é g „ráéréskép-
p e n s z ü v ö g e t n e k " . He lyü­
ket n e m veszi át senki . Még 
a k k o r s e m , ha a l a p j á b a n 
v é v e - b á r i g e n s o k sze­
m é t t e l é s p i s z o k k a l j á r ó 
m u n k a - a szö" ött d o l g o k ­
nak jó ára van . Nemcsak a 
h e t i p i a c o k o n , h a n e m a tá­
p é i házi ipari s z ö v e t k e z e t ­
b e n is, amelynek jogelődje 
1905-ben alakult meg, h o g y 
a h e l y i m a g á n k e r e s k e d ő k ­

k e l (kofákka l ) együtt m i n ­
d i g biztos piacot szerezze­
n e k a tápa i , s z ö v ö t t g y é -
kénytennékeknek . 

M i v e l n e m kényte len , a 
tápai ember már n e m megy 
e l g y é k é n y t s z e d n i . E l é g 
számára a m u n k a h e l y i e l ­
foglaltság. M e g aztán n e m 
is értenek hozzá. A k i megy, 
az csak a család évi szük­
ségletét szedi meg, aztán a 
téli estéken feldolgozzák. 

M i v e l jól t u d o m , hogy a 
k ö z e l m ú l t é v e k nagy szá­
razsága ott is kipusztította a 
gyékényt, ahol évtizedekkel 
ezelőtt hatalmas t ö m e g b e n 
termett, a l ig m e r e m ideírni, 
h o g y m e g kel lene menten i 
T á p é n a gyékényezést . M e g 
aztán az is visszatart egy k i ­
csit a gyékényezésre , a f o ­
lyamatosságra buzdítástól , 
h o g y ismerem a tápaiak vá­
laszát : „Eriggy. S z ö g g y e d , 
azt' szűjjed té!" Pedig a b iz ­
tatásomnak akár két oka is 
l e h e t . A z e g y i k , h o g y 
együtt k e l l e n e m e g m e n t e i 
T á p é ősi gyékényfe ldolgo­
z á s á t , a m i m i n d e n b i ­
z o n n y a l hálás Jehet e b b e n 
a világban is. És ami azon­
nal következik: éppen úgy 
kel lene menteni , ahogyan a 
hímzéseikről , kivarrásaikról 
és egyéb népművészetükről 
híres települések teszik: ott­
h o n u k b a n vonják be a gye­
rekeket, a természetes kör­
nyezetben, mert a szakköri 
foglalkozástól m i n d e n k i v i ­
s z o l y o g . A l i g pár h e l y e n 
v a n úgy, h o g y a szakkör i 
é let e l e v e n és g y ü m ö l c s ö ­
ző. Tisztelet érte nékik. Lát­
tam, h o g y a Tápén működő 
a lkotóházban v a n egy csi­
nos, ám túlontúl míves gyé­
k é n y s z ö v ő ráma. Rajta da­
rabba hagyott gyékénysző­
nyeg. Talán v a n gyerek is — 
a s z o r g a l m a s , n e m tápai ! 
felnőttek között - , aki arra 
is odaf igyel , miféle, d o l o g is 
a gyékényszövés . Ám, hogy 
mel léü l jön , n e m e l e g e n d ő 
e g y e d ü l . M e r t ó s e m ér t 

h o z z á . K é n e a k i m á r az 
e lőmunkála tokra is megta­
nítja, mert a szövés a gyé­
k é n y e z é s b e f e j e z ő szaka­
sza. Tápaiak kel lenének! 

D e k i menjen el oda, m i ­
k o r o t t h o n is v a n dolog? 

Nos, é p p e n ezért kel lene 
eme hírességünk m e g m e n ­
téséért - főként a nyugdíjas 
nagymamáknak - t e n n i : é p ­
p e n ú g y , o t t h o n t a n í t s á k 
g y e r m e k e i k e t a h a g y o m á ­
nyos (tápai) gyékényfeldol­
g o z á s r a , m i n t a h o g y a n a 
mezőségi , a sárközi, a ka lo ­
csai é s m á s t á j a k h i m z ő -
asszonyai teszik sajátjukkal, 
a m a g y a r tárgyi és a l k o t ó 
kultúra megmentéséér t . Egy 
k i s d a c o s b ü s z k e s é g k e l l 
hozzá , o l y a n , aminőt soha 
sem rejtettek véka alá a haj­
d a n i t á p i a s s z o n y o k , ha 
gyékényportékájukat a szö-
g e d i p i a c o k o n m á s o k d i ­
csérgették. 

És még egy: a munkanél ­
küliség, hiszem, Tápét n e m 
érintette sohasem úgy, sem­
m i l y e n időkben, m i n t azo­
kat a t e l e p ü l é s e k e t , a m e ­
lyek n e m rendelkeztek va­
lami lyen „ősi-régi" f o g l a l k o ­
zással. Mert a szövött gyé­
kényre m i n d i g nagy szük­
ség v o l t i t t h o n is, m e g az­
tán, amíg sok t e r m é k k é ­
szült, az exportra sem v o l t 
p a n a s z u n k . T a l á n e m e 
utóbbi „Isten ments!" lehe­
t ő s é g , a m u n k a n é l k ü l i s é g 
r á n k s z a b a d u l á s á n a k re t te ­
gett f é l e lme is arra ösz tö­
nözzön m i n k e t , h o g y minél 
több tápai g y e r m e k n e k ad­
j u n k lehetőséget — elsősor­
b a n o t t h o h u n k b a n - arra , 
hogy a gyékényezést meg­
tanulják. Közhely: n e m ve­
szít v e l e , csak nyer ! Még­
sem közhely , m i h e l y s t k o ­
m o l y a n v e s s z ü k , h o g y lé ­
nyegében úgy a d u n k kezé­
be egy szakmát, egy mes­
terséget , h o g y k ö z b e n él­
heti a természetes m i n d e n ­
napjatt: tanulhat , dolgozhat . 
A z t is m e g k o c k á z t a t o m , 
hogy el k é n e azon is g o n ­
d o l k o d n i , h o g y a g y á r i 
munkás-anyák, az irodista­
anyák helyett n e m lenne-e 
jobb , ha „csak" ANYÁK le­
h e t n é n e k m á r az a n y á k ? 
E m l é k e i m b e n n e m is k e l l 
k u t a t n i , m e r t k é z n é l v a n : 
egy-egy tápai családban öt-
n y o l c , é s e n n é l is t ö b b 
gyermeket neve l t az anya. 
Neve l t , szőtt , szőtt és ne­
velt: közben g y e r m e k e i be­
leszülettek abba a gyékény­
munkába, ami későbbi éle­
t ü k b e n - n e m c s a k a sze­
gény családokban! - biztos 
kenyeret adott a számukra. 

Ifj. Lele József 
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Porvárostól parkvárosig... 
(2. rész) 

A Széchenyi tér első nag; rendezé­
si tervét 1870-ben Szilágyi Gusztáv t. 
f ő m é r n ö k készí te t te s é r d e k e s s é g e , 
h o g y kiderül be lő le , miszer int a vár 
l e b o n t á s á t m á r a k k o r e lha tároz ta a 
város tanácsa. A vázlaton kirajzolódik 
a tér leendő tégla alakja. Az új rende­
zést jelző vörös v o n a l a városházzal 
szemközt p á r h u z a m o s a n héizódik, a 
sétány mel le t t i körbástya magasságá­
ban. Nyugat i o lda lon megmaradó há­
zak sorrendben a Kárász- és Vedres-
házak, ma jd a kelet i o l d a l o n a G ö c z 
I . - , B a m b e r g e r - , G ö c z I I . h á z a k , a 
l a c i k o n y h a , városház , Zsótér -ház és 
az Élésház. A mostani Kárász utca té­
r e n túli f o l y t a t á s a az É l é s h á z - u t c a 
(mostani Takaréktár utca) je lzi a tér 
középvonalát . A tér területe egészben 
12 holdnyi, a n n y i m i n t a v á r teljes 
alapterülete. Szilágyi terve föltünteti a 
l ebontás előtt e l a d a n d ó t e l k e k e t is, 
ahol néhány év múlva a két teret e l ­
választó palotasor épül, éppúgy a le­
bontás után eladandó telkeket , piacte­
rületeket. A tervvázlat k i ter j ed a só-
paj ták s z a b á l y o z á s á r a is. Egy b i z o ­
nyos, n e m a nagy árvíz mosta el ezt a 
tervet, hiszen a rekonstrukció idején 
ez szolgált a lapul a komiánybiztosság 
számára. 

Ejtsünk néhány szót az árvíz előtti 
térábrázolásokról is, m e l y e k közt már 
fényképek is szerepelnek Bietler F. mű­
helyéből . 
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Első s z í n e s k é p ü n k a S z é c h e n y i 
térről 1861-ben készült. Csató Ferenc 
vízfestménye, m e l y n e k kultúrtörténeti 
értéke számunkra igen je lentős . Lát­
juk a várbástyán si lbakoló cs. k ir . ka­
tonákat u n i f o r m i s b a n , a piactéren a 
mázsaházat, ökrösfogatot , szekeret s 
n e m utolsó s o r b a n a népvise le te t a 
s z ö g e d i n e m z e t n é h á n y r é t e g é b ő l , 
mesterembereket, sőt a tutajozó mára-
marosi oláhokat is! 

A k é p t ö r t é n e t é h e z t a r t o z i k e g y 
anekdota is: 

1891-ben a szegedi n ő i p a r e g y l e t 
képkiállítását fókái Mór nyitotta meg, 
k inek megakadt a szeme az ott kiállí­
tot t , szcibanforgó Csató fes tményen . 
Kiderült, hogy a kép festője „egy kis 
jelentéktelen hivatalnok". Mindjárt 
odahívták s bemutatták az írófe jede­
lemnek. Itt, a kép alatt találkozott elő­
ször J ó k a i Gárdonyi Gézával is, a k i 
egyik képével szintén a kiállítók k ö ­
zött szerepelt. ( N e m is csoda, m i n d ­
ketten először festőnek készültek - s 
mindkettőjükből regényíró lett a vé ­
gén. ) 

Pauli Hugó ra jz tanár d i c s é r e n d ő 
hűséggel fest i m e g a szegedi várat, 
közvetlen a lebontás előtt, előlről-há-
tulról s a Tisza felől egyfonnán. Raj­
zos ábrázolásokat találunk az 1875-ös 
szegedi kalendárium lap ja in (a c ím­
l a p o n is), sajnos m e g l e h e t ő s e n kez­
detleges kivi te lben! 

A víz előtti Széchenyi térről legtöb­
bet mutatnak, Reizner János művében 
az északi, déli és nyugat i oldalát ábrá­
zoló, már említett F. Bietler fotogra-
v u r e - f e h ételei, me lyeke t 1872-ben a 
Traub-cég hozott forgalomba. 

A víz előtti utolsó, 1878-as évből 
származó, a város belterületét ábrázo­
ló helyzetrajzon (Reizner I I I . köt. 336 
o.) a tér közepén két- s a vár előtti 
zö ld s á v b a n e g y t e r v e z e t t (?) p a r k 
részletét sejthetjük. 

Ebben az időben már eltűnt a laci­
k o n y h a , t ö b b m á s épüle t te l együtt. 
Ekkorra áll már ( m i k o r kezdték épí­
teni?) a Kiss Dávid-ház is s folytatásá­
b a n két másik palotával véglegesen 
k ia lakul a két tér (mostani Klauzál és 
Széchenyi) különállása. A lacikonyha 
helyén felépült díszes „városi bérház"-
at - m e l y n e k létrejötte, é rdekessége 
az, h o g y k ö z p é n z t á r i g é n y b e v é t e l e 
nélkül 400 000 for in t költséggel, a fo­
gyasztási adéwáltság házi kezelése út­
ján befolyt tiszta haszonbé>l - építet­
ték. 

1872-ben k ö v e z t é k k i teljes e g é ­
szében (5386 ölnyi területben) a teret. 

Lássuk, miként ír Nagy Sándor (Se-
nex) az árvíz előtti terünkről: 

..... A haladás legszembeötlőbb a 
belváros Széchenyi-térnek nevezett dí­
szes főterén, melyhez hasotdót kevés 
város tud jömutatni. 
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A különbséget a mai és a néhány év 
előtti tér közt eléggé föltünteti már az 
itt látható 2 rajz is. Míg csak öt év előtt 
is oly épületsor szegélyezte e tért, mely­
ből csak egy harmadfél, meg néhány 
emeletes ház vált ki s amelyben, a vá-
msháza tőszomszédságában, ott dísz-
telenkedett még a lacikonyhának ne­
vezett piszok- és bűnfészek is, ma már 
a modern ízlésnek megfelelő oly díszes 
paloták uralják a tért, melyek bármely 
főváros szebb pontjaira odaillenének; 
... - most kétemeletes pompás palota 
emelkedik, amely mellett a szép stylű 
várost tornyos széképület, egy évtized 
előtt is még a város egyik építészeti dí­
sze, szerény házikóvá törpült... azelőtt 
a tér egész terjedelmében piszokba volt 

fulladva s lapályos részein egy kis eső 
után tavak képződtek, melyek olykor 
még a gyalog közlekedést is akadá­
lyozták... ma már egészen feltöltve, 
nivellírozva s több mint felerészben 
kikövezve van. Piaci árusaink ma 
már nincsenek elsüllyedve a pocsolyá­
ban s gazdasszonyaink akár selyem­
cipőben is hozzájuk férhetnek... Sze­
ged nemcsak névleg, hanem tényleg is 
Magyarország második fővárosa...!" 
(Nagy Sándor: A mai Szeged. Képes 
Naptár 1875-iki közönséges évre 17. 
o.) 

Mielőtt az ár hullámai elborítanák a 
teret, h a d d fussunk végig, sorba véve 
az „ősi épületeket" , köztük o lyanokat 
is, m e l y e k ma már n e m léteznek, akár 
áta lakuláson m e n t e k keresztül , k ö z ­
tük talán az egyet lent , a m e l y m a is 

aránylag vá l toza t lan f o r m á j á b a n áll 
fönn - m i n t a Zsé>tér-ház. 

A régi v á r o s h á z a : N i n c s a d a t u n k 
arra vonatkozólag, h o g y a középkor­
ban valamiféle széképülete lett v o l n a 
' á r o s u n k n a k ( D o m u s Praetoriae). El­
ső adatunk erre 1698-ból való, a m i k o r 
is {Nagy Zoltán kutatása a l a p j á n ) a 
k a m a r a i f e l ü g y e l ő s é g a P a l á n k b a n 
egy 237 négyszögöles területet jelölt 
k i erre a célra. 1717-ben k ia lakul t Jo-
sef Pyrneker k a t o n a i m é r n ö k t e r v e i 
s z e r i n t e g y e m e l e t e s h á z ( D o m u s 
Curialis) , de ez főhomlokzatával n e m 
a vár felé nézett. A mostani tanácshá­
zat ( 1 7 9 9 - 1 8 0 5 k ö z t i i d ő b e n ) 
Schwörtz János é p í t e t t e föl Vedres 
István tervei szerint. 

A tanácsház épí téstörténetét N a g y 
Zoltán tisztázta. Vedres István érde­
me, hogy a székház egyik részét úgy 
építették, hogy az színházi e lőadások­
ra is a lkalmas l egyen . A régi város­
háza h á t s ó r é s z é b e n ( D i v e r s o r i u m ) 
v e n d é g l ő is v o l t , t e r m e i b e n csakha­
mar bill iárdozhattak a városi tanács­
urak. 

E b b e n a f o r m á j á b a n 1881-ig állt 
fönn a tanácsház. A tornyán körüljá­
ró f o l y o s ó v o l t , a tűz je lző szolgálat 
számára. A legenda szerint (?) i n n e n 
távcsövezte 1849-ben H a y n a u a sző-
regi csatát. Mondják, a magyar tüzé­
rek fö l i smerve a k e d v e z ő a l k a l m a t , 
„mögirányozták" ágyúikkal a tornyot . 
Az egyik golyóbis a táborszernagy fe­
je fölött csapéidott a toronyfa lba . 

( - Hej . . . ! Ha egy hüvelykkel le jebb 

csapódott vo lna be az a fránya ágyú­
golyó. . . - sóhajthattak fel a magyar tá­
borban. ) 

A városi székház a f o r r a d a l m i kor ­
mány székhelye vo l t . A székház előtti 
tér a század eleje óta nemcsak m i n t 
piac játszott szerepet. Itt v o l t a b a n d é ­
r i u m o k g y ü l e k e z ő h e l y e is, i t t zaj­
lottak le a népgyűlések. Itt fogadhatta 
a város polgármestere, Vadász Manó 
Rózsa ^««i/orguerilla csapatát is. 

Grünn-nyomda háza: Vedres István 
tervei szerint épült 1819-ben. I t t k e z d ­
te meg az első szegedi n y o m d a mű­
ködését . L e g é r d e k e s e b b része, maga 
az e r k é l y a rajta lá tható ún. „Attila 
kép" -pe l az erké lybe il lesztett vasla­
p o n . Valóban a h u n királyt ábrázolná 
ez a marcona mellkép? Reizner sze­
r i n t ez a vasöntvény egy négyoldalú 
kályhának egyik lapja lenne, a m i l y e n 
a Felvidéken (Poprád-felkai m ú z e u m ) 
m a i n a p is t ö b b he lyüt t f ö l l e l h e t ő . 
B e n n ü n k e t a római sisakos vitéz i n ­
k á b b v a l a m e l y i k r ó m a i c s á s z á r r a 
(Postumus?) emlékeztet , összehason­
lítva pénzein látható re l ie fekkel ! 

L a c i k o n y a : az 1860-as é v e k b e n 
bontották le a Senex által „piszok- és 
b ű n f é s z e k " - n e k b e c é z e t t d í s z t e l e n -
k e d ő épületet , m e l y n e k helyét a vá­
rosi bérház foglalta el . Bálint Sándor 
így ír erről az árkádos, négyzetalakú 
földszintes épületről: 

„... még a török-kor levantei hagyo­
mányait, mediterrán mozgalmasságát 
őrizte meg két évszázadon keresztül. 
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Mészárszékek, sörbet-kocsmák, ven­
déglök, garkukl néven emlegetett kóser 
kifözések, duttyánok, simindzsiák, 
azaz finom süteményeket készítő pék­
ségek foglaltak benne helyet. Az ud­
varán lepény-, gesztönye- és töksütö-
getö kufák. Természetesen léhűtők, la­
cibetyárok, piaci legyek és könnyűvé-
rű fehérnépek mindig lézengtek körü­
lötte. Itt várakoztak a kétkezi munká­
sok, koplalósok (favrosok) is..." ( A la­
c i k o n y h a s z ó eredete ál l í tólag Kun 
László személyéhez kötődik.) 

Zsótér-ház: A város ma is impozáns 
irodaépülete. Építéstörténetének sza­
kaszait, mely a város történetének is 
é r d e k e s fe jezete, m á r s o k a n f e l d o l ­
gozták (Oltvai Ferenc, Vinczi Károly-
né s m á s o k ) . A D e r c s é n y i b á r ó k 
kezdték építtetni az 1840-es években. 
1848-ban kaszárnyát s honvédkórhá­
zat helyeztek el benne. A következő 
é v b e n már hazánk első épüle teként 
érte el hőskorát, a m i k o r is országgyű­
lési bizottságok tartották itt üléseiket s 
itt székeltek egyes minisztériumi hiva­
talok is. Ebben az épüle tben őrizték 
rövid ideig a magyar koronát is (?). 

A • eszes i d ő k b e n a m a g y a r s á g 
nagyjai f o r d u l t a k m e g e b b e n a ház­
ban. A ház falán 1959-ben elhelyezett 
e m l é k t á b l a s z e r i n t i t t t a l á l k o z o t t 
Kossuth Balcescu-vA, a román forra­
dalmár költő-, történetíró pol i t ikussal . 
Zsótér János gyakrna láthatta v e n d é ­
gül a Szemere-kormány tagjait is. Itt , 
ebben a házba ülésezett két a l k a l o m ­
mal is az országgyűlés. Itt fogadták el 
a nemzetiségi javaslatot s itt emelték 
törvényerőre a zsidók egyenjogúságát 

is. 1961-ben az épület második eme­
l e t é n e k 34 l é p c s ő f o k a m é g e r e d e t i 
vol t , mára azokat is kicserélték, p e d i g 
ezek m é g Kossuth és társai „lábnyo­
mát" őrizték! 

A (régi) Takarékpénztár : az 1860-as 
évektől kezdve szerepel a térről ké­
szült különböző ábrázolásokon, fény­
k é p e k e n a csinos, t o r n y o s , got izáló 
o r o m d í s z e s é p ü l e t , m e l y Klauzál 
Gábor (aki t kortársai „szörnyen okos 
ember"-nek tituláltak) kezdeményezé­
sére jött létre. A takarékpénztár a vá­
rossal együtt fejlődött, m i n t népszerű 
intézmény. Szállóigévé vált az a m o n ­
dás városszerte: „Olyan biztos... erre 
még az öreg Takarék is adna...!" A. 
Takarékpénztár töténtetét Sz. Szigebty 
Vilmos írta meg . (A Szeged-Csongrádi 
100 éve. 1945). A 60-as években eb­
b e n az épületben a császár is megfor­
dult , itt fogadta a törvényhatóság hó­
dolatát. 

Bérház épület: M i n t már m o n d t u k , 
a l e b o n t o t t l a c i k o n y h a he lyén épült 
18^0-ben, k o r a e k l e k t i k u s s t í l u s b a n 
Wegman Gyula és Scherrer József ter­
vei alapján, ak ik n e m tartoztak u g y a n 
k o r u k j e l e n t ő s e b b é p í t é s z e i k ö z é , 
mégis ez az épület újszerű művésze­
tet képviselt ebben a városban. 

Kiss Dávid-ház: Építésének pontos 
ide je n e m i s m e r t , a n n y i b i z o n y o s , 
h o g y 18" 7 2-ben le t t k é s z . Kiss Dá­
vidról, a j ó m ó d ú é p í t t e t ő r ő l e l é g 
annyit t u d n u n k , h o g y 1820 körül te­
lepedett m e g városunkban s k é s ő b b 
az 1876-os árvíz alkalmával 40 000 f o ­
r i n t o t adot t a város m e g m e n t é s é h e z 

B u k o r T i b o : H á r o m ö n a r c k é p 

s e g é l y k é n t , k a m a t m e n t e s e n . A bér ­
palota építője állítólag egy bécsi épí­
tész lett vo lna . A falán elhelyezett em­
léktáblán feltüntetett „városképi jelen-
t ó s é g " - e n kívül a szegedi e k l e k t i k a 
legremekebb alkotása. (Török László 
munkája: A szegedi eklekt ika 1966). 

Aigner József háza és az új Zsótér-
ház: Mindkét palota csaknem egyidő-
b e n épül t s e z e k k e l t e l j e s s é vált a 
S z é c h e n y i - t é r és K l a u z á l té r közt i 
tömb lezárása. Velük egyidős az A i g -
ner-ház hátában a K e r e s k e d e l m i - és 
Iparbank palotája (1873) Weber Antal 
és Ney Béla tervei szerint. (Az új Zsó­
tér-ház két térre néző épület, egyidő-
b e n Wagner Ferenc tulajdona is v o l t ) . 
A későbbi kormánybiztosság székhá­
za, építészeti stílusra néz\ e a k o r leg­
haladóbb orányát képviseli Szegeden, 
míg az Aigner-ház va lamive l korábbi 
korszakot. 

Az Aignerekről most röviden csak 
annyit , hogy Aigner alapítású és első 
fűszerkereskedés Szegeden 1 "88-ban. 
A cégalapító Aigner Mátyás 1766-ban 
k a p o t t polgár jogot városunkban . A z 
e l ső fűszerkereskedés t öt g e n e r á c i ó 
vezette, m i n d i g egy J ó z s e f nevű le­
származottal . A c é g 192^-ben szűnt 
meg. 

Ezzel, mondot takka l , előttünk áll a 
S z é c h e n y i - t é r k é p e , az árvíz e lőt t i 
utolsó állapotában. 

(Folytatjuk) 

Csongor Győző 
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F o t ó : Nagy László 

A Négyembörös ház 
T. Knotik Mártának 

A múlt századi szegediek 
Négyembörös búznak ne­
vez ték a Tisza Lajos körút 
79- (ma 81.) számú épüle­
tet. Mindkét e m e l e t i e r k é ­
lyét két -két kar ia t ida (osz­
l o p o t h e l y e t t e s í t ő e m b e r ­
alak) tartja, így hát a párat­
l a n n y e l v i l e l e m é n y ű s z ö -
g e d i n e m z e t a j k á n h a m a r 
k i b u g g y a n t a névadás. A ta­
l á l ó e l n e v e z é s m á r a e le ­
nyészett, n e m ismeri Bálint 
Sándornak enc ik lopédikus 
gazdagságú Szegedi Szótára 
(1957) s e m . A je l legzetes 
h á z a t t u l a j d o n o s a u t á n 
Preszly-háznak ( is) nevez­
t é k . É p í t t e t ő j e az a p a t i n i 
s z ü l e t é s ű Preszly Károly 
(1837-1919) v o l t , e g y i k fia 
a t izenhárom gyermekes i d . 
Preszly Károly szent fü löpi 
( F i l i p o v a - i ) , b á c s k e r t e s i , 
m a j d pacsér i j e g y z ő n e k és 
Peidlhatiser Antóniának. 

Preszly Károly az 1868-
b a n alapított Z e n t a i T a k a ­
rékpénztárnak v o l t részvé­
n y e s e é s f ő k ö n y v e l ő j e . 
1872-ben a röszke-szentmi-
hályteleki kapitányság terü­
letén 54 holdas b i r t o k o t vá­
sárolt, benne 9 h o l d szőlő­
v e l . S z e g e d r e k ö l t ö z ö t t , 
a h o n n a n k ö n n y e b b e n irá­
n y í t h a t t a a g a z d a s á g o t . 
Ele inte bére l t l akásban la­
kott , m a j d a Víz (1879) után 
megvásárol ta a k iskörúton 
azt a fundust , amelyre álla­
m i kö lcsönne l fölépítette a 
városkép emez ismert épü­
l e t é t . A s z e g e d i É p í t é s i 
törzskönyv szerint 1880 jú­
n i u s a é s o k t ó b e r e k ö z ö t t 
h á r o m s z o r kér t é s k a p o t t 
építési engedélyt: kétszer a 
földszintes, m a j d emeletes­
re bővített épületre és fás­
kamrára, utána u d v a r i m a g ­
tárra, istállóra és kamrára . 
A két használatbavételi en­
gedély 1883-ban kelt . 

P r e s z l y K á r o l y Z e n t á n 
kötött házasságot (1864) a 
m ű v e l t és o l v a s o t t , c supa 
jóság és gyöngédség Dudás 
Máriával ( 1 8 4 8 - 1 9 0 4 ) . A 
menyasszony apja muhoraí 
Dudás Endre zentai tanító, 
48-as h a d n a g y v o l t , a k i az 
idők j o b b r a f o r d u l á s a után 
Zenta város r e n d ő r k a p i t á ­
n y a l e t t . Nemes Lőrinczy 
Alojziával kötött házasságá­
b ó l 12 g y e r m e k e (2 lány, 
10 f i ú ) s z ü l e t e t t , k ö z t ü k 
Dudás Gyula ( 1861-1911) 
tanfelügyelő, történész, ak i ­
n e k t ö b b k i s e b b - n a g y o b b 
m u n k á j a s z e g e d i t á r g y ú . 
Ehelyütt csak A zenta i üt­
k ö z e t és Szeged v isszavé-

SZEGED 

tele 1686-ban (1886) és A 
Szeged-Alsóvárosi t e m p l o m 
m ű r é g é s z e t i s z e m p o n t b ó l 
(188" 7 ) c ímű füzeté t e m l í ­
tem. 

A n é g y e m b ö r ö s Preszly-
h á z v e n d é g e i k ö z ö t t v o l t 
Sebők Zsigmond ( 1 8 6 1 -
1 9 1 6 ) , a S z e g e d i N a p l ó 
munkatársa , a m a j d a n i or­
szágosan ismert ifjúsági író. 
Békefi Antal ( 1858 -190" ' ) 
újságíró, novell ista , és Lip-
csey Ádám (1864-1912) , a 
Szegedi Híradó szerkesztő­
je, í ró , k ö l t ő , k é s ő b b o r ­
s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő . A 
s z e g e d i h í r l a p í r ó , m a j d 
sz ínház i t i tkár Pósa Lajos 
o l y a n tisztelettel viseltetett 
a ház gazdájának írogató és 
festegető leánya iránt, h o g y 
a Szegedi Napló 1886. ja­
nuár 19-i számában három 
vers ikét közö l t Pr. Iduska 
emlékkönyvébe c ímmel: 

I . 
Virág mit ér, ha nincsen illata, 
Üres a szír, ha nincsen 
tavasza. 
Szíved fölött lebegjen 
Édes pacsirtaszó -
Álmod legyen virágos, 
Álmod legyen való. 

n . 

Volnék a tavasznak 
Mosolygó nemtője: 
Örök fényes tavaszt 
Bűvölnék elődbe. 
Virágot ültetnék 

Ahova csak néznél, 
Hogy ne láss egyebet 
A világon szépnél. 

n i . 

Ne nézz a szívembe, 
Egyebet nem lutsz ott: 
Bús szemfedő alatt 
Rombadőlt világot. 

Áradjon rá mégis 
Szép lelked varázsa! 
Tán földtámad szívem 
Rombadőlt világa. 

A család az emeleten la­
kot t , a földszintet bérbe ad­
ták. A Szegedi Napló 1884. 
má jus 6- i h í radása szerint 
Mozgay Károly a sarki T u -
kats-ház (ma: Konzervatóri­
u m ) m e l e t t i Presz ly-házba 
helyezte át az Aranykecské­
hez címzett vendéglőjét. 

A c s a l á d f ő n y o l c gyer ­
m e k e közül a l egkisebb a 
Szegeden 1883- július 12-én 
született Lóránd v o l t . Zen­
tán é r e t t s é g i z e t t , 1 9 0 1 - t ő l 
t ö l t ö t t e ö n k é n t e s i é v é t a 
Juhász Gyulától d i sz t i cho­
n o k b a n m e g é n e k e l t (1918) 
4 6 - o s g y a l o g e z r e d b e n . 
1903-ban lépett a csendőr­
s é g k ö t e l é k é b e . Végighar­
colta a háborút, számos k i ­
t ü n t e t é s s e l d e k o r á l t á k a 
mellét . 1919-ben százados­
ként került a H o n v é d e l m i 
Minisztériumba. 1923-ban a 
b u d a p e s t i e g y e t e m e n ál­
l a m - és jogtudományi dok­

torátust szerzett . K ö z e l öt 
évig vo l t — alezredesi rang­
ban - a szegedi csendőrke­
rület helyet tes p a r a n c s n o ­
ka , a m i k o r 1933-ban a fő­
városba vezényelték. 1935-
b e n - kérésére - nyugdíjaz­
ták, u g y a n a k k o r ezredessé 
lépte t ték e l ő . Tagja v o l t a 
D u g o n i c s T á r s a s á g n a k 
(1930.). Érdekes, hogy Sza-
lay József'kerületi rendőrfő­
kapitányság, a literátus k a ­
pitánynak az i r o d a l m i iker­
párja a szegedi csendőrke­
rületben is megvol t Preszly 
Lóránd s z e m é l y é b e n . Mű­
v e i : A magyar kir. csend­
őrség története 1881-1918 
(1920), A nemzeti társada­
lom alapkérdései (1925), A 
csendőrség úttörői (1926), A 
szegedi népies írók. ( 1 9 3 D , 
Az élet útján (1932), A bű­
nözés (1932), A költő Móra 
Ferenc ( 1 9 3 4 ) , Népek és 
Gépek háborúja (1940), Ők 
ketten... (1943) , A m. kir. 
erdélyi csendőrség története 
(1944). A második világhá­
borúban a fővárosi tömeg­
k ö z l e k e d é s i és k ö z m ű v á l ­
lalatok (Beszkárt, Vízművek 
stb. ) k a t o n a i p a r a n c s n o k a 
v o l t . A k i n t u d o t t , segí tet t : 
igazolást adott keresz tény­
n e k és z s i d ó n a k , h o g y 
munkája nélkülözhetet len a 
vállalata számára . H a k e l ­
lett , a G e s t a p ó n á l is eljárt 
egy-egy letartóztatott érde­
k é b e n . Ember maradt az 
embertelenségben, s z e l í d 
lelkű, szépért ra jongó író . 
M i n d e z n e m s z á m í t o t t . A 
Népbíróságon e lőször hat, 
másodfokon tíz év szabad­
s á g v e s z t é s r e í t é l t e i t e k 
(1947) . N e m t u d n i , miér t . 
V á c r a s z á l l í t o t t á k , t ö b b é 
n e m látta a családja. Nincs 
sírja, nincs halálozási évfor­
dulója.... 

P r e s z l y K á r o l y a n e j e 
halála (1904) után a házat 
eladta, Ernő fiával közösen 
megvette Újszegeden a Fő 
f a s o r 24. s z á m ú vi l lá t . A 
régi, napsugaras e m l é k m ű 
h á z új g a z d á j a Schmidt 
Károly k é m é n y s ö p r ő m e s t e r 
lett, aki 1911-ben istálló és 
kocs i sz ín é p í t é s é r e , a k ö ­
v e t k e z ő é v b e n a l a k ó h á z 
átalakítására kért engedélyt . 

A z e l k ö d l ö t t S z e g e d 
i lyesfa j ta d o l g a i t é v e d n e k 
az e m l é k e z e t e m b e , ha né­
hanap ján e l h a l a d o k a Né­
gyembörös ház előtt. 

Apró Ferenc 
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Mit üzen a szélmalom? 
Az utóbbi szegényes éveinkben az örökség szóra csu­

pán a hagyatékra, az elhalt örökhagyó vagyonára, vagyis 
az anyagi javakra g o n d o l u n k . Kevésbé a szellemi értékekre. 
M i v e l szüleim vagyontalan emberként haláloztak el, az ér­
tékes hagyaték jóformán semmi, mindössze néhány fest­
m é n y Tápai Antaltól, Tápai Lajostól, rézkarc Szőnyi Ist­
vántól és egy-két jellegzetes dísztárgy. Magam viszont a 
f é n y k é p e k s o k a s á g á t ó l m e g t ö m ö t t csa ládi f é n y k é p a l ­
b u m u k a t is a n n a k tulajdonítom. Az a lbumból előkerült 
egy ceruzával teleírt postai levelezőlap is, mely szüleim 
fiatalságának egyik fanyar-édes nyarára emlékeztet. 

A régi. Szegeden készült ábrás - nevezhetem rajzosnak, 
k é p e s n e k is - l e v e l e z ő l a p n e k e m m i n d e n f é l e k é p p e n 
örökség. Az előtérben tanyának nevezhető épületcsoport, 
m e l l e t t e s z é l m a l o m m a g a s o d i k n é g y hatalmas v i t o r l a ­
szárnyával. Ha n e m lenne ott az utaló felirat, szöveg, ak­
k o r is k ö n n y e n rákérdeznénk : ugye, a dorozsmai szél­
malom? N e m k e l l találgatni, hiszen a híres prímás, a nép­
szerű nótaszerző jól ismert nótájának sorai is olvashatók: 

„ Nem fúj a szél, 
nem forog a dorozsmai szélmalom." 

V a l a m i k o r több - talán 22 - szélmalom vitorláját for­
gatta a szél a dorozsmai határban és sok betyárnóta szólt 
a d o r o z s m a i s z é l m a l o m r ó l , de a k ö r n y é k m e g m a r a d t , 
e g y e t l e n szé lmalmát Dankó Pista dallama tette a leg­
ismertebbé. 

N e k e m nemcsak a szélmalmos rajz, hanem a képeslap 
címzési oldala is örökséget sugall . A jobb felső sarkában a 
10 filléres bélyeg egy letűnt éra szellemét őrzi. Zöldes ár­
n y a l a t o k hát teréből férf iarc p r o f i l j a adja a b é l y e g m o ­
tívumát: H o r t h y Miklós, két oldalt 1920 111. 1940, a lul : Ma­
gyar Kir . Posta. A bélyegző lenyomata tisztán olvasható: 
940. j u l . - 5.11. Örökség elsősorban azért, mert a címzés 
n e k e m szól, ez a levelezőlap a saját tu la jdonom. 

Hadd idézzek néhány sort: 
„Kedves kisfiam, Bandika? 
Látod, apa nem felejtette el, hogy holnap lesz 8 éve, 

hogy leszülettél erre a bizonytalan világra. De kí­

vánom, kisfiam, ha már a jó Isten életet adott, hogy 
éljél sokáig egészségesen és boldogságban, sok-sok jót 
érjél meg. Mindezt a te szerető apád kívánja. 

Drága kis Mádikám, szerető feleségem, ne haragudj, 
hogy nem te voltál az első, de Bandikát illő volt előre 
vinni!" 

A levelezőlap sorai másként is megörökítették korának 
egyik eseményét . Va jon m i l y e n okból kellett édesapám­
n a k a S z e g e d t ő l m i n d ö s s z e 6-7 k m - r e f e k v ő K i s k u n -
dorozsmáról levelet írni? Harmincnégy évesen először vo l t 
távol a feleségétől és kisfiától. N e m panaszkodhatott , mert 
a sors a d d i g kegyes vo l t hozzá, ugyanis csak harminckét 
é v e s k o r á b a n lett ú j o n c k a t o n a Szegeden. ( S z á m o m r a 
érthetet len, h o g y miért i l y k é s ő n öltöztették őt angyal ­
bőrbe . ) 1940-ben azonban szélsebesen behívták, s m i v e l a 
dagadó sereget n e m tudták e lnyelni a szegedi kaszárnyák, 
így az aknavetős tűzéralakulatot dorozsmai parasztházak­
ban szállásolták el. Sűrűn találkozhattunk apámmal, a falu 
előtt, a csatorna hídjánál vo l t a találkahelyünk. 

A levelezőlap írásának napján - 1940. július 4-én - n e m 
sikerült eljutnia a hídhoz, így a d o r o z s m a i t e m p l o m 
kertjében írta m e g jókívánságait este fél 8 körül. M i v e l a 
köszöntésén túl más fontos mondanivalója is v o l t , ezért 
n e m törődve az esztétikussággal és a helyesírással, teleírta 
az ábra mel let t i üres részeket. Teleírta az égboltot, s mert 
tudta, h o g y a szélmalom n e m forog, így a vitorlák közti 
légteret is megtöltötte csodálatos szép írásával (csak 6 ele­
m i t végzett ! ) . Közlése azt a fájdalmát tömörítette , hogy 
n e m tudhatja, egyáltalán haza tud-e még jönni, mert m i n ­
den percben várják az indulást. A katonák között n e m vol t 
t i tok a nagy mozgósítás háttere, i l letve a román határhoz 
való fe lvonulás i k é s z ü l ő d é s . T e l e k i f e l l é p é s é r e Észak-
Erdélyt ugyanis Magyarországhoz csatolták. Apámék ala­
kulata is e l indul t „Édes Erdély visszafoglalására", azonban 
a határnál visszafordították őket, s nemsokára újra együtt 
lehettünk. Éltük a szerény, de b o l d o g családi éetünket. Ez 
a levelezőlap igaz meséje. 

Pleskó András 
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Rejtelmek és szépségek 
az éjszakai égbolton 
Egyéves a Szegedi Csillagvizsgáló 

A magyar csillagászat története hosszú iáó're nyúlik vissza. Zsigmoná király egyetemén a XV. százaá első 
évtizeáeitőlfolyt a hét szabaá művészet, köztük az asztronómia oktatása. Vitéz János Nagyváraáon 

megfigyelőhelyet létesített, maja meghívta 1467-ben öt évre Esztergomba a kor híres csillagászát, 
Regiomontanust. Apáczai Csere János 1654-es könyvében szerepel a korszerű csillagászat első magyar 
nyelvű, kopernikuszi szellemű összefoglalása. Az 1660-as években az eperjesi főiskolán csillagvizsgálót 

alapítottak, Nagyszombaton már lencsés távcsövet használtak. A XVIII. százaá második felében öt, a maga 
iáejébenjólfelszerelt csillagvizsgáló létesült. Kolozsváron Hell Miksa végzett megfigyeléseket, 

a nagyszombati egyetemen tükrös távcsöveket készítettek. Ezek később Buáára kerültek. 
Az egri főiskola eleve „csillagnéző toronnyal", a Speculával épült. Az 1810-es években kezáőátek 

megfigyelések az új Gellért-hegyi obszervatóriumban. A Tittel Pál vezette Uraniae a reformkor egyik 
kulturális központja volt, de a szabadságharc után megszűnt. Az első korszerű, asztrofizikai kutatásokra 
alkalmas csillagvizsgálót Konkoly-Thege Miklós hozta létre ógyaüai birtokán. Kitűnő műszereket készttett, 

írt a csillagászati fényképezésről és a színképelemzésről Gothará Jenő 1881-ben alapított 
obszervatóriumot a ma Szombathely területére eső Herényben. Fényképezés útján felfedezte a Lyra gyűrűs 

köá halvány központi csillagát, és sok jó színképet készített. Kalocsán Haynald Lajos érsek hozott létre 
csillagvizsgálót a gimnázium tetején, ahol Fényi Gyula 32 éven át végezte a Nap megfigyelését. 

1919-ben Tass Antal az őgyallai műszereket Buáapestre mentette. A Svábhegyen (a mai Szabaáság-hegyen) 
felépült csillagvizsgálóban 60 cm átmérőjű tükrös távcsövet állítottak fel 1928-ban. Detre László, 

aki 1974-igvolt az MTA Csillagászati Kutatóintézet igazgatója, nemzetközileg elismert változócsillag­
vizsgálatokat vezetett be. Kulin György nevéhez fűződik több kisbolygó felfedezése. 1946 elején Bay Zoltán 

radarral megmérte a Houi távolságát. 1958-tól műköáik a áebreceni Napfizikai Obszervatórium. 
1962-ben létesítették a Mátrában apiszkéstetői megfigyelőhelyet, ahol az 50 cm-es Cassegrain és a 90 cm-es 

Schmiát távcső mellé 1975-ben került a jelenlegi legnagyobb hazai műszer, a Zeiss 1 m átmérőjűRitchey-
Chrétien-Couáé távcsöve. Az egyetemi csillagászati intézetek vagy tanszékek a század eleje óta működnek. 

Budapesten Kövesligethy Radó, Woáetzky József, maja Lassovszky Károly vezette az oktatómunkát. 
Később Földes István az égi mechanika, Detre László az asztrofizika jeles tanára. Jelenleg az egyetlen magyar 

Csillagászati Tanszék az ELTÉ-n van, ehhez került 1978-ban a szombathelyi Gothará Asztrofizikai 
Obszervatórium. A Kulin György által 1946-ban alapított Magyar Csillagászati Egyesület 1989-ben született újjá 

ez aája ki a Meteor havi folyóiratot és a csillagászati évkönyvet. 1947-től műköáik az Uránia Bemutató 
Csillagvizsgáló. 1977-ben felépült a TITBudapesti Planetárium, egy kisebb hasonlópeáig Kecskeméten 1983-ban 
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Szeged n a g y o n elmaradt a csillagá­
szati kutatás és oktatás terén. Az ötve­
nes évek végétől a hetvenes évek kö­
zepéig a Béke-épület tetején működött 
Uránia bemutató csillagvizsgáló. Ké­
s ő b b ez az e g y e t e m h e z k e r ü l t , és 
csak ritkábban váltak lehetővé iskolai 
c s o p o r t o k számára távcsöves m e g f i ­
gyelések. A tetőteraszon 6 és 8 cm-es 
refraktorok, va lamint 10 és 20 cm-es 
N e w t o n re f lektorok találhatók. A T I T 
Csillagászati és űrkutatási szakosztálya 
részéről történt n é h á n y próbá lkozás 
egy kis planetárium létrehozására, de 
n e m sikerült pénzt szerezni hozzá. 

Az új távcső 

1 9 ^ 8 - b a n S z e g e d r e l á t o g a t o t t 
Ceszevics p r o f e s s z o r , az o d e s s z a i 
M e c s n y i k o v E g y e t e m C s i l l a g á s z a t i 
Obszervatóriumának és T a n s z é k é n e k 
vezetője . Látva, h o g y itt teljesen hiá­
n y o z n a k az asztronómia oktatásához 
s z ü k s é g e s m ű s z e r e k , f e l a j á n l o t t a 
Ketskeméty István p r o f e s s z o r n a k , 
hogy adnak a jándékba egy 40 c m fő-
tükör átmérőjű Cassegrain típusú táv­
c s ö v e t , a m e l y e t ő k k é s z í t e n e k so­
rozatban. 

1980-ra elkészült a terv, m e l y sze­
rint a Béke-épület tetején kerül kiala­
kí tásra e g y f e k v ő f é l h e n g e r a l a k ú , 
s z é t t o l h a t ó te te jű cs i l lagvizsgá ló . A 
költségtervben viszont 5 millió for in t 
szerepelt (irreálisan), az a k k o r i gazda­
sági vezetés ezt n e m tudta (vagy n e m 
akarta?) v á l l a l n i . T e l t e k - m ú l t a k az 
évek, és nem történt az ügyben előre­
lépés, azon kívül, h o g y 1981 őszén a 
Kísérleti Fizikai Tanszékre került egy 
frissen végzett csillagász. 

Végül is 1985 nyarán az odesszai 
testvéregyetem csillagászati intézetétől 
m ű s z e r c s e r e k e r e t é b e n a 40 cm-es 
Cassegrain tükrös távcsövet megkapta 
a JATE Kísérleti Fizikai Tanszéke . M i ­
v e l hozzávaló épület m é g n e m v o l t , a 
m ű s z e r i d e i g l e n e s e l h e l y e z é s r e az 
M T A Csillagászati Kutatóintézete Bajai 
O b s z e r v a t ó r i u m á b a került . C o m m o ­
dore 64 számítógéppel vezérelt Star-
l i g h t - 1 f o t o e l e k t r o m o s fo tométer k e ­
rült a t á v c s ő r e , és m e g k e z d ő d ö t t a 
pulzáló változócsil lagok és fedési ket ­
tőscs i l lagok vizsgálata . A szegediek 
számára a 100 km -es távolság i g e n 
h á t r á n y o s v o l t . G o n d o l j u n k csak a 
hallgatók utaztatására vagy a tanszéki 
kutatók többnapos rendszeres távollé­
tére . A város diákjai , l a k o s a i p e d i g 
egyáltalán n e m élvezhették a távcső 
nyújtotta élményt. 

Az új csillagvizsgáló 

Az egyre s z ű k ö s e b b pénzforrások 
miatt szinte reményte lennek tűnt egy 
obszervatór ium fe lépí tése Szegeden. 
Végül az alapítvány lett a megoldás. 

82 • 

A csillagászat iránt é r d e k l ő d ő mate­
matikus professzor, Csákány Béla ak­
k o r i rektor kezdeményezésére a JATE 
1990 nyarán megalapította a Szegedi 
Csi l lagvizsgáló Alapítványt fé lmi l l ió 
f o r i n t t a l . Az Egyetemi Füvészkertből 
kapott kis terület sok szempontból a 
lehetőségekhez képest a leg jobb vá­
lasztás vo l t az obszervatórium számá­
ra. Közlekedési eszközökkel jól meg­
közelí thető (Újszeged, Kertész utca) , 
a városi f é n y e k „csak" é s z a k n y u g a t 
felé erősek. Az alapítvány kuratóriu­
ma (dr. Csákány Béla egyetemi tanár 
e lnök, dr. Szatmáry Károly tudomá­
nyos munkatárs titkár, dr. Hevesi Imre 
egyetemi tanár és dr. Gulyás Sándor 
egyetemi docens) kitartóan kereste a 
szponzorokat . Segített a minisztérium, 
a város, a Szegedért Alapítvány, több 
cég, bank és kisvállalkozás. Szőkefalvi 
Nagy Béla professzor m a g á n e m b e r ­
ként adott támogatást. Sikerült három­
millió f o r i n t o t és anyagokat , i n g y e n 
f u v a r t , m u n k a f e l a j á n l á s o k a t ö s s z e ­
gyűjteni, így 1991 tavaszán e lkezdőd­
hetett az építkezés. B ő egy év múlva, 
1992 júliusában megnyílt a csillagvizs­
gáló. 

A z épüle t k issé szokat lan , t rapéz 
alapú, lépcsőzetes tetővel ( tervező je 
Palánkai Tibor és Szilágyi Ferenc). A 
h o s s z t e n g e l y é s z a k - d é l i r á n y ú . A z 
é s z a k i l é p c s ő s f e l j á r a t n á l e g y k i s 
d o m b kapcsolódik a fa lhoz . A föld­
szinten egy k b . 35 fős e lőadóterem és 
egy d o l g o z ó s z o b a található. A fe lső 
szinten henger alakú a távcső helyisé­
ge. A h a g y o m á n y o s f é l g ö m b a l a k ú 
k u p o l a helyett kétoldalra széttolható 
tető készült. Ez sokkal o lcsóbb, n e m 
k e l l forgatni és légáramlási szempont­
ból is kedvezőbb. 

A mintegy 700 k g tömegű 40 cm-es 
távcső az épülettől függet len vasbe­
t o n o s z l o p o n áll. A p a r a b o l o i d f ő m ­
kor és a h i p e r b o l o i d s e g é d t ü k ö r új 
alumínium és kvarc réteget kapot t . A z 
épület mellett horizontális napóra ké­
szült , m e l y n e k m u t a t ó j a 3 m é t e r e s 
vascső. 

Oktatás 

S z e g e d e n a J ó z s e f A t t i l a T u d o ­
m á n y e g y e t e m e n és a J u h á s z G y u l a 
Tanárképző Főiskolán f o l y i k fe lsőfo­
kú csillagászati oktatás. A f iz ikus , a f i ­
zika és földrajztanár szakos hallgatók 
tantervi órák, más szakosok, b ö l c s é ­
szek és j o g á s z o k speciál is ko l lég iu­
m o k keretében tanulhatnak asztronó­
miát. Az utóbbi tíz évben 30 szakdol­
gozat és 5, országosan díjazott t u d o ­
mányos diákköri dolgozat (közte egy 
Pro Sciencia díjas) született a t éma­
körben. Rendszeresen részt vettünk a 
tanártovábbképzés programjában is. 

A z új c s i l l a g v i z s g á l ó elsősorban 
Szeged és a Dél-Alföld felsőoktatási in­

tézményeinek igényeit elégíti ki, de tá­
mogatja az iskolai oktatást és az isme­
retterjesztést is. Sajnos, a csillagászat 
m é g n e m öná l ló tantárgy az iskolá­
b a n , p e d i g a d i á k o k n a g y o n érdek­
l ő d n e k a V i l á g e g y e t e m re j té lye i é s 
szépségei iránt. Az obszervatóriumot 
az első évben kb. 3000 látogató keres­
te fel. A h e l y i iskolákon kívül sok k i ­
ránduló osztályt fogadtunk az ország 
m i n d e n részébő l . A z alapítvány he­
tente ingyenes csil lagászati szakkört 
tart t izenévesek számára. 

O l y a n létesítmény az obszervatóri­
u m , m e l y a Szegedi U n i T ersitas hasz­
nos része lehet, és nélkülözhetetlen a 
komplex természettudományos okta­
tásban. M ű k ö d é s é n e k alapvető célja a 
t u d o m á n y o s v i lágkép kia lakí tásában 
nagy szerepet játszó csillagászat és az 
ű r k u t a t á s o k t a t á s á n a k m a g a s a b b 
sz in t re e m e l é s e . K ü l ö n ö s e n f o n t o s , 
h o g y a tanárszakos hal lgatók fe lké­
szültsége növekedjen, k é p e s e k legye­
n e k a középiskolában a témakör szín­
vonalas és színes tanítására. A csilla­
gászat oktatásának megoldását az je­
lentené, ha i l y e n szakos tanárokat is 
k é p e z n é n e k az egyetemek. A számí­
t á s t e c h n i k á h o z h a s o n l ó a n k ü l ö n ta­
nári szak indítása volna célszerű. 

A lakosság az obszervatórium láto­
gatása során t u d o m á n y o s a l a p o k o n 
n y u g v ó i s m e r e t e k h e z j u t h a t , a m i r e 
égető szükség van, ha a m a i könyv­
k i a d á s r a és a t ö m e g t á j é k o z t a t á s r a 
g o n d o l u n k . Szinte mindenütt horosz­
kópokka l , UFO-esetekkel , parajelen-
s é g e k k e l t a l á l k o z u n k , míg a szak­
könyvek és szaklapok száma csekély. 

Kutatás 

A z obszervatórium az oktatási tevé­
k e n y s é g m e l l e t t nemzetközi szintű 
kutatásokat is végez a pulzáló és a fe­
dés i v á l t o z ó c s i l l a g o k t é m a k ö r é b e n . 
Szoros együttműködés f o l y i k az M T A 
Csillagászati Kutatóintézetével és t ö b b 
felsőoktatási intézménnyel , obszerva­
tóriummal. A vizsgálandó o b j e k t u m o k 
kiválasztását a lapvetően meghatároz­
zák a távcső és a detektor jellemzői, 
v a l a m i n t a h e l y i v i s z o n y o k ( é g b o l t 
háttérfényesség, fényszennyezés, t en­
gersz in t f e l e t t i m a g a s s á g , a s z t r o k l i -
m a ) . M i n d e n t összevetve , legcé lsze­
rűbb kutatási téma a hazánkban ed­
d i g is legeredményesebben művelt te­
rület, a változócsillagok fotometriája. 
A Cassegrain távcsőre egy a m e r i k a i 
g y á r t m á n y ú SSP-5A f o t o e l e k t r o m o s 
fotométert szereltünk. Ebben egy igen 
érzékeny fotóelektron sokszorozó cső 
v a n , így a fényességmérés pontossága 
1-2 század magnitúdó. A nemzetközi 
s z a b v á n y n a k m e g f e l e l ő s z í n s z ű r ő k 
( U B V és u v b y ) egy fogasléces tartó­
b a n helyezkednek el , melyet kis lép­
tetőmotor mozgat a fotométerben. 
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A megf igye lés i p r o g r a m b a n rövid 
per iódusú , n é h á n y t i z e d m a g n i t ú d ó 
ampli túdójú pulzáló cs i l lagok és fe ­
d é s i k e t t ő s ö k s z e r e p e l n e k . S z i n t é n 
mér jük a magyar amatőrcs i l lagászok 
által is észlelt hosszúperiódusú pulzá­
lok fényváltozását, ezzel lehetővé vá­
l i k a vizuális ada tok f o t o e l e k t r o m o s 
értékekkel történő összehasonlítása. 

Automatizálás 

A távcső mindkét tengelyét léptető­
m o t o r forgatja. A Föld forgástengelyé­
v e l p á r h u z a m o s ó r a t e n g e l y e n l é v ő 
m o t o r á l landóan f o r o g o l y a n sebes­
séggel , h o g y ezáltal a távcső p o n t o ­
san követi az égbolt n a p i látszólagos 
mozgását . A léptetőmotor egy körül­
fordulása 200 l é p é s b ő l áll , m i n d e n 
áramimpulzusra egyet lép, és o l y a n 
sűrűn, ahogy az i m p u l z u s o k a t kapja. 
így vezéreim lehet a motor elfordulá­
sának mértékét - azaz a távcső irányát 
- é s az e l f o r d u l á s s e b e s s é g é t is . 
M i n d e z t egy I B M számítóéppel o l d o t ­
t u k m e g , a m e l y a t á v c s ő irányítása 
mel let t a fotométer adatait is gyűjti. 

A változócsil lagok megfigyelésének 
f o l y a m a t a a k ö v e t k e z ő : beál l í t juk a 
távcsövet az összehasonl í tó csil lagra 
(amelynek n e m változik a fényessége, 
és hozzá képest vizsgáljuk a p r o g r a m 
csillag fényváltozását) , ez lesz a nul la 
pozíc ió . Ezután átmozgatjuk mindkét 
tengely motorjával a távcsövet a vál­
tozócsillagra, egy g o m b lenyomására 
a számítógépben tárolódik ez a pozí­

ció. Hasonlóan rögzítjük egy csillag­
mentes égi terület (égi háttér) k o o r d i ­
nátáit. Természetesen akárhány pozí­
cióra (csillagra) betanítható a távcső. 
A mérőrendszer c ik l ikusan végigméri 
az összes p o z í c i ó b a n az ott lévő o b ­
jektumot , az összes kívánt színszűrőn 
keresztül. M i n d e n mérésidő és fényin­
tenzitás adatpárját a számítógép leme­
z e n táro l ja . A z a u t o m a t i z á l á s n a g y 
haszna az. h o g y sűrűbben lehet m i n ­
tavéte lezni a c s i l l a g o k f é n y e s s é g é t , 
m i n t a m i k o r kézzel állítjuk át a táv­
csövet, sokszor időt vesztegetve. 

A megfigyelés e redménye a válto­
zócsi l lag f é n y g ö r b é j e : fényességének 
időbeli változása. Ez a g ö r b e a p u l ­
záló cs i l lagoknál t ö b b é - k e v é s b é pe ­
r iodikus . A feldolgozás során a perió­
dusokat különféle matemat ika i m ó d ­
szerekkel ( p l . Fourier és wave le t ana­
lízissel) határozzuk meg . A periódus 
hossza, t ö b b p e r i ó d u s e s e t é n a z o k 
aránya sok hasznos információt a d a 
lüktető cs i l lag f i z i k a i á l lapotáró l . A 
Magyar Csillagászati Egyesület Válto­
zócsillag Szakosztályával való együtt­
működés eredménye a Meteorban cí­
mű h a v i folyóiratban megje lent szá­
mos pulzáló vörös óriás csillag m e g f i ­
gyelési adatainak fe ldolgozása . 1992 
őszén Szegeden v o l t a szakosztály ta­
lálkozója. 

A közelmúltban beszerzett ST4 tí­
pusú CCD kamerával s z á m o s k é p e t 
készítettünk bolygókról , csi l laghalma­
zokról. A kamera érzékenységére je l ­
lemző, h o g y a 63 m m objektív átmé­

rőjű Zeiss Telemator távcsőre szerel­
ve, már 1 perces expozícióval kiváló 
képet k a p t u n k az M 8 1 spirálgalaxisról 
és a benne 1993 tavaszán feltűnt k b . 
12 magnitudós szupernóváról. A fo to ­
m é t e r r e l és a C C D k a m e r á v a l m á r 
tantervi mérési gyakorlatot v é g e z n e k 
a JATE f izikus hallgatói. 

A szegedi csillagászat elismertségét 
jelzi három elnyert O T K A , és néhány 
egyéb sikeres hazai és nyugat i pályá­
zat. Mintegy húsz angol nyelvű p u b l i ­
káció jelent meg tőlünk rangos szak­
folyóiratokban és konferencia-kiadvá­
n y o k b a n , valamint számos ismeretter­
jesztő c ikket írtunk. 

* 
A Szegedi Csi l lagvizsgáló Alapít­

vány célja az obszervatórium működ­
tetése, amely a megnyitás óta a pén­
t e k i r e n d s z e r e s n y i t v a t a r t á s k o r 
( 1 8 - 2 2 ó r a ) v a g y e l ő r e b e j e l e n t e t t 
csoportok esetén máskor is látogatha­
tó. A csillagvizsgáló munkatársai : dr . 
Szatmáry Károly tudományos m u n k a ­
társ, Vinkó József tudományos segéd­
m u n k a t á r s , Gál fános t u d o m á n y o s 
ösztöndí jas , v a l a m i n t Kiss László és 
Kaszás Gábor f i z i k u s h a l l g a t ó k . A 
csillagászati oktató- és kuta tómunka 
anyagi feltételeit a közel jövőre s ike­
rült néhány pályázat elnyerésével biz­
tosítani. Távlati terveink között szere­
pel egy kisebb planetárium felépítése, 
amellyel k o m p l e x regionális kis bázis 
állna a csillagászat-tanítás rendelkezé­
sére. 

Szatmáry Károly 

SZEGED 83 ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

uPRÓZA 

Dér Endre 

Affér 
„Csak a Magány Szigetén aájuk ki magunkat, ahol nincs senki tanú, 
és eligazító senki, hogy a kocsit vezesse"... 

Willian Carlos Williams 

Lóri bajban 

M i a férjemmel a város egy kisebb telepén, lakályos családi házban tanyázunk. A kertünk amolyan városi kertféle. a 
kerítés meílett virágok, mögötte kétméternyi széles pázsit, amit a férjem előszeretettel nyír, külön erre a célra vett Auszt­
riában egy nyírógépet. A gyepet a járdától szőlőlugas választja el , a szőlőlugas végében málnabokor hozza a gyümöl­
csét. Én természetesen zöldséget és uborkát, pár tő paprikát és paradicsomot is ültetek m i n d i g a virágágyak közé. A 
családi házunk végében k i lehetne alakítani egy garázst, jelenleg azonban nincsen pénzünk rá, a férjem különben is azt 
tartja, amíg f iatalok vagyunk, megteszi nekünk a busz meg a ' i l l a m o s is. Szerencsére m i n d a kettő k b . fél kilométerre 
v a n a lakásunktól. M i a Pacsirta utcában lakunk; az erdő felé eső házak és épületek m i n d virágnévre vannak keresztel­
ve . V a n Akác utca, L i l i o m utca, Tulipán utca, Rózsa utca, Mályva utca stb. A virág nevű utcák után következik a temető, 
m é g ma is temetnek belé, a te lepen lakó öregek m i n d oda akarnak kerülni és n e m a belvárosi temetőbe, ami a város 
másik végében van . Én még n e m g o n d o l k o z t a m azon, hová akarok kerülni, a szüleim még fiatalok és ők se gondolkoz­
tak még ezen, i l letve apukám egy a lka lommal sírhelyet akart vásárolni a belvárosi temetőben, azt mondta , jó helyen 
lenne, a kápolnához közel és ma még aránylag olcsó áron meg lehetne k a p n i és akkor tudnánk előre, hogy m i n d ­
annyian egy helyen leszünk. Végül is n e m t u d o m , megvettük-e azt a sírhelyet, ha legközelebb hazamegyek, talán meg­
kérdezem az anyukámtól, bár elég cikis az egész, mert tavai - , a m i k o r az apu hazajött a nyaralásból, n e m egészen egye­
dül jött haza és az anyuv al való találkozást azzal kezdte, hogy úgy gondol ja , el kel lene válniok. Szerinte az valós o k a 
i áláshoz, hogy n e m tudnak egymással miről beszélni. Az anyukám a k k o r azt kérdezte az aputól: - „Ezzel majd tudsz? 
Harminc év múlva is?" — H o l leszek én már akkor! - felelte az apu . — Éppen azért, amíg n e m késő! 

A lakás az anyukámé maradt, az apu semmit n e m akart magával v i n n i , szobafestő a szakmája, géemkávezető, két au­
tója van, úgy értem, két személyautója. Most aztán megkérdezhetnék tőlem, a k k o r nekünk mért n e m adott legalább 
használatra egyet a kettőből, vagy mért n e m adott hozományt nekem, és anyunak se jutott eszébe, mert m i n d a kettő­
jüknek csak ugródeszkának tűnt az én elhatározásom Ernővel. Pedig Ernő remek ember, semmit n e m sajnál tőlem, la­
kása van és v a n egy Zsófi nénije is, akitől hetente k a p u n k nyáron gyümölcsöt, télen kolbászt stb. Mostanában megint 
o t t h o n látom az aput is; a m i k o r meglátogatom az anyukámat, azt mondják, együtt akarnak élni, de már többször észre­
vettem, hogy fáznak egymás közelében. Ezt azért is t u d o m , mert a m i házasságunkban is a második év vége felé fázni 
kezdtem, a m i k o r a férjem krákogását hal lottam, meg o lyankor is didergetett a h ideg az idegességtől, a m i k o r borotválko­
zás nélkül ment el hazulról. A m i k o r anyukámnak említettem az Ernő viselkedését, azt mondta , a legtöbb férfi i lyen, leg­
jobb róla tudomást se v e n n i . Na és ő - Ernő - akkor elterpeszkedik, látni rajta, hogy páholyban érzi magát, megnevelt 
engem, előveszi a szaxofonját és teljes erővel szaxizik, amit én k i n e m állok, mert ha o t t h o n vagyunk, akkor legalább 
nézzük azt a nyavalyás tévét, s a m i k o r kikergetem a konyhába, vagy elküldöm anyukámhoz azzal a feladattal, hogy 
hozza e l tőlük az esernyőmet, akkor szó nélkül elmegy, a szüleimhez se szól semmit, csakhogy én kérem az esernyő­
met, a m i persze nincs is náluk, de hogy anyukám elsimítsa a békétlenséget közöttünk, leülteti a fotelbe és beszél neki , 
egyre beszél, ő m e g oda se f igyel . Ezért aztán anyu is inkább azt csinálja, hogy odaad nek i valamilyen esernyőt, vagy 
m i t t u d o m én mit , hiszen gondol ja , hogy mire hazaér, addigra elpárolog a mérgem és m i n d e n rendben lesz, m i n t aho­
gy an lánykoromban is egy-két óra múlva elmúlt rólam a morcosságom, ismét n y u g i lesz m i n d e n körülöttem, m i n t aho­
gyan már m o n d t a m , o t thon , lánykoromban.. . 

A m u n k a h e l y e m a város közelében lévő fa luban \ an, ott könyvtároskodom. Két kis vacak helyiségből áll az egész, 
va lamikor talán szoba-konyhás lakás vo l t még az ántivilágban, vagy inkább egy régi parasztház kamrájának felelt meg, 
hiszen fűteni se lehetett benne eddig , és amikor megtudtam, hogy az újonnan vágott kéménynyílás tulajdonképpen a 
padlásban ér véget, a frász tört k i , különösen akkor, a m i k o r az oíajkályha n e m t u d o m én m i l y e n okból kifolyólag füs­
tölni kezdett. Ma már azon csodálkozom, hogy n e m robbant fel egyszer se. Takarító személyzet is vo l t a k ö n y t á r b a n , 
egy nyugdíjas történelemtanár személyében, aki nagyon igyekezett rendet teremteni köriilöttem, persze, n e m tudnám 
m e g m o n d a n i , m i b e n állt ez az igyekezete, hiszen n e m hagytam magam után soha rendetlenséget. Tény, hogy amikor 
reggelente megérkeztem, portalanírva vo l t a két kis helyiség, az olajkályha föl vo l t töltve, n e k e m éppen csak be kellett 
gyújtanom, de sokszor azt is elvégezte helyettem Imre úr (így szólítottam a kisegítő személyzetet, ak i történelemtanár 
vo l t aktív korában, szívesen mesélt volna napestig az ő diákjairól, csupa mintaosztálya vol t , rajongtak a történelemért és 
őérte, ő m i n d i g beleélte magát abba a korba, amit tanított, Nagy Sándort, Katal in cárnőt, a francia forradalom nagyjait 
megszemélyesítette, magagyártotta dialógokkal élővé varázsolta a középkori és újkori történelmet.) Többször udvaro ln i 
is szeretett vo lna nekem, átölelt, utána zavarában vicceket mesélt, a m i n n e m lehetett nevetni , többször említette, ő 
ugyan hetvenéves, de egy o lyan édes kis nőt, ami lyen én \ agyok, elfogadna feleségnek vagy lányának. I lyeneket m o n ­
dott , meg bíztatta az olajkályhámat, hogy égjen, bár jobban bízott e lhunyt felesége berl iner kendőjében, amit még 
ősszel a vállamra terített. Mire meleget is adott a kályha, k i kellett szellőztetnem a füstöt. Ezt a szellőztetést félóránként 
megismételtem. Ez is az én formám, hogy az a könyvtár csak addig v o l t könyvtár, amíg én fungáltam, utánam már sen­
k i n e m vol t hajlandó vesződni a kályhával és k i tenni magát egy esetleges robbanásnak. N e m t u d o m , miért ecsetelem a 
telente elszenvedett megfázásaimat, mert nagyon jól éreztem magam azon a helyen. A tanárnők magyar és történelem­
órákra m i n d i g elhozták hozzám a könyvtárba a gyerekeket, én pedig könyveket, képeket mutogattam nekik arról a kor­
ról, amelyiket éppen tanultak, korabel i dalgyűjteményeket raktam fel a lemezjátszóra, ami a saját tu la jdonom volt , apu­
kámtól kaptam a t izennyolcadik szülinapomra, a lemezeket a nagykönyvtárból kölcsönöztem k i , úgyszintén a vetítésre 
szánt diaf i lmeket is. Ma sem t u d o m , h o g y a n férhettünk el abban a nagyobbik szobácskában harmincan, negyvenen. 

* A Magyar Könyv Alapítvány nyertes listáján szereplő „Veszélyzóna" c. regény részlete. Kiadja a TEVAN Kiadó 1993-ban. 
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Igaz, kis sámlikat csináltattam a fa luban egy nyugdíjas bácsival, elég drágán vásároltam meg tőle, de tartósak vo l tak és 
főleg a könyvespolcok alá lehetett t enni őket, a gyerekek már tudták, h o n n a n k e l l előszedni a kis sámlikat, élvezettel 
lovagoltak rajtuk, különösen a m i k o r a g y e r e k k o r o m b a n kapott bábujaimat is k i v i t t e m a könyvtárba. Soha n e m g o n d o l ­
tam volna , h o g y a gyerekfantázia egy egészen másik világba transzponálja az embert, p e d i g így történt. N e m zavartatták 
magukat , ha egy-egy falusi felnőtt olvasóm jött, azokat is azonnal bevonták szereplőik közé. (Feltűnően műveltek és 
okosak vo l tak az ot tani munkások és parasztok). 

Néha azért kényelmetlenül is éreztem magam. Egyszer, a m i k o r a nyolcadikosok közül a vagányabbjai jöttek bábozni 
( m i n d e n t megkívánt az egyik csoport a másiktól) , akkor az egyik jóltermett lány, ak i fiúhódok'ától övezve magabiztosan 
érdeklődött hogylétem felől, megkérdezte, n e k e m k i u d v a r o l , én azt fe le l tem, hogy én férjnél vagyok, n e m udvarol ta tok 
magamnak - n e m csodálom, mondta röhögve, a fiúk is nyerítettek, és a m i k o r Baba - mert így hívták a jólfejlett nyolca­
dikos lányt - kergetni kezdett a könyvtárban, hogy megfogja a mel lemet („na, f o g d meg te is az enyémet. . . n e k e m 
van. . . n e m hiszed?") kergetett tovább, a fiúk továbbra is nyerítettek, jobbra-balra dőltek a nevetéstől, úgy festett az 
egész, hogy itt most mindjárt m i n d e n k i halálra fogja röhögni magát, csak én menekültem, takargattam magam, n e m 
mértem föl a helyzetet, féltem a mutáló nyerítéstől és a m i k o r a fiúk Babát biztatni kezdték, hogy állj meg az asztalnál, 
most azon f o g átlendülni, hir te len k i r o h a n t a m az udvarra, Csukics bácsi karjaiba estem majdnem, ak i ál landóan o l y a n 
részeg vol t , hogy a szomszédok a sarki kocsmából k a r o n fogva kísérték haza, lefektették, még be is takarták, ha regge­
lenként átmentem az udvarban lévő lakásába, m i n d i g ott feküdt az ágyán ruhástól, cipőstől és a m i k o r i lyenkor meglá­
tott , fel jajdult: - A mamám, meghalt a mamám! - a mamám tennészetesen a felesége vol t , ak i hosszú szenvedés után 
halt meg, de amíg egészséges vol t , ő vo l t a g o n d n o k a az egész nagy háznak, amit az idők folyamán m i n d i g használtak 
valamire. A községé v o l t ez a nagy ház, téesz-iroda is vol t , m e g szakszervezeti, meg pártház is vol t , most legutoljára 
művelődési o t t h o n , és én v o l t a m a nagy ház mellett i kis vityilló azzal a szoba-konyhás képzéssel , ahol azelőtt soha n e m 
fűtöttek... . Csukics bács i m i n d i g szeretett engem, m i n d e n n a p bejött hozzám m e g m o n d a n i , hogy van a fe lesége, de 
amióta meghalt az öregasszony, én m e n t e m be m i n d e n n a p Csukics bácsihoz, legtöbbször otthagytam az asztalán az 
uzsonnámat, ami másnapra m i n d i g eltűnt az asztalról, úgy vet tem észre, azon kívül semmit n e m eszik az öregember , 
csak iszik a sarki kocsmában. 

- Csukics bácsi — l ihegtem. 
- M i baj, m i baj! 
- Hát csak, megkergettek - próbáltam most már nevetni , de jóformán al ig bírtam beszélni, az öreg bedülöngélt a 

könyvtárba és elordította magát: - K i innen! 
A k e z é b e akadt egy bot is, soha n e m tudtam, hogy az a b o t mire való a könyvespolcnak támaszn a, k i d o b n i n e m 

mertem, jópofa b o t v o l t , m i n t h a va lak i hobbiból csinálta volna , úgy g o n d o l t a m , gazdája lehet nek i . - K i innen! - hado­
nászott a bottal Csukics bácsi , Baba meg a fiúk fejüket vesztve rohantak kifelé. 

- Csak azt akartam m e g m u t a t n i , hogy n e k e m nagyobb mel lem van, mint magának! 
O t t h o n Ernőt afelől faggattam, mért vett engem feleségül, a m i k o r még m e l l e m sincs... Ernő azt hitte, m e g b o l o n d u l ­

tam: - Pont ez a bajod!? - Pont ez! És már veszekedtünk is volna , ha Ernő el n e m neveti magát. - N e m szeretem a tej­
csarnokot, a lakásomban legalábbis nem! - M i n d i g így beszél, hogy a „lakásomban", amire csak most d ö b b e n t e m rá, de 
most n e m v o l t a m veszekedős hangulatban és arra kértem Ernőt, hogy fogja m e g a mellemet és a m i k o r megfogta, arról 
faggattam, mi t érez. - Mért, m i t kel lene éreznbem? Nemsokára itt lesz Csonti, hát n e m érted? De ha annyira akarod. . . -
érzékenyült el és szinte végszóra megérkezett Csonti. 

Németh Baba még eljött párszor egész kíséretével, de már k o m o l y a b b d o l g o k foglalkoztatták. Egy igazi katonát hó­
dított meg . vele randevúzott, a kiskatonával eltöltött légyottról a beszámolót a fiúsereg lekicsinylő, nemtörődöm m ó d o n 
fogadta. 

A m i k o r hazaértem, este, Ernő és Csonti gyakorol t . Ernő szaxizott, Csonti gitározott és rekedt hangon énekelte Nagy 
László megzenésített versét: 

„Az én szívem játszik, 
ingemen átlátszik, 
másik szívvel tündérkedik 
hajnalhasadásig. 

Születtem, felnőttem 
durva gaz-erdőben, 
virág vagyok, attól félek: 
csalán lesz belőlem. 

Szaporodik évem 
fényben, égdörgésben, 
ecetért k e l l elcserélni 
m i n d e n édességem.. . " 

* 
Lóri egyszerűen beesett az ajtón. 
Egy hosszú laticelre fektettem, mert az ágyra n e m t u d t a m volna fölemelni. - Elgázolt valami? Megvert valaki? Bálint? -

Lóri bólogatott, ugyanakkor , a m i k o r a kezem után kapott és a kezembe n y o m t a a Sevenal-altató dobozát. Mive l az este 
sokkal több feketét főztem le, m i n t amennyi elfogyott , hoztam a teáskannát amibe beletöltöttem a feketét, fölemeltem 
Lóri fejét és lassan a szájába öntöttem körülbelül egy decire való erős feketét, de n e m lett tőle jobban, sőt, egyre erőtle­
nebb lett és én n e m t u d t a m mást tenni , m i n t k i r o h a n n i a koromsötét utcára, a sarkon vo l t egy telefonfülke, de n e m 
t u d t a m telefonálni az éjszakai ügyeletre vagy a mentőknek, mert a m i k o r leemel tem a kagylót, a kezemben maradt. A 
szívem a t o r k o m b a n dobogot t , ahogyan m o n d a n i szokták, haza n e m mehetek, mert mi t kezdenék én egyedül Lórival, 
itt a külvárosi telepen n e m i g e n v a n bárkinek telefonja, szaladnom kellene a mentőkért, de hát az a belvárosban van , 
hogy én m i l y e n hülye vagyok , azt h i t tem m i n d i g , ha t u d o m a mentők telefonszámát, a 04-et, akkor már m i n d e n rend­
b e n v a n . az m e g soha n e m jutott az eszembe, ha egyszer a városban járok, a mentők felé vegyem az utam. A sarki v i l ­
l anyosz lopon világított u g y a n az égő . de már a többi virág nevű utcákban csak itt-ott úszott a fák fölé fény, az úttest és 
a járda mindenütt sötét v o l t , m o n d h a t n i vaksötét v o l t és akkor fölberregett a temető felől egy autó, azt h i t t e m taxi , h i ­
szen a temetőbe sokan járnak taxival , de hát éjszaka n e m valószínű, h o g y va lak i is a temetőből jönne taxival . Amíg ezt 
végiggondolhattam vo lna , az autó egyre közeledett felém, hova futhatnék é p p e n a k k o r gondol tam, amikor egyetlen re­
ményem a taxi vol t , j o b b a n m o n d v a akármilyen autó, ami g u m i és elvisz a mentőkért . Ekkor mellém gurul t egy autó, 
f iatalember vezette. 
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- Vár valakit? 
- N e m - ráztam meg a fejem. - El ke l l j u t n o m a mentőkhöz! Úgye el t u d v i n n i a mentőkhöz?!. . . 
Egyre jobban rimánkodtam a f iatalembernek és csak harmadszori, elismételt kérdését értettem meg.. . 

- EN A PACSIRTA UTCA 6. SZÁMOT KERESEM. ISMERŐS ERREFELÉ?! - szótagolta a szavakat. 
- Hát persze, ott l akom, de a sógornőm elájult, az az érzésem, k o m o l y a baj, arra gyanakszom, hogy megmérgezte 

magát - ezt már a kocsiban ülve m o n d t a m és 120-szal száguldottunk a Daciával. 
- De maga miért keresi a Pacsirta utcát, én ott l a k o m a 6. szám alatt. 
- A b b a n a dobozban Nina Ricci párfőm van , Lórinak hoztam, fújjon magára belőle , nagyon sápadt, bizonyára hasz­

nálni fog . 
Hirte len megnőtt a fiatalember iránt a b izalmam, talán azért, mert magázott és a párfőm említése se tűnt bizalmas­

kodás-félének 
- De hát mi t keres a Pacsirta utcában? 
- A menyasszonyomat keresem, valószínűleg a fivéréhez ment, de m e g ne kérdezze tőlem, miért i lyen későn kere­

sem, inkább magáról beszéljen. Tehát a mentőkhöz megyünk először! - és a fiatalember, ak i egészen jóképű vol t , ma­
gasabb m i n t Ernő és körülbelül huszonöt éves vol t akárcsak Ernő, brahisan vezetett és még v o l t kedve u d v a r o l n i is ne­
k e m , azt mondta , „illik hozzám a duzzadt ajkam", amitől megint megi jedtem, mert a m i k o r Ernő féltékenykedett házassá­
gunk elején, akkor m i n d i g azzal hozakodott elő, hogy érzéki a szám, m e g a nézésem provokáló, az állam pedig erősza­
kos, nagy áll, amit persze azért mondot t , hogy az önérzetemben sértsen meg, de az első egy-két i lyen esettől eltekintve 
kitértem a provokáló veszekedés elől és amikor az érzéki szám vol t műsoron, akkor kifestettem a számat, ha érzéki, hát 
akkor legyen érzéki, n e k e m úgy jó. 

- Hány éves a sógornője? 
- Tizenhat. 
- És m i történt vele? 
- Valószínűleg öngyilkosság. Egy üres Sevenaldoboz vo l t a kezében. 
A fiatalember százötvenre gyorsított és már oda is értünk a mentők elé. 
- Siessen, én a mentők után megyek. 
Én rohantam és jelentettem, beültettek a mentőautóba ami szirénázva közeledett a házunk felé, jó volt, hogy én is a 

mentőautó\ al mentem, mert úgy látszik, ismeretlen telepen l a k u n k m i , legalábbis nagyon nehéz lett vo lna megtalálni a 
Pacsirta utcát a sok virág nevű utca között a sötét éjszakában. A Dacia jött utánunk, Bálint vezette, vagy Bálint egyik ba­
rátja, inkább Bálint haverjára gondol tam, amiért az autóban a duzzadt számat vette észre. 

Lóri, ahogy már említettem még csak tizenhat éves, az anyja helyett a nagynénje nevelte és az apja helyett az öreg ta­
nító, akit Zsófi néni megfogott a két gyerek apjának. Mert Zsófi néni messzehíres szakácsnő lett volna, ha n e m költözik 
a három árvával abba a faluba, ahol az öregedő agglegény tanító n e m árvul el végképp, amikor utolsó menyasszonya is 
elhagyta. I l y e n körülmények között költözött az agglegény házába Zsófi néni a két gyerekkel . M i n d e n n e k már tizenkét 
éve, Ernő sokszor mesélte, m i l y e n nehezen tanult meg magyarul az olasz nyelv után, szerencsére az öreg tanító türel­
mes v o l t hozzá, gitározni taníttatta, a festészet rejtelmeibe és a barkácslás művészetében p e d i g ő maga vezette be, 
mindkettőjüket saját gyerekeként nevelte, míg egy szép n a p o n Zsófi néni is asszony lett, tanítóné, a k i két gyereket ne­
vel , túrja a földet, piacozik, még bedolgozói állást is vállalt a falu téeszében, hogy saját nyugdíja legyen. 

M i k o r berontot tunk a lakásba, én, a mentőorvos meg két ember a hordággyal, Lóri már n e m tudott magáról. Öklen­
dezett, Ernő a fejét tartotta, néha rázta, beszélt hozzá idegesen, felőlem érdeklődött tőle, s amikor meglátott bennünket, 
halálraváltan tárta szét a karját. 

- Semmit n e m m o n d , h o l voltál eddig?! 
Én válasz helyett a ruhájába kapaszkodtam, az a meleg pulcsi v o l t rajta, amit még télen kötöttem neki , éreztem, telje­

sen át van izzadva Ernő teste, biztosan azért fejtette le magáról a k a r o m , még el is lökött, mintha olyasmibe ütöttem 
volna bele az o r r o m , a m i n e m tartozik rám. Ha kettesben v a g y u n k biztosan ezt mondta volna nekem, de hát ott vol t az 
orvos, m e g a hordággyal a két személyzet, ak ik al ighogy rátették Lórit a hordágyra már siettek is vele. Az orvos Ernőt 
hívta magával, de én n e m engedtem e l m e n n i Ernőt, mert m o n d t a m , k in t vár egy Daciában Lóri vőlegénye, az majd el­
kíséri őket a klinikára. 

- A Daciában egyikőjük elfér még - rendelekezett az orvos, de én szabadkoztam, hogy én n e m tehetek semmiről, 
beesett az ajtón majdnem éjfél \ ol t már. 

- Akár m i n d a ketten beférnek a Daciába - nézett most már az orvos Ernő felé, a k i mint egy megszeppent gyerek, 
n e m tudta m i t csináljon. Az orvos unszolására e l indult volna, én visszatartottam, hát maradt volna, teljesen elvesztette 
maga fölött a kontrollját, de a m i k o r e l indult a mentőautó szirénázva és a szomszéd házakban kigyul ladtak a v i l lanyok, 
Ernő rohanva, pár lépéssel a Daciában termett, semmit n e m kérdezett a jóképűnek elismert fiatalembertől, akiről csak 
annyit t u d t u n k , h o g y nős ember, de eddig föl se sejdült bennünk, hogyan lehet ugyanakkor Lóri vőlegénye, most azon­
ban mintha világosodni kezdett vo lna b e n n e m m i n d e n , elképzeltem, hogy a vőlegény n e m akarja ot thagyni a feleségét 
és Lóri ezért, hogy kikényszerítse a vele való házasságot, i lyen csúful elbánt magával. Már bántam, amiért n e m m e n t e m 
el Ernővel a Daciában, mert a m i k o r lefeküdtem és erre az egészre gondol tam, nyugtalan lettem, mert ugye itt van ne­
k e m Ernő és t u d o m , hogy n e m kezdett k i sehol nővel, akarom m o n d a n i hiába kacérkodtak vele a nők, n e m jutottak 
zöldágra vele, sokszor már n e m is becsültem ezért az odaadásáért, mert úgy éreztem, engem is gúzsba köt az ő hűségé­
vel , rám akarja erőszakolni a szerelmét és a kettőnk közösségéhez való feltétlen ragaszkodást. Most persze, ha Lóri fe l ­
épülne, ő is ugyanolyan hűséget követelne a vőlegényétől, mint Ernő követel meg tőlem. Persze Ernő a törvényes fér­
jem és a házasság kötelez is a hűségre, de szerintem - bár fájdalmas ezt bevallani magamnak - a házasság n e m más, 
mint egy biztosítószelep az életben, egy fogódzó, amit n e m szabad egészen k o m o l y a n v e n n i . Egyszer Ernő azt mondta 
nekem: igazi nőstény vagyok, mert csak magamra t u d o k g o n d o l n i , legszívesebben a férfiakban is úgy válogatnék, m i n t 
például az üzletben a konzervek vagy az üdítő i talok között. - Mert te mindent megunsz egyszer, inkább előbb, mint 
utóbb - mondogatja, és valóban így van , bár n e m adtam o k o t arra, hogy így gondolkodjék, o lyan m i n d e n n a p i viselke­
désnormáim vannak, amelyek n e m feltűnőek, persze erre is azt mondaná Ernő, hogy éppen ez az! Mert m i n d e n nő 
csak a pénzre megy, egy pénzes férjre, egy erős, kisportolt pasasra, akit ráadásul úgy ráncigálhat, ahogyan akar. 

- Ha a terveid megvalósításához erőd is lenne, akkor falnád a férfiakat!. Ezt is Ernő mondta nekem, ezen se sértőd­
tem meg, mert igazán szeretek kacérkodni, csókolózni, n e k e m m i n d i g két-három udvarlóm volt , aztán egyszerre adtam 
túl rajtuk. A m i k o r pedig annyi idős vo l tam, m i n t most Lóri, éppen tizenhat éves, kiválasztottam magamnak a saját u n o ­
kabátyámat, aki tudós vol t , jóképű, vidám és nagyon szeretett becézni engem. Láthatják, könnyű vo l t a d o l g o m , egysze-
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rűen csak vissza kel lett b e c é z n e m őt, lelkes v o l t a m , mindenért imádatomat váltotta k i és n e m szűntem m e g közös jö­
vőnket k e d v v e l festegetni és amién n e m lett be lő le semmi, ha u g y a n szenvedélyes v a d szerelmünket semminek lehet 
nevezni , túléltem, mert a jövőnk már megvol t álmodva és még ma is b e n n e m él, amiért Ernő féltékeny, holot t minder­
ről n e m beszél tem n e k i . Talán, ha k ie j tem a nagybátyám nevét vagy tizenhat éves koromról beszélek, valóban m i l y e n 
szívesen is mesé lek t izenhat éves koromról , talán ezek zökkentik k i időnként Ernőt a nyugis páholyhelyzetéből j , amibe 
o l y a n játszi könnyedséggel szeret z u h a n n i és azt szeretné, h o g y én is az ő nyugodt , a művészetbe b e l e b o l o n d u l t lá­
tomásaival él jem az életemet. - Ernő hajnalra se került elő. 

- Zsófi néni drága, de jó, h o g y el tetszett jönni, h o n n a n tetszett t u d n i , hogy Lóri a klinikán van? - úgy csevegtem 
Zsófi nénivel, m i n t h a tula jdonképpen m i n d e n rendben lenne. - Lc>ri jól van , ne i jedjen meg - m o n d t a m , mire Zsófi néni 
fölkapta a fejét, m i az, h o g y ne i jedjek meg, m i történt, k i vele! 

- Lóri a klinikán v a n , n y u g o d j o n m e g - szólaltam meg ismét. 
- Meghalt?! - tántorodott m e g az öregasszony, a k i inkább il lett a fiatalsághoz, m i n t az öregebb nemzedékhez , lerán­

totta nagy kalapját, a táskákat az u d v a r o n hagyta akár egy nagypénzű idegen. . . Hozza utána a málhát az, a k i n e k érde­
k é b e n áll... - Meghalt?! 

- N e m , d e h o g y - csókoltam Zsófi nénit, ak i most mint átmeneti lény a fiatalságból az öregség felé dúlt arccal nézett 
körül a szobában, m i n d e n bevésődött az agyába ebben a pi l lanatban, látta a földre dobált papírzsebkendőket , az aszta­
l o n a mentős papírját, amit u g y a n a k e z é b e vett, reszketett a keze, e lolvasni se tudta, m i áll a papíron, a Sevenal altató 
dobozát fürkészte a szőnyegen, fölvette, forgatta a kezében, az arcomat fürkészte és a k k o r megsemmisülten megkér­
dezte „Mi ez?" N e m , válaszoltam hir te len Nes cafét tettem eléje, m e g egy kis sajtos-sós pogácsát és beszélni k e z d t e m : 

- A mentő vitte el Lórit, túladagolta az altatót, este t izenegy után jött el hozzánk, a k k o r már rosszul vol t , mert már az 
e lőszobában elvágódott, Ernő vitte be mentőkkel , én n e m m e n t e m , i t thon várom a fe j leményeket. . . 

- Bemegyek Lórihoz! A csomagokban lévő ruhák Ernőé m e g a t ied , drágám - csókolt meg Zsófi néni. - Jobban k e l ­
lett v o l n a rá vigyáznom, azt h i t tem, ha B é c s b e v i h e t e m majd a nővérem varrodájába, ahonnan most is jövök, ott ma jd a 
szabást is elsajátíthatja Lóri. Na, megyek, m e g m o n d o m n e k i a jó hírt... A szerelem elröpül, elröpül, ha akar juk - m o n d t a 
szinte magának Zsófi néni, a könnyei patakzottak ugyan, de e l i n d u l t elszántan Lórihoz a klinikára. 

Ernő reggel hatkor jött haza, megfürdött és egy jó erős fekete után bement az iskolába tanítani. 
- Jobban lesz - m o n d t a többször, amiből én semmit n e m értettem, mert m i az, h o g y lesz? 
- Magánál van, beszéltél vele, Bálint, a vőlegény ott maradt? 
- Egy frászt! K in t a kocs iban várta a híreket Lóriról. Egy ideig . Idegességében bejárta a várost és miután egy nagy 

csokor piros szegfűvel bemerészkedett Lóri szobájába, az ügyeletes orvos n y a k o n csípte. 
- Szabad az adatait? Hozzátartozója, nem? 
- N e m , n e m , a fe leségem bedolgozónő je , a virágot a fe leségem küldte - ezzel hanyat t -homlok elmenekült . A fiatal 

orvos vissza akarta tartani, bele akart v o l n a k a r o l n i Lóri vő legényébe , a k i ro ppant lépéseivel valóságosabbá tette Lóri 
öngyilkosságát. 

- A húgánál talált fénykép és a kislány búcsúlevele arra engednek következtetni , hogy az itt elviharzó úrral jó lett 
v o l n a elbeszélgetni . - I g e n - felelte Ernő és megkérdezte, bemehet-e Lórihoz. 

- Próbálja meg, már nyitogatja a szemét. 
- És bementé l hozzá? - ez a visszafogott kérdés egyben az én reménykedő szavaim vol tak, szerettem volna , ha Lóri 

fölépül és már azt se bántam volna , ha ezután nálunk lak ik majd , amit azonnal el akartam m o n d a n i Ernőnek, de Ernő 
sietve öltözött, s elrohant. . . 

Zsófi néni 

B u k o r T i b o r : Táj 
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Podmaniczky Szilárd versei 

Kriszti 
Átmegyek ho lnap a fa lon , 
ha senki n e m zavar meg. 
Próbát teszek a havon, 
Kriszti is így i n d u l t e l . 

A gyerek bajlódott a nye lvvel , 
de sokat igért a szája. 
Azóta f o l y t o n néz, nyelvel , 
mégse fogy a bája. 

N e m úgy a kaja, pia, 
itt vacsorál a Kleinék fia, 
de a szexet n e m h a g y o m . 

A falat nézem, erős hiszti , 
de a szexet n e m h a g y o m , n e m 
feküdhet rád az A n t i , Kriszt i . 

Autodafé 
Az eszkintók hiber­
náltak Krisztus ondóját, 
a hitet 
jégvirággal terjesztik. 
N e m hiszem, 
hogy elhiszik, 
de az eszkimók 
n e m ismerik 
az autodafét. 

A spanyol szánnal megyek ha­
zafelé, a kutyák a jégen egy­
he lyben ugrálnak. Ma jd vissza­
térek az a lka lomhoz , hogy 
lavinát temessek magam alá. 
A torony Kult ./Podmani . 

A torony 
Pataki Ferenc festőművész 
elkészít egy darabot, aztán 
az ott áll a szobában. K é s ő b b 
mások megnézik, a szemük 
lúdtalpat kap , és csendben 
k iosonnak a terem­
tésből. 
Másnap visszajönnek be­
téttel, és megint csendben 
k iosonnak a teremből . 
(...) 
D e a hetedik nap 
ők is megpihennek . 
Az egyik a képről ál­
m o d i k , vizesen ébred: 
- Jézusom, 
a t o r o n y - mondja lúd­
talpbetéttel nyelve alatt. 

Egyed Péter 

Lépcső jel 
az álom testében bosszú 
vörös ny i lak 
párduc-feszítők 
- hajnaliak 

é s m é g néhány kés és k las t rom 
foltos hajadban előtűnik 

a minden-szép csók 
ó, b o l d o g lajstrom 

két párduc és csak egy foltos 
bőrben 
é lőben az egyik, lépcsőben 

a térden meg lecsorog 
i és m é g egy lépcsőn 

ó, istenem a szívembe 
most éppen oda kap 

két szem, szív, 
és valami huszonnégy k a r o m 
hatalmas tornací ipőkbe zárva 

két párduc mendegél lefelé 
a lépcsőkön 

hal lgatom, amint az egyik 
kinyit ja az ajtót 
a másik régi 
fiókot ránt 
pontosan, mint egy alkóv 

találkoznak a foltos testben 

és az egyik kinyúl 
a másik m e g -
ne keresd benn 

szembe k a r m o l 
két folt m e g test m e g fol t 
és még egy párduc 
m i n t a héját, a híját 
keresve m i n t egy labdát karommal 

és szívvel és szemmel, késekkel 
m e g a négyre tartó lépcsővel 

és még egy párduc elfekszik 
és a h a n n a d i k 

négy lépcsőt tart a talpán 
és a negyedik kettő 
és még egy és még egy 
FELIS PAKDUS f e l i n d u l 

Szegeden. 1993- május 19-én 
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K é t é v t i z e d t e r m é s é b ő l 
„Közel két évtized termé­

séből válogattam a kötetben 

olvasható tanulmányokat 

és cikkeket. A legkorábbi 

1969-ben, a legutóbbi 

1986-ban született" - írja a 

B e v e z e t ő b e n a Szerző. M i ­

v e l a f f é l e „ s z á r n y s e g é d i " 

tisztet tölthettem be Juhász 

Antal k u t a t ó ú t j a i n , e z é r t 

számomra egyfajta felidéző 

ez a könyv: a forró h o m o k ­

tól a dermedtre fagyott szi­

kes tavakon át a kemence-

szagú, hagyományos beren­

dezésű tisztaházak almail la­

táig. 

J u h á s z A n t a l a szegedi 

nagy táj tanyavilágának el­

hivatott és megszállott tudós 

kutatója. A hatvanas évek 

elején még kerékpárral járta 

a homokország útjait, más­

k o r a m ú z e u m g a z d a s á g i 

i g a z g a t ó j a (!) o l d a l k o c s i s 

m o t o r r a l v i t te e l , sőt n e m ­

egyszer az azóta m e g g o n ­

d o l a t l a n u l m e g s z ü n t e t e t t 

m a d z a g v a s ú t o n zötyögöt t . 

A h a t v a n a s é v e k v é g é t ő l 

aztán megtáltosodott, mert­

h o g y m i k r o b u s z t k a p o t t a 

s z ö g e d i m ú z e u m is . Á m 

a m i k o r a kocs i n e m ért rá 

ve le sza ladgá ln i a t a n y á k 

k ö z é , m e g i n t c s a k a v o n a t 

k ö v e t k e z e t t , r i t k á b b a n -

o l y k o r szükségképpen - a 

b i c i k l i . 

„Ebben az időszakban, a 

népélet más jelenségei mel­

lett, elsősorban a szegedi táj 

tanyáinak kibontakozása, 

és a tanyaiak közösségi 

élete foglalkoztatott, és köz­

reműködője, részese lehet­

tem több falumonográfiá­

nak. " A gyűjtőutakon szer­

zett - ma már pótolhatatlan 

értékű - adatokat irkák, no­

teszek és spirálfüzetek to­

mege, sok magnetofonorsó 

és -kazetta őrzi, m i n t aho­

gyan a negatív tár is a k k o r 

duzzadt m e g igazán, felvé­

telei nyomán. Szárnysegédi 

s e g é d l e t t e l mére t tek a ta­

nyák, a telkek, közben, ha 

a f rus tok , máskor a leves­

mars (dé l i h a r a n g s z ó ) ta­

nyaközeiben köszöntött rá, 

tarisznyából „bicskahögye-

zöt t " , é s i t ta az ásot t kút 

kristálytiszta, o l y k o r szóda­

víz f inomságú, hűs vizét. 

A t a n y á k k ö z é m e n é s t 

m i n d e n a lka lommal levéltá­

r i k u t a t á s e l ő z t e m e g , 

a m e l y n e k különösen nagy 

s z a k é r t ő j e J u h á s z A n t a l . 

M i n t írja: „A tanyás megte­

lepedés levéltári, kartográ­

fiai és élőszavas forrásaival 

egy időben kutattam a táj 

paraszti építészetét is, de 

népi építészeti tanulmánya­

im közül nem válogattam, 

mivel ma a település és a 

közösségi élet vizsgálatát 

érzem fontosabbnak." 

A n e m e g y s z e r k é s ő es­

t é b e nyúló b e s z é l g e t é s e k ­

n e k t ö b b „ v é g e r e d m é n y e " 

is lett, hiszen egy-egy téma 

azzal eg', ütt, h o g y nagyobb 

tanulmány részére szolgál­

t a t o t t a d a t o k a t , o l y k o r 

„megeresztett" egy k isebb , 

ú jságcikknyi írást is, m i n t ­

egy igazolandó az adatköz­

lők felé: 'Megírtam hát, kö­

s z ö n ö m a n é k e m s z á n t 

időt.' Megesett, hogy kertá­

sás, kerítéskészítés k ö z b e n 

érkezet t , m e l y m u n k á k n á l 

e l k e l t a s e g í t s é g . N o s z a , 

máris segített, hiszen tudta, 

h o g y a k k o r s z í v e s e b b é s 

türelmesebb lesz Pista gaz­

da is, meg Etel néni is. 

J u h á s z A n t a l kö te te en­

n e k a sokrétű kutatómun­

k á n a k a g y ü m ö l c s f á j á r ó l 

való virágfürt. ..A monogra­

fikus kutatásokban a falusi 

SZEGED 

életmód, a falusi munka és 

a vizsgált közösségek kör­

nyezetükkel való kapcsola­

tainak föltárására töreked­

tem" - írja. E b b e n a rész­

ben k a p u n k ízelítőt a m i g ­

rációs kutatásról , az átok­

házi, a kisteleki , a rúzsai ta­

nyai élet mindennapjairól, a 

l e g e l ő k f e l t ö r é s é r ő l , a 

tanyák, k é s ő b b a tanyaköz­

p o n t o k kialakulásáról, i l let­

ve arról, m i l y e n is vo l t a ta­

nyai emberek társasélete a 

h a g y o m á n y o s parasztgaz­

dálkodás hőskorában. 

A falusi é letmód vizsgá­

la ta k ü l ö n ö s i z g a l m á t az 

adhatta, h o g y a téesztago-

sítást követő éveknek állít­

hatot t hiteles e m l é k e t írá­

saiban. Az a k k o r született 

c i k k e k e n m é g a k k o r s e m 

változtatott , ha azóta m á r 

más a véleménye, mert: „A 

szöveg változtatás nélkül 

adhatja vissza a mindenko­

ri valóság és a kutató vi­

szonyát"- \ állja Juhász A n ­

tal. A kötet befe jező szaka­

szában néhány kiváló adat­

k ö z l ő j é v e l i s m e r t e t m e g 

minket a Szerző. „Életük ta­

nulsága, arculatuk, menta­

litásuk ahhoz nyújthat 

adalékot, amit a tanul­

mányban is célul tűztem ki: 

föltárni egy táj XIX-XX. 

századi paraszti kultúrá­

jának darabjait." 

Ez, h i s s z ü k , a l e g t ö ­

kéletesebben sikerült. 

A kötet , amelyet Újvári 

Zoltán, a Folklór és e thnog-

ráfia 73- s z á m a k é n t szer­

kesztette, a debreceni Kos­

suth Lajos Tudományegye­

t e m g o n d o z á s á b a n j e l e n t 

meg. 

Ifj. Lele J ó z s e f 
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Lakatos Károly, a vadászíró 
A S z e g e d '93 f e b r u á r i 

s z á m á b a n B á t y a i G i t t a : 
Reizner korszak - 3. c. írá­
sában ezt írja: „Zsótér Lász­
ló volt a Fehértó madárfau­
nájának első, rendszeres 
gyűjtője. Leíró barátja, La­
katos Károly", „...a Fehér­
tón létesített ötödik madár­
megfigyelő állomáson Laka­
tos Károly mellett ő asszisz-
tenskedett". Zsótér Lászlóról 
írja Lakatos Károly író-va-
dász-madarász : „Ide szinte 
adódik, hogy az 'éhenkó­
rász" jelzőt is tegyük". 

Ki ez a Lakatos Károly? 
Cseresnyés fános ezt írja ró­
la a Vadászat, a magyar 
vadászbabonák és hiedel­
mek kultusza című könyvé­
n e k 1989- évi s z e p t e m b e r 
h a v i , B u d a p e s t e n k i a d o t t 
h a r m a d i k k i a d á s á n a k u tó ­
s z a v á b a n : „Számos írása 
közül a legeredetibb témájú 
ez a régi magyar vadászba­
bonákról írott könyv, mely­
hez hasonlót magyar nyel­
ven rajta kívül még senki 
sem írt... Mint ahogy tova­
tűnnek a régi szokások, ba­
bonák. Kihaltak a régi va­
dászgenerációk, utolsó kép­
viselőiket a szűkre átszabott 
ország szűk látókörű és kí­
méletet nem ismerő új urai 
nemcsak vadászfegyvereik­
től, hanem életük tisztessé­
ges továbbélésének lehetősé­
geitől is elzárták. A régi 
fegyverek elcsendesedtek, a 
két utolsó nagy vadászegyé­
niség, Széchenyi Zsigmond 
és Kittenberger Kálmán 
örökre eltávoztak. Akik he­
lyükbe léptek, talán már 
semmit sem hallottak a ré­
giek hagyományairól, ér­
zésvilágáról, kíváncsiak 
sem voltak reá ". 

M i n t a két nagy vadász­
egyéniség amatőr és d i le t ­
t á n s v a d á s z ó u t ó d j a , ezt 
visszautasítom. Könyvtáram 
féltve őrzött vadászkönyve 
Lakatos Károly már idézett 
m ű v e , a m á s o d i k bőví te t t 
k i a d á s , a m i t S z e g e d e n 
1 9 1 0 - b e n a d t a k k i , Engel 

Lajos k i a d á s á b a n . A z e l s ő 
kiadás 189^-ben jelent meg, 
szintén Szegeden. A köny­
v e t a s z e r z ő Méltóságos 
Ehrenheimi Schyttra István 
ú r n a k , a M a g y a r K i r á l y i 
H o n v é d e l m i M i n i s z t e r i Ta­
nácsos és Lipótrend Lovag­
j á n a k a r i g y i c z a i s z é p v a ­
d á s z n a p o k e m l é k é ü l v a -
dászüd 1 özlettel ajánlja. 

Csodálatos d o l o g olvasni 
ezt a könyvet . A vadászati 
s z á j h a g y o m á n y f o l y a m a t o ­
san él tov á b b az arra f i ­
g y e l ő v a d á s z o k r a , ért ik a 
k ö n y v e t , s o k a h i e d e l e m 
ma is közöttünk, és élni f o g 
m i n d a d d i g , míg v a d á s z o k 
l e s z n e k h a z á n k b a n . N e m 
akarok a könyvből vadász­
leírásokat, megf igyeléseket 
közölni , Lakatos Károlyt a 
n e m vadászok számára úgy 
t u d n á m b e m u t a t n i , h o g y 
idéznék könyve Zárszó cí­

m ű f e j e z e t é b ő l . M i c s o d a 
m e g l á t á s o k , m i c s o d a k o r ­
szerű g o n d o l a t o k . M i l y e n 
csodálatos a vadász ember, 
h a i g a z v a d á s z ! M i n d e n 
i l y e n vadászban benne v a n 
a f i lozófus , a tudós . Erről 
az oldaláról szeretnék most 
ízelítőt a d n i az olvasóknak. 
N e m t e s z e m „ m a c s k a k ö r ­
m ö k " k ö z é az i d é z e t e k e t , 
a l á b b s z ó szer in t k ö z l ö m 
azokat a m o n d a t o k a t , m e ­
l y e k e t f o n t o s n a k t a r t o k . 
M e g e n g e d e m m a g a m n a k , 
h o g y z á r ó j e l b e n m e g j e g y ­
zéseket tegyek, a g o n d o l a ­
t o t m a i t u d á s s a l n é z v e , 
szemlélve. Érzékeltetni aka­
r o m , h o g y a k o r o s z t á l y o k 
f o l y a m a t o s s á g a m e n n y i r e 
kitapintható, ha ezen össze­
függésre odafigyelünk. 

M e t a f i z i k a i k é r d é s e k 
iránt az e m b e r i s é g m a is 
csak úgy érdeklődik , m i n t 

bármikor, a különbség csu­
pán az, hogy más m ó d o n . 
M i e g y é b a sp i r i t i zmus lé ­
nyege is, m i n t érzéki alak­
b a n v aló kifejezése annak a 
szoros v i s z o n y n a k , melyet 
az e m b e r é s a k ü l v i l á g 
közt, az akarat és tárgy, az 
anyag és az erő közt a g o n ­
dolkozó elme o ly nélkülöz­
h e t e t l e n k ö v e t e l m é n y n e k 
ismer el? - mondják n é m e ­
lyek . . . . m i hát voltaképpen 
a naponta fölmerülő tanok 
közt a k o m o l y a n tudomá­
nyos és m i a b a b o n á s té ­
v e l y g é s ? M i v a n b e l ő l e a 
v a k h i t kijátszására szánva, s 
m i a l a p s z i k a t e r m é s z e t 
e r ő i n e k m é l y e b b i s m e r e ­
tén? ( M i l y e n „modern" kér­
dés fe l tevés ezt h a l l a n i m a 
n e k ü n k ! ) K é t e l l e n t é t e s 
áramlat u r a l k o d i k a mai v i ­
lágban, az egyik a szellem, 
a másik az anyag fensősé-
g é n e k hódol . Az első a kül­
ső érzékeink által meg n e m 
fogható lé lekben, az utóbbi 
a vegyelemzés útján a leg­
végső parányokra elosztha­
tó testben (anyagban) kere­
si m i n d e n n e k létokát. Ezen 
a n y a g v é d ó (mater ia l i s ták) 
miután a gondolkozó szel­
l e m m é r l e g ü k , nagyí tó juk 
és l o m b i k j u k o n átbújik, an­
nak külön önálló létét egy­
s z e r ű e n tagadják s m ű k ö ­
dését a vegyi e lemek és pa­
rányok (a tomusok) minősé­
g é t ő l é s e g y ü t t á l l á s á t ó l 
( c o n s t e l l á c i ó j á t ó l ) tesszük 
f ü g g ő v é , míg e l l e n b e n a 
s z e l l e m v é d ő k ( s p i r i t u a l i s -
ták) a szellem fensőbbségét 
m i n t e g y u r a l k o d á s á t az 
a n y a g fölött i s m e r i k e l , a 
l é t o k k o r o l l á r i u m a k é n t , 
m e l y n e k m i n d e n a n y a g 
m i n t e g y e s z k ö z ü l a láren­
d e l v e h ó d o l . ( A záró je lbe 
tett szavak az eredet i szö­
vegben vannak így, magam 
csak a fogalmak megfogal­
m a z á s á n a k bájára h ívnám 
fe l az olvasó figyelmét! M i ­
l y e n jó magyar kifejezés a 
m a t e r i a l i s t á k r a , h o g y -
anyagvédők!) 
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Lássuk e helyett , miként 
m a g y a r á z z á k a „Kraft is t 
stoff" emberei a je lenségek 
létrejöttét. Szerintük a vízió 
c s u p á n f iz io lógia i m o z z a ­
nat, közvet lenül a fe l izga­
tott agyvelő idézi elő. A föl­
tételek, m e l y e k közt kelet­
kezhet ik , részint a rá va ló 
lelkiál lapotokban, részint a 
n e k i k e d v e z ő k ö r ü l m é ­
n y e k b e n k e r e s e n d ő k . Rá 
való le lk iá l lapotok : általá­
b a n nagy érzékenység , i n ­
gerlékenység, a nagy i n d u ­
lat, f ő k é p p az ijedtség, k e d ­
vező körülmények p e d i g a 
magány és sötétség. Tehát 
eszerint a vízió n e m egyéb 
v o l n a é r z é k i c s a l ó d á s n á l . 
( H a most ezeket a mai , m o ­
dern pszichológia szakzsar­
g o n j á b a n m o n d a n á m e l , 
tartalmilag ma sem lehetne 
ezekről a dolgokról többet 
m o n d a n i - tudományosan!) 

T é n y l e g , a k i n incs h o z ­
zászokva az éjszakai egye­
dülléthez, k i n n a m e z ő n , az 
erdőszélen, aho l mindenfé­
le, n a p p a l n e m is hallható 
különös hang, zúgás, sóhaj­
tozás - ijesztget, az n e m is 
tudja fe l fogni , h o g y micso­
da átalakulásban v a n része 
i l y e n k o r még a bátor ideg­
zetnek is! (B izony így van! 
Hányszor ültem az erdőben 
egyedül disznó-, '"agy róka­
lesen ! Én m é g b o s z o r k á ­
n y o k a t is láttam a fe jem fe­
lett átrepülni. Biztosan sze­
gediek vol tak! ) Még a leve­

g ő is o l y a n f o j t ó a t t ó l a 
szénsavtól, amit az alsó nö­
vényzet k i lehe l s ez lidérc­
n y o m á s k é n t n e h e z e d i k a 
szívre, a fé lhomályban lévő 
fát m o z g ó k í s é r t e t n e k , a 
száraz g a l l y a k zöre jé t be ­
szédnek képzeli a felcsigá­
zott fantázia. - H a n e m ezen 
k ö r ü l m é n y e k l e g a l á b b az 
é n f e h é r t c d k a l a n d o m n á l 
n e m h a t h a t t a k k ö z r e . D e 
n e m járulhattak - mert te l ­
jesen hiányoztak - azon le l ­
k i m o t í v u m o k se a n n a k 
e l ő i d é z é s é h e z , m e l y e k k e l 
s z é l e s e b b a l a p o k o n a v í ­
ziók létrejöttét az anyagász­
felfogás kapcsolatba vonja . 
(Hát n e m c s o d á l a t o s ! Egy 
népi, laikus „tudós!" Mennyi 
tehetség v a n közöttünk, de 
m i v e l nincsen iskolája meg­
fogalmazni szakmailag g o n ­
d o l a t a i t , csak c s o d a b o g á r 
marad, „anyagász-felfogásá­
val"!) 

V a j o n nem létezik-e az 
emberben egy hatodik érzék 
csírája? A szel lemvédők ál­
lítása szerint egy i l y e n ér­
zék lappangva és fejletlenül 
létezik az emberek nagy ré­
szénél, de csak keveseknél 
v a n a n n y i r a k i f e j l ő d v e , 
h o g y p . o. látnak és halla­
n a k o l y e g y é n i s é g e k e t 
(szel lemet) , m e l y e k az ed­
d i g ismert érzékek előtt lát­
h a t a t l a n o k . K ü l ö n b e n ezt 
m á r m á s s z a v a k k a l k ö n y ­
v e m b e n föntebb érintem. A 
s z e l l e m e k k e l é r i n t k e z ő 

e g y é n e k n é l ezen érzék k i ­
fe j lődik, á t m e g y e n a szer­
v e z e t b e , k ü l ö n ö s e n o l y a ­
n o k n á l , k i k az e s z m é k e t 
b e n s ő l e g , a k ü l s ő hatástc>l 
elkülönítve teszik m a g u k é ­
vá. Ezen h a t o d i k érzék az, 
m e l y s z e l l e m i k ü l b e f o l y á s 
alatt fölébred, annak révén 
áraszt ja a s z e l l e m a „mé­
d i u m " agyára a g o n d o l a t o k 
záporát. ( í m e az o k k u l t t u ­
d o m á n y o k la ikus , n é p s z e ­
rű, de n a g y o n érthető m e g ­
fogalmazása és magyaráza­
ta. A m a i m o d e r n t e r m é ­
s z e t t u d o m á n y v a j o n t u d - e 
többet erről a jelenségről?) 
Ezen ha todik érzék je lensé­
ge a látnokság, azon b e n s ő 
vi lágosság, m e l y n e k d icső 
adományát Sokrates, Tasso, 
Dante, Madách, Verne és 
talán Jókai is sok más örök 
h í r n e v ű e g y é n e k b í r ták s 
rész int b í r ják . A lélektani 
fejlődés kétségtelenül a ter­
mészet törvénye. A z embe­
r e k ágybé l i f e j l ő d é s ü k b e n 
is fokozatosan el fogják ér­
n i a z o n e g y e n l ő s é g e t , 
m e l y n é l f o g v a a s z e l l e m i 
világot é p p úgy fogják ész­
le ln i és megérteni , m i n t az 
anyagi vi lágot. A z agy- tan 
v a n hivatva egy o l y alap a l ­
k o t á s r a , m e l y r e m i n d e n 
s z e l l e m i t ü n e m é n y t a n u l ­
m á n y o z á s a f e k t e t e n d ő . A 
h a l h a t a t l a n s z e l l e m e k f é ­
nyes országa m é g le v a n fá­
tyoloz- a, t i tka i és nagysága 
m é g i s m e r e t l e n e k . ( M a i 

m o d e r n agykutatók! U g y a n 
mit szólnátok t i ezekhez a 
m e g á l l a p í t á s o k h o z a „mo­
d e m " t u d o m á n y o t o k alap­
ján?) Ezen földerítést n e m 
egy szellem fogja eszközöl­
n i , az fejlődni f o g fokozato­
san, évezredeken keresztül. 
M i n d e n k o r fényesebb haj­
nalra f o g v i r r a d n i , m i n d e n 
tudományos etörelépés kö­
zelebb fogja h o z n i az e m ­
ber t a z o n magasztos, leír­
h a t a t l a n v é g b e f e j e z é s h e z , 
midőn a szellemvilág fénye 
az ember elméjét közvetle­
nül és te l jesen m e g fog ja 
világítani. 

Úgy legyen! 

O l v a s o m egy ú jságcikk­
b e n , h o g y : „Az evolúció a 
tökéletesedés folyamata", és 
h o g y : „Talán nincs is a 
világgal semmi baj, csak mi 
nem tudunk elég összetetten 
gondolkodni!" M e g l e h e t ! 
Vagy: „Az evolúció a min­
denkori környezeti feltéte­
lekhez való maximális al­
kalmazkodás. " A m i k o r le ­
jö t tünk a fáról , v a j o n m i ­
l y e n k ö r n y e z e t i f e l t é t e ­
l e k h e z a l k a l m a z k o d t u n k 
m a x i m á l i s a n ? Csak e g y 
késői \ adászember tehet fel 
i l y e n k é r d é s t - m a g á n a k , 
a m i n t ül a t e r m é s z e t b e n , 
éjjel, és a feje felett boszor­
kányokat lát repülni seprű­
nyélen. Természetesen sze­
g e d i b o s z o r k á n y o k a t . É s 
n e m mer rájuk lőni! 

Veress Sándor 
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Diák-melléklet a Tiszatájban 
Furcsa időket élünk. Miközben a megszülető demokrácia pártjainak és intézményeinek képviselői 

a „tanszabaáságról" és az „alternatív" oktatási programokról nyilatkoznak, aádig a valóságban pénzügyi 
akaáályok támadnak — lásá tankönyv- és tanszerárak — és péláául a gimnáziumi iroáalomoktatásból 

kiiktatják a „régi" másodikos és a harmaáikos tankönyveket. Tessék szabaáon választani... 
Ám nem ezért ragadtam tollat, a fenti kérdést sem az Élet és Irodalom riportjai, nyilatkozatai, sem a rádió 

vitaműsora nem tudta megnyugtató módon lezárni 1992 őszén Nem lamentálni akarok, hanem arra 
a kezáeményezésre hívni fel a figyelmet, amely mégiscsak a áemokrácia sarjaáéka. Ha ugyanis valami 

hivatalosan nem megy, sőt közvetetten akaáályozzák is, az még egyéni, vállalkozói kezáeményezésre 
megvalósulhat! Ilyen kísérlet a Tiszatájé. Hosszú és talán kicsit unalmas történet lenne elbeszélni, 

hogyan és honnan támaát az ötlet, miként körvonalazóáott a szerkesztőségben, hol találtak rá pénzt, 
míg végül a nyomáaszagúpéldányok lapjai közé beillesztették a Tiszatáj áiák-mellékletét. 

Egyszer majd vissza kellene tekinteni, hogy jelentett-e növekedést a vásárlói, előfizetői létszámban 
ennek az ingyenes mellékletnek a megszületése. Azonban ez csak kiadói kuriózum; a siker záloga a 
melléklet tartalma lehet. Aki járja a könyvesboltokat, meg-megáll a pultok mellett, az tapasztalhatja: 

mennyire megugrott azon kiadványoknak a száma, amelyek az elmúlt renászer oktatáspolitikájának és 
peáagógiájának hiányosságaira épülve-hivatkozva sokszor profetikus módon saját megoláásaikat 

nevezik ki egyetlennek. 

M e n n y i v e l szerényebb ez a diák-
mel lék le t ! N e m kíván mást , csak a 
magyar i r o d a l o m középiskolai törzs­
anyagához kapcsolódni , föltételezve 
azt, hogy a tankönyv jó, közérhető -
de éppen mert tankönyv: az átlagnak 
íródott. S ez az „átlag" egyáltalán n e m 
lebecsülő minősítés. Nekünk, magyar­
tanároknak szembe kel l néznünk az­
zal, hogy diákjaink többsége az érett­
ségi után n e m f o g o l y a n a l a p o s a n 
e l m é l y e d n i az é r t e l m e z é s b e n , m i n t 
annak előtte. A szerkesztőség éppen 
ezért o l y a n tanulmányokkal állt e lő, 
a m e l y e k n e m e l s ő s o r b a n a s z a k ­
irányba tovább tanulni akarókat segí­
t i k , h a n e m azokat, ak iket i r o d a l o m ­
kedvelőként (és leendő pártolóként) 
é r d e k e l e g y - e g y k é r d é s . N e m e g y 
diák akadt, aki a szeptemberi előzetes 
ígéret után izgalommal várta az újabb 
s z á m o t , s ő t , t u d j u k , h o g y e g y r e 
többen lettek - annak ellenére, hogy 
közben a kiadó áremelésre is kény­
szerült. 

A l e g j o b b öt let is • isszajára f o r ­
dulhat megvalósításakor. A szerkesz­
tőség érdeme, hogy színvonalas írá­
s o k a t g a r a n t á l ó s z e r z ő k e t t u d o t t 
megnyerni . 

Levendel Júlia J ó z s e f A t t i l a - t a ­
n u l m á n y a n y i t o t t a m e g a s o r t . A 
„Szeressetek szilajon!" c í m m e l írt 
e s s z é j e a s z ó l e g j o b b é r t e l m é b e n 
p e d a g ó g i a i hitvallás is e g y b e n , „a 
költészet ... szeretni tanít" t é z i s é r e 
épül . A szeretet-hiány és a szeretet­
igény nemcsak a kamaszkor problé­
mája, hanem hovatovább az életünké. 
E h h e z ta lá l ta m e g f ő l e g a k é s e i 
versekből példáit, amelyeket a Kiálto­
zás c ímű J ó z s e f At t i la -vershez k a p -
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csol t . L e v e n d e l úgy t u d o t t a k ö l t ő 
a n y a g k é p é r ő l és a n ő k r ő l f ű z ő d ő 
érzésekről írni, hogy az még az óra 
utáni beszélgetések témájává is vált. 

A következő melléklet egy szobrot 
próbált megelevení teni : Imre László 
t a n u l m á n y a , Az ismeretlen Arany, 
miközben megosztotta velünk a szer­
z ő k ö v e t k e z t e t é s e i t ( G o n d o l a t o k 
Zách Klára ürügyén v o l t az a lc ím) , 
beavatott minket a műhelytitkokba is. 
S z e m ü n k e l ő t t v i l á g o s o d o t t m e g , 
hogy még a „nemzeti klasszikus" élet­
műve sem v o l t ismeretanyag! A mű 
b e n n ü n k s z ü l e t i k ú j j á , s é r t e l m e ­
z é s e k o r a művész szívéig érhetünk. 
Csalóka vo l t az alcím, mert nemcsak 
a T o l d i szere lme b e t é t b a l l a d á j á v a l 
ismerkedtünk meg, hanem az Arany­
b a l l a d a j e l l e g z e t e s s é g e i m e l l e t t az 
1850-1860-as években divatos allegó­
ria jelentésével, hátterével is. Megszív­
le lendő búcsútanács : „Az utókornak 
csak fel ke l l lapoznia az Arany-életmű 
h o l i lyen, h o l o lyan fejezeteit, s szo­
morú, de időtálló igazságokhoz juthat 
önmaga megerősítéséhez." 

Mintha kollektív esszé születne az 
e m b e r r ő l , úgy i l l e s z k e d i k az e d d i ­
giekhez a harmadik dolgozat, Tüskés 
Tibor Költészet és metafizika Pilinszky 

Jánosról c í m ű m u n k á j a ! A r e j t e t t 
é l e t r a j z o t t a r t a l m a z ó e s s z é T ü s k é s 
önval lomása is. A z az e m b e r szólal 
m e g , a k i b e v a l l o t t a n is a k ö l t ő 
hódolója - ám t u d elfogultság nélkül 
érvelni igaza mellett . A legérdekesebb 
az, h o g y k é p e s az egyébként is vé­
k o n y kötetű é letműből o l y a n „isme­
r e t l e n " v e r s e k e t h o z n i p é l d a k é n t , 
a m e l y e k - é r t e l m e z v e - m i n d e n k i 
Píllinszky-képét árnyalni tudják! Em­

b e r k ö z e l b e hozza az e g y é n m i s z t i ­
kumát is megszólaltató művészt, így 
válhat m i n d e n k i köl tő jévé Pi l inszky 
akkor is, amikor n e m k e l l memorite­
reket tanulni tőle. 

Horgas Béla j anuár i t anulmánya 
v o l t a n e g y e d i k : T ű n ő i s t e n k e d é s 
c í m m e l Radnóti Miklósról s z ó l t . 
M i k ö z b e n a b o r i versek kö l tő jének 
személy iségét igyekezet t megvilágí­
t a n i , n e m f e l e d k e z e t t m e g a j e l e n 
e s e m é n y e i r ő l , a „ b a l k a n i z á l ó d á s " 
aktualitásáról sem. Egyszerre gondol ­
k o d i k a d i á k o k k a l , a k i k k ö n n y e n 
találnak párhuzamot, s próbál nekik 
feloldó értékelést adni . Igen érdekes 
az a része dolgozatának, amelyben a 
zs idó származástudat , a h u m a n i s t a 
értékvilág és a katol ikus keresztény­
ség összei l leszthetőségét taglalja. Itt 
éreztem úgy, hogy bár a „szabadság­
f o k o z a t o k k a l " k ö z é r t h e t ő v é t e s z i 
értelmezését, ám mégsem számol az 
á t l a g m ű v e l t s é g ű diák i sme r e te ine k 
hiányosságával. 

Az író születésének 168. évforduló­
j á n , f e b r u á r b a n j e l e n t m e g Árpás 
Károly írása. Jókai szerelmi három­
szögeinek értelmezését ígérte a cím, s 
a dolgozat kétharmada erről is szól -
hét regény példáin mutatja be polgári 
színjáték e közismert kellékét a szer­
z ő . M e g h ö k k e n t ő a p s z i c h o l ó g i a i 
j e l lemközel í tés , hiszen közhely : J ó ­
k a i n a k n i n c s e n e k j e l l e m e i . Árpás 
é p p e n az e l lenkezőjét kívánja b izo­
nyítani, sajátos érveléssel. Ez a meg­
közel í tés talán csak Az aranyember 
k a p c s á n e m e l k e d i k a többi fölé . A 
melléklet utolsó harmadában viszont 
a r o m a n t i k u s regényről és jellemáb-
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B u k o r T i b o r : V á z l a t o k 

rázolásról találhatunk t o v á b b g o n d o ­
lásra érdemes állításokat. 

Fábri Anna Jókai-Magyarország 
c í m ű m o n o g r á f i á j a m e g p r ó b á l t a 
b e m u t a t n i , h o g y m i l y e n is v o l t a 
köztudatban a múlt század második 
fe lének haza-képe. Görömbei András, 
a márciusi szám fölkért szerzője , az 
e b b ő l a M a g y a r o r s z á g b ó l k i u t a t 
k e r e s ő a lkotóról írt: „Mégis győztes, 
mégis új és magyar" Vázlat A d y Endre 
költészetéről . A szerzőt az átértékelés 
szándéka vezet i . Uta l , j e lzésszerűen, 
egy n e m k e l l ő súl lyal tárgyalt k é r ­
désre - ez a motívumrendszer p r o b ­
lémája - , m a j d a szecesszió, az i m p ­
resszionizmus és s z i m b o l i z m u s met ­
s z é s p o n t j á b a n vázol ja A d y m a g y a r ­
s á g - k é p é n e k , m a g y a r s á g - t u d a t á n a k 
lehetséges értelmezési pontjait . Nagy­
ívű d o l g o z a t a n e m c s a k t a n k ö n y v ­
k r i t i k a (igaz, hallgatólagosan), h a n e m 
m e g i s m e r t e t b e n n ü n k e t a kü löná l ló 
v é l e m é n y tudatos í tásának m ó d j á v a l 
is. 

Cserjés Katalin írása a tankönyvek 
leegyszerűsítő állításaival vitázik. Az 
Üstökös-ember, Mont Blanc-ember 
c í m ű m u n k á j a m á r n y i t á s á b a n is 
f i g y e l m e t k e l t : a t a n t e r v i V a j d a - k é p 
„hamis és alapjában szürke." Ő 
i n k á b b azt a „kérdező" költőt állítja 

e lőtérbe, ak inek vo l t mersze a közös­
s é g b ő l k i s z a k a d v a a k ö z h e l y n e k 
minősített , ám l é n y e g é b e n filozófiai 
háttérből jövő alapkérdéseket fölten­
n i . A Nyári é j je l és a V é g t e l e n s é g 
című versek közé csoportosítja m o n ­
dandóját. Megállapításai találóak és -
é p p e n a szokványostó l e l térő va ló ­
ságtartalmuk miatt Vajda újraolvasásá-
ra késztetnek bennünket . A tanárkép­
zés tapasztalatai is megnyilvánulnak a 
b e f e j e z ő s o r o k b a n : „A tanítással 
töltött évek engem másról győztek 
meg; igazi nagy művészet legtöbbször 
szenvedésből születik, és az igazi 
nagy művészet épít, nem rombol. 
Önmagammal való szembesülésre 
kényszerít." 

A z e l s ő T i s z a t á j - t a n é v b e f e j e z ő 
h ó n a p j á n a k mel lékle te Sándor Iván 
könyvhétre megjelenő Vég semmiség 
c í m ű k ö n y v é n e k öt p o n t b a f o g l a l t 
összegzését adja. Ennek el lenére n e m 
reklámkivonat „A százhetven éve fel 
nem fedezett Bánk bán", h a n e m 
egyszerre irányít ja a f i g y e l m e t e g y 
p r o b l é m á s k ö t e l e z ő olvasmányra és 
az a z z a l f o g l a l k o z ó e l e m z é s r e . I t t 
Szegeden anná l n a g y o b b f i g y e l m e t 
k e l t h e t ez az é r t e l m e z é s , h i s z e n a 
ket tős m e g j e l e n é s s e l p á r h u z a m o s a n 
az ifjúsági házban a Suliszínház m u ­

tatja be a d r á m a k e r e s z t m e t s z e t é t , 
Ga lkó Bence vágásában, rendezésé­
b e n és magyarázatával . Sándor Iván 
i s m e r i azt a fogást , h o g y egyszerre 
ad jon a felvételire is hasznos ismere­
teket , de u g y a n a k k o r é r z é k e l t e s s e , 
hogy v a n m é g a tarsolyában más is. 
Felhívnám a f igyelmet az V. felvonás 
értelmeziésére! 

A f igye lmes , avatott o lvasó tudja , 
hogy a nyolcból hét szerző már meg­
jelent könyv vagy könyvek anyagából 
emelte k i , \ álasztotta a szívének leg­
kedvesebb témát, s ezért amit Sándor­
ra m o n d o t t a m , az így v a g y ú g y a 
többi hat irodalmárra is igaz. A meg­
cs i l l anto t t rész le tek ú j a b b olvasásra 
késztetik a lenyűgözött, meggyőzött , 
érdeklődő olvasót - a Tiszatáj nyolc 
melléklete nemcsak kulcsot ad, hanem 
megismerésre váró életművekre is 

figyelmeztet. Ám a k i n e k n i n c s ér ­
k e z é s e a k ö n y v e s b o l t o k vagy a So­
m o g y i - k ö n y v t á r p o l c a i n k e r e s g é l n i , 
annak is lesz lehetősége kiegészíteni 
a tankönyvi ismereteit: szeptembertől 
i n d u l a T i s z a t á j d i á k - m e l l é k l e t e 
második évfolyama, amely nemcsak 
középiskolás olvasókra vár! 

Varga Magdolna 
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Beteghordó feketében 
A városi kórház személyzeti ügyeletes szobá jában ülünk 

egymással szemben: Sebők Józse f be teghordó és én. 
- Kedves Sebők úr — k e z d t e m a mondanivalómat —, 

Molnár Károly barátom biztosan telefonált Önnek, 
hogy m i járatban vagyok most itt? 

- I g e n , azt említette, h o g y v a l a m i riportfélét szeretne 
v e l e m csinálni, amihez n e k e m n e m sok k e d v e m \an. de ő 
n a g y o n jó e m b e r e m és a kérésére rendelkezésére állok, 
noha n e m értem, mi t tudnék én magamról m o n d a n i , egy­
szerű ember létemre, hiszen n e m \agyok híres, se minisz­
ter, se világbajnok. 

- Ne vegye tolakodásnak ittlétemet, inkább egy ba­
ráti találkozásnak. 

- Hát tessék, ha már együtt v a g y u n k , kérdezzen! 
- Sebők úr, először mondana talán valamit az életé­

ről? Gondoltam, hogy arról szívesen beszél, és majd 
lassan odakanyarodunk, amire igazán kíváncsi va­
gyok. 

Nagy sóhajtás előzte m e g a nekikezdést . 
- Ki lencszáznegyvennyolcban Móraha lmon születtem. 

A szüleimet tizenöt h o l d j u k miatt kuláklistára tették az öt­
venes évek ele jén. Szegedre költöztünk. Ott apám, anyám 
dolgozot t . Miután elvégeztem két gimnáziumot, visszaköl­
töztünk a f a l u n k b a . Befe jeztem a középiskolát , de n e m 
érettségiztem le. Eleinte a vágóhídra jártam d o l g o z n i , be a 
városba. Behívtak katonának. Ott az i skola i végzettségem, 
m e g n e m t u d o m m i miatt tiszti iskolára vezényeltek. M i ­
k o r m e g k a p t a m az aranycsillagot, Kiskunfélegyházára he­
lyeztek. Ot t megnősültem. Két szép gyermekünk született, 
akiket megölt az a rohadt gyi lkos! Jó l éltünk, szépen m e g ­
v o l t u n k . A házasságunk a k k o r kezdett r o m l a n i , a m i k o r k i ­
rúgtak a katonaságtól, mert kitalálták, h o g y po l i t ika i lag a l ­
ka lmat lan vag- o k . Azt is rám fogták, h o g y disszidálni aka­
r o k . \ isszaköl töztünk Mórahalomra . N e m v o l t á l lásom. 
Valaki ajánlotta a „libázást", j o b b a n m o n d v a , a l ibaneve­
lést. Nek i fogtam, szinte éj jel-nappal do lgoztam. A k i s k u n ­
félegyházi Baromfeldolgozóval kötöttem szerződést, a k i k 
F r a n c i a o r s z á g b a e x p o r t á l t á k a májat . A n a g y fáradság 
megérte , jól f izettek a libák. Az asszonynak azonban az Is­
ten pénze sem i ol t elég, betyárul költekezett . Emiatt állan­
dó viták vo l tak köztünk. Veszekedtünk, civódtunk, e lh ide­
gültünk egymástól. A válás után Pestre m e n t e m , a G u m i ­
g y á r b a n d o l g o z t a m . F a l u b e l i e k t ő l h a l l o t t a m , h o g y az 
asszony összeállt Hajagos Imre öccsével . 

- Az k i is? 
- Hajagos Imre? 
- Igen. 
- Hát a gyi lkos! 
- Igen, már emlékszem a nevére, az újságokban ol­

vastam annak idején. 
- Azt hiszem, h o g y a tragédiánk eg ;ák forrása ez az 

élettársi kapcsolat vo l t - Egy pil lanatra megállt a beszéd­
ben, kérdőn rám nézett. - Egyáltalán érdekli ez magát? 

- Hogyne, nagyon, csak folytassa, engem ez érde­
kel a legjobban! 

- Az a gazember bejáratos lett a vo l t fe leségeméknél , és 
megismerkedett a velük egy házban lakó sógornőmmel , 
az asszony húgával. Összemelegedtek, és az a b o l o n d n ő 
e lment Hajagossal, a k i é p p e n a k k o r i b a n rúgta k i a tanyá­
jából az agyongyötört , n e m t u d o m hányadik élettársát . 
T ö b b e n mondták is a sógornőmnek - ismervén ezt a v a d ­
embert - , hogy n e m lesz ennek jó vége , a m i be is követ­
kezett. 

- Mondja, Sebők úr, tulajdonképpen milyen em­
ber volt ez a Hajagos Imre? 

- H o g y i l y e n ember?... Én közelről i smer tem, mer t a 
hetvenes évek ele jén együtt d o l g o z t a m vele. Közösen ne­
veltünk libákat a tanyáján, és akarva n e m akarva belelát­
tam a családi é letébe : előtte n e m maradt m e g senki . Ütöt-
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te-verte a feleségét, a k ics i gyerekeit , még az apósáékat is 
megverte. 

- Magával nem kezdett ki? 
- N e m , mert én b é k é s természetű v a g y o k , és n e m is 

ta r toz tunk egy súlycsoportba. Arra n a g y o n ügyelt, h o g y 
nála erősebbel ne kezdjen k i . 

- Milyen alkatú volt egyáltalán? 
- Inkább alacsony, vékony termetű. Fiatalabb korában 

b o k s z o l t , de a k i l ó j a i b ó l í t é l v e ú g y g o n d o l o m , h o g y 
k ö n n y e b b súlycsoportban bunyózhatott . 

- Ivott? 
- Azt n e m m o n d h a t o m , n e m v o l t részeges, de köteke­

dő, agresszív természete miat t kerülték az emberek. Bör­
tönben is ült, mielőtt én megismertem. Úgy mondták, ga­
rázdaságért és súlyos testi sértésért. Hosszabb ideig rend­
őri felügyelet alatt is állt. Kegyet len természetét az állato­
k o n is kiélte: a kutyáját ütötte. Kivagyiságból nemegyszer 
saját jószágai közé hajtott a kocsijával és jónéhányat szét­
taposot t . I l y e n k o r d ü h ö n g ö t t - e v a g y csak szórakozott? 
Egyébként jól t u d o t t színészkedni . A kocsmai társaságot 
szinte meg tudta ríkatni, annyira sajnáltatta magát. M i n d i g 
azt m o n d t a , h o g y ő szerencsétlen, magányos , szegény em­
ber, akit m i n d e n k i elhagy. H o g y miért, arról n e m beszélt, 
a m i k o r szerencsétlen sógornőm l e r o m o h a , saját árnyéka­
ként , húsz évet ö r e g e d v e ot thagyta , á l landóan üldözte, 
k ö n y ö r g ö t t n e k i , h o g y m e n j e n v i s s z a h o z z á . D e az 
asszony látni sem akarta t ö b b é . N e m s o k k a l a tragédia 
előtt, a m i k o r a sógornőm k i s m o t o r r a l a város felé hajtott 
az ügyvédjéhez, hogy a bútorait f la jagostól törvényesen 
visszaszerezze, az a gazember megleste, a kocsijával utána 
hajtott és egy mellékútra kényszerítette. Ott bevonszolta a 
kocsi jába, lekötözte, a száját be tömte és megerőszakolta. 
Az asszony ezért följelentette. Hajagost behívták a rendőr­
ségre, de pár nap múlva kiengedték. 

- Nem gondolja, Sebők úr, hogy ennek az ügynek 
még jogi követekezményei lettek volna? 

- Biztosan, és azt hiszem, ez a tény is indítékként sze­
repelt későbbi tetténél, m i v e l n a g y o n félt a börtöntől. De 
most egy kicsit vissza k e l l m e n n e m időben, mert a ve lem 
történtekről csak odáig beszél tem, h o g y válás után föl­
m e n t e m Pestre d o l g o z n i . Egy idő után m e g u n t a m a bitang 
életet , p e d i g jól kerestem. Visszamentem Mórahalomra. 
M u n k a a l k a l o m akadt bőven . Egy legénykori lányismerő­
sömmel jöttem össze, és hamarosan beköltöztem a szülei 
házába. N e m sokkal k é s ő b b összeházasodtunk és született 
egy kislányunk. Jó l m e g v o l t u n k , de a gyereke im nagyon 
hiányoztak. Megtudtam, h o g y a v o l t fe leségem magányo­
san él Pesten. Többször meglátogattam őket; a gyerekek 
m i n d i g n a g y o n örültek n e k e m . K é s ő b b anyjukkal együtt 
ők jöttek le hozzánk. A két asszony is megkedvelte egy­
mást, egész baráti v iszony alakult k i köztük. A gyerekek 
nálunk nyaraltak többször az any jukka l együtt. Szerettek a 
csengelei tanyánkban, amelyet az a p ó s o m é k besegítésével 
vettünk. Imádták a szabadságot, az állatokat, ami n e m is 
csoda, hiszen a fővárosban csak az aszfaltot ismerték, meg 
a küh áros sivár, k o p o t t falait. Nyolcvanki lenc nyarán is el­
jöttek a tanyába, ahol éppen nagy v o l t a készülődés, na 
n e m lakodalomra, h a n e m libakopasztásra. Azt úgy jó csi­
nálni, egyszerre, mert a k k o r j o b b a n elviselik a libák ezt a 
számukra n e m éppen kel lemes tortúrát. Tizenketten jöttek 
össze , köztük két férfi segí tség is. Másnap kora reggel 
kezdtek vo lna . . . Nagyboldogasszony napja vol t , augusztus 
15-e. Én m u n k á b a n v o l t a m . Haza jövet láttam, h o g y az 
a p ó s o m ott bütyköl a ker tben , közben hallgatta a rádiót, 
a m i egy széken v o l t az udvar közepén. J ó hangosan szólt, 
az ötórás híreket m o n d t a . N e m értettem tisztán, n e m is na­
g y o n f igye l tem oda, bár megütötte a fülemet, hogy valami 
csengelei tanyát és tüzet emlegetnek. N e m t u d t a m mire 
vélni az apósom magatartását: h i r te len eldobta a kapáját, 
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és rohant felém, hevesen hadonászva kiabált: Józsi , Józsi! 
Ég a tanya! Ég a tanyád, most m o n d t a a rádió! Rosszul let­
tem. — az asszony, a gyerek?! - üvöltöttem kétségbeeset­
ten. Az öreg megnyugtatot t , h o g y ő k i t t h o n vannak , át­
mentek a bol tba. A szomszédok is összeszaladtak, azt sem 
t u d t a m , m i t csinál jak. Kértem a barátokat , i smerősöket , 
hogy v igyenek k i kocsival a tanyára. Senki sem vol t haj-
landé), m i n d e n k i n e k v o l t v a l a m i k i fogása . M i n t k é s ő b b 
m e g t u d t a m : k íméletből . Rohantam telefonálni a rendőr­
ségre. Hosszas össze-vissza kapcsolásokkal tépték az ide­
geimet. Végre megszólalt az illetékes. A l i g t u d t a m kinyög­
n i , h o g y m i t a k a r o k . Szenvte len h a n g o n m e g k é r d e z t e , 
hogy hívják a gyerekeimet . - S e b ő k Mónika és S e b ő k Z o l ­
tán! - ü v ö l t ö t t e m a k a g y l ó b a . Egy jó d a r a b i g n é m a 
c s ö n d . . . M a j d végre megszcilalt az ezredes, de egészen 
más h a n g o n , kissé le fogot tabban. E l m o n d t a , h o g y a lá­
n y o m meghalt a helyszínen, szénné égett. A f iamat égési 
s e b e k k e l a G y e r m e k k l i n i k á r a száll í tották. Lecsaptam a 
kagylót; elfelejtettem megköszönni a felvilágosítást. 

S e b ő k elakadt a beszédben. Az egyik tenyerét a szemé­
hez emelte és kis idő múlva elcsukló h a n g o n suttogta. 

- A f iam. . . a f i a m a nyolcadik n a p o n halt meg . 
Hangja zokogásba ful ladt . Hal lgat tunk. . . 
- A kislányom tizenhat, a k i s f iam tizenkét éves vo l t -

kezdte újra - , de ott égett még az anyjuk, a nagyanyjuk, a 
sé)gornőm lánya, Hajagos m e n y e és e g y é v e s u n o k á j a ; 
azonkívül m é g két szomszédasszony. Csoda folytán egy 
kislány életben maradt. 

- M i lett a ké t férfival? 
- A z o k a kiskonyhában aludtak hátul, és sikerült n e k i k 

elmenekülni . O k értesítették a rendőrséget. 
- N e m é r t e m , a t ö b b i e k h o g y n e m p r ó b á l k o z t a k az 

a j t ó n v a g y az a b l a k o n ki törni? 
- Azért, mert Hajagos ördögi m ó d o n tervezte k i a gyúj-

togatást. Két bűntársa vo l t : a t ieznnégy é^es fia és egy ba­
rátja. Az ajtót észrevételnül betámasztották, hiszen m i n ­
d e n k i aludt kora hajnalban, azután szinte egyszerre bever-

ték az ablakokat és égő kanócú „Molotov koktélokat" haj i ­
gáltak be a szobába és utána benz inne l töltött műanyag 
kannákat . A ház belseje szinte egyszerre robbant . H o g y 
teljes legyen a mű, még kívülről is körüllocsolták benzin­
nel a ház tövét és meggyújtották. Kívül-belül láng, p o k o l . . . 
K i tudot t v o l n a kimenekülni? 

— S z ö r n y ű h a l á l lehetett — m o r m o l t a m m a g a m elé. 
- Látja, n e k e m is ez a rettenetes. Rémálmaimban látni 

szoktam a sikoltozó, fáklyaként égő gyerekeimet . O l y a n ­
k o r elönt a víz és rendszerint a fe leségem költöget hangos 
nyögésem és jajgatásom miat t . Gondolhat ja , ha módom­
ban állt vo lna , apró darabokra vátam v o l n a a gyi lkosokat . 

— V e l ü k m i lett? A z t h a l l o t t a m , h o g y H a j a g o s ö n ­
g y i l k o s lett, f ő b e lő t te m a g á t . 

- Igen, és egy pisztolylövéssel magával vitte a sógornő­
met is. De h o g y került ő a gy i lkos kocsi jába, ez rejtély 
előttem. A gyerek, aki különben apai parancsra cseleke­
dett, hat évet kapott . A bűntársát halálra ítélték, de p o n t 
a k k o r törölték el a halálbüntetést . Én most negyvenkét 
éves vagyok, ha azt az akasztófáravatót húsz év után k i ­
engedik, lesz hozzá pár szavam. 

- L á t o m , e l f á r a d t a v i s s z a e m l é k e z é s b e n . Még c s a k 
a n n y i t m o n d j o n , m i lehetett az o k a e n n e k a s z ö r n y ű 
tettnek? 

— Ezt még élek, sohasem t u d o m megmagyarázni, meg­
érteni, de azt hiszem, a kriminológus szakemberek sem. 
A n y a g i haszon n e m hajtotta Hajagost . M i n t a h o g y már 
m o n d t a m , a s ó g o r n ő m iránti szerelme megvadította, de, 
hogy ártatlan emberek esnek áldozatul?... Intézte v o l n a el 
kettejük között, hiszen az ő osztópörük vo l t . És képes vo l t 
a saját unokáját is megölni! Miért?... N e m t u d o m . . . N e m ér­
tem.. . 

Hazafelé menet n e m t u d t a m szabadulni a képtől: a ha l l ­
gatag, végtelen alföldi táj, benne a zsarátnokaiba o m l o t t 
hely, amely sohasem f o g beszélni . 

Németh András 
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Tollhegy 
Nyeregbe ültették, de n e m t u d lovagolni - kényelmet­

len helyzet. 
* 

Rossz lelkiismeret rossz tanácsadó. 
* 

A leg jobb védekezés a gondolkodás. 
* 

N e m nevezhetem köpönyegforgatónak: a k ö p ö n y e g n e k 
csak két oldala van . 

* 

A hallgatás gyakran megfutamodás. 

Az eszme, ha test ölt, fegyvert is ragad. 

Tervünket e l t i tko ln i fél siker lehet. 
* 

A Balkán még nem Európa, Észak-Írország már nem az. 
* 

Az ókoriak n e m gyártottak statisztikákat: anélkül is t u d ­
tak h a z u d n i . 

* 
N e m mehetünk el önmagunk mellett . 

* 
Minél súlytalanabb valaki , annál jobban fél a megméret­

tetéstől. 
* 

TV-műsor: időkitöltő közjáték két ismétlődő reklámso­
rozat között. 

* 
N e m csak szóból ért az ember. 

* 
M i k o r d ö b b e n n e k rá végre az ál lamok vezetői , h o g y 

n e m egymás rovására, hanem az emberiség megmentése 
érdekében k e l l politizálniuk? 

* 
Csak tisztességtelen ember tör tisztátalan eszközökkel 

tisztségekre. 
* 

író m é g az, ak i már n e m ír?! 
* 

H o g y a n szeressünk okosan másokat, a m i k o r magunkat 
sem tudjuk?! 

* 
Csak azoknak az el ismerése fontos, akiket m a g u n k is 

becsülünk. 
* 

A bosszúságnak akkor v a n értelme, ha gondolkodásra 
késztet. 

Az u n a l o m bűnhődés . 

Amíg hasznos munkát végzel, n e m öregedtél meg . 

H a z u g o k barátja maga is hazug lesz. 
* 

A számítógépé legfőbb haszna, h o g y m i n d e n hivata l i 
tévedést rá lehet fogn i . 

* 
A mocsokhoz ragad a mocsok. 

* 
F i n o m o d n a k a f o g a l m a i n k : az e g y k o r i népir tás t m a 

etnikai tisztogatásnak nevezzük. 
* 

Rossz l a p o k k a l n e m lehet jól játszani. 

Aljas módon szerzett előny csak aljas módon tartható meg. 

Senki sem lehet magasabb önmagánál . 
* 

A gyűlölködő gyűlöletes. 
* 

Az i z m o k idővel gyengülnek - a je l lem n e m feltétlenül. 
* 

Kár a szép arc arcátlannak. 
* 

Halálraítélt az a társadalom, ahol n e m az anyaság a leg­
magasabb rang. 
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Az emberre nemcsak a barátai je l lemzőek, h a n e m az 
ellenségei is. 

* 
A k i ármányt vet, megvetést arat. 

Megbecsülés csak becsületes embertől várható. 
* 

Légy türelmes, mint a macska az egérluknál. 
* 

A kis és nagy cipő eg> aránt kényelmetlen. 
* 

A mulasztásaink jobban fájnak, m i n t a hibázásaink. 
* 

Az új termék sokkal jobb ' : szóval a régi sokkal rosszabb 
volt ! 

* 
N e m m i n d e n fából faragható hegedű. 

* 
A csúcsról lefelé visz az út - de n e m mindegy, m i l y e n 

meredeken. 
* 

A k ő k o r s z a k b a n is e g y e n r a n g ú b b v o l t a n ő , m i n t 
amióta „egyenrangú". 

* 
A leghasznosabb ruhadarab a babapelenka. 

Sivár egy fej : nemcsak kívülről kopasz. 
* 

Szomorú, ha valaki csak arra használja az eszét, hogy a 
másokén túljárjon. 

* 
„Némely s z ó n o k o k m á r n e m is b e s z é l n e k , h a n e m 

ugatnak." (Cicero) 
* 

M e d d i g lesz víz, amit ihatunk? s m e d d i g lesz, ak i igyék?! 

Jobb a mocskot kikerülni, m i n t bemocskolódni . 
* 

A bizonytalanság azért is nyomasztó , mer t többnyire 
nagyobb rossztól tartunk, m i n t ami végül is bekövetkezik. 

* 
Ha a szomszéd fája férges, e lőbb-utóbb a te gyümöl­

csöd is hul lan i fog . 
* 

H o g y az é d e s a n y á m sokat d o l g o z o t t , azt t u d o m ; de 
hogy elalvás előtt m i n d i g megcsókolt , arra emlékszem. 

* 
A k i m i n d i g csak nemet m o n d , az ritkán m o n d okosat. 

* 
Az alacsony jövedelem is okozhat magas vérnyomást. 

* 
Csak rokonszenves embereknek szabadna politizálni: a 

l egvonzóbb nézetektől is v isszar iadunk, ha visszataszító 
híveik hirdet ik . 

* 
A természetben az erősebb érvényesül, a társadalomban 

az, akinek erősebb a pártfogója. 
* 

„A történelem n e m az élet tanítómestere" - akkor meg 
mi t csodálkozunk?! 

* 
Ne csak azt j e l ö l d k i , m e r r e m e n j e k , h a n e m azt is 

m o n d d meg , hová jutok! 
* 

S z o m o r ú , ha v a l a h o l a diktatúra b o r z a l m a i t csak az 
anarchia szörnyűségeire tudják váltani. 

* 
Az emlékképek n e m öregszenek. 

* 
V á r o s i k ö z l e k e d é s p o l i t i k a i : v i t e l d í j e m e l é s t sűrí teni , 

járatokat ritkítani. 
* 

Csak örök érték m o d e r n - akár ha több ezer éves is. 

Maróti Egon 
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Fekete-fehér 
Oromdíszek 

Révész Róbert képei 
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uSzegedi képeslapok 
— a képeslapok Szegedje 

6 . Ligeti Miklós: Erzsébet királyné 
A m e g g y i l k o l t E r z s é b e t k i rá lynét ( 1 8 3 7 - 1 8 9 8 ) s z í v é b e zárta a m a g y a r s á g . N é v n a p j á n o r s z á g s z e r t e g y á s z ü n n e p ­

s é g e k e t r e n d e z t e k . Szegedi é r d e k e s s é g e k : 1903-ban az i p a r o s t a n o n c i s k o l á b a n az ó r a a d ó M ó r a Ferenc, 1 9 0 7 - b e n 
a f ő r e á l i s k o l á b a n Babi ts Mihály m o n d o t t b e s z é d e t . E m l é k é n e k f ő v á r o s i m e g ö r ö k í t é s é r e 1 9 0 2 - b e n o r s z á g o s szo­
b o r p á l y á z a t o t h í r e d e t t e k . V é g ü l csak 1 9 3 2 - b e n (!) á l l í tot ták föl Zala G y ö r g y a l k o t á s á t . Szeged s z e r e n c s é s e b b 
v o l t . 1 9 0 1 - t ő l k e z d v e - a k k o r i s z o k á s s z e r i n t - a v á r o s k ö z ö n s é g e g y ű j t é s b e k e z d e t t , s z o b o r b i z o t t s á g o t h o z t a k 
lé tre , t ö b b m ű v é s s z e l tárgyaltak, v é g ü l L i g e t i M i k l ó s n a k ( 1 8 7 1 - 1 9 4 4 ) , a város l ige t i A n o n y m u s - s z o b o r (1903- n o v . 
8.) a l k o t ó j á n a k a d t a k m e g b í z á s t . A Szegedi N a p l ó 1903- n o v e m b e r 22 - i h í r a d á s a szer in t a t e rveze t t k ö l t s é g - a la­
p o z á s n é l k ü l - 12.930 k o r o n a . Együtt v o l t m á r 7070 k o r o n a , a k u l t u s z m i n i s z t é r i u m is a d o t t ké tezre t , é s Szeged 
v á r o s a is í g é r t u g y a n e n n y i t . A g i p s z m i n t a b í r á l a t a ( 1 9 0 5 ) u t á n k é t é s fé l é v t e l t e l , a m i k o r Lázár G y ö r g y 
( 1 8 5 1 - 1 9 1 5 ) p o l g á r m e s t e r 1907. s z e p t e m b e r 2 9 - é n a s z e g e d i e k n e v é b e n átvet te a m á r v á n y b a á l m o d o t t k irá lynét . 
A v á r o s p a z a r ü n n e p s é g e t r e n d e z e t t . N e m is e n g e d t é k e l r o n t a n i a királyi c s a l á d o t k é p v i s e l ő J ó z s e f f ő h e r c e g szá j ­
ízét: a K ö n i g P é t e r m e g z e n é s í t e t t e Móra-verse t , a H í v o g a t ó t tö rö l ték a m ű s o r b ó l e g y i k k i f e j e z é s e m i a t t . . . 

A c a r r a r a i f e h é r m á r v á n y b ó l készül t , m i n t e g y m á s f é l s z e r e s é l e t n a g y s á g ú s z o b o r e g y i k l e g s z e b b köztér i a l k o t á ­
s u n k . M é g a n n a k is m a r a d a n d ó é l m é n y t nyújt , a k i a m ű a l k o t á s b a n c s u p á n a lá tványt k e r e s i . A s z o b r á s z n a k n e m 
az v o l t a cé l j a , h o g y az e l é r h e t e t l e n m a g a s s á g b a n t r ó n o l ó k i rá lynét u r a l k o d ó i p ó z b a k é n y s z e r í t s e . N e m is i l l e t t 
v o l n a E r z s é b e t s z e l l e m é h e z . L i g e t i a k l a s s z i k u s h á r o m s z ö g k o m p o z í c i ó b a n a g o n d o l a t a i b a m e r ü l ő , k i s s é e l ő r e ­
ha j to t t f e jű , á m m é g i s e l ő k e l ő tartású W i t t e l s b a c h E r z s é b e t e t ábrázo l j a , a k i ta lán m o s t is a z o n t ö p r e n g , m i k é n t 
s e g í t h e t n e k e d v e s m a g y a r j a i n . . . 

A s z o b o r a S t e f á n i á n a k a s z í n h á z é s a T isza közt i r é s z é n állott, 1 9 1 2 - b e n k i s s é d é l e b b r e , k ö z e l e b b a v í z h e z a 
m á r v á n y b a ö l t ö z ö t t D a n k ó Pista c s a t l a k o z o t t h o z z á . A h e g e d ű s c i g á n y k i r á l y é s a m é l á z ó k i r á l y a s s z o n y szo­
b o r e g y ü t t e s e k e d v e s t é m á j a le t t a s z e g e d i í r ó k n a k é s k ö l t ő k n e k . Csak a n n y i h e l y ü n k v a n , h o g y J u h á s z G y u l á n a k 
é v t i z e d e k i g t i l t o t t N ó t a f a c í m ű v e r s é n e k e g y e t l e n strófá ját i d é z z ü k : 

Szép királyné csillagokba bámul, 
Fülemüle zeng a lomb alól, 
Nyári éjben, késő ragyogásban 
Barna cigány muzsikája szól... 
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